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Johdanto.
/

Nyt valmistunut tilasto vuonna 1933 
rangaistustaan kärsivistä ilmestyy saman 
suunnitelman mukaisesti kuin vuoden 1932 
vastaava tilasto (Oikeustilasto 61).

Käsillä olevassa tilastossa ja vankein- 
hoitotilastossa ovat, sen jälkeen kuin vii­
meksimainitusta on vuodesta 1927 lähtien 
henkilötilastollinen aines poistettu, vain 
vankien lukua osoittavat tilastotiedot sa­
manlaatuiset. Näihin lukuihin kumpai- 
sessakin tilastossa on syytä kiinnittää 
tarkemmin huomiota.

Vankeinhoitotilaston mukaan oli vuonna 
1933 (S. V . T. X II , 52)

Inledning.
Föreliggande Statistik över personer, som 

är 1933 undergingo sitt straff, utkommer 
enligt samma plan som motsvarande Sta­
tistik för är 1932 (Rättsstatistik 61).

De enda likartade uppgiftei;, som före- 
komma i föreliggande Statistik och i fäng- 
värdsstatistiken, efter det ur den sist- 
nämnda den personstatistiska delen frän 
och med 1927 bortlämnats, äro de som 
utvisa fängarnas antal. Dessa tal i vardera 
Statistiken päkalla en närmare uppmärk- 
samhet.

Enligt fdngvärdsstatistiken för är 1933 
(F. 0 . S. X II , 52) var antalet

Kuritushuone vankej a— Tukthusf ängar 
Vankeusvankeja —  Fängelsefängar. . .  
Yleisessä työssä pidettyjä —  Tili äit­

inäni arbete hälinä personer___ -..

Vuoden alussa jälellö. olevia. 
Kvarvarande vid ¿rets början.

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under Aret.

Miehiä.
Män.

' Naisia. 
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

4 975^ 6 4 1 )!) 
882 (952)

75 (68)

329(321)
139(127)

228(225)

5 304(4 962) 
1021(1079)

303 (293)

3 820(3 346)
4 273(3 967)

141 (207)

335(242)
610(469)

486(436)

4155(3  588) 
4 883(4 436)

627 (643)

On kuitenkin huomattava, että vänkein- 
hoitotilastossa luetaan vuoden kuluessa 
tulleisiin myös ne, jotka vuoden kuluessa 
on palautettu sairaalasta, tutkintomat- 
kalta tai karkuretkeltä (vrt. S. V . T . X II , 
43, Liitteet, taulut III, IV  ja V II). Ellei 
viimeksimainittuja lueta vuoden kuluessa 
tulleisiin, tulevat vankeinhoitotilaston lu­
vut vuodelta 1933 seuraavanlaisiksi (tiedot 
on laskettu rangaistuslaitosten vuosikerto­
muksista).

Markas bor dock, att i fangvardsstatisti- 
ken aro aven de, som under arets lopp 
aterforpassats fran sjukhus, rannsaknings- 
eller rymningsfard, inbegripna i antalet 
under aret tillkomna (jfr. F . 0 . S. X II , 43, 
Bilagor, tab. I l l , IV  och V II). If all de sist- 
namnda icke medtagas bland de under aret 
tillkomna, bliva fangvardsstatistikens tal 
for ar 1932 foljande (uppgifterna aro sam- 
manstallda efter straffanstalternas arsbe- 
rattelser).

Vuoden alussa jälellä olevia. 
Kvarvarande vid ärets början.

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under ¿ret.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Sumina.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Kuritushuonevankeja— Tukthusfängar 
Vankeusvankeja —  Fängelsefängar. . .  
Yleisessä työssä pidettyjä —  Tili äll­

inäni arbete hälinä personer...........

5 054(4 704) 
884(953)

75 (68)

332(322)
140(127)

230(225)

5 386 (5 026) 
1024(1080)

305 (293)

3 741(3 283)
4 271 (3 966)

141 (207)

332(241)
609(469)

484(436)

4 073(3 524) 
4 880(4435)

625 (643)

!) Sulkujen sisällä olevat luvut tällä ja  seuraavilla sivuilla tarkoittavat vuotta 1932. —  Siffroma inom 
parentes ä denna och följande sidor hänföra sig tili är 1932.

Oikeustilasto. M kolUsum  u. 19SS. I I I .  —  Rättsstatistik. Brottsligheten âr 19SS. I I I .  
576— 36

1
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Dessa tal kunna jämföras med mot- 
svarande tal i den kontrollerade fángkorts- 
stati8tiken. Härvid bör dock fängelse- 
fángarnas antal ökas med antalet till 
arreststraff dömda, vilka ár 1938 under - 
gingo sitt tili fängelse förvandlade straff 
(tab. 17). Dessa utjordes av 86 man under 
áret tillkomna.

Enligt fángkorten, pá vilka Statistiken 
om personer som undergá straff grundar 
sig, voro talen för ár 1933 följande:

Kuritushuonevankej a— Tukthusfängar 
Vankeusvankeja —  Fängelsefängar . . .  
Yleisessä työssä pidettyjä —  Till all­

mänt arbete hälinä personer...........

Vuoden alussa jälellä olevia. 
Kvarvarande vid árets början.

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under áret.

Miehiä.
Hän.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Kaisla.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

5 059(4 706) 
884 (951)

75 (69)

332(322)
141(127)

230(226)

5 391(5 028) 
1025(1078)

305 (295)

3 752(3 268)
4 264(3 962)

137 (186)

332 (240) 
607(465)

444(396)

4 084(3 508) 
4 871(4427)

581 (581)

Näitä lukuja voidaan verrata tarkistetun 
vankikorttitilaston vastaaviin lukuihin. 
Tällöin on kuitenkin vankeusvankeihin 
lisättävä arestirangaistukseen tuomitut, jotka 
vuonna 1933 olivat kärsimässä vankeus­
rangaistukseksi muunnettua rangaistus­
taan (taulu 17). Näitä oli vuoden kuluessa 
tulleita 86 miestä.

Vankikorttien mukaan, joihin rangais­
tusta kärsiväin tilasto perustuu, olivat 
vuoden 1933 luvut seuraavat:

Suurimmat korttijärjestelmän avulla to­
detut epätarkkuudet vankeinhoitotilas- 
tossa ovat vuoden kuluessa yleistä työtä 
suorittamaan tulleiden luvuissa. Syynä 
eroavaisuuteen on se, että joukko näitä 
henkilöitä on välillä ollut sovittamassa 
sakkojaan vankeudella ja kun heidät sen 
jälkeen on jälleen siirretty yleiseen työhön, 
heidät on toistamiseen merkitty vuoden 
kiiluessa tulleiksi.

Lopuksi huomautettakoon, että vankein- 
hoitotilaston tauluosastoissa olevat van­
keja koskevat henkilötiedot vuotta 1927 
aikaisemmin on laskettu samoin kuin tässä 
tilastossa, siis siten, että vuoden kuluessa 
tulleisiin ei ole luettu sairaalasta, karku- 
retkeltä tai tutkintomatkalta palautettuja. 
Yhdenmukaisuuden saavuttamiseksi on 
myöskin tiedot vuoden alussa jälellä ole­
vien ja vuoden kuluessa* tulleiden van­
kien luvusta aikaisemmilta vuosilta las­
kettu samaa laskuperustetta noudattaen.

De största felaktighetema i fángvárds- 
statistiken ha med tillhjälp av kort- 
systemet konstaterats i siffroma for under 
áret tillkomna tili allmänt arbete hállna 
personer. Skiljaktighetema härröra därav, 
att ett antal dylika personer under arbets- 
tiden försonat sina böter med fängelse, 
och när de ányo blivit överförda tili all­
mänt arbete, ater antecknats säsom under 
áret tillkomna.

Till slut má framhállas, att de i fángvárds- 
statistikens tabellavdelningar före ár 1927 
förekommande personuppgifterna om fán- 
gama beräknats enligt samma grander som 
i derma Statistik, d. v. s. sálunda, att i 
antalet under áret tillkomna ej inbegripits 
de fángar, som átersánts frán sjukhus, rann- 
saknings- eller rymningsfärd. För upp- 
náende av enhetlighet ha även uppgiftema 
om antalet vid árets början kvarvarande 
och under áret tillkomna fángar för tidi- 
gare ár beräknats enligt samma grander.



I. I.

Kuritushuone- ja  vankeus- 
vangit.1)

A.
Vuoden alussa rangaistustaan 

kärsimässä olleet.

1. Luku.
(Taulut 1 ja 2).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 
alussa rangaistuslaitoksissa jälellä olevien 
kuritushuonevankien lukua vuosina 1924—  
1929, ryhmitettyinä kolmivuotisajanjak- 
soihin sekä vuosina 1930— 1933 ynv.-ä lisä­
ystä tai vähennystä kunakin ajanjaksona 
verrattuna lähinnä edelliseen ajanjaksoon.

Tukthus- o ch  fängelse- 
fängar.1)

A.
Vid arets början kvar- 

varande.

1. Antal.
(Tab. 1 och 2).

Följande tabell utvisar de vid ärets 
början i straff anstaltema kvarvarande 
tukthusfângarnas antal ären 1924— 1929 
grupperade i perioder om tre är samt 
ären 1930— 1933 jämte ökningen eller 
minskningen under varje tidsperiod i för- 
hallande tili närmast föregäende.

Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa rangaistustaan kärsimässä olleet kuritushuonevangit
vuosina 1924— 1938.

Antal tukthusfängar i straffanstalterna den 1 januari ären 1924— -1933.
N om bre des condam nés à la réclusion  présents dans les établissem ents péniten tiaires le l : e r  jan vier

en  1924— 1933.

Lisäys ( +  ) tai Lisäys ( +  ) tai Lisäys (+ )  tai
Miehiä. vähennys (— ). Naisia. vähennyB(— ). Yhteensä. vähennys (— )

ökning (+ ) ökning ( +  ) ökning (+ )
eller minsk- eller minsk- eller minsk-
ning (— ). ning (—). ning (—).

1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal........... 2 968 — 875 196 —  79 • 3164 —  954
1927— 1929 » » ........... 3 200 +  232 189 —  7 3 389 +  225
Vuonna ■— Ar 1930 ............................................ 3 638 +  438 183 —  6 3 821 +  432

» —  » 1931 ............................................ 4155 +  517 227 +  44 4 382 +  561
» —  » 1932 ............................................. 4 706 +  551 322 +  95 5 028 +  646
* » 1933 .............................................. 5 059 +  353 332 +  10 5 391 +  363

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie­
dot vankeusvangeista vuosina 1924— 1933.

x) Sääntönä on. että' arestirangaistukseen tuomittuja 
henkilöitä, jotka ovat vuosina 1927— 1933 olleet kärsi­
mässä vankeudeksi muunnettua rangaistustaan ei ole 
seuraavassa esityksessä luettu vankeusvankeihin. 
Milloin tästä säännöstä on poikettu, on siitä erikoi­
sesti mainittu.

Pöljande tabell meddelar motsvarande 
uppgifter om fángelsefángarna áren 1924—  
1933.

x) De personer, vilka hiivit dömda tili arreststraff 
och som under ären 1927— 1933 undergingo sitt tili 
fängelse förvandlade straff, ha i den följande fram- 
ställningen icke inräknats bland antalet fängelsefängar. 
Dà undantag frân denna regel gjorts, har detta sär- 
skilt omnämnts.
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Rangaistuslaitoksissa Tuoden alussa rangaistustaan kärsimässä olleet yankeusvangit

vuosina 1924—1933.
Ântal fängelsefängar i straffanstalterna den 1 januari aren 1924—1933.

N om bre des condam nés à la  prison  présents dans les établissem ents péniten tiaires le l : e r  janvier
en  1924— 1933.

■ Miehiä.
Lisäys ( +  ) tai 
vähennys (—). Kaisla.

Lisäys (+ )  tai 
vähennys (— ). Yhteensä.

Lisäys ( -1- ) tail 
vähennys (—).

Müll. Ökning ( +  ) 
eher minsk- Kvin­

nor.
ökning ( +  ) 
eller minsk- Summa. ökning (+ )  

eller minsk-
ning (—). ning (— ). ning (—).

1924— 1926 keskimäärin —  i m e d e lta l........... 957 +  81 ■ 110 —  26 10 67 +  55
1927— 1929 » »> ........... 1161 +  204 136 +  26 12 97 +  230
Vuonna —  A r 1930 * ) .......................................... 1331 +  170 160 +  24 1491 +  194

» —  » 1931 ........................................... ' 10 05 —  326 146 —  14 1151 —  340
» —  » 1932 ! )  .......................................... 951 —  54 127 —  19 1 0 7 8 —  73
* —  » 1 9 3 3 l ) ........................................... 884 —  67 141 +  14 1 0 2 5 —  53

Vuoden 1933 alussa rangaistustaan kär­
simässä 'olleita kuritushuone- ja vankeus- 
vankeja oli 15 vuotta vanhemman väestön 
100 00Ö henkeä kohden 2)

Antalet tukthus- och fängelsefängar, 
som i början av är 1933 undergingo sitt 
straff var räknat per 100 000 av den 15 âr 
fyllda befolkningen följande 2)

Miehiä. Naisia. Koko luku.
Man. Kvinnor. Hela antalet.

Kuritushuone vankeja —  Tukthusfängarnas 
Vankeusvankeja —  Fängelsefangamas . .

388(364) 24(24) 202(190)
68 (74) 10 (9) 38 (41)

Kuritushuonevangeista oh Av tukthusfangarna voro

Ensikertalaisia —  Tidigare icke avstraffade ...................
Ermen rangaistuja 3) —  Aterfallsförbrytare3) .................

Miehiä. —  Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.— Summa.

Abs. % Aba. % Abs. %

1998(1 902) 
3061 (2 804)

39.5
60.5

180(179) 
152(143) '

54.2
45.8

2178(2  081) 
3 213(2 947)

40.4
59.6

sekä vankeusvangeista 4)

Ensikertalaisia —  Tidigare icke avstraffade 
Ennen rangaistuja —  Aterfallsförbrytare .

x) Näihin on yhdenmukaisuuden vuoksi luettu myös 
arestirangaistukseen tuomitut, jotka olivat kärsimässä 
vankeudeksi muunnettua rangaistustaan. (V. 1930 
9 miestä, v. 1931 4 miestä, v. 1932 3 miestä ja v. 
1933 ei yhtään henkilöä).

2) Väkilukutiedot joulukuun 31 p:ltä 1932.
3) Ennen rangaistuilla (uusijoilla'' käsitetään henki­

löitä, jotka aikaisemmin on tuomiten a) kuritushuonee­
seen, vankeuteen tai määrätty yleiseen työhön; b) vähin­
tään 100 päiväsakkoon (alkoholilainsäädäntöön nähden 
on seurattu v:n 1922 kieltolain ja v:n 1932 väkijuoma- 
lain rangaistusmääräyksiä); c) sakkoihin tahi muihin 
rangaistuksiin rikoksista RL 10— 40 lukuja vastaan 
sekä niihin verrattavista rikoksista sotaväen rikoslakia 
vastaan, sikäli kuin niistä on ilmoitettu rikosrekisteriin.

4) Näihin eivät sisälly ne arestirangaistukseen tuomi­
tut henkilöt, joista alaviitassa ed. siv. on mainittu.

samt av fängelsefangarna 4)

Miehiä. —-Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Abs. % Abs. % Abs. %

386 (418) 43.7 70(58)’ 49.6 456(476) 44.5
498(530) 56.3 71(69) 50.4 569(599) 55.5

J) För enhetlighetens skull ha i dessatalmedräknats 
de till arreststrafi dömda personer, vilka undergingo 
sitt tili fängelse förvandlade straff. (A r 1930 9 män. 
är 1931 4 män, är 1932 3 män och är 1933 ingen 
person).

2) Folkmängdstalen gälla den 31 december 1932.
3) Med äterfalls/örbrytare. avses här personer, vilka 

tidigare blivit dömda a) tili tukthusstraff eller fängelse- 
straff eller förordnade tili allmänt arbete; b) tili minst 
100 dagsböter, (med avseende ä alkohollagstiftningen ha 
straffbestämmelsema i 1922 ärs förbudslag och i  1932 
ärs lag om alkoholdryiker följts); c) tili böter eller 
andra straff för brott mot 10— 40 kap. SL samt med 
dem jämförliga brott m ot strafflagen för krigsmakten, 
tili den del anmälan om dem skett tili straffregistret.

*) Häri ingä icke de i noten ä föreg. sid. om- 
nämnda tili arreststraff dömda personema.
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2. Rangaistusaika.
(Taulut 1 ja 2).

Vuoden 1933 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleiden kuritushuonevankien ran- 
gaistusaikaa valaisee seuraava taulukko:

2. Stralftiden.
(Tab. 1 och 2).

Töljande tabell belyser strafftiden för 
de vid 1933 árs början kvarvarande tukt- 
husfàngarna:

Kuukausia. —  Mänader. 
Alle 6 kuuk. —  Mindre 

än. 6 m än......................

Miehiä.
Man.

Naisia.
Kvinnor'

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja.

A terfallsförbry tare.

2 ( - )

%
0.0 ( - )

%
2 ( - )

%

0.0 ( - )

%
2 ( - )

%
0.1

6 ................. .................. 179 (1171
(63)

3.5 13 (7) 3.9 192 (124) 3.6 76 (53) 3.5 116 (71) 3.6
7 ..................................... 74 1.5 10 (9) 3.0 84 (72) 1.5 25 (27) l . l 59 (45) 1.8
8 ..................................... 182 *58 3.6 11 (9) 3.3 193 (166) 3.6 85 (58) 3.9 108 (108 3.4
9 .................................... 81 1.6 5 (7) 1.5 86 (68) 1.6 45 (26 2.1 41 (42) 1.3

10 ..................................... 107 (871 2.1 3 (3 0.9 110 (90) 2.0 35 (29) 1.6 75 (61 2.3
11 .................................... 34 (33) 0.7 — (1) — 34 (34) 0.6 10 (10) 0.5 24 (24) 0.8

Vuosia. —  Är.
(505)1 ...................................... 1046 (961) 20.7 77 ÍÜ23.2 1 123(1 057) 20.8 415 (472) 19.1 708 22.0

2 ...................................... 825 (823)
(611)

16.3 96 28.9 921 (909) 17.1 395 (378) 18.1 526 (531) .16.4
3 ...................................... 620 12.3 46 (38) 13 9 666 (649) 12.4 262 (267) 12.0 404 (382) 12.6
4 ...................................... 444 (387) 8.8 29 (25) 8.8 473 (412) 8.8 192 “S 8.8 281 (255) 8.8
6 r.................................... 251 (220) L 9 1 12 <8 3.6 263 (231) 4.9 115 5.3 148 (138) 4.6
6 ...................................... 276 (276) 5.5 9 2.7 285 (283) 5.3 104 (106) 4.8 181 (177) 5.6
7 ...................................... 118 (112) 2.3 4 (4) 1.2 122 (116) 2.3 50 (45) 2.3 72 (71) 2.2
8, 9 .................................. 307 (305) 6.1 2 (4) 0.6 3Ö9 (309) 5.7 145 (148) 6.6 164 S 5.1

10, 11 .............................. 200 (192) 3.9 — (1) —, 200 (193) 3.7 93 (85) 4.3 107 3.3
12 vuotta t. määr. pi­

tempi aika — 12 är el. 
därutöver pä viss tid 121 (112) 2.4 1 ( - ) 0.3 122 (112) 2.3 35 (33) 1.6 87 (79) 2.7

Elinaika — Livstid . . . . 192 (189) 3.8 14 (14) 4.2 206 (203) 3.8 96 (94) 4.4 110 (109) 3 .4

Yhteensä —  Summa 5 059(4 706) 100.0 332 (322)|lO0.O 5 391 (5 028) 100. o 2 178 (2 081)|l00.0 3 213(2 947)|l00.o

Vuoden alussa rangaistuslaitoksissa ol­
leiden, elinkautiseen kuritushuonerangais- 
tukseen tuomittujen vankien luku, samoin­
kuin prosenttiluku vuoden alussa jälellä 
olevien kuritushuonevankien koko luvusta 
vuosina 1924— 1933, näkyy seuraavasta 
taulukosta.

Antalet vid árets borjan i straffanstal- 
terna kvarvarande, till tukthusstraff pá 
livstid dómda fangar ávensom deras prp- 
centuella fórhállande till hela antalet vid 
árets borjan kvarvarande tukthusfángar 
under áren 1924— 1933 framgár av fóljande 
tabell.

Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa olleet elinkautiset kuritushuonevangit vuosina 1924— 1933. 
Antal tukthusfängar pä livstid i straffanstaiterna den 1 januari ären 1924— 1933.

N om bre des condam nés à la réclusion  à vie présents dans les établissem ents pénitentiaires
le 1 :er  jan vier en  1924— 1933.

Miehiä. —  Män. Naisia. —- Kvinnor. yhteensä.
Summa.

1924— 1926 keskim äärin —  i m ed elta l............................... 295
%
9.9 20

%
10.1 315

%
9.9

1927— 1929 » » .............................. 186 5.8 16 8.3 202 6.0
Vuonna— Ar 1930 ............................ .*................................. 187 5.1 H 7.7 201 5.3

» » 1931 ................................................................ 193 4.7 14 6.2 207 4.7
» » 1932 ............................................................... 189 4.0 14 4 A 203 4.0
» » 1933 ............................................................... • 192 3.8 •14 4.2 206 3.8
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Vuoden 1933 alussa rangaistustaan kär- De vid början av är 1933 kvarvarande
simässä olleet elinkautisvangit oli tuo- livstidsfängarna hade blivit sakfällda för
mittu seuraavista rikoksista: följande brott:

Miehiä. Naisia.
Män. Kvinnor.

Valtiopetoksesta x) —  Högförräderi*) ................ 2 ( - ) -  ( - )
Murhasta M ord........................................................ 172 (172) 13 (13)
Yllytyksestä murhaan —  Anstiftan tili mord . . 3 (1) 1 (1)
Tahallisesta tapposta —  Viljadräp .................... 15 (16) -  ( - )

Yhteensä —  Summa 192 (189) 14 (14)

Vuoden 1933 alussa vankeusrangaistusta Strafftiden för de personer, vilka vid 
kärsimässä olleiden rangaistusaika ilmenee början av är 1933 undergingo fängelsestraff, 
seuraavasta. framg&r av följande.

Miehiä. Naisia, Yhteensä. Ensikertalaisia. gaistuja.
Män. Tidlgare icke Aterialle-avstraffade. förbrytare.

Kuulcausia. —  Mänader. % % % % %
Vähemmän kuin kuukausi —

Mindre än en mänad ............. — ( - ) — — ( - ) — — ( - ) — -  ( - ) — -  ( - ) —
1 ................................................... 12 ( 8) 1.4 1 (—) 0.7 13 (S) 1.3 10 (4) 2.2 3 (4) 0.5
2 ................................................... 21 (21) 2.4 2 (2) 1.4 23 (23) 2.2 10 (10) 2.2 13 (13) 2.3
3 ................................................... 53 (39) 6.0 8 (8) 5.7 61 (47) 5.9 33 (22) 7.3 28 (25) 4.9
4 ................................................... 57 (63) 6.4 2 5 1.4 59 (68 5.8 29 (25) 6.3 30 (43) 5.3
5 ................................................... 34 (31) 3.8 4 (3) 2.8 38 (34 3.7 17 (12) 3.7 21 (22) 3.7
6 ................................................... 115 (155) 13.0 21 (13 14.9 136 (168) 13.3 56 (60) 12.3 80(108) 14.1
7 ................................................... 94 (85) 10.6 16 (10 11.4 110 (95) 10.7 36 (39) 7.9 74 (56) 13.0
8 ................................................... 110 (127) 12.5 15 (23) 10.6 ' 125 (150) 12.2 46 (53) 10.1 79 (97) 13.9
9 ................................................... 53 (60) 6.0 7 ( 4) 5.0 60 (64) 5.8 25 (36) 5.5 35, (28) 6.1

1 0 ................................................... 54 (76) 6.1 11 (10) 7.8 65 (86) 6.3 23 (34) 5.0 42 (52) 7.4
11 ................................................... 10 (13) 1.1 2 ( 1) • 1.4 12 (14) 1.2 4 (8) 0.9 8 (6) 1.4

Vuosta. —  Är.
•

1 ................................................... 204 (195) 23.1 43 (38) 30.5 247 (233) 24.1 116(120) 25.4 131(113) 23.0
2 ................................................... 49 (50) 5.5 8 (9) 5.7 57 (59 5.6 38 (37) 8.3 19 (22) 3.3
3 ................................................... 14 (14) 1.6 -- - (1) — 14 N 1.4 8 (8) 1.8 6 (7) 1.1
4 vuotta tai pitempi aika —

4 är eller därutöver ........... 4 (H ) 0.5 1 ( - ) 0.7 5 (11) 0.5 5 (8) 1.1 (3) ■ --- i

Yhteensä—Summa 00 00 (948) 100.O 141(127) 100. o 1025(1 075)|l00.0 456(476) lOO.o 569(599) 100.0

3. Äidinkieli. 3. Modersmäl.
(Taulut 1 ja 2). (Tab. 1 ooh 2).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat Enligt modersmäl fördelade sig de vid 
vuoden 1933 alussa jälellä olevat kuritus- 1933 ars början kvarvarande tukthus- 
huonevangit seuraavasti: fängarna pä följande sätt:

( Miehiä. —  Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Abs. % Abs. | % Abs. %

' Suomenkielisiä —  Finsktalande.......................................... 4 83 9 (4  491) 95.7 313(311) 94.3 5 152(4  802) 95.6
Ruotsinkielisiä —  Stensktalande........................................ 203 (207) 4.0 17 (11) 5.1 220 (218) 4 .i
Muunkielisiä —  Annat spräk ta la n d e ................................ 17 (8) 0.3 2 ( - ) 0.6 ■ 19 (8) 0.3

) Tuomitut kapinaa aikana tehdyistä rikoksista. x) Dömda för brott, begängna ander upproret.
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Vuoden 1933 alussa jälellä olevien van- De vid början av är 1933 kvarvarande 
keusvankien äidinkieli näkyy seuraavasta fängelsefängarnas modersmäl framgär av 
yhdistelmästä. , följande sammanställning.

Miehiä'. —  Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.— Summa.
Abs. | % Abs. % Abs. %

Suomenkielisiä —  Finsktalande..........................................
Ruotsinkielisiä ■— Svensktalande........................................
Muunkielisiä —  Annat spräk ta la n d e ................................

833 (890) 
48 ' (52) 

3 (6)

94.2
5.4
0.4

133(122) 
7 (6) 
1 ( - )

94.3
5.0
0.7

966(1 012) 
55 (57) 

4 (6)

94.2
5.4
0.4

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 Räknat per 100 000 av resp. spräk- 
henkeä kohden tuli x) grupper utgjorde antalet1)
t
1

Kuritushuonevankej a. 
^Tukthuafängar.

Vankeusvankej a. 
Fängelsefängar.

J
|

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.
Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.
1
j Suomenkielisiä —  
j Ruotsinkielisiä —

Finsktalande.......................
Svensktalande.....................

326 (303) 
127(130)

20 (20) 
9 (6)

170(159) 
64 (64)

56 (60) 
30 (33)

9 (8 )
4 (3 )

32 (33) 
16 (17)

4. Födelseär (älder).
(Tab. 3).

De i straffanstalterna vid början av är 
1933 kvarvarande tukthusfängarnas födelse­
är (älder) framgär av följande:

vasta:

4. Syntymävuosi (ikä).
(Taulu 3).

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa 
jälellä olevien kuritushuonevankien syn­
tymävuodet (ikäsuhteet) näkyvät seuraa-

Ensikertalaisia. Ennen ran-

| Syntymävuosi.
Män. Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

, avetralfade.
gaistuja.

Äterfallsförbryt&re.

Födelseär. % %
1917 (15 vuotiaita — är) 2 ( - ) 0.0 — ( - — 2 ( - ) O.o 2 ( - ) 0.1 — ( - ) _
1916 (16 » * ) 9 (!) 0.2 — ( - ) 9 (1 0.2 8 (1) 0.4 1 (— ) O.o
1915 (17 »> » ) 7 (10) 0.1 i ( - ) 0.3 8 (10 0.1 5 (6) 0.2 3 (4) 0.1
1914 (18 » » ) 50 (63) 1.0 — ( 1) — 50 (64) 0.9 39 (45) 1.8 1 1 (19) 0.3
1913 (19 » * ) 132 (131) 2.6 8 (11) 2.4 ' 140 (142) 2.6 76 (100) 3.5 64 (42 2.0
1912 (20 » * ) 166 (190) 3.3 10 (7 3.0 176 (197) 3.3 103 (127) 4.7 73 (70) 2.3
1911 (21 » o) 214 (216) 4.3 11 d l ) 3.3 225 (227) 4.2 127 (125) 5.8 98 (102) 3.1
1910 (22 » *) 233 (245) 4.6 15 (16) 4.5 248 (26l) 4.6 131 (129) 6.0 117 (132) 3.6
1909 (23 » * ) 315 (283) 6.2 14 (13) 4.2 329 (296) 6.1 146 (l4ö) 6.7 183 (156) 5.7
1908 (24 » 0 319 (293) 6.3 11 (80) 3.3 330 (313 6.1 139 (160) 6.4 191 (153) 5.9
1903-1907 (25-29v.-är) 1 471 (1 379) 29.1 73 (61) 22.0 1 544 (1 440) 28.6 637 (579) 29.3 907 (861) 28.2
1898-1902 (30 -3 4  » » ) 960 (843) 19.0 55 (52 16.6 1015 (895) 18.8 329 (279) 15.1 686 (616) 21.4
1893-1897 (35 -3 9  » » ) 528 (472) 10.4 47 (29) 14.2 575 (501) 10.7 144 (136) 6.6 431 (365) 13.4
1883-1892 (40 -4 9  » *) 479 (441) 9.5 63 (71) 19.0 542 (512) 10.1 196 (179) 9.0 346 (333) 10.8
1873-1882 (50 -5 9  » * ) 134 (103 2.6 16 (22) 4.8 150 (125) 2.8 70 (56) 3.2 80 (69) 2.5
1863-1872 (6 0 -6 9  » * ) 30 (29) 0.6 O (6) 1.5 35 (35) 0.7 18 (13) 0.8 17 (22) 0.5
1853—1862 (70 vuotiaita

ja vanhempia —  70 är
ochäldre) .................... 10 (7) 0.2 3 (2) 0.9 13. O) 0.2 8 (6) 0.4 5 (3) 0.2

Yhteensä—Summa 5 059(4 706) 100.0(332(322) lOO.o 5 391(5 028) lOO.o 2178(2  081) lOO.o 3213(2 947)|l00.O

x) Suhdelukujen perustana ovat tiedot läsnäolevan *) Relativtalen äro grundade pä uppgiftema ora 
väestön jakautumisesta äidinkielen mukaan joulukuun den närvarande befolkningens fördelning enligt m o­
ni pmä 1930. dersmäl den 31 december 1930.



Seuraavat sitten vastaavat tiedot van- 
keusvangeista vuoden 1933 alussa:

Pöljä sedän motsvarande uppgifter öin 
fängelsefängarna vid början av är 1933:

Syntymävuosi. —  Födelseär.
1917 (IB vuotiaita —  ä r ) ___
1916 (16 * »)••••
1915 (17 * O  . . . .
1914(18  » o ) . . . .
1913 (19 * > ) . . . .
1912 (20 » t,) . . . .
1911 (21 » » ) . . . .
1910 (22 * ■ p ) ----
1909 (23 
1908 (24

-  är)1903—1907 (25 -2 9  vuot 
1898-1902 (30 -34  *
1893-1897 (35 -3 9  *
1883-1892 (40 -49  *
1873-1882 (50 -5 9  »
1863-1872 (60 -6 9  »
1853—1862 (70 vuotiaita ]a 

vanhempia —  70 är och äldre) 
Ilmoittamaton —  TSj uppgiven

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Sumina.

Ensikertalaisia. 
Tidigare lcke 
avstraffade.

Yhteensä—Summa) 884

2 (1)

%

0.2 ( - )

%

2 .(1)

%

0.2 2 ( - )

%

0.4 (1)

%

25 (16) 2.8 1 ( - ) 0.7 26 (16) 2.5 19 (15) 4.2 7 U) 1.2
25 (28) 2.8 3 (3) 2.1 28 (31) 2.7 20 (231 4.4 8 (8 1.4
39 (33) 4.4 2 (3) 1.4 41 (36) 4.0 29 (25) 6.4 12 (H ) 2.1
34 (46) 3.9 6 (4) 4.3 40 (50) 3.9 22 (26) 4.8 18 (24) 3.2
48 (53) 5.4 5 (6) 3.6 53 (59) 5.2 37 (40) 8.1 16 (19) 2.8
53 (87) 6.0 4 (5) 2.8 57 (92) 5.6 36 (59) 7.9 21 (33) 3.7
78 (76) 8.8 13 (7) 9.2 91 (83) 8.9 53 (35) 11.6 38 (48 6.7
61 (52) 6.9 6 (4 4.3 67 (56) 6.5 39 (21) 8.6 28 (35) 4.9
56 (58) 6.4 6 (5) 4.3 62 (63) 6.1 24 (27) 5.3 38 (36) 6.7

208 (210) 23.5 21 (20) 15.0 229 (230) 22.3 90 (93) 19.7 139(137) 24:4
113 (134) 12.8 26 (14) 18.4 139 (148) 13.6 38 (39) 8.3 101 109 17.7
61 (68) 6.9 15 (23) 10.6 76 (91 7.4 17 (39) 3.7 59 (52) 10.4
58 (63 6.6 27 (19) 19.1 85 (82) 8.3 22 (19 4.8 63 m l l . i
23 (21) 2.6 4 (13) 2.8 27 (34) 2.6 8 (15 1.8 19 (19) 3.3
— (2) — 2 (1) 1.4 2 (3) 0.2 — ( ) — 2 (3) 0.4

____ ( - ) _ S___
H

_ ___ _ ( - ) — — H — — ( - ) —

884 (948)|l00.o|l41(127)|l00.o|l 025(1 075) 100.o|456(476) 100.o|569(599) 100.C

Ennen ran­
gaistuja. 

Aterfallsför- 
hrytare.

5. Ammatti, 5. Yrke.
(Taulu 4). (Tab. 4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 1933 
alussa jälellä olevien kuritushuone- ja van- 
keusvankien luvun pääammattiryhmissä.

Pöljän de tabell utvisar de vid början av 
är 1933 kvarvarande tukthus- och jängelse- 
fängarnas antal inpm huvudgrupper av
yrken.

Kuritushuonevankeja. Vankeusvankeja.
Tukthusfängar. Fängclsefängar.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

% % % % % %
Ammatti. —  Yrke.

18.8 40 28.3 206 20.1Maatalous —  Lanthushällning ........... 977 19.3 32 9.6 1009 18.7 166
(928) (42) (970) (196) (41)

53.2
(237)

58.4Teollisuus y. m. —  Industri m. m. . . . 3 497 69.2 156 47.0 3 653 67.8 524 59.3 75 599
(3 160) (134) (3 294) (478)i (53)

9.9
(531)

9.0Liiketoiminta— Affäxsverksamhetochi 400 7.9 36 10.9 436‘ 8.1 78 8.8 14 92
tran sp ort...............................................\ (391) (50) (441) (106)

0.2
(15)

4.3
(121)

0.8Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m. . . 11 0.2 58 17.5 69 1.3 2 6 8
(12) (60) (12) ( - ) (9) (9)

8.7Julkinen toimi —  Offentlig verksamhet 76 1.5 11 3.3 87 1.6 89 10.1 — 89
(106) (5) (H l) (143) ( - ) (143)

0.3Vapaat ammatit —  Fria yrken ......... 40 0.8 6 1:8 46 0.9 3 0.3 — — 3
(49) (4) (53) (6) (2) (8)

0.3Opiskelevaa nuorisoa ■— Studerandei 1 O.o — 1 O.o 3 0.3 — — 3
ungdom .................................................\ (6) ( - ) (6) (1) ( -" ) 4.3

(i)
2.4Irtolaisia, toimettomia —  Lösdrivare,/ 56 1.1 33 9.9 89 1.6 19 2.2 6 25

utan sysselsättning ............................( (53) (24) (77) (17) (6) (23)
Vankeja —  F ängar..................................

( - ) ( - ) ( - ) (1) ( - )
— —
(1)

Tuntematon ammatti —  Okänt yrke . 1 O.o — 1 O.o — — — — —
(1) (3) (4) ( - ) ! (1) (1)

Yhteensä —  Summa 5 059 
(4 706)

100. o 332
(322)

100.O 5 391 
(5Q28)

100.0 884
(948)

lOO.o 141
(127)

100.O 1025 
(1075)

100.O
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6. Alkoholinkäyttö ja rikollisuus. 6. Alkoholbruk och brottslighet.

Vastauksia kysymykseen oliko rikosta 
tehdessään väkijuomain vaikutuksen alai­
sena (»liikutettuna») x) ei voida pitää täysin 
luotettavina, koska ne perustuvat yksin­
omaan asianomaisten vankien omiin ilmoi­
tuksiin. Tämän vuoksi ne on jätetty pois 
tauluista. Seuraavassa esitetään vain tie­
dustelun lopputulokset.

Vuoden 1933 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleista kuritmhuonevangeista

Svaren pâ frägan, om vederbörande 
vid brottets begäende värit dryckesrörd1), 
kunna icke anses vara fullt tiUförlitliga, 
dâ de grunda sig enbart pâ vederbörande 
fanges egna uppgifter. Därför aro de 
bortlämnade ur tabellema. I det föl- 
jande framställas endast slutresultaten 
av enkäten.

Av de vid början av är 1933 kvarvarande 
tukthusfàngarna bade

Miehiä. —  Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Abs. % Abs. % Abs. %
Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen 

alaisena —  Vid brottets begaende värit dryckesrörda 2 333(2 362) 46.1 43 (31) 13.0 2 376 (2 393) 44.1
Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 

alaisena —  Vid brottets begaende icke värit dryckes­
rörda ....................................................................................... 2 688(2 282) 53.1 289(290) 87.0 2" 977 (2 572) 55.2

Tiedot puuttuvat —  Uppgifter saknas............................ 38 (62) 0.8 -  « — 38 (63) 0.7

Vankeusvangeista A v fängelsefängarna bade

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begaende värit dryckesrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begaende iGke värit dryckes­
rörda .......................................................................................

Tiedot puuttuvat —  Uppgifter saknas ............................

Miehiä. —-Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Abs. % Abs. % Abs. %

271 (280) 30.7 8 (2) 5.7 279(282) 27.2

612 (663j 69.2
0.1

131 (125) 
2 ( - )

92.9
1.4

743(788) 
3 (5)

72.6
0.3

11.
Vuoden kuluessa rangaistustaan 

kärsimään tulleet.

1 1. Luku..
(Taulut 5 ja 6 ).

Vuosittain kuritushuonerangaistusta kär­
simään tulleiden vankien luvut vuosina 
1924— 1929, ryhmitettyinä, kolmivuotis- 
ajanjaksoihin, sekä vuosina 1930— 1933 
ynnä lisäys tahi vähennys kunakin ajan­
jaksona tahi vuonna verrattuna lähinnä 
edelliseen ajanjaksoon tahi vuoteen näh­
dään seuraavasta taulukosta:

O Vrt. vankikortin kaavaa, Oikeustilasto 45, s. 6*, 
kysymys 12.

B .

Under aret nykomna.

1. Antal.
(Tab. 5 och 6 ).

Antalet arligen nykomna tukthusfangar 
under aren 1924— 1929, grupperade i peri- 
oder om tre ar, samt aren 1930— 1933 
jamte okningen eller minskningen under 
varje tidsperiod eller ar i forhallande till 
narmast foregaende period eller ar fram- 
gar av foljande tabell:

x) Jfr. fangkortets formular, Rattsstadstik 45, s. 6*, 
fragan 12.

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 193S. III.  —  Rattsstatistik. Brottsligheten dr 1933. III.  
676— 36

2
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Rangaistuslaitoksiin Tuoden kuluessa kärsimään tulleet kuritushuonerangit tv. 1924— 1938. 
Antal i straffanstalterna ären 1924— 1933 nykomna tukthusfängar.

Nombre des condamnés à la réclusion entrés pendant les années 1924—1933 dans les établissements pénitentiaires.

Lisäys (+ )  tai Lisäys (+ )  tai Lisäys (+ )  tai
Miehiä. vfihennys (— ). Naisia. vähennys (— ). Yhteensä. vähennys (— ).
Män. ökning ( + ) Evin- ökning (+ ) Summa. * ökning ( +  )

eller minsk- 
ning (—).

DOC. eller minsk- 
ning (—).

eller minsk- 
nlng (—).

1924— 1926 keskimäärin —  i m edeltä!........... 1442 +  84 112 —  9 1554 +  75
1927— 1929 » » ........... 1723 +  '281 124 +  12 1847 +  -293
Vuonna— Âr 1930 ............................................. 2 214 +  491 143 +  19 2 357 +  610

» » 1931 ............................................. 2 766 4- 552 253 +  110 3 019 +  662
» » 1932 .............................................. 3 268 +  502 240 —  13 3 508 +  489
» » 1933 ..................................... .. 3 762 +  484 332 +  92 4 084 +  576

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie- Följande tabell meddelar motsvarande 
dot vankeusvangeista vuosina 1924— 1933. uppgifter beträffande fängelsefängar ären

1924— 1933.
Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa kärsimään tulleet vankeusvangit vuosina 1924— 1933. 

Antal i straffanstalterna ären 1924— 1933 nykomna fängelsefängar.
Nombre des condamnés à la prison entrés pendant les années 1924— 1933 dans les établissements pénitentiaires.

Lisäys (+ ) Lisäys ( +  ) Lisäys ( +  )
Miehiä. tai vähen- 

nys (— ). Naisia.
Evin-
nor.

tai vähen­
nys (— ). Yhteensä. tai vähen- 

nys (— ).
Män. ökning (+ ) Ökning ( +  ) Summa. ökning (+ )

eller minsk- eller minsk- eller minsk-
ning (— ). • ning (— ). ning (— ).

1924— 1926 keskimäärin —  im e d e lta l........... 2 410 +  330 208 —  33 2 618 +  297
1927— 1929 » » ........... 2 681 

3 087
+  271 
- f  406

263 +  55 
+  25

2 944
3 375

+  326 
+  431Vuonna— Är 1930 ......................................... 288

» »> 19311) ........................................ 3 754 +  667 348 +  60 4102 4- 727
» * 1932 4 ......................................... 3 962 +  208 465 -f- 117 4 427 +  325
» » 19331 ) ........................................ 4 264 +  302 607 +  142 ■ 4 871 +  444

Jos lasketaan edellä esitetyissä taulukois­
sa olevien lukujen suhde vastaavan vuo­
den keskiväkilukuun, siitä vähennettynä 
15 vuotta nuoremmat eli rikosoikeudelli­
sesti alaikäiset,, saadaan seuraavat luvut 
vuoden kuluessa rangaistustaan kärsimään 
tulleita kuritushuone- ja vankeusvankeja 
100000 henkeä kohden vuosina 1924—1933.

Uträknar man, i vilket förhällande talen 
i de tvenne föregäende tabellerna stä tili 
motsvarande ärs medeliolkmängd, frän- 
räknad den del av befolkningen som ej 
fyllt 15 är, säledes de i kriminellt avseende 
omyndiga, far man efterföljande antal 
nykomna tukthus- och fängelsefängar per 
100 000 personer för ären 1924— 1933.

Rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit 15 vuotta vanhemman väestön
100 000 henkeä kohden vuosina 1924— 1933. /

Antalet nykomna tukthus- och fängelsefängar per 100 000 personer av befolkningen över 15 ärs
älder ären 1924— 1938.

N om bre des condam nés à  la  réclusion  et à  la prison  entrés dans les établissem ents pén iten tia ires en  
1924— 1933. P a r  100 000 habitants à  l'âge de 15 ans ou  plus.

Euritushuonevankeja. Vankeusvankeja.
Tukthusfängar. Fängelsefängar.

« Miehiä. 'Naisia. Miehiä. Naisia.
Män. Kvinnor. antalet. Män. Kvinnor. antalet.

1924— 1926 keskimäärin —  i m edelta l........... 118 8 62 198 16 105
1927— 1929 » » ........... 139 10 72 216 20 116
Vuonna —  Är 1930 ............................................ 182 11 94 254 23 135

» » 1 9 3 1 ........................... ................. 214 19 114 291 26 155
# » 1932 ............................................ 251 18 131 304 34 166
» » 1933 ............................................ 287 24 152 326 44 181

2) Yhdenmukaisuuden vuoksi on näihin lukuihin- 
otettu mukaan arestirangaistukseen tuomitut henkilöt, 
jotka ovat vuoden kuluessa tulleet kärsimään vankeu­
deksi muunnettua rangaistustaan.

x) For enhetlighetens skull inga i dessa tal de till 
arreststraff domda personer, vilka under arets lopp 
komrnit for att underga sitt till fangelse forvandlade 
straff.
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Seuraavassa taulukossa vertaillaan en- ' 
simmäisessä oikeusasteessa kuritushuone- ja 
vankeusrangaistukseen tuomittujen lukua 
vuosina 1924— 1933 samoina vuosina ran­
gaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
huone- ja vankeusvankien lukuun.

Luonnollista on, että ensinmainittujen 
luvut ovat suuremmat. Tähän on varsin­
kin vaikuttanut ehdollisen rangaistustuo- 
mion käytäntöön ottaminen vuodesta 1918 
alkaen. Kuritushuonerangaistukseen eh­
dollisesti tuomittuja oli vuonna 1924 77, 
vuonna 1925 82, vuonna 1926 112, vuonna
1927 171, vuonna 1928 225, vuonna 1929 
218, vuonna 1930 315, vuonna 1931 331, 
vuorena 1932 321 ja vuonna 1933 250 sekä 
ehdolliseen vankeusrangaistukseen tuomit­
tuja vuonna 1924 430, vuonna 1925 614, 
vuonna 1926 666, vuonna 1927 737, vuonna
1928 876, vuonna 1929 1 048, vuonna 1930 
1 158, vuonna 1931 1329, vuonna 1932 
1406 ja vuonna 1933 1245. Ehdollisesti 
tuomittuja oli prosentteina kaikista kuxitus- 
huonerangaistukseen tuomituista vuonna
1924 4.8, vuonna 1925 4.4, vuonna 1926
5.8, vuonna 1927 8.5, vuonna 1928 10.1, 
vuonna 1929 9.3, vuonna 1930 11.o, 
vuonna 1931 9.5, vuonna 1932 8.3 ja 
vuonna 1933 6.o sekä vankeusrangaistuk­
seen tuomituista vuonna 1924 13.8, vuonna
1925 15.6, vuonna 1926 17.6, vuonna 1927
18.0, vuonna 1928 21.o, vuonna 1929
22.6, vuonna 1930 23.6, vuonna 1931 23.5, 
vuonna 1932 22.8 ja vuonna 1933 18.9.

I  följande tabell anstäUas jämförelser 
mellan antalet i första instans tili tukthús- 
och fängelsestraff dömda personer áren 
1924— 1933 och antalet tukthus- ooh fän- 
gelsefängar, vilka under nämnda ár kömmit 
för att undergá straff.

Självfallet är, att de förstnämndas antal 
överstiger de señares. Härtill har framför 
allt medverkat införandet av villkorlig 
straffdom frán och med ár 1918. Antalet 
tili tukthusstraff villkorligt dömda var ár 
1924 77, ár 1925 82, ár 1926 112, ár 1927 
171, ár 1928 225, ár 1929 218, ár 1930 
315 ár 1931 331, ár 1932 321 och ár 1933 
250 samt tili fángelse- straff villkorligt 
dömda ár 1924 430, ár 1925 614, ár 1926 
666, ár 1927 737, ár 1928 876, ár 1929 
1 048, ár 1930 1 158, ár 1931 1 329, ár 
1932 1 406 och ár 1933 1245. Antalet till 
tukthusstraff villkorligt dömda, uttryckt i 
procent av samtliga till tukthusstraff 
dömda. var ár 1924 4.8, ár 1925 4.4, ár 
1926 5.8, ár 1927 8.5, ár 1928 10.1, ár 1929 
9 .3 , ár 1930 11.o, ár 1931 9 .5 , ár 1932 8.3  
samt ár 1933 6.0 medan de tili fängelse­
straff villkorligt dömda i procent av samt­
liga tili fängelsestraff dömda utgjorde ár 
1924 13.8, ár 1925 15.6, ár 1926 17.6, 
ár 1927 I 8 .0, ár 1928 21.o, ár 1929 22.6, 
ár 1930 23.6, ár 1931 23.5, ár 1932 22.8 
och ár 1933 18.9
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Kuritushuone- ja  vankeusrangaistuksiin ensimmäisessä oikeusasteessa vuosina 1924— 1938 tuomit­
tujen luvut verrattuina samoina vuosina rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja

vankeusvankien lukuihin.
Antal i första instans àren 1924— 1933 tili tukthus- och fängelsestraff diimda jämiört med antalet 

under nämnda ar nykomna tukthus- och fängelsefängar.
Com paraison  entre le nom bre des condam nés à la réclusion  et à  la  prison  et le nombre des réclusionnaires 

et prison n iers entrés dans les établissem ents pénitentiaires en  1924■—-1933.

Keskimäär. 
I medeltai.

Euritushuonerangaistus.
Tukfhusstraff.

i—» 
CD 
bS

Î
)->
CD
K>
o s

1927—
1929.

1930. 1931. 1932. 1933.

Tuomittuja —  Antalet sak- 
fällda ................................. 1 796 2198 2 872 3 479 3 854 4 141

Vuosittain rangaistustaan 
kärsimään tulleita kuri- 
tushuonevankeja —  An­
talet tili straffanstalterna 
ärligen tillkomna tukt- 
husfängar.......................... 1 554 1 847 2 357 3 019 3508 4- 0 R 4

Rangaistustaan kärsimään 
tulleet 'vangit prosent- 

'teina tuomittujen luvusta 
—  Antalet tili straff­
anstalterna ärligen till­
komna tukthusfängar i 
procent av antalet sak- 
fällda.................................... 86.5 84.0

i

82.1 8o:e 91.0 08.6

Vankeusrangaistus.
Fängelsestrajf.

Tuomittuja —  Antalet sak
fä lld a ..................................

Vuosittain rangaistustaan 
kärsimään tulleita van- 
keusvankeja —  Antalet 
tili straffanstalterna är- 
ligen tillkomna fängelse­
fängar ..........................

Rangaistustaan kärsimään 
tulleet vangit prosent­
teina tuomittujen luvusta 
—  Antalet tili straff- 
anstaltema ärligen till­
komna fängelsefängar i 
procent av antalet sak- 
fä lld a ..........................

Keskim äär. 
I medeltai.

M
CD
(O

I 
1927-

1930.
l)

1931.
l >

1932.
J>

1933.

-1626.

sto<p
/

3 613 4 297 4 9155 655

/

6167 6 585

2 618 2 944 3 3754102 4 427 4 871

72.5 68.5 98.7 72.5 71.8 74.0

Seuraava taulukko osoittaa rangaistus; 
taan kärsimään tulleiden ensikertalaisten 
ja ennen rangaistujen kuritushuone- ja 
vankeusvankien absoluuttiset ja prosentti­
luvut vuosina 1924— 1933.

Följande tabell ptvisar säväl i absoluta 
tal som i procent antalet tidigare icke 
avstraffade och äteifallsförbrytare bland 
de áren 1924— 1933 nykomna tukthus- 
och fängelsefängarna.

Vuosina 1924— 1933 rangaistustaan kärsimään tulleet ensikertalaiset ja  ennen rangaistut kuritus- 
huonevangit sekä vastaavat tiedot vuosina 1924— 1933 tulleista vankeusvangeista.

Antal tidigare icke avstraffade tukthusfängar samt äterfallsförbrytare, vitka ären 1924— 1933 intagits 
i straffanstalterna, jämte motsvarande uppgifter om under áren 1924— 1933 nykomna fängelsefängar.
N om bre des réclusionnaires et prisonniers antérieurem ent non  condam nés et récidivistes entrés dans

les établissem ent pénitentiaires en  1924— 1933.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja.

ÄterfaUsförbrytare.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja.

Äterfallsförbrytare.
»

Kuritushuoneaangit. —  T ukthus­
fängar.

1924— 1926 keskim. —  i m ed e lta i.

M
iehiä.

M
än.

K
aisla.

K
vinnor.

Yhteensä.
Sum

m
a.

M
iehiä.

M
än.

5 «2.P
B E■O S°

Yhteensä. 
1 

Sum
m

a.

H. p*
5g ie* s* 
B EO P

1 Yhteensä. 
! 

Sum
m

a.

g  S
h. p,

2.p
§  EO s» 
Í1 '

Yhteensä.
Sum

m
a.

589 61 650 851 51 902
%

40.9
%

54.5
%
41.9

%
59.1

%
45.5

%
58.1

1927— 1929 » » 693 61 754 1030 63 1093 40.2 49.2 40.8 59.8 50.8 59.2
Vuonna —  A r 1930 ........................ 938 82 1020 1276 61 1337 42.4 57.3 43.3 67.6 42.7 56.7

» » 1931 ........................ 1147 139 1286 1619 114 1733 41.5 54.91 42.6 58.5 45.1 . 57.4
» » 1932 ........................ 1270 120 1390 1998 120 2118 38.9 50.0 39.6 61.1 50.O 60.4
♦ * 1933 ........................ 1491 176 1667 2 261 156 2 417 39.7 53.0 40.8 60.3 47.0 59.2

*) Yhdenmukaisuuden vuoksi on näihin lukuihin 
otettu mukaan arestirangaistukseen tuomitut henkilöt, 
jotka ovat vuoden kuluessa tulleet kärsimään vankeu­
deksi muunnettua rangaistustaan.

*) För enhetlighetens skull ingä i dessa tai de tili 
arreststraff dömda personer, vilka under ärets lopp 
kömmit för att undergä sitt tili fängelse förvandlade 
straff.
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-

' Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja.

Aterfallsförbrytare.

Ensikertalaisia. 
Tidjgare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja.

Äterfallsförbrytare.

o
Bg’
»g

K
aisla.

K
vinnor.

Yhteensä.
Sum

m
a.

s |CBS ti. 
■ {R

jfeB u 
o p

Yhteensä.
Sum

m
a.

0  S®1 n* 63 g 5-S
“ s-o s»r*

Yhteensä. 
; 'Sum

m
a.

s f
p:l

gs
o  e»

Yhteensä.
Sum

m
a.

Vankeusvangit. —  Fängelsejängar. % % % % % %
1924— 1926 keskim. —  imedeltal 1492 146 1638 909 59 968 62.1 71.2 62.9 37.9 28.8 37.1
1927— 1929 » » 1294 132 1426 1293 130 1423 50. o 50.4 50.1 50.0 49.6 49.9
Vuonna —  Ar 1930 ̂ ..................... 1376 112 1488 1578 176 1754 46.6 38.9 45.9 53.4 61.1 54.1

» » 19311 ) ..................... 1635 148 1783 2 002 200 2 202 45.0 42.5 44.7 55.0 57.5 55.3
» s 1932 !) . ...................... 1768 223 199112 080 242 2 322 45.9 48.0 46.2 54.1 62.0 53.8
» » 19331) ...................... 1998 331 2 329|2 180 276 2 456 47.8 54.5 48.7 52.2 45.5 51.3

2. Rikosten laatu.
(Taulut 5 ja 6).

Seuraava taulukko osoittaa ne rikokset, 
joista vuosina 1924— 1933 rangaistustaan 
kärsimään tulleet /curitushuonevangit oli 
tuomittu. (Rikosten yhtymistapauksissa 
vain törkein rikos otettu huomioon).

2. Brottens art.
(Tab. 5 och 6).

Följande tabell utvisar arten av de 
brott, för vilka de ären 1924— 1933 ny- 
komna tukthusfängarna blivit sakfällda. 
(Vid brottkonkurrens har endast det 
grövsta brottet antecknats).

Vuosina 1924— 1933 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuonevangit rikoksen laadun mukaan. 
De under ären 1924— 1933 nykomna tukthusfängarna, fördelade enligt brottets art.

Condam nés à  la  réclusion  entrés en  1924— 1933 dans les établissem ents péniten tiaires, su ivant la  nature
des in fractions.

Rikos. —  Förbrytelse. 
Luku. — Kap.

1924-1920 
keskimäär. 
i medeltal.

1927-1929 
keskimäär. 
i medeltal.

1930. 1931. 1932. 1933.

M. N-. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

116 10 55 8 231 38 373 76 304 59 383 81

16 30 1 26 1 45

2

43

1

54
12 l 19 10 13 — 28 9 47 6 44 16

0 l 1 2

9 2 19 1 17 3 27 3 29 4 37 7
27 3 19 3 21 7 20 3 29 3 23 2

346 3 565 3 706 2 691 3 804 9 862 —

1 29 0 27 1 32 1 33 1 24 3 46

1. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —■ Brott 
• mot strafflagen.

10. Uskontorikokset — Religionsbrott.............
11, 12. Valtio- ja  maanpetos— Hög- ochlands-

förräderi .....................................................
15. Rikokset Eduskuntaa vastaan, toisen vaali­

oikeuden tai äänivallan häiritseminen —  
Brott mot riksdagen och störande av

annans vai- ellcr rösträtt...................
10. Rikokset julkista viranomaista ja yleistä 

•järjestystä vastaan—  Brott m ot offent- 
lig myndighet och allmän ordning . .

17. Väärä vala. •— Mened ................................
18, 19. Rikokset sukuoikeuksia vastaan ja avio­

rikokset ■— Brott m ot familjerättigheter
och äktenskapsbrott................................

20. Salavuoteus ja  muu haureus —  Lägersmäl
och annan otukt ....................................

21: 1. Murha —  M o rd ........................................
21: 2— 9,' 11, 12. Tappo ja  pahoinpitely— Vil-

jadräp och misshandel...........................
22. Lapsenmurhä, sikiön lähdettäminen — 

Barnamord, fosterfördrivning .............

*) Näihin eivät sisälly ne arestirangaistukseen tuo- *) Häri ingä icke de i anmärkningen ä föreg. sida 
mitut henkilöt, joista alamuistutuksessa edell. sivulla omnämnda tili arreststraff dömda personerna. 
on mainittu.
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Rikos. — Förbrytelse. ' 
Luku. — Kap.

1924—1926 
kesklmä&r. 
i medeltä].

1927—1929 
keBkimaär. 
i medeltä!.

1930. 1931. 1932. 1933.

M.
M..

i N.
I K.

M.
M.

1 N. 
1 K.

M.
M.

1 N. 
; K.

M.
M.

1 N. 
1 K.

H.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

25. Rikokset toisen vapautta vastaan —  Biott 
m ot annans frihet ...................................... 17 0 18 40 34 24 24

26. Väärä ja  todistamaton ilmianto —  Falsk 
och ostyrkt angivelse.................................. _ 0 1 __ 1

28. Murto, varkaus ja  näpistäminen —  Inbrott, 
stöld och sn atteri........................................ 685 55 745 53 853 43 1194 94 1562 108 1885 151

29. Kavallus —  Försnillning.................................. 7 — 3 — 1 — 3 2 5 — 13 2
31. Ryöstö ja  kiristäminen:— Rän och utpress- 

n in g .................................................................. 41 0 50 __ 66 2 89 1 84 2 74
32. Varastetun tavaran kätkeminen ynnä muu 

luvaton ryhtyminen rikoksen kautta saa­
tuun tavaraan —  Döljande av tjuvgods 
och annan olovlig befattning med gods, 
som ätkommits genom b r o t t ................... 4 1 4 2 7 1 7 3 21 36 5

34. Yleistä vaaraa tuottavat rikokset —  Brott, 
som innebära allmän fara ....................... 13 2 7 3 11 2 25 9 29 3 38 5

36. Petos ja  väärennys —  Bedrägeri och för- 
falskning......................................................... 78 4 130 12 170 10 173 16 202 18 200 14

37. Raharikokset —  M yntbrott............................ 4 1 1 — 3 — 1 — 7 1 7 1
38. Epärehellisyys ja  rangaistava voitonpyyntö 

—  Oredlighet och sraffbar egennytta . . 1
39. Konkurssinkokset —  B ankruttbrott......... 5 — 4 — — __ 6 __ 13 __ 17 1
40. Virkamiesten virkarikokset —  Tjänstemans 

brott i  t jä n sten ............................................ 11 0 14 1 12 .2 19 1 41 3 22 1
42. Valtion turvallisuutta ja  yleistä järjestystä 

koskevien määräysten rikkominen — 
Brott m ot föreskrift tili statens säkerhet 
eller allmän ordning .................................. 0

II . Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  
Brott mot strafjlagen för krigsmakten . . . 48 __ 38 _ 36 _ 29 _ 18 _ 29 _

Yhteensä —  Summa |1440| 112| 1723 124 2 214 143 2 766 253 3 268] 240 3 752 322

Seuraavassa taulukossa annetaan vastaa­
vat tiedot rangaistustaan kärsimään tulleis­
ta vanheusvangeista vuosina 1924— 1933.

Följande tabell meddelar motsvarande 
uppgifter om nykomna fängelsefängar áren
1924— 1933.

Vuosina 1924— 1983 rangaistustaan kärsimään tulleet vankeusvangit rikoksen laadun mukaan. 
De under áren 1924— -1933 nykomna längelsefängarna, fördelade enligt brottets art.

Condam néè à  la  p r ison  entrés en  1924— 1933 dans les établissem ents péniten tiaires, su ivant la
nature des infractions.

1924- 1926 1927—1929
Rikos. —  Förbrytelse. 

Luku. —  Kap.
keskimäär. 
i medeltal.

keskimäär. 
i medeltä!.

1930. 1931. 1932. 1933.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K . M. K . M . u.. M. K . M. K. H. K.

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —  Brott
mot strafjlagen.

10. Uskontorikokset —  R e lig ion sbrott................
11, 12. Valtio- ja  m aanpetos —  H ög- och lands-

i — 3 i 11 — 5 — 3 — 2 —

fö r r ä d e r i ............................................................. i 3 1 — 5 — 13 2 26 5 27 10
15. R ikokset Eduskuntaa vastaan, toisen vaali-

oikeuden tai äänivallan häiritsem inen—  
B rott m ot riksdagen och störande av

annans vai- eller rö s trä tt ......................... — — — — — — — — — — __ —
16. R ikokset ju lkista viranom aista ja  yleistä

järjestystä vastaan — B rott m ot offentlig  
m yndighet och allm än o rd n in g ................ 125 3 172 5 203 8 264 9 244 8 238 11



15*

Rikos. — FÖrbrytelse- 
Luku. — Kap,

1924—1926 
keskimäär. 
i medeltal.

1927—1929 
keskimäär. 
i medeltal.

1930. 1931. 1932. 1933.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K .

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K .

M.
M.

N .
K.

M.
M.

n :
K .

17. Väärä vala —  M e n e d ......................................... 5 i 7 i ■ 4 3 15 5 10 i 35 2
18, 19. R ikokset sukuoikeuksia vastaan ja  avio­

rikokset —  B rott m ot fam iljerättigheter 
ooh ä k ten sk ap sbrott..................................... 7 7 6 4 9 6 4 8 12 12 4 8

20. Salavuoteus ja  m uu haureus —  Lägersmäl 
och annan otu k t.............................................. 15 7 12 7 25 10 25 12 24 21 35 38

21. Tappo ja  pahoinpitely —  Dräp och m iss- 
handel ................................................................ 334 5 417 5 385 6 459 4 501 8 532 6

22. Lapsenm urha, sikiön lähdettäminen —  
Barnam ord, fosterfördrivning .................. 2 38 2 33 3 33 4 34 5 50 6 80

24. Rauhanrikkom inen —  Fridsbrott ................ 52 1 82 1 83 — 97 — 88 — 118 1
25. R ikokset toisen vapautta vastaan -  B rott 

m ot annans f r ih e t ......................................... 7 0 9 — 20 1 10 27 _ 18 __
26. Väärä ja  todistam aton ilm ianto —  Falsk 

och ostyrkt angivelse.................................... 5 _ 5 1 5 1 3 _ 4 _ 1 __
27. Kunnianloukkaus —  Ä rekränkning.............. 4 0 5 2 4 2 3 1 4 1 7 1
28. M urto, varkaus ja  näpistäm inen— Inbrott, 

stöld  och sn a tter i........................................... 425 65 454 77 474 83 580 94 810 134 929 119
29. Kavallus —  Försnillning .................................. 40 4 54 3 49 2 79 4 123 7 141 3
SO. Pesänkavaltamineh •—  Bodräkt .................... 1 — — — — — 2 — 1 — 2 —
81. R yöstö  ja  kiristäm inen— R ä n o ch  utpress- 

ning ..................................................................... 3 _ 8 __ 8 __ -  6 1 10 1 8 _
32. Varastetun tavaran kätkeminen y . m . luva­

ton  ryhtym inen rikoksen kautta saatuun 
tavaraan —  D öljande av tjuvgods och 
annan olovlig  befattning m ed gods, som 
ätkom m its genom  b r o t t .............................. 78 7 65 11 56 16 97 14 131 26 144 36

33. L uvaton viljelys, metsästys ja  kalastus —  
Averkan sam t olovligt jagande och fis- 
kande .................................................................. 1 2 0 3 6 5 16

34. Y leistä vaaraa tuottavat rikokset —  B rott, 
som  innebära allm än f a r a ......................... 5 __ 4 2 10 _ 4 _ 8 2 10 1

35. Omaisuuden vahingoittam inen —  Skadegö- 
relse ä e g e n d o m ............................................. 8 8 _ 8 _ 14 _ 12 _ 19 —

36. Petos ja  väärennys —  Bedrägeri och  för- 
fa ls ltn in g ............................................................ 58 4 94 8 95 6 156 12 145 13 147 12

37. Rahärikokset —  M y n tb r o tt ............................. 5 0 1 —
38. Epärehellisyys ja  rangaistava voitonpyyntö 

—  Oredlighet och straffbar egen n ytta . . 9 1 3 _ 4 2 2 _ 2 _ 2 _
39. Konkurssirikokset ■—  B a n k ru ttb ro tt ......... 19 2 29 2 27 — 26 2 34 2 39 5
40. Virkamiesten virkarikokset —  Tjänstemans 

brott i tjänsten ............................................. 2 0 4 _ 5 _ 13 _ 2 1 2 _
42. V altion turvallisuutta ja  yleistä järjestystä 

koskevien m ääräysten rikkominen— B rott 
m ot föreskrift tili statens säkerhet och 
allm än ordning .............................................. 10 6 0 14 42 2 208 20 216 25

43. H yviä tapoja koskevien määräysten rikko­
m inen— B rott m ot föreskrift beträffande 
sedligheten......................................................... 9 0 12 10 14 14 20

44. Hengen, terveyden ja  om aisuuden suojaa­
m ista koskevien m ääräysten rikkominen 
—  B rott m ot föreskrift t ili skydd för 
liv , hälsa och  egendom .............................. 1 1 2 1 1 2 1

II . Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset—  
Brott mot strafflagen för krigsmakfen . . . 888 — 634 — 654 — 831 — 542 — 426 —

I II .  Muut rikokset.— övriga broll.
Alkoholilainsäädäntöä vastaan tehdyt rikokset 

—  B rott m ot a lkoh ollagstiftn ingen____ 281 56 471 98 748 108 835 143 814 151 988 247
Muut tähän ryhm ään kuuluvat rikokset —  ö v ­

riga  t ili denna grupp hörande brott . . . 1 0 16 — 32 _ 28 — 39 — 46 1

Yhteensä —  Summa 2 401 205 2 587 263 2 954 288 3 637 348^3 848 4651 4 178 607
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•• Niiden kuritushuone- ja vankeusvankien 
luvut, jotka vuosina 1924— 1933 ovat tul­
leet rangaistustaan kärsimään tuomittuina 
syypääksi murhaan, tappoon tai muuhun 
pahoinpitelyyn (RL 21 1.) sekä näpistämi- 
seen, varkauteen tai murtoon (RL 28 1.), 
nähdään seuraa vasta taulukosta absoluutti­
sina ja laskettuina 15 vuotta vanhemman 
väestön 100 000 henkeä kohden. (Abso­
luuttiset luvut poimittu kahdesta edellä- 
olevasta taulukosta).

Följande tabell utvisar antalet tukthus- 
och Tängelsefängar, vilka áren 1924— 1933 
kömmit för att undergá sitt straff sásom 
sakfällda för mord, drap eller annan miss- 
handel (SL 21 k.) samt för snatteri, stöld 
eller inbrott (SL 28 k.), säväl i absoluta 
tai som per 100 000 personer av befolk- 
ningen över 15 árs álder. (De absoluta 
talen hava tagits frán de tvenne föregaende 
tabellerna).

Murhasta, taposta tai muusta pahoinpitelystä sekä näpistämisestä, varkaudesta tai murrosta kuritus- 
huone- tai vankeusrangaistuksiin tuomitut, jotka vuosina 1924— 1933 ovat tulleet rangaistustaan 

kärsimään. Absoluuttisin luvuin ja  15 vuotta vanhemman väestön 100 000 henkeä kohden. 
För mord, drap eller .annan misshandel samt snatteri, stöld eller inbrott tili tnkthus- eller fängelsestraff 
dömda, vilka áren 1924— 1933 kömmit för att undergá straff. I absoluta tai samt per 100 000 personer

av befolkningen över 15 árs álder.
Condam nés à  la  réclusion  et à  la  prison  pou r assassinat, m eurtre et autres voies de fa it ( Chap. X X I )  
et pou r larcins, vol et éffraction  (C h op . X X V I I I ) ,  entrés dans les établissem ents péniten tiaires en  

1924— 1933. E n ,ch iffres absolus et p a r 100 000 habitants à  l'âge de Í5  ans ou  plus.

Absoluuttiset luvut. — Absoluta tal. 100000 henkeä kohden. — Per 100 000.

Murha, tappo, muu 
pahoinpitely. 

Mord, dràp, annan 
misshandel.

Nipistäminen, 
varkaus, murto. 
Snatteri, stöld, 

inbrott.

Murha, tappo, muu 
pahoinpitely 

Mord, dràp, annan 
misshandel.

Näpistäminen, 
varkaus, murto. 
Snatteri, stöld, 

inbrott.

1924— 1926 keskim. — i medeltal . . .  ; 718 1230 ’ 29 49
1927— 1929 » ' —  » 1011 1330 40 52
Vuonna— Â r 1930.................................... 1127 1453 45 58

» » 1931..................................... 1180 1962 45 74
» » 1932..................................... 1354 2 614 51 98
» » 1933..................................... 1425 3 084 53 115

3. Rangaistusaika.
(Taulut 5 ja 6).

Allaoleva taulukko valaisee vuoden 1933 
kuluessa rangaistustaan kärsimään tullei­
den kuritushuonevankien rangaistusaikaa.

3. Strafftiden.
(Tab. 5 och 6).

Nedanstâende tabell belyser strafftiden 
för de âr 1933 nykomna tukthusfângarna.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen rangais­
tuja.— Aterfalls- 

förbrytare.

Kuukausia. —  M&nader. 
Alle 6 kuuk. —  Mindre an 6 m an. 199 (4)

%

5-3 22 (1)

%

6.6 221 (5)

%

5.4 27 ( - )

%

1.6 194 (5)

%

8.0
6 ................................................... 291 (259) 7.8 24 (22) 7.2 315 (281) ■7.7 142(107) 8.6 173(174) 7.2
7 ................................................... 164 (139) 4.4 22 (19) 6.6 186 (158) 4.6 63 (53) 3.8 123(105) 5.1
8 ................................................... 300 (294) 8-0

3.5
23 (17) 6.9 323 (311) 7.9 111(129) 6.7 212(182) 8.8

9 ................................................... 132 (117) 11 (7) 3.3 143 (124) 3.5 65 (62) 3.9 78 (62) 3.2
1 0 ................................................... 167 (145) 4.4 9 (7 2.7 176 (152) 4.3 66 (46) 4.0 110(106) 4.6
1 1 ................................................... 63 (41) .1.7 1 H 0.3 64 (41) 1.6 27 (14) 1.6 37 (27) 1.5
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Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraflade.

Ennen ran­
gaistuja.

Äterfallsförbytare.

Vuosia. —-  Är. % % % % %

1 ................. 1144(1 066) 30.5 120 (81) 36.2 1264(1 147) 31.0 532 (431) 31.9 732 (716) 30.3
2 ................. 642 (481) 14.4 64 (46) 19.3 606 (527) 14.8 283 (233) 17.0 323 (294) 13.4
3 ................. 281 (265) 7.5 27 (19) 8.2 308 (284) 7.5 132 (104) 7.9 176 (180) 7.3
4 .................. 169 (165) 4.5 2 (13) 0.6 171 178 4.2 73 (77) 4.4 98 (101) 4.1
5 .................. 93 (74) 2.5 3 (4) 0.9 96 (78) 2.4 41 (39) 2.5 55 (39) 2.3
6 .................. 72 (60)

(25)
1.9 2 (2) 0.6 74 (62) 1.8 34 (24) 2.0 40 (38) 1.6

7 .................. .35 0.9 — (— ) — 35 (25) 0.9 14 (12) 0.8 21 (13 0.9
8, 9 ............. 51 (54) 1.4 — (1) — 51 (55) 1.2 28 (23) 1.7 23 (32) 0.9

10, 11 ........... 26 (34) 0.7 — H — 26 (34) 0.6 14 (17) 0.8 12 (17) 0.5
12 vuotta tai maar. pi-

tempi aika —  Pä 12
är eller viss länere tid 11 (25] 0.3 1 (i) 0.3 12 (26) 0.3 6 O) 0.4 6 (17) 0.2

Elinaika —  Livstid . 12 (20) 0.3 1 ( - ) 0.3 13 (20) 0.3 9 (10) 0.5 4 (10) 0.1
Yhteensä — Summa 3 752(3 268) 100.O 332 (240)|l00.0 |4 084(3 508) 100..o|l 667(1390) lOO.o 2 417(2118) lOO.o

Edellä olevien tietojen perusteella on koe­
tettu arvioida vuoden kuluessa rangaistus­
taan kärsimään tulleiden kuritushuone- 
vankien rangaistusten yhteenlaskettu ja 
keskipituus. Laskelma on suoritettu siten, 
että kustakin rangaistusajan ryhmästä on 
keskimääräksi otettu aikarajojen välinen 
aritmeettinen keskiluku samalla kun elin­
kautinen rangaistus on laskettu 21 vuo-' 
deksi. Näin on saatu vuonna 1933 ran­
gaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
huonevankien rangaistusten yhteenlaske­
tuksi pituudeksi 8 646 (8 236) vuotta. Ensi­
kertalaisten rangaistusajan pituus oli 3 865 
(3 411) vuotta ja ennen rangaistujen 4 781 
(4 825) vuotta.

Kuritushuonevankien rangaistusten kes­
kipituus oli 2 vuotta 1 kuukausi 12 päivää 
(2 Vuotta 4 kuukautta 5 päivää). Ensi­
kertalaisten rangaistusajan keskipituus oli 
2 -vuotta 3 kuukautta 25 päivää (2 vuotta 
5 kuukautta 13 päivää) ja ennen rangais­
tujen 1 vuosi 11 kuukautta 22 päivää (2 
vuotta 3 kuukautta 10 päivää).

Tämän julkaisun II niteessä, s. 44*, on 
vastaavat laskelmat vuonna 1933 kuritus- 
huonerangaistukseen ensimmäisessä oikeus­
asteessa tuomittujen rangaistusajasta. Ver­
taamalla siinä esitettyjä lukuja ylempänä

Med ledning av ovanstäende uppgifter 
har försök gjorts att beräkna strafftidens 
sammanlagda och genomsnittliga längd 
för de under aret nykomna tukthus- 
fängarna. Beräkningen har utförts sä- 
lunda, att för varje strafftidsgrupp säsom 
medeltal tagits det aiitmetiska medeltalet 
av tidsgränserna, samtidigt som livstids- 
straffet beräknats tili 21 är. Sälunda har 
för de är 1933 nykomna tukthusfängarna 
erhällits en sammanlagd strafßidslängd av 
8646 (8 236) är. Strafftidens längd för 
de tidigare icke avstraffade var 3 865 
(3411) är samt för äterfallsförbrytama 
4781 (4 825) är.

Den genomsnittliga längden av straffen 
för tukthusfängarna utgjorde 2 är 1 mä- 
nad och 12 dagar (2 är 4 mänader 5 da­
gar). Strafftidens genomsnittliga längd för 
de tidigare icke avstraffade var 2 är 3 mä­
nader och 25 dagar (2 är 5 mänader ,13 da­
gar) samt för äterfallsförbrytama 1 är 11 
mänader och 22 dagar (2 är 3 mänader 10 
dagar). ,

I II bandet av denna publikation, ä 
s. 44*, finnas motsvarande beräkningar av 
strafftiden för de är 1933 i första instans tili 
tukthusstraff dömda. En jämförelse mellan 
sistnämnda tal och de ovan anförda ger

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19SS. II I .  —  Rättsstatistik. BrottsUgheten är 19SS. II I .  
576— 36

3
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esitettyihin, nähdään, -että rangaistustaan 
kärsimään tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajan yhteenlaskettu pituus oli
90.9 (92.2) %  kuritushuonerangaistukseen 
ensimmäisessä oikeusasteessa tuomittujen 
rangaistusajan yhteenlasketusta pituu­
desta. Vastaavat prosentit olivat ensiker­
talaisten osalta 87.4 (87.6) ja ennen ran­
gaistujen 94.0 (95.8).

Vuosittain tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajat vuosina 1924— 1933 näh­
dään seuraavasta taulukosta.

vid handen, att strafftidens sammanlagda 
längd för de under âret nykomna tukthus- 
fàngarna var 90.9 (92.2) %  av strafftidens 
sammanlagda längd för de personer, vilka i 
första instans hiivit dömda tili tukthus- 
straff. Motsvarande procenttal för de 
tidigare icke avstraffade utgjorde 87.4
(87.6) och för äterfallsförbrytarna 94.o
(95.8).

Strafftiden för de ärligen nykomna 
tukthusfängarna áren 1924— 1933 framgâr 
av följande tabell.

Vuosina 1924— 19SB rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuonevangit rangaistusajan mukaan. 
Ären 1924— 1933 nykomna tukthusfängar cnligt strafftid.

Condam nés à la  réclusion  entrés en  1924— 1933 dans les établissem ents péniten tiaires, su ivant la
durée de la  peine.

Vuosina. — Aren:

»  < 
g  &fD
®o>B
BwB
a ï »
n a
5  s '

6—
11 kuukautta. 
6—

11 m
An.

1 vuosi. 
1 âr.

to
to 1 
1 w 

f âg* o

4—
7 vuotta. 

4-7 Ar.

8—
11 vuotta. 

8—
11 Ar.

12 v. tai m
äärätty 

pitem
pi aika.

12 
Ar eller viss 

längre tid.

Elinaika.
Livstid.

Yhteensä.
Sum

m
a.

L u k u . —  A n t a 1.
1924— 1926 keskim. —  i medeltä!........... 2 417 453 403 194 51 10 22 1552
1927— 1929 » » ........... ' 2 509 556 446 223 82 16 13 1847
Vuonna —  Âr 1930 .................................... — 592 671 712 263 90 8 21 2 357

i> » 1931 .................................... 3 801 980 801 337 75 11 11 3:019
» » 1932 ..................................... 5 1067 1147 811 343 89 26 20 3 508
» t> 1933 ..................................... 221 1207 1 264 914 376 77 12 13 4 084

P r o s e n t t e i n a .  — I p r o c e n t.
1924— 1926 keskim. —  i  medeltal........... 0.1 26.9 29.2 26.0 12.5 3.3 0.6 1.4 100.0
1927— 1929 » » ........... 0.1 27.6 30.1 24.1 12.1 4.4 0.9 0.7 100.0
Vuonna —  Ar 1930 ................................ .... — 25.1 28.5 30.2 11.2 3.8 0.3 0.9 100.0

» * 1931 ...................................... 0.1 26.5 32.5 26.5 11.1 2.5 0.4 0.4 lOO.o
» » 1932 ..................................... 0.2 30.4 32.7 23.1 9.8 2.Ö 0.7 0.6 lOO.o
# » 1933 ..................................... 5.4 29.5 31.0 22.4 9.2 1.9 0.3 0.3 lOO.o

Seuraava taulukko osoittaa vuoden ku­
luessa rangaistuslaitoksiin tulleiden, elin­
kautiseen kuritushuonerangaistukseen tuo­
mittujen vankien luvun sekä prosentti­
luvun vuoden kuluessa tulleiden kuritus­
huonevankien luvusta vuosina 1924— 1933.

V) Tähän ryhmään kuuluvat pääasiallisesti ehdon­
alaisessa vapaudessa olleet, jotka ovat joutuneet kärsi­
mään jäljellä olevaa osaa rangaituksestaan. Laki ran­
gaistusten täytäntöönpanosta annetun asetuksen muut­
tamisesta 9/io 1931.

Fóljande tabell utvisar fór áren 1924—  
1933 antalet under áret till straff anstal- 
terna nykomna, till livstids tukthusstraff 
dómda fangar ávensom samma tal, ut- 
tryckta i procent av antalet under áren 
nykomna tukthusfángar.

J) Till denna grupp hora huvudsakligen villkorligt 
frigivna, vilka kommit for att undergá áterstoden av 
sitt straff. Lag ang. andring av forordningen om verk- 
stallighet av straff 9/10 1931.
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Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa tulleet elinkautiset kuritushuonevangit vuosina 1924— 1933. 
Antal tukthusfàngar pà livstid, vilka intagits i straffanstaltèrna ären 1924— 1933.

N om bre des condam nés d  la  réclusion  à vie entrés dans les établissem ents péniten tiaires en  1924— 1933.

Miehiä: Naisia. Yhteensä.
Man. Kvinnor. Summa.

% % %
1924— 1926 keskimäärin —  im e d e lta l.......................... 19 1.3 3 2.7 22 1.4
1927— 1929 » » ........................... 12 0.7 1 0.8 13 0.7
Vuonna —  Ä r 1930 .............................................................. 19 0.9 2 1.4 21 0.9

» » 1931 .............................................................. 9 0.3 2 0.8 11 0.4
* » 1932 .............................................................. •20 0.6 _ 20 0.6
» )» 1933 ............................................................ 12 0.3 1 0.3 13 0.3

Vuoden 1933 aikana elinkautista kuritus- De brott för vilka de är 1933 nykomna 
huonerangaistusta kärsimään tulleet vangit livstidsfängarna hiivit sakfällda, voro:
oli tuomittu seuraavista rikoksista:

Miehiä. Naisia.
Man. . Kvinnor.

Maanpetoksesta — Landsförräderi .................................................... — (1) — (—)
Murhasta —  Mord ...........     11 (17) 1 (— )
Yllytyksestä murhaan—Anstiftan tili mord .........    -  (2) -  (-)■
Kuoleman aiheuttaneesta ryöstöstä — Rän med dödligt päföljd.. 1 (—) — (—)

Yhteensä —  Summa 12 (20) 1 (— )

Vuoden 1933 kuluessa vankeusrangais- Strafftiden för de personer, vilka är 1933 
tusta kärsimään tulleiden rangaistusaika kömmit för att undergä fängelsestraff, 
näkyy seuraavasta. framgär av följande.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-
Män. Tidigare icke gaistuja.

a vs traf fade. Aterfallsföibrytare.
Kuukausia. ■— Mänader. % % % % %
Vähemm. kuin kuuk. —

Mindre än en mänad 20 (371 0.5 4 (1 0.7 24 (38) 0.5 13 (27) 0.6 l i (n) 0.4
1 ....................................... 269 (269) 6.4 8 (20) 1.3 277 (289) 5.8 161 (190) 6.9 116 (99) 4.7
2 ..................................... 445 (491) 10.7 65 (43) 10.7 510 (534) 10.7 285 (301) 12.2 225 (233) 9.2
3 .............................. 723 (631) 17.3 88 (66) 14.5 811 (697) 16.9 463 403) '19.9 348 (294) 14.1
4 ..................................... 585 (587) 14.0 56 (67) 9.2 641 (654) 13.4 318 (269) .13.7 323 (385) 13.2
5 ..................................... 301 (332) 7.2 27 (28) 4.4 328 (360) 6.9 145 (136) 6.2 183 (224) 7.5
6 ..................................... 595 (6311 14.2 119(111) 19.6 • 714 (742) 14.9 337 (289) 14.5 377 (453) 15.3
7 ....................................... 248 (187) 5.9 41 (20) 6.8 289 (207) 6.0 133 (70) 5.7 156 (1374 6.4
8 ....................................... 321 (230) 7.7 58 27) 9.6 379 (257) 7.9 160 (79) 6.9 219 (178) 8.9
9 ...................................... 122 (94) 2.9 19 3.1 141 (103) 2.9 65 (37) 2.8 76 (66) 3.1

10 ....................................... 133 (92) 3.2 32 (14) 5.3 165 (106) 3.5 60 (33) 2.5 105 (73) 4.3
11 ....................................... 33 (15) 0.8 2 (3) 0.3 35 (18) 0.7 17 (4) 0.7 18 (14) 0.7

Vuosia. —  'Är. ■
1 ........................................... 341 (219) 8.2 82 (50) 13.5 423 (269) 8.9 151 (125) 6.5 272 (144) 1 1 .1
2 ........................................... 36 (27) 0.9 5 (51 0.8 41 (32) 0.9 17 (22) 0.7 24 (10) 1.0

6 (6) 0.1 1 ( - ) 0.2 7 (6) O.i 4 (5) 0.2 3 (1) 0.1
4 vuotta tai pitempi

aika —  4 ir  ellei däi-
utöver ......................... — ( - ) — -  (1) — — ' (1) — — (1) - — ( - ) —
Yhteensä ■—  Siimma|4 178(3 848) 100.o|607(465)|l00.0 4 785(4 313) 100.o|2 329(1 991)|lOO.o|2 456(2 322) 100.0

Noudattaen - samaa laskutapaa kuin Tillämpas samma beräkhing som ovan 
edellä kuritushuonevankeihin nähden, saa- pä tukthusfängama, erhälles för de är
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daan vuonna 1933 rangaistustaan kärsimään 
tulleiden vankeusvankien rangaistusten 
yhteenlasketuksi pituudeksi 2 656 (2178) 
vuotta. Ensikertalaisten rangaistusajan pi­
tuus oli 1 183 (952) ja ennen rangaistujen 
1 473 (1 226) vuotta.

Rangaistusajan keskipituus oli 6 kuu­
kautta 20 päivää (6 kuukautta 2 päivää), 
ensikertalaisten 6 kuukautta 3 päivää (5 
kuukautta 22 päivää) ja ennen rangaistujen 
7 kuukautta 6 päivää (6 kuukautta 10 
päivää).

II  niteessä, s. 47*, on laskelmia vuonna 
1933 ensimmäisessä oikeusasteessa van­
keusrangaistukseen tuomittujen rangais- 
tusajasta. Vertaamalla siinä oleviin tietoi­
hin voidaan laskea, että vuonna 1933 ran­
gaistustaan kärsimään tulleiden vankeus- 
vankien rangaistusajan yhteenlaskettu 
pituus oli 74.5 (73. i) %  ensimmäisessä 
oikeusasteessa vankeusrangaistukseen tuo­
mittujen rangaistusajan yhteenlasketusta 
pituudesta. Ensikertalaisisten vastaava 
prosentti oli 64.8 (60.3) ja ennen rangais­
tujen 84.9 (87.4).

Vuosina 1924— 1933 rangaistustaan kärT 
simään tulleiden vankeusvankien rangais- 
tusaika näkyy allaolevasta taulukosta.

1933 nykomna fängelsefängarna en samman- 
lagd straf ftid av 2 656 (2178) ár. Straff - 
tidens Iängd för de tidigare icke avstraf- 
fade var 1 183 (952) och för äterfalls- 
förbrytarna 1 473 (1 226) ár.

Strafftidens genomsnittliga längd var 6 
manader och 20 dagar (6 mánader 2 dagar), 
för tidigare icke avstraffade 6 manader och 
3 dagar (5 manader 22 dagar) och för äter- 
fallsbrytarna 7 manader och 6 dagar (6 
manader 10 dagar).

I  II  bandet, s. 47*, firmas beräkningar 
av strafftiden för de ár 1933 i första instans 
tili fängelsestraff dömda personerna. En 
jämförelse med där meddelade uppgifter 
ger vid handen att sammanlagda straff­
tiden för de ár 1933 nykomna fängelse- 
fángama utgjorde 74.5 (73. l) %  av mot- 
svarande strafftid för de i första instans 
tili fängelsestraff dömda personerna. Mot- 
svarande procenttal för de tidigare icke 
avstraffade var 64.8 (60.3) och för äter- 
fallsförbrytarna 84.9 (87.4).

Strafftidens längd för de áren 1924—  
1933 nykomna fängelsefängarna framgár 
av nedanstáende tabell.

Vuosina 1924— 1983 rangaistustaan kärsimään tulleet vankeusvangit rangaistusajan mukaan. 
Ären 1924— 1933 nykomna fängelsefängar enligt stratftid.

Condam nés à  la  prison  entrés en  1924— 1933 dans les établissem ents pénitentiaires, su ivant la  dorée
de la  peine.

K eskim äärin  vuosina:
1 m edeltal fö r  áren: V uosi — V uosi — V uosi — vu osi —

A r 1931. A r 1932. A r  1933.
1924—1926, 1 9 2 7 -1 9 2 9 .

Luku. —  Antoi.
Vähemmän kuin 6 kk. —  Intill 6 mänader ................... 1743 1717 1819 2 357 2 572 2 591
6— 11 kuukautta —  6— 11 män........................................... 676 943 1171 1358 1433 1723
1 vuosi 1 är ......................................... 160 164 210 229 269 423
21—3 vuotta 2— 3 i r  ......................................... 27 26 40 37 38 48
4 vuotta tai enemmän —  4 är ellei därutöver ........... — 0 2 4 1 —

Yhteensä —  Summa 2 606 2 850 3 242 3 985 4313 4 785
Prosentteina. —  I  procent.

Vähemmän kuin 6 kk. —  Intill 6 mänader ....................... 66.9 60.2 56.1 59.2 59.6 54.2
6— 11 kuukautta —  6— 11 män....................1..................... 26.0 33.1 36.1 34.1 33.2 36.0
1 vuosi 1 är ......................................... 6.1 5.8 6.5 5.7 6.3 8.8
2— 3 vuotta 2— 3 'ä r  ......................................... 1.0 0.9 1.2 0.9 0.9 1.0
4 vuotta tai enemmän —  4 är eller därutöver ........... — O.o 0.1 0.1 O.O —

Yhteensä —  Summa 100.0 100.0 100.O 100. o 100. o lOO.o
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4. Modersmäl.
(Tab. 5 och 6).

4. Äidinkieli.
(Taulut 5 ja 6).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat 
vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kär­
simään tulleet kvritushuonevangit seuraa­
vasti:

Pä grund av modersmäl fördelade sig 
de är’ 1933 nykomna tukthusfängarna pä 
följande sätt:

Miehiä — M än.' N aisia. —  K yinnor. Yhteensä.— Summa.

A bs. % A bs. % A bs. %

Suomenkielisiä —  Finsktalande ....................................... 3 5951,3132) 95.8 318 (226) 95.8 3 913(3 358) 95.8
'Ruotsinkielisiä —  Svensktalande ..................................... 151 (129) 4.0 12 (12) 3.6 163 (141) 4.0
Muunkielisiä —  Annat spräk talande ............................ 6 (7) 0 .2 2 (2) 0 .6 8 (9) 0 .2

Seuraava yhdistelmä osoittaa vuoden Pöljande sammanställning utvisar mo- 
1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään dersmälet för de är 1933 nykomna fängelse- 
tulleiden vankeusvankien äidinkielen. fängarna.

Miehiä. —  . N aisia. —  K vinnor. Y hteensä.— Summa.

Aba. % A bs. % A bs. O/ tO

Suomenkielisiä —  Finsktalande................................ . ' . . . . 3 797(3 559) 90.9 553 (439) 91.1 4 350(3 998) 90.9
Ruotsinkielisiä —  Svensktalande........................................ 314 (250) 7 .5 50 ^ 2) 8.2 364 (272) 7 .6
Muunkielisiä —  Annat spräk ta la n d e ................................ .67 (39) 1.6 4 (4) 0.7 71 (43) 1 .5

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 Per 100 000 av resp. spräkgrupper ut-> 
henkeä kohden tuli *) gjorde antalet x)

Suomenkielisiä —  Finsktalande .....................
Ruotsinkielisiä —  Svensktalande ...................

Kurituflhuonevankej a . 
Tukthusfängar.

V ankeusvankeja .
rängelsef&ngar.

M iehiä.
Män.

Naisia.
K v in n or.

K o k o  luku 
H ela  

antalet.
■ Miehiä. 

Män.
N aisia.

K v in n or.
K o k o  luku. 

H ela 
antalet.

242 (211) 
95 (81)

21 (15) 
7 (7)

129(111) 
48 (41)

256(240)
197(157)

36 (29) 
27 (12)

144(132) 
106 (79)

5. Syntymävuosi. 5. Födelseär.
(Taulu 7). (Tab. 7).

Seuraavassa nähdään vuoden 1933 ku- Av följande tabell framgär de är 1933 
luessa rangaistustaan kärsimään tulleet nykomna tukthusfängarnas födelseär. 
kuritushuonevangit jaettuina syntymävuo­
den mukaan.

x) Kts. alavatta 1 s. 7*. x) Se not 1 ä s. 7*.
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Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Syntymävuosi.
Födelseär. % % % % %

1918 ............................ — (2) — — ( - ) — — (2) — — (2) — — ( - ) —

1917 . . : ...................... 8 (12) 0.2 — ( - ) ■--- 8 (12) 0.2 8 (H ) 0.5 — (1) —
1916 ............................ 17 (7) 0.5 —. (1) — 17 (8) 0.4 11 (6) 0.7 6 (3) 0.3
1915 ............................ 62 (51) 1.7 2 ( - ) 0.6 64 (51) 1.6 51 (37) 3.1 13 (14) 0.5
1914 ............................ 126 (129) 3.3 4 (10) 1.2 130 (139) 3.2 91 (73) 5.5 39 (66) 1.6
1913 ............................ 195 (164) 5.2 15 (8) 4.5 210 (172) 5.1 121 (93) . 7.3 89 (79) 3.7
1912 ............................ 202 (183) 5 .4 16 (12) 4.8 218 (195) 5.3 127 (97) 7.6 91 (98) 3.8
1911 ............................ 217 (178) 5.8 15 (14) 4.5 232 (192) 5.7 115 (101) 6.9 117 (91) 4.8
1910 ............................ 198 (242) 5.3 15 (13) 4.5 213 (255) 5.2 91 (99) 5.5 122 (156) 5.0
1909 ............................ 249 (227) 6.6 12 (10) 3.6 261 (237) 6.4 107 (90) 6.4 154 (147) 6.4
1904— 1908 ............... 1132 (930) 30.2 75 22.6 1207 (986) 29.6 446 (364) 26.7 761 (622) 31.5
1899— 1903 ............... 619 (523) 16.5 53 (34) 16.0 672 (557) 16.5 197 (156) 11.8 475 (401) 19.7
1894— 1898 ............... 300 (257) 8.0 37 (36) 11.2 337 (293) 8.3 87 (79) 5.2 250 (214) 10.3
1889-1893  ............... 189 (154) 5.0 27 (16 8.1 216 (170) 5.3 76 (60) 4.5 140 (110) 5,8
1884— 1888 ............... 110 (102) 2.9 25 (16 7.6 135 (118) .3.3 58 (60) 3.5 77 (58 3.2
1879— 1883 ................ 65 (57) 1.7 19 (4) 5.7 84 (61) 2.0 39 (21 2.3 45 (40 1.9
1874— 1878 ............... 41 (27) i . i 13 (6) 3.9 54 (33) 1.3 27 (23 1.6 27 (M) 1.1
1869— 1873 ............... 17 (12) 0.5 4 (2) 1.2 21 (14) 0.5 13 (9) 0.8 8 (5 0.3
1864— 1868 ............... 4 (5 0.1 — ( - ) — 4 (5 0.1 2 (3) 0.1 2 (2 o .i
1859— 1863 ................ 1 (3 0.0 — (1) — 1 (4) O.o — (4) — 1 ---) 0.0
1854-1858  . . . . . . . . — (3) — — (1) — — (4) — — (3) — (1)

Yhteensä —  Summa 3 752(3 268) 100.0 332(240)]l00.O 4 084(3 508)|l00.0 1 667 (1 390)| 100.o|2 417 (2 118) 100. o

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke

Ennen ran­
gaistuja.

Vastaavat tiedot vuonna 1933 rangais- I det följande meddelas motsvarande 
tustaan kärsimään tulleista vankeusvan- • uppgifter om de är 1933 nykomna fängelse-
geista annetaan seuraavassa. fängarna.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-
Män. Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

avstraffade. Äterialluförbrytare.

Syntymävuosi. % % % % %
Födelseär.

1918 ............................ 9 (3) 0.2 — ( - ) — 9 (3) 0.2 7 (3) 0.3 2 ( - ) 0.1
1917 ............................ 59 (42) 1.4 5 (3) 0.8 64 (45) 1.3 44 (32) 1.9 20 (13) 0.8
1916 ............................ 73 (53) 1.7 7 (« 1.2 80 (61 1.7 42 (45 1.8 38 (16 1.5
1915 ............................ 100 (M l) 2.4 1 1 (9) 1.8 111 (110) 2.3 68 (76) 2.9 43 (34 1.8
1914 . ' . ........................ 136 (114) 3.3 10 (16 1.6 146 (130) 3.1 91 a 3.9 55 (48) 2.2
1913 ............................ 163 (182) 3.9 30 (22) 4.9 193 (204) 4.0 132 5.7 61 (64) 2.5
1912 ............................ 218 (266) 5.2 29 (22) 4.8 247 (288) 5.2 174 (473) 7.5 73 (115) 3.0
1911 . . . . : ................. 386 (442) 9.2 29 (26) 4.8 415 (468) 8.7 264 (282) 1 1 .3 151 (186) 6.1
1910 ............................ 279 (267) 6.7 34 (22) , 5.6 313 (289) 6.5 165 (148) 7.1 148 (141) 6.0
1909 ............................ 265 (227)

(912)
6.4 22 (16) 3.6 287 (243) 6.0 152 (121) 6.5 135 (122) 5.5

1904— 1908 ............... 1008 24.1 109 (84) 18.0 1117 (996)
(605)

23.4 523 (422 22.4 594 (574) 24.2
1899— 1903 ............... 600 (531)

(291)
14.4 93 (74) 15.3 693 14.5 260 (175) 11.2 433 (430) 17.6

1894— 1898 ................ 356 8.5 71 (47) 11.7 427 8.9 128 (102) 5.5 299 (236) 12.2
1889— 1893 ............... 182 (189) 4.4 48 (38 7.9 230 (227] 4.8 79 (77) 3.4 151

< | !
6.1

1884— 1888 ............... 165 (106) 3.9 46 (35) 7.6 211 (141) 4.4 84 (53) 3.6 127 5.2
1879— 1883 ............... 92 (59) 2.2 32 (23) 5.3 124 (82) 2.6 53 (28) 2.3 71 (54) 2.9
1874— 1878 ................ 53 (46) 1.3 16 (8) 2.6 69 (54) 1.4 33 (19 1.4 36 (35) 1.5
1869— 1873 ............... . 20 (13) 0.5 9 (9) 1.5 29 (22) 0.6 18 (8 0.8 11 (14 0.4
1864— 1868 ............... 10 (3) 0.2 3 (2)

(1)
0.5 13 (5 0.3 9 (3 0.4 4 (2) 0.2

1859—1863 ............... . 4 (1) 0.1 3 0.5 7 (2 0.1 3. (2) 0.1 4 H 0.2
1854— 1858 ............... —* ( - ) — ( - — — — — ( - — — (-) —

Yhteensä —  Summa 4178 (3 848) 100.ol607(465) 100.O 4 785(4 313) 100.o|2 329(1 991)|l00.0 2 456(2 322)!l00.O

Kahdessa seuraavassa taulukossa on tie­
toja vuosittain rangaistustaan kärsimään 
tulleista nuorista rikollisista. Edellisen 
taulukon tiedot koskevat kuritushuone-

I de tvenne närmast efterföljande ta- 
bellema meddelas uppgifter om unga 
brottslingar, som ärligen inkommit för 
att undergä straff. Uppgiftema i den förra
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vankeja vuosina 1924— 1933, jälkimmäisen 
vankeusvankeja vuosina 1924— 1933. Tau­
lukoissa on samalla prosenttiluvuin osoi­
tettu nuorten rikollisten osuus asianomai­
seen vankiryhmään.

tabellen avse tukthusfángar áren 1924—  
1933 samt i den señare fängelsefängar 
áren 1924— 1933. Dessutom utvisa ta- 
bellerna de unga förbrytarnas antal i 
procent av resp. fángkontingent.

Vuosina 1924— 1933 rangaistustaan kärsimään tulleet nuoret kuritushuonevangit. 
Antal unga tukthusfängar, vllka ären 1924— 1933 kömmit för att undergä gtraff.

N om bre des jeu n es personnes (1 5 — 20 a n s) condam nées à la  réclusion  entrées en  1924— 1933 dans les
établissem ents pénitentiaires.

Miehiä. • Naisia. Kumpaakin sukupuolta.
Män. Kvinnor. Bägge könen.

Kuritushuonevangit. —  Tukthusfängar. 15— 17 
v. — är.

18— 20 
v. —  är.

15— 17 
v. —  är.

18—20 
v. —  är.

15—17 
v. —  är.

18— 20 
v. —  Ar.

Yhteensä.
Summa.

Luku. —  Antal.
1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal........... 36 261 _ 10 36 271 307
1927— 1929 * * ...........
Vuonna ■— Ar 1930 ............................................

31
45

306
376

0 13
20

31
45

319
396

350
441

» » 1931 ............................................. 52 493 3 36 55 529 584
» » 1932 ............................................ 30 418 _ 1 24 31 442 473
» » 1933 ......................................... .... 42 466 1 27 43 493 536

Prosentteina. —  I procent.
1924— 1926 keskimäärin— i medeltal........... 2.5 18.1 — 8.9 2.3 17.5 19.8
1927— 1929 » » ...........
Vuonna •— Ar 1930 .........................'...................

1.8
2.0

17.8
17.0

O.o 10.5
14.0

1.7
1.9

17.3
16.8

19.0
18.7

» » 1931............................................. 1.9 17.8 1.2 14.2 1.8 17.5 19.3
» » 1932 ............................................. 0.9 • 12.8 0.4 10.0 0.9 12.6 13.5
» » 1933............................................. l . i 12.4 0.3 • 8.1 1.1 12.0 13.1

Vuosina 1924— 1933 rangaistustaan kärsimään tulleet nuoret vankeus vangit. 
Antal unga fängelsefängar, vilka ären 1924— 1933 kömmit för att undergä straff.

N om bre des jeu n es personnes (1 5 — 20 a n s) condam nées à  la  prison  entrées en  1924— 1933 dans les
établissem ents pénitentiaires.

Miehiä. Naisia. Kumpaakin sukupuolta.
Män. Kvinnor. Bägge könen.

Vanlceusoangit. —  Fängelsefängar. 15—17 
v. — Ar.

18-20 
v. — Ar.

15—17 
v. — Ar.

18 -20 
v. — Ar.

15-17 
v. — är.

18—20 
v. — Ar.

Yhteensä.
Summa.

Luku. ■— Antal.
1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal...........
1927— 1929 » » ...........

123
119
185

566
472
541

11
12 
11

25
23
41

134
131
196

591
495
582

725
626
778Vuonna —  Ar 1930 ................................................

» » 1931 ............................................. 194 626 19 46 213 672 885
* » 1932 ............................................... 126 459 17 51 143 510 653
» t> 1933 ................................................ 191 443 16 62 207 505 712

Prosentteina. —  I, procent.
1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal........... 5.1 23.6 5.2 12.2 5.1 22.8 27.9
1927— 1929 » » ...........
Vuonna —  Ar 1930 ..............................................

4.6
6.3

18.2
18.3

4.6
3.8

8.7
14.2

4.6
6.0

17.4
18.0

22.0
24.0

» » 1931 ............................................. 5.3 17.2 5.5 13.2 5.3 16.9 22.2
* » 1932 .............................................. 3.3 11.9 3.7 11.0 3.3 11.8 15.1
» » 1933 .............................................. 4.6 10.6 2.6 10.2 4.3 10.6 14.9

Seuraavaan yhdistelmään on kahdesta 
edelläolevasta taulukosta poimittu 15— 17 
ja 18— 20 vuotiaiden kuritushuone- ja van- 
keusvankien luvut vuosilta 1924— 1933

I följande sammanställning ha de i 
de tvenne foregáende tabellerna ingáende 
talen för tukthus- och fängelsefängar i 
aldem 15— 17 ooh 18— 20 ár under áren

\
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yhdistettyinä yhdeksi ryhmäksi. Lisäksi 1924— 1933 hiivit förenade i en grupp.
näkyvät. siinä suhdeluvut samanikäisen Dessutom utvisar sammanstälhnngen rela- 
väestön 100 000 henkeä kohden. tivtalen per 100 000 av den tili nämn-

da älderskategorier hörande befolkningen.
Absoluuttiset luvut. 100 000 henkeä kohden.

Absoluta tai. Per 100 000.
15—17 18—20 15—17 18—20

v. —  ár. v. —  ár. v. —  dr. v. —  ár.
V

1924—1926 keskimäärin —  i medeltal................... 170 862 77 411
1927— 1929 » » ................... 162 814 76 373
Vuonna —  A r 1930 ......................................................... 241 978 117 449

* » 1931 ......................................................... 268 1201 130 552
* » 1932 ......................................................... 174 952 85 437
» * 1933 ........................................................ 250 998 129 485

6. Ammatti.
(Taulu 8).

Vuonna 1933 rangaistustaan kärsimään 
tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit ja­
kaantuivat pääam,mattiryhmiin seuraa­
vasti.

6. Trke.
(Tab. 8).

De ár 1933 tili straffanstalterna ny- 
komna tukthus- och fängelsefängarna för- 
delade sig pá yrkenas huvudgrupper sä- 
lunda.

Kurituahuonevankeja, VankeusvankeJ a.
Tukthuafäng&r. Fángelsefángar.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
M&n. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

% % % % % %

Maatalous —  Lanthushällning . . . . 605 16.1 59 17.8 664 16; 3 967 23.2 136 22.4 1103 23.1
(590) (25) (615) (654)

53.3
(US)

49.4
„(773)

52.8Teollisuus y. m.. —  Industri m. m . . 2 746 73.2 142 42.8 2 888 70.7 2 226 300 2 526
(2 309) (115) (2 424) (2 127)

11.4
(240)

11.0
(2 367)

11.3Liiketoiminta —  Affärsverksamhetf 247 6.6 36 10.8 283 6.9 475 67 542
och tran sport................................\ (246) (17) (263) (385)

O.i
(42)

13.5
(427)

1.8Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m. 7 0.2 45 13.5 52 1.3 5 82 87
(10) (44) (54) (3) (41) m

9.8Julkinen toimi —  Oäentlig verk-f 75 2.0 5 1.5 80 2.0 457 10.9 1 0.2 458
sam het.............................................\ (61) (7) (68) (643) (2) (645)

Vapaat ammatit —  Fria yrken . . 19 0.5 3 0.9 22 ■ 0.5 18 0.4 4 0.7 22 0.5
(14) (4) (18) (11) (2) (13)

0.1Opiskelevaa nuorisoa— Studerande f 5 0.1 — 5 0.1 6 0.1 — '--- 6
ungdom .........................................\ (1) ( - ) (1)

2.2
(4)

0.6
( - )

2.8
(4)

0.8Irtolaisia, toimettomia —  Lösdri-J 48 1.3 42 12.7 90 23 17 40
vare/ litan sysselsättning...........j (37) (28) (65) (20) (17) (37)

Vankeja —  Fängar............................
( - ) ( - ) ( - ) ( - )

—
( H ( - )

O.ojTuntematon ammatti — Okäntyike — — — — 1 O.o — — 1
( - ) ( - ) ( - ) (1) (2) (3)

Yhteensä —  Summa 3 752 
(3 268)

100.O 332
(240)

100. o 4 084 llOO.O 
(3 508)|

4178 
(3 848)

100. o 607
(465)

100.O 4 785 
(4313)

100.9!
1

Seuraava alkuperäisaineistoon perustuva 
taulukko osoittaa, miten paljon pääam- 
mattiryhmissä oli taposta tai pahoinpi­
telystä sekä näpistämisestä, varkaudesta, 
murrosta, ryöstöstä tai varastetun tava­
ran kätkemisestä tuomittuja vankeja.

Följande tabell, som grundar sig pä ori- 
ginalmaterialet, utvisar huru antalet fan­
gar sakfällda för dräp eller misshandel 
samt för snatteri, stöld, inbrott, rän eller 
döljande av tjuvgods fördelade sig pä 
yrkenas huvudgrupper.
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Maatalous —  Lanthushällning 
Teollisuus y. ro. ■— Industri

m. m ...................................
Liiketoiminta —  Affärsverk- 

samhet ocH transport.. 
Kotityö y. m. —  Hemarbete

m. m ............................................
Julkinen toimi — Offentlig verk-

sam het.............................
Vapaat ammatit ■— Fria yrken 
Opiskelevaa nuorisoa —  Stude-

rande ungdom ...............
Irtolaisia, toimettomia —  Lös- 

drivare, utan sysselsättning .
Vankeja —  Fängar ...................
Tuntematon am m atti—  Okänt 

yrke ..................................

Kuritushuone- 
ja vankeusvan- 

. keja yhteensä. 
Sammanlagda 

antalet tukthus- 
och f&ngelse- 

fángar.

Taposta ja pahoinpitelystä tuo­
mittuja. —  För dräp och miss- 

handel dömda

Näpistäni., vark., marrosta, 
ryöstöstä ja varast. tav. kätkem. 
tuom. —  För snatteri, stöld, in- 
brott, rán o. döljande av tjuv­

gods. dömda.

Ammatin­
harjoittajia.

Yrkeautövare.

Omaisia.
Anhöriga.

Ammatin­
harjoittajia.

Yrkesutövare.

Om&isia.
Anhöriga.

1 7 6 7 (1 3 8 8 )

%

19.9 ' 225 (202)

%

19.2 192(211)

%

99.0 340 (225)

%

10.7 137(120)

%

74.8

5 4 1 4 (4  791) 61.0 848 (716) '72 .4 2 (5) 1.0 2396(2133) 75.1 38 (27) 20.8

825 (690) 9.3 68 (78) 5.8 -  (1) — 253 (189) 7.0 6 (3) 3.3

139 (98) 1.6 4 (4) 0.3 -  (1) — 70 (62) 2.2 -  ( - ) —

538 (713) 6.1 20 (59) 1.7 -  (1) — 10 (22) 0.3 2 (1) 1.1
44 (31) 0.5 1 (3) O .i - ( - ) — 17 (8) 0.5 -  (H —

11 (5) 0.1 2 ( - ) 0.2 - ( - ) — 4 (1) 0.1 -  ( - ) —

130 (102j 1.5 4 (9) 
-  ( - )

0.3 - ( - )
- ( - )

— 102 (78) 
-  ( - )

3.2 -  ( - )  
-  ( - )

—

1 (3) O.o -  ( - ) ___ - ( - ) __ 1 ( - ) O.o -  ( - ) —

8 8 6 9 (7  821)|l00.0 1172(1071) 100. o 194(219) 100.o|3193(2718) 100.O 183(151) 100.OYhteensä —  Summa 8

Taulukossa herättää huomiota maata­
lousväestön suhteellisen suuri osuus tap­
poihin ja pahoinpitelyrikoksiin, jota vas­
taamassa on muita ammattiryhmiä sil­
mälläpitäen varsin alhainen osuus varkaus- 
rikoksiin sekä ryöstöön ja varastetun ta­
varan kätkemiseen.

Betráffande tabellen fástes uppmárk- 
samheten vid den relativt stora andel den 
jordbrukande befolkningen har i drápen 
och misshandelsbrotten, varemot antalet 
tjuvnadsbrott samt rán och dóljande av 
tjuvgods, jámfort med ovriga yrkesgrup- 
pers, ár synnerligen lágt.

7. Syntyperä.
(Taulu 9).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1933 
kärsimään tulleista oli 369 (305) henkilöä, 
joista 338 (276) miestä ja 31 (29) naista, 
ilmoitettu' avioliiton ulkopuolella synty­
neiksi. Näistä oli ensikertalaisia 121 (90) 
ja ennen rangaistuja 248 (215). Kuritus­
huonerangaistusta kärsimään tulleiden ko­
ko luvusta oli avioliiton ulkopuolella 
syntyneitä 9.0 (8.7) % .

Vankeusrangaistusta samana vuonna kär­
simään tulleista oli 357 (335) henkilöllä 
avioton syntyperä. Näistä oli miehiä 301 
(301) ja naisia 56 (34) sekä ensikertalaisia

7. Börd.
(Tab. 9).

Av de under ár 1933 nykomna tukthus- 
fängarna uppgävos 369 (305) personer, 
därav 338 (276) män och 31 (29) kvinnor, 
säsom födda utom äktenskapet: Av dessa 
voro 121 (90) förut icke avstraffade och 248 
(215) äterfalleförbrytare. I  förhällande tili 
heia antalet nykomna tukthusfängar 
utgjorde de utom äktenskapet föddas 
antal 9.0 (8.7) % .

Av de under samma är . nykomna 
fängelsefängarna voro 357 (335) av oäkta 
börd, därav 301 (301) män och 56 (34) 
kvinnor. Av dessa voro 167 (152) förut icke

4Oikeustilasto. Éikolliswus v. 19SS. I I I .  —  Kättsstatistik. Brottsligheten är 1933. III .  
5 7 6 — 3 6  V
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167 (152) ja ennen rangaistuja 190 (183). 
Vankeusrangaistusta kärsimään tulleiden 
koko luvusta oli avioliiton ulkopuolella 
syntyneitä 7.5 (7.8) % .

avstraffade och 190 (183) äterfallsförbry- 
tare. I förhällande tili hela antalet nykom- 
na fängelsefängar utgjorde de utom äk- 
tenskapet föddas antal 7.5 (7.8) % .

8. Avioliitto- ja perhesuhteet.
(Taulu 9).

8. Civilständ och familjeförhällanden. 
(Tab. 9).

Kertomusvuoden kuluessa rangaistus­
taan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja 
vankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet 
selviävät seuraavasta taulukosta.

De under berättelseäret tili straffan- 
stalterna nykomna tukthus- och fängelse- 
fängcvrnas civilständ och familjeförhällan­
den framgä ur följande tabell.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran~

Ktmtushnonevanqit.
Män. Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

avstraffade.
gatstuja.

Äterfallsförbrytare.
% % % % %Tukthusfängar.

Naimattomia— O gifta .. 2 800(2 428) 74.6 201(163) 60.6 3 001 (2 591) 73.5 1210 (981) 72.6 1 791 (1 610) 74.1
Naineita, loilla on lap-
siä — Gifta, med barn..  

Naineita, lapsettomia — 
Gifta, barnlösa.............

665 (589) 17.7 52 (42) 15.7 717 (631) 17.6 332 (299) 19.9 385 (332) 15.9

165 (156) 4.4 m  m i 8.7 194 (167) 4.8 69 (66) 4.1 125 (101) 5.2
Leskiä, joilla on lapsia —

Änklingar och änkor, 
med barn........................ 53 (34) 1.4 32 (12) 9.6 85 (46) 2.1 37 (23) 2.2 48 (23) 2.0

Leskiä, lapsettomia —  
Änklingar och änkor,
barnlösa ........................ 11 (12) 0.3 7 (4) 2.1 18 (16) 0.4 6 (9) 0.4 12 (?) 0.5

Avioeron saaneita, joilla 
on lapsia— Fränskilda,

5 629 (29) 0.8 (8) 1.5 34 (37) 0.8 (5) 0.4 28 (32) l . i
Avioeron saaneita lap­
settomia —  Fränskilda,,
barnlösa.......................... 24 (19) 0.7 6 ( - ) 1.8 30 (19) 0.7 6 (6) 0.4 ■ 24 (13) 1.0

Ilmoittamattomia —  Ej
uppgivna........................ 5 (1) 0.1 ( - ) 5 (1) 0.1 1 (1) O.o 4 ( - ) 0.2

Yhteensä —  Summa 3 752(3 268) 100.O 332(240) 100. o 4 0 8 4 (3  508) 100.O 1 6 6 7 (1 3 9 0 ) 100.O 2 417(2118) 100.0

Vankeusvangit.
Fängelsefängar.

o

Naimattomia—  O gifta .. 2 904(2 803) 69.5 316 (259) 52.1 3 220(3 062) 67.3 1 6 6 7 (1 5 2 2 ) 71.5 1 5 5 3 (1  640) 63.2
Naineita, joilla on lap-
siä—  Gifta,med b arn .. 957 (792) 22.9 169(105) 27.9 1126 (897) 23.5 498 (348) 21.4 628 (549) 25.6

Naineita, lapsettomia —
Uifta, barnlösa............. 212 (176) 5.1 48 7841 7.9 260 (210) 5.4 109 (74) 4.7 151 (136) 6.1

Leskiä,, joilla on lapsia —  
Änklingar och änkor, 
med barn ....................... 50 (48)63 (34) 1.5 8.2 113 (82) 2.4 35 (31) 1.5 78 (51) 3.2

Leskiä, lapsettomia —
Änklingar och änkor, 
barnlösa ........................ 13 (H ) 0.3 10 (5) 1.6 ' 23 (16) 0.5 9 (5) 0.4 14 (11) 0.6

Avioeron saaneita, joilla
on lapsia —  Fränskilda, 
med Darn........................ 23 (24) 0.6 10 (9) 1.6 33 (33) 0.7 9 (9) 0.4 24 (24) 1.0

Avioeron saaneita, lap-
settomia —  Fränskilda, 
barnlösa ........................ 6 (7) 0.1 !\ (5) 0.7 10 (12) 0.2 2 (2) 0.1 8 (10) 0.3

Ilmoittamattomia —  Ej
uppgivna....................... — (1) — — ( - ) — — (1) — — ( - ) — — (1) —

Yhteensä —  Summa 4 1 7 8 (3  848) 100.o|607(465)|l00.o| 4 785 (4 313)|l00.o|2 329 (1 991) lO O .o 2 456(2 322) 100.O



9. Uskontunnustus, 
(Taulu 9).
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9. Trosbekännelse. 
(Tab. 9):

Uskontunnustuksen mukaan jakaantui­
vat vuoden 1933 aikana rangaistustaan 
kärsimään tulleet kuritushuone- ja van- 
keusvangit seuraavasti.

De under är 1932 tili straffanstalterna 
nykomna tukthus- och fängelsefängarna för­
delade sig enligt trosbekännelse pä föl- 
jande sätt.

Kuritushuonevangit. 
Tukthusjängar. 

Luterilaisia—  Luteraner 
Kreikkalaiskatolisia —

Grekisk-katoliker ___
Siviilirekisteri —  Civil-
register ..........................

Muita —  övriga ...........
Emoittaniaton— Ej upp- 
given ..............................

Miehiä.
Män.

Naisia.
K vinnor.

Yhteensä.
Sum m a.

Ensikertalaisia. 
T idigare icke  
avstraffade.

E nnen ran ­
gaistuja.

A terfallsforbrytare.

3 524(3 034)

76 (80)

72 (64) 
5 (5)

75. (85)

%

93.9

2.0

1.9
0.2

2.0

281(193)

8 (6)

29 (22) 
-  (1)

14 (18)

%

84.7

2.4

8.7

4.2

3 805(3 227)

84 (86)

101 (86) 
5 (6)

89 (103)

%

93.2

2.0

2.5
0.1

2.2

1510(1 223)

40 (44)

70 (54) 
3 (3)

44 (66)

%

90.6

2.4

4.2
0.2

2.6

2 295(2 004)

44 (42)

31 (32) 
2 (3)

45 (37)

%

94.9

1.8

1.3
0.1

1.9

Yhteensä—  Summa 3 752(3 268) 100.0 332(240) 100.0 4084(3  508) 100.O 1 667(1 390) 100.O 2 417(2118) 100.O
Varikeusvangit.
Fängelsefängar. 

Luterilaisia —  Luteraner 3953(3  655) 94.0 571 (436) 94.1 4 524(4 091) 94.5 2 179 (1875) 93.5 2 345(2 216) 95.5
Kreikkalaiskatolisia —

Grekisk-katoliker . . . . 106 (83) 2.6 17 (19) 2.8 123 (102) 2.6 72 (58) 3.1 51 (44) 2.1
Siviilirekisteri ■— Civil- 
register .......................... 43 (34) 1.0 7 (4) 1.1 50 (38) 1.0 32 (13) 1.4 18 (25) 0.7

Muita —  ö v r ig a ............. 16 (12) 0.4 1 (21 0.2 17 (14) 0.4 9 (10) 0.4 8 (4) 0.3
Ilmoittamaton— Ej upp-
g iv e n .............................. 60 (64) 1.4 11 (4) 1.8 71 (68) 1.5 37 (35) 1.6 34 (33) 1.4

Yhteensä —  Summa 4178 (3 848) 100. o 6D7 (465)|l00.o|4 785 (4 313) lOO.o 2 329(1991) 100.o|2 456(2 322) 100.0

10. Sivistyskanta.
(Taulu 9).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuo­
den 1933 kuluessa rangaistustaan kärsi­
mään tulleet kuritushuone- ja vankeus- 
vangit jakaantuivat sivistyskantansa perus­
teella.

10. Bildningsgrad.
(Tab. 9).

Följande tabell utvisar, huru de under 
àr 1933 nykomna tukthus- och fängelse­
fängarna fördelade sig enligt bildnings­
grad.

Kuritushuonevangit. 
Tukthusfängar. 

Keskikoulua korkeampi 
sivistys —  Högre än 
mellanskolebildning..

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja.

Äterfallsförbrytare.

27 (20)

%

0.7 1 (i)

%

0.3 28 (21)

%

0.7 19 (19)

%

1.1 9 (2)

%

0.4
Keskikoulusivistys —  

Mellanskolebildning . 42 (37) 1.1 5 (7) 1.0 47 (44) l i 19 (20) 1.1 28 (24) 1.2
Kansakoulusivistys ■— 

Folkskolebildning . . . 1 772(1 538) 47.2 158(113) 47.6 1930(1  651) 47.3 718 (601) 43.1 1212(1050) 50.1
Luku- ja kirjoitustaitoi- 
, siä —  Säväl läs- som 
i skrivkunniga.'............. ' 1 775(1559) 47.3 144(104) 43.4 L 919 (1663) 47.0 835 (694) 50.1 1084 (969) 44.8
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Vain lukutaitoisia— En-
dast läskunniga ___

Lukutaidottomia—  Icke
läskunniga...................

Ilmoittamaton -  Ej upp- 
g iv e n ............................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

107 (86)

29 (27)

- ____O)

24 (13) 

-  (1) 

-  (1)

%

7.2

Yhteensä.
Summa.

131 (99)

29 (28)

- ___(?)

%

3 .2

0.7

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke ay- 

straftade.

58 (46)

18 (8)

-  (2)

%

3.5

1.1

Ennen rangaistuja. 
Aterfallsförbrytare.

73 (53)

11 (20) 

-  (~ )

%

3.0

0.5

Yhteensä —  Summa 3 752 (3 268) 100.c|332 (240) 100.0

Vanlceusvangit.
Fängelsefängar.

Keskikoulua korkeampi 
sivistys —  Högre än 
mellanskolebildning..  

Keskikoulusivistys — 
Mellanskolebildning. .  

Kan sakoulusivistys —
Folkskolebildning___

Luku- ja kirjoitustaitoi­
sia ■— Säväl läs- som
skrivkunniga...............

Vain lukutaitoisia —  
Endast läskunniga . .  

Lukutaidottomia —  Ioke
läskunniga...................

Ilmoittamaton — Ej upp- 
g iv e n ............................

31 (24)

72 (66)

2 256(2 2511

1665(1 395) 

120 (93)

34 (12)

-  (7)

-  ( - )  

3 (6)

280(250)

260(182) 

57 (19) 

7 (8) 

-  ( ~ )

0.5

46.1

42.8

9.4

1.2

4 084(3 508)100.0

31 (24)

75 (72)

2 536(2 501)

1 925(1577) 

177 (112) 

41 (20)

- ___

0.6

1.6
53.0

40.2

3.7

O.a

1667(1 390)

16 (15)

44 (36)

1204(1174)

949 (701) 

88 (51)

28 (12) 

- ___(2)

100. o

0.7

1 .9

51.7

40.7 

3.8 

1.2

2 417(2118)100.0

15 (9)

31 (36)

1332(1 327)

976 (876) 

89 (61)

13 (8)

- ____ (5)

0.6

1.3

54.3

39.7

3.6

0.5

Yhteensä —  Summa 4178(3  848)|l00.0 607(465)100.0 4 785(4 313)100.0 2 329(1 991)!l00.o|2 456(2 322) 100.O

11. Yarallisuusolot.
(Taulu 9).

Vuonna 1933 rangaistustaan kärsimään 
tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien 
varallisuusolot on . ilmoitettu seuraavan­
laisiksi.

11. Förmögenhetsvillkor.
(Tab. 9).

Förmögenhetsvillkoren för de är 1933 
nykomna tukthus- och fängelsefängarna ha 
uppgivits pä följande sätt.

Knritushitonevangii.
Tukthusfängar.

Hyvät —  G oda...............
Keskinkertaiset —• Me-

delmättiga...................
Huonot —  Däliga...........
Ilmoittamattomat —  Ej 

uppgivna ...................

M iehiä.
Män.

Naisia.
K v in n or.

Yhteensä.
Sum m a.

Ensikertalaisia. 
T idigare icke 
avstraffade.

E nnen rangaistuja. 
A terfallsförbrytare.

31 (40)

670 (577) 
2 954(2 531)

97 (120)

%

0.8

17.9
78.7

2.6

2 (4)

39 (45) 
277(179)

14 (12)

%

0.6

11.8
83.4

4.2

33 (44)

709 (622) 
3 231(2 710)

111 (132)

%

0.8

17.4
79.1

2.7

22 (2öj

390 ' (345) 
1210 (965)

45 (55)

%

1.3

23.4
72.6

2.7

11 (19)

319 (277) 
2 021(1 745)

66 (77)

%

0.5

13.2.
83.6

2.7
Yhteensä —  Summa 3 752(3 268) 100.O 332(240) 100.0 4 084(3 508) 100.O 1667(1390) 100. o 2 417(2118) 100. o

Vctnlceusvanait.
Fängelsefängar.

Hyvät —  G oda ............... 60 (74) 1.4 8 (5) 1.3 68 (79) 1.4 44 (41) 1.9 24 (38) 1.0
Keskinkertaiset —  Me-

delmättiga................... 856 (780) 20.5 92 (46) 15.2 948 (826) 19.8 507 (428) 21.8 441 (398) 17.9
Huonot —  Däliga........... 3 008(2 688) 72.0 476(381) 78.4 3 484(3 069) 72.8 1640(1375) 70.4 1844(1694) 75.1
Ilmoittamattomat — Ej

uppgivna ................... 254 (306) 6.1 31 (33) 5.1 285 (339) 6.o 138 (147) 5.9 147 (192) 6.0
Yhteensä —  Summa 4178(3  848) 100.o|607(465)|l00.0 4 785(4 313) 100. o 2 329(1 991) 100.0 2 456(2 322)|l00.O
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Taposta tai pahoinpitelystä tuomituista 
kuritushuone- ja vankeusvangeista oli 1.6
( 2 .4) %:lla hyvät varallisuusolot. Näpis- 
tämisestä, varkaudesta tai murrosta tuo-, 
mittujen vastaava prosenttiluku oli vain 
0.3 (0.4).

12.. Syntymäpaikka.
(Taulu 10).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1933 
kärsimään tulleiden syntymäpaikkaa ei ole 
mainittu 1 (1) miehen (ja 2 naisen) koh­
dalla. Ulkomailla syntyneitä oli 48 (47) 
miestä ja 2 (6) naista. Muut 4 033 (3 452) 
olivat syntyneet Suomessa. Kaupungeissa 
syntyneitä oli 869 (694) eli 21.5 (20. l) %  
ja maaseudulla syntyneitä 3164 (2 758) 
eli 78.5 (79 .9) % . Kaupungeissa synty­
neistä oli miehiä 793 (649) ja naisia 76 
(45) sekä maaseudulla syntyneistä miehiä 
2 910 (2 571) ja naisia 254 (187).

Vankeusrangaistusta, vuonna 1933 kärsi­
mään tulleihin nähden ei kenestäkään puut­
tunut tietoja (edellisenä vuonna puuttuivat 
tiedot 1 miehestä). Ulkomailla oli synty­
nyt 104 (68 ) miestä ja 6 (7) naista. Muut 
4 675 (4 237) vankia olivat syntyneet Suo­
messa: niistä kaupungeissa 784 (803) eli
16.8 (19.o) %  ja maaseudulla 3 891 (3 434) 
eli 83.2 (81.o)%. Kaupungeissa syntyneistä 
oli miehiä 705 (718) ja naisia 79 (85) sekä 
maaseudulla syntyneistä miehiä 3 369 
(3 061) ja naisia 522 (373).

' 13. Kotipaikka.
(Taulu 11).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1933 
kärsimään tulleista oli 4 (4) miestä (ja 2 
naista) ilmoitettu ulkomaalaisiksi. Yhdestä 
(viidestä) miehestä puuttuvat tiedot. Muis­
ta 4 079 (3 497) vangista oli 1487 (1246) 
eli 36.5 (35.6) %  kotoisin kaupungeista ja 
2 592 (2 251) eli 63.5 (64.4) %  maaseudulta. 
Kaupungeista oli kotoisin 1 302 (1 110) 
miestä ja 185 (136) naista. Maaseudulta 
oli kotoisin 2 445 (2149) miestä ja 147 
(102) naista.

A v de för dräp eller misshandel sakfällda 
tukthus- och fängelsefängama hade 1.6
(2.4) %  goda förmögenhetsvillkor, medan 
motsvarande procenttal för de för snatteri, 
stöld eller inbrott sakfällda utgjorde en­
dast 0 .3  (0.4).

12. Födelseort.
(Tab, 10).

Beträffände de är 1933 nykomna tukt- 
husfängarnas födelseort saknas uppgifter 
för 1 (1) man (och 2 kvinnor). I utlandet 
voro födda 48 (47) män och 2 (6) kvin­
nor. Övriga 4 033 (3 452) voro födda i 
Finland, därav i stad 869 (694) eller 21.5
(20.l) %  samt pä landet 3164 (2 758) 
eller 78.5 (7 9 .9) % . Av de i stad födda 
voro 793 (649) män och 76 (45), kvinnor 
samt av de pä landet födda 2 910 (2 571) 
män och 254 (187) kvinnor.

Beträf fände ater de är 1933 nykomna 
fängelsefängama saknas uppgifter för ingen 
person (föregäende är för 1 man). I ut­
landet voro födda 104 (68 ) män och 6 (7) 
kvinnor. övriga 4 675 (4 237) fängar voro 
födda i Finland, nämligen i stad 784 (803) 
eller 16.8 (19.o) %  samt pä landet 3 891 
(3 434) eller 83.2 (81.o) % . A v de i städerna 
födda voro 705 (718) män och 79 (85) 
kvinnor samt av de pä landsbygden födda 
3 369 (3 061) män' och 522 (373) kvinnor.

13. Hemort.
(Tab. 11).

A v de är 1933 nykomna tukthusfängarna 
voro 4 (4) män (och 2 kvinnor) utlännin- 
gar. För 1 (5) man saknades uppgift om 
hemvist. A v övriga 4 079 (3 497) hade 
1 487 (1 246) eller 36.5 (35.6) %  sin hemort 
i stad och 2 592 (2 251) eller 63.5 (64.4) %  
pä landsbygden. I  städerna hörde hemma 
1 302 (1110) män och 185 (136) kvinnor, 
pä landet hörde hemma 2 445 (2 149) män 
och 147 (102) kvinnor.
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Vankeusrangaistusta vuonna 1933 kärsi­
mään tulleista oli 50 (26) miestä (ja 2 
naista) ulkomaalaisia, ja tietoja puuttui 
4 miehestä ja 2 naisesta (edellisenä vuon­
na kenestäkään ei puuttunut tietoja). 
Muista 4 729 (4 285) vangista oli 1499 
(1399) eli 31.7 (32.6) %  kaupungeista ja 
3 230 (2 886) eli 68.3  (67.4) %  maaseu­
dulta. Kaupungeista oli kotoisin 1228 
(1184 ) miestä ja 271 (215) naista. Maa­
seudulta oli kotoisin 2896 (2 638) miestä 
ja 334 (248) naista.

Seuraava taulukko osoittaa miten vuon­
na 1933 kuritushuone- ja vankeusrangais­
tusta kärsimään tulleet vangit sekä näiden 
yhteisluku jakaantuivat 100 000  rikosoikeu­
dellisesti täysi-ikäistä henkeä kohden asian­
omaisen kotipaikka-alueen väkiluvusta. Sen 
lisäksi nähdään taulukosta kahden rikolli- 
suuskuvalle leimaa antavan rikosryhmän, 
nim. toisaalta tapon ja pahoinpitelyn (RL 
2 1 :2 — 9, 11, 12) ja toisaalta näpistämisen, 
varkauden ja murron (RL 28) vastaavat 
suhdeluvut, molemmat koskien sekä kuri­
tushuone- että vankeusrangaistusta kärsi-

A v de är 1933 nykomna fängelsefdngorna 
voro 50 (26) män (och 2 kvinnor) utlännin- 
gar, och om 4 män och 2 kvinnor sakna- 
des uppgift om hemvist (föregäende ar 
saknades uppgift om ingen). Av övriga 
4 729 (4285) fängar hade 1499 (1399) eller
31.7 (32.6) %  sin hemort i stad och 3 230 
(2 886 ) eller 68.3  (67.4) %  pä landsbygden. 
I städerna hörde hemma 1 228 (1 184) män 
och 271 (215) kvinnor samt pä landet 2 896 
(2 638) män och 334 (248) kvinnor.

Följande tabell utvisar, huru de underär 
1933 tili straffanstalterna nykomna tukt- 
hus- och fängelsefängarna jämte deras 
sammanlagda antal fördelade sig i för- 
hällande tili 100  000  kriminellt fullmyndiga 
personer av respektive Jiemorters folk- 
mängd. Darjämte inga i tabellen mot- 
svarande relativtal för de tvenne mest 
utpräglade kategoriema av brott, nämli- 
gen ä ena sidan dräp och misshandel (SL 
2 1 : 2— 9, 11 , 1 2 ) samt ä andra sidan 
snatteri, stöld och inhrott (SL 28), i bägge 
fallen med avseende ä tili straffanstalterna

mään tulleita. nykomna bade tukthus-och fängelsefängar.
Siltä: - -  Därav:

Kuritus- Vankeus* TaDDO ja Näpistys,
huone-

vankeja. vankeja. Yhteensä. pahoinpit. varkaus,
murto.

TukthuR-
fängar.

F&ngelse-
fängar.

Summa. Dräp och 
mlsshandel. 
21: 2— 9, 

11, 12.

Snatteri, 
stöld, in- 

brott.
28.

Uudenmaan lääni —  Ny- f Kaup.— Stad ................. 255 (225) 267 (259) 522 (484) 38 (49) 214 (193)
lands Iä n ............................ Maas.— Landsb................ 122 (100) 182 (126) 304 (226) 55 (40) 93 (85)

Turun ja  Porin lääni — f  Kaup.— Stad : ............... 191 (133) 159 (166) 350 1299) 36 (37) 142 (112)
A boo. B:borgs Iä n ........... Maas.—Landsb................ 136 (104) 134 (125) 270 (229) 54 (47) 105 (81)

Ahvenanmaan maak. — Kaup.— Stad ................. 111 (56) 111 (— ) 222 (56) — ( - ) 111 (56)
Landsk. Aland ................ 1 Maas.— Landsb................ -  (20) 45 (5) 45 (25) 5 ( - ) 5 (10)

Hämeen lääni —  Tavaste- f Kaup.-— Stad .................. 233 (202) 212 (208) 445 (410) 54 '(47 ) 187 (163)
hus Iän ................................ Maas.— Landsb................ 132 (131) 117 (130) ■249 (261) 65 (58) 95 (100)

Viipurin lääni —  Viborgs i Kaup.— Stad ................. 371 (291) 303 (331) 674 (622) 76 (57) .282 (257)
Iän ....................................... Maas.— Landsb.' . ___ : . 156 (148) 235 (194) 391 (342) 70 (72) 97 (85)

Mikkelin lääni— S:t Michels 1 Kaup.— Stad ................. 200 (129) 213 (314) 413 (443) 67 (79) 100 (71)
Iän ....................................... Maas.-— Landsb................ 114 (102) 179 (154) 293 (256) 55 (59) 87 (68)

Kuopion lääni —  Kuopio Kaup.-— Stad ................. 220 (257) 441 (191) 661 (448) 49 (53) 306 '149)
Iän ....................................... Maas.— Landsb................ 120 (112) 157 (148) 277 (260) 47 (44) 94 (87)

Vaasan lääni —  Vasa Iän . .  , Kaup.— Stad ................. 226 (173) 202 (198) 428 (371) 21 (28) 212 (1331
Maas.— Landsb................ 86 (69) 104 (87) 190 (156) 41 (29) 62 (51)

Oulun lääni —  Uleäborgs Kaup.-— Stad ................. 201 (308) 306 (287) 507 (595) 57 (45) 156 (175)
Iän ....................................... 1 Maas.— -Landsb................ 129 (98) 138 (149) 267 (247) 42 m 87 (68)

Yhteensä —  Summa 152 (131) 176 (160) 328 (291) 51 (48) 114 (98)

Siitä kaup. —  Därav i stad . 252 (218) 254 (245) 506 (463) 46 (46) 208 (176)
* maas.—  » pa landsb.......................................... 123 (107) 164 (137) 277 (244) 52 (49) 88 (76)
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Ylläoleva taulukko osoittaa, että 100 
kurifcushuonerangaistusta vuonna 1933 kär­
simään tullutta kaupunkilaista kohden 
tuli 49 (49) maalaista sekä 100 vankeus­
rangaistukseen tuomittua kaupunkilaista 
kohden .61 (56) maalaista.

Mielenkiintoista on todeta se vastakohta, 
joka vallitsee kaupunkilaisten ja maalais­
ten välillä niissä kahdessa johtavassa rikos- 
ryhmässä, joista erikoistietoja annetaan.

Sataa tappoon tai pahoinpitelyyn syy­
pääksi tuomittua kaupunkilaista kohden 
tuli nim. 113 (107) maalaista, kun taas 
100 näpistämiseen, varkauteen tai murtoon 
syypääksi tuomittua kaupunkilaista koh­
den tuli vain 42 (43) maalaista.

Ovanstäende tabell utvisar, att mot 
100 är 1933 tili tukthusstraff hälinä stads- 
bor svarade 49 (49) landsbor samt mot 
100 tili fängelsestraff hälinä stadsbor 61 
(56) landsbor.

Intressant är att konstatera den motsats 
mellan stads- och landsbor, som är rädande 
i de tvenne ledande brottgrupper, om vilka 
specialuppgifter meddelas.

Mot 100 för dräp eller misshandel sak- 
fällda stadsbor svarade 113 (107) landsbor, 
medan äter mot 100 för snatteri, stöld 
eller inbrott sakfällda stadsbor svarade 
endast 42 (43) landsbor.

14. Rikoksen tekopaikka.
(Taulu 12).

Taulussa 12 annetaan tietoja rangais­
tustaan kärsimään tulleista kuritushuone­
pa vankeusvangeista rikoksen tekopaikan 
mukaan.

Seuraava tekstitaulukko, joka on ko­
koonpantu tauluista 10— 12 asettaen rin­
nakkain kuritushuone- ja vankeusvangit 
syntymäpaikan, kirjoissaolopaikan ja ri­
koksen tekopaikan mukaan, valaisee rikol­
listen muuttoliikettä maassa, ja osoittaa 
selvästi, että suuri osa kaupungeissa oles­
kelevasta rikollisesta väestöstä on sinne 
maaseudulta siirtynyttä.

14. Orten för brottets förövande.
(Tab. 12).

I tabell 12 meddelas uppgifter om 
nykomna tukthus- och fängelsefängars för- 
delning enligt orten för brottets förövande.

Följande texttabell, som är samman- 
ställd av tabellerna 10— 12 sälunda, att 
jämsides anföras tukthus- och fängelse- 
fängamas födelseort, . kyrkskrivninggort 
samt orten för brottets förövande, giver 
upplysning om de brottsligas flyttningar 
inom landet samt utvisar tydligt, att en 
stör del av den brottsliga befolkningen i 
städema dit inflyttat frän landsbygden.

h u k u .
A n to i..

Kaupungeissa —  I
städema ...............

Maas. —  Pä landsb. 
Ulkom. —  I utlandet 
Ilmoittamaton—Icke 

u ppgivet...............

Kuritushuone-
vangit.

Tukthusfängar.
Vankeusvangit.
Fängelsefängar.

> Yhteensä. 
Summa.

Siitä: -
Tappo ja pahoin­

pitely.
Dräp o. misshandel. 

21: 2— 9, 11, 12.

- Dfirav:
Näplstäminen, var­

kaus, murto. 
Snatteri, stöld, in­

brott. 28.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

j f
• F

Rikoksen teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets 
förövande.l

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

Htd o
S #

*y

Rikoksen 
teko- 

paikka. —
 O

rten för 
brottets .förövande.

CO

Ng.

P

jr

Ho

u
p

Rikoksen teko- 
paikka. —

 Orten för 
brottets 

förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

M

s fo  B.
99

Rikoksen teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets 
förövande.

co

Sf
s #  
2 8

prV

H
h s
§■3
l e .
» E

V

Rikoksen 
teko- 

paikka. —
 Orten för 

¡brottets 
förövande.

869
3164

50

1

1487 
2 592 

4

1

1601 
2 448 

15

20

784 
3 891 

110

1499 
3 230 

50

6

1689 
3 084

12

1 653 
7 055 

160

1

2 986 
5 822 

54

7

3 290 
5 532 

15

32

179
1173

13

1

272
1093

1

318
1041

7

717 
2 326 

41

1227
1852

5

1342
1737

1

4
Yhteensä —  Summa 4 084(4 084 4084 4 785(4 785| 4 786 8 869(8 869| 8 869 1366(1 366 1366 3 084 3 0841 3 084
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K uritushuone-
vangit.

Tukthusfángar.

Vankeusvangit.
Fangelsefängar.

Y hteensä.
Summa.

Siitä: —
T appo ja  pahoin­

p ite ly .
D räp o . m lsshandel. 

21: 2—9, 11, 12.

D ärav :
N äpistäm inen, v a r­

kaus, m urto. 
Snatteri, stöld , in- 

b ro tt. 28.
v S O1« 0**3

Prosentteina. 
I  procent.

Syntym
äpaikka.

F
ödelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

R
ikoksen teko- 

tikka. —
 O

rten för 
rottets förövande.

S
yntym

äpaikka.
F

ödelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

R
ikoksen teko- 

tikka. —
 O

rten för 
rottets förövande.

Syntym
äpaikka.

F
ödelseort.

M
H g. 
§•5'
l |

ST f» g-
“ Ï ff
| ;o S

1 ” ? ® O:• n
Syntym

äpaikka.
F

ödelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

R
ikoksen teko- 

tikka. —
 O

rten för 
rottets förövande.

Syntym
äpaikka.

F
ödelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

R
ikoksen teko- 

I 
tikka.—

 O
rten för 

rottets förövande.

Kaupungeissa —  I
städerna............... 2 1 .3 3 6 .4 3 9 .2 1 6 .4 3 1 .3 3 5 .3 1 8 .6 3 3 .7 3 7 .1 1 3 .1 1 9 .9 2 3 .3 2 3 .3 3 9 .8 4 3 .5

Maas. —  JPä landsb. 7 7 .5 6 3 .5 5 9 .9 8 1 .3 6 7 .5 6 4 .5 7 9 .6 6 5 .6 6 2 .4 8 5 .9 80. o 7 6 .2 7 5 .4 60. o 5 6 .3
Ulkom. •— I utlandet 1 .2 O .i 0 .4 2 .3 1 .1 — 1 .8 0 .6 0 .2 0 .9 — — 1 .3 0 .2 O.o
Ilmoittamaton— Ieke

u p p g ivet............... O.o O.o 0.5 — 0 .1 0 .2 O.o 0 .1 0 .3 0 .1 0 .1 0 .5 — 0 .2

Yhteensä —  Summa lOO.o 100 .O 100 .O 100.O lOO.o lOO.o lOO.o 100 .O lOO.o 100 .O lO O .o 100 .O lO O .o lOO.o lO O .o

15. Aika rikoksen tekemisestä rangais­
tuksen täytäntöönpanon alkuun.

(Taulu 13). f

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon-. 
na 1933 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja 
vankeusvangit jakaantuivat rikoksen teke­
misestä rangaistuksen täytäntöönpanon 
alkuun kuluneen ajan mukaan.

15. Tidrymden Irán brottets fordvande till 
straffverkstáUighetens borjan.

(Tab. 13).

Foljande tabell utvisar, huru de ár 1933 
nykomna, i stáderna och pá landsbygden i 
forsta instans dornda tukthus- och fangelse- 
fángarna fordelade sig i frága om den tid, 
som forflutit irán brottets fordvande till 
straffverkstallighetens borjan.

Kuritushuonevangit. Vankeusvangit
Tukthusfängar. Fängelsefängar.

Kaupun- Maaseudulla Yhteensä. Kaupun­
geissa.

I  städerna.
Maaseudulla Yhteensä.

I  städerna. F& landet. Summa. P4 landet. Summa. -

% % % % % %

1— 6 päivää —  dagai ................ 4 0.2 4 0.2 8 0.2 34 1.7 13 0.5 47 1.0
(6) (9) (15) (33) (7) (40)

1 viikko —  v e c k a ......................... 85 4.6 28 1.3 113 2.8 98 4.9 25 0.9 123 2.6
(45) (16) (61) (94) (36) (130)

2 viikkoa —  vesckor ................ 97 5.2 63 2.8 160 3.9 104 5.2 39 1.4 143 3.0

3 viikkoa— alle 1 kuuk. — 1
(88) (54) (142) (119) (40) (159)
121 6.5 91 4.1 212 5.2 130 6.5 66 2.4 196 4.1

3 veckor — under 1 m änadj (109) (101) (210) (129) (52) (181)
1— 2 kuukautta —  m änader . . 456 24.5 611 27.5 1067 26.1 619 30.8 519 18.7 1138 23.8

(419) (528) (947) (542) (405) (947)
3— 5 » » . . 354 19.1 610 27.4 964 23.6 350 17.4 695 25.0 1045 21.8

(338) (518) (856) (350) (467) (817)
6— 8 * » 139 7.5 270 12.1 409 lO .o 182 9.1 400 14.4 582 12.2

(95) (241) (336) (164) (334) (498)
9— 11 » t> 87 4.7 120 5.4 207 5.1 117 5.8 293 1Q.5 410 8.5

1 vuosi tai enem m än—1 är ellerl
(45) (108) (153) (110) (213) (323)
303 16.3 369 16.1 662 16.2 314 15.6 630 22.7 944 19.7

därutöver ..................................j (147) (279) (426) • (341) (516) (857)
Ilm oittam aton —  E j uppgiven 212 11.4 70 3.1 282 6.9 60 3.0 97 3.5 157 3.3

(277) (85j (362) (124) (237) (361)
Yhteensä —  Summa 18 58  

(1 569)
lO O .o 2 226 

(1 939)
100.O 4 084 

(3 508)
lOO.o 2 008 

(2 006)
lOO.o 2 777 

(2 307)
lOO.o 4 785 

(4  313)
lOO.o
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Taposta tai pahoinpitelystä sekä näpistä? 
misestä, varkaudesta tai murrosta tuomi­
tut kuritushuone- ja vankeusvangit jakaan­
tuivat saman ajan mukaan seuraavasti: 
(Tiedot rikosten laadusta perustuvat alku­
peräisaineistoon.)

De för dráp eller misshandel samt för 
snatteri, stöld eller inbrott sakfällda tukt- 
hus- och fängelsefängarna fördelade sig 
med avseende á samma tid sälunda: (Upp- 
gifterna om brottets art grunda sig pä 
originalmaterialet.)

Aika rikoksen tekemisestä rangaistuksen 
täytäntöönpanoon.

Tidrymden frän brottets förövande tili 
straffverkstäUighetens början.

Kuritushuone- ja 
vankeusvankien 

yhteisluku. 
Hela antalet tukt- 
hus- och fängelse- 

' fängar.

Siitä:

Tappo, pahoin- 
pitely. —  Dráp, 

misshandel.
21: 2— 9, 11, 12.

— Därav:

Näpistäminen, 
varkaus, murto. 

Snatteri, stöld, in­
brott.

28.

1— 6 päivää —  dagar ........................................................ 55 (55)
%
0.6 (2)

' %
15 (22)

O//o
0.5

1 viikko— v e c k a .................................................................. 236 (191) 2.7 i (6) O.i 161 (124) 5.2
2 viikkoa —  v e c k o r ............................................................. 303 (301) 3.4 14 (») 1.0 228 (196) 7.4
3 viikkoa— alle 1 kuuk. —  3 veckor— under 1 mänad 408 (391) 4.6 12 (14) 0.9 290 (279) 9.4
1 kuukausi —  m änad ......................................................... 1 22 8 (10 62 ) 13.8 108 (93) 7.9 743 (625 24 i
2 kuukautta —  m änader.................................................... 977 (832) 11.0 139 (HO) 10.2 400 (405) 13.0
3— 5 » » .................................................... 2 009(1  673) 22.6 457 (412) 33.5 548 (489) 17.8
6— 8 j> » .................................................... 991 (834) 11.2 211 (234) 15.4 214 (172) 6.9
9— 11 * » .................................................... 617 (476) 7.0 104 (124) 7.6 108 (75) 3.5
1 vuosi —  ä r ......................................... i ............................... 1 0 7 9  (793) 12 2 216 (178) 15.8 203 85) 6.6
2 vuotta —  är ...................................................................... 284 (278) 3.2 48 (56) 3.5 55 34) 1.8
3 » » ...................................................... ............... 117 (108) 1.3 10 (19) 0.7 20 19) 0.6
4— 7 > # ■ ...................................................................... 111 (86) 1.3 14 (14 1.0 24 (15) 0.8
8 v . tai enemmän —; 8 är eller d ä m tö v e r ..................... 15 (18) 0.2 5 (2) 0.4 1 (2) 0.0
Ilm oittam aton —  Icke uppgiven .................................. 439 (723) 4.9 27 (17) 2.0 74 (72) 2.4

Yhteensä — Summa|8 869(7 821)| 100.0 1 366 (1 290)| 100.o|3 084(2 614)] 100.O

Rikoksen tekemisestä rangaistuksen täy­
täntöönpanon alkuuii kuluneessa ajassa 
voidaan erottaa kolme eri jaksoa, nim. 
1) aika rikoksen tekemisestä oikeudellisen 
tutkimuksen alkuun, 2) oikeudellisen tut­
kimuksen alusta päätöksen antamiseen en­
simmäisessä oikeusasteessa ja 3) päätöksen 
antamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. 
Näistä ajoista annetaan tietoja tauluissa 
14— 16.

16. Aika rikoksen tekemisestä oikeudellisen 
tutkimuksen alkuun.

(Taulu 14).

Seuraavasta taulukosta nähdään, miten 
vuonna 1933 rangaistustaan kärsimään tul­
leet, ' kaupungeissa ja maaseudulla ensim­
mäisessä oikeusasteessa tuomitut kuritus- 
huone- ja vankeusvangit jakaantuivat ri­
koksen tekemisestä oikeudellisen tutki­
muksen alkuun kuluneen ajan mukaan.

I den tid, som förflutit frän brottets 
begäende tili straffverkställighetens början, 
kunna trenne perioder särskiljas, nämligen 
den tidxymd, som förflutit 1) frän brottets 
begäende tili den rättsliga undersökningens 
början, 2) frän den rättsliga undersöknin 
gens början tili utslagets meddelande i 
första instans och 3) frän utsläg ts med­
delande i första instans tili straffverk-" 
ställighetens början. Om dessa tidrymder 
meddelas uppgifter i tabellema 14— 16.

16. Tidrymden frän brottets förövande tili 
den rättsliga undersökningens början.

(Tab. 14).

Av följande tabell framgär, huru de är 
1933 nykomna i städerna och pä lands- 
bygden i första instans dömda tukthus-' och 
fängelsefängarna fördelade sig i frägä om 
den tid, som förflutit frän brottets be­
gäende tili den rättsliga undersökningens 
början.

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19SS. III.  —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 1933. III.  
r>70— 36

5
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Kurltuahuonevanglt. Vankeusvanglt.
XukthuaMDgar. Fängelsefängar.

Kaupun­
geissa.

I städerna.
Maaseudulla. Yhteensä. Kaupun- Maaseudulla. Yhteensä.

P4 landet. Summa. I  städerna. Pä landet. Summa.

% % % % % %
1— 6 päivää — dagar ..................... 54 2.9 ' 32 1.4 86 2.1 82 4.1 44 1.6 126 2.6

(49) (32) (81) (87)
15.5

(19) (106)
1 viikko —  vecka ............................ 336 18.1 138 6.2 474 11.6 311 . 104 3.7 415 8.7

(249) (132) (381) (314) (93)
5.2

(407)
2 viikkoa —  veckor ........................ 248 13.4 184 8.3 432 10.6 286 14.2 143 429 9.0

(231) (171) (402) (310) (137) (447)
3 viikkoa— alle 1 kuuk. ■— 3 veckor r 162 8.7 304 13.6 466 11.4 248 12.4 205 7.4 453 9.5

•— under 1 mänad ......................1 (163) (264) (427) (212) (180) (392)
1— 2 kuukautta —  mänader ___ 1 391 21.0 903 40.6 1294 31.7 546 27.2 795 28.6 1341 28.0

(322) (754) (1076) (546)
8.7

(762) (1308)
3— 5 » » . . . . 134 7.2 268 12.0 402 9.8 174 561 20.2 735 15.4

(139) (233) (372) (200) (496) (696)
6---8 » 9 . . . . 65 3.5 122 5.5 187 4.6 77 3.8 264 9.5 341 7.1

(68) (99) (167) (87) (195) (282)
9— 11 » • 70 3.8 64 2.9 134 3.3 64 3.2 195 7.0 259 5.4

(51) (59) (110) (54) (141) (195)
1 vuosi tai enemmän— 1 kr eller f 292 15.7 133 6.0 425 10.4 135 67 241 8.7 376 7.8

, därutöver.........................................\ (223) (135) (358) (121) (141) (262)
Ilmoittamaton —  Ej uppgiven . . 106 5.7 78 3.5 184 4.5 85 4.2 226 8.1 310 6.5

(74) (60) (134) (75) (143) (218)
Yhteensä —  Summa 1858 

(1 569)
100.O 2 226 

(1 939)
100.O 4 084 

(3 508)
100. o 2 008 

(2 006)
100.O 2 777 

(2 307)
100.0 4 785 

(4 313)
100.0

17. Aika oikeudellisen tutkimuksen alusta 
päätöksen antamiseen ensimmäisessä 

oikeusasteessa.
(Taulu 15).

Jos otetaan lähtökohdaksi oikeudellisen 
tutkimuksen alkaminen ja tarkastetaan 
siitä päätöksen antamiseen ensimmäisessä 
oikeusasteessa kulunutta aikaa, joudutaan 
vuonna 1933 rangaistustaan kärsimään 
tulleisiin, kaupungeissa ja maaseudulla 
ensimmäisessä oikeusasteessa tuomittuihin 
kuritushuone- ja vankeusvankeihin nähden 
seuraaviin tuloksiin.

17. Tidrymden fran den rattsliga under- 
sokningens borjan till utslagets meddelande 

i forsta instans.
(Tab. 15).

Utgar man fran tidpunkten for den 
rattsliga undersokningens borjan och tager 
i betraktande den tid, som forflutit till 
utslagets meddelande i forsta instans, kom- 
mer man betraffande de ar 1933 nykomna, 
i stadema och p a . landsbygden i forsta 
instans domda tukthus- och fangelsefangarna 
till foljande resultat.

Kuritushuonevangit. Vankeusvangit.
TukthusfAngar._______________________ Fängelsef&ngar,

Kaupun­
geissa.

I städerna.
Maaseudulla. 

Pä landet.
Yhteensä.
Summa.

Kaupun­
geissa.

I  Btäderna.
Maaseudulla. 

Pä landet.
Yhteensä.
Summa.

Vähemmän kuin 1 päivä — Mindre % % % % % %
än 1 d a g .................................. * ... 521 28.0 1238 55.6 1759 43.1 1160 57.8 1864 67.1 3 024 63.2

(383) (1034) (1417) (H U ) (1454) (2 565)
1— 6 päivää —  dagar .................... 21 1.1 35 1.6 56 1.4 24 1.2 27 1.0 51 l . i

(34) (48) (82) (27) (29) (56)
1 viikko —  v e c k a ............................. 170 9.2 24 l . i 194 4.7 174 8.7 16 0.6 190 4.0

(186) (28) (214) (142) (18) (160)
2 viikko— v e k k o r ............................. 239 12.9 66 3.0 305 7.5 175 8.7 47 1.7 222 4.6

(208) (53) (261) (238) (31) (269)
3 viikkoa-— alle 1 kuuk. — 3 vec-f 219 11.8 323 14.5 542 13.3 155 7.7 127 4.5 282 5.9

kor —  under 1 m än ad ............... \ (227) (239) (466) (162) (131) (293)
1— 2 kuukautta —  mänader ___ 599 32.2 i278 12.5 877 21.5 214 10.7 239 8.6 453 9.5

(421) (278) (699) (183) (216) (399)
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Kuritushuonevangit. Vankeusvangit.
Tukthusfängar. Fängelsefängar.

Kaupun- Maaseudulla. ' Yhteensä. Kaupun­
geissa.

I  städerna.
Maaseudulla. Yhteensä.

I  städerna. Pä landet. Summa. Pä landet. Summa.
% %. % % % %

3 — 5 kuukautta —  m änader . . . . 47 2.5 114 5.1 161 3.9 59 2.9 178 6.4 237 4.9
(46) (130) (176) (47) (205) (252)

6— 8 » » . . . . 16 0.9 54 2.4 70 1.7 14 0.7 119 4.3 133 2.8
(17) (40) (57) (27) (83) (110)

9— 11 » » 4 0.2 30 1.3 34 0.8 4 0.2 61 2.2 65 1.3

1 vuosi tai enemmän —  1 är ellerf
(6) (17) (23) (6) (30) (36)
11 0.6 45 2.0 '56 1.4 13 0.6 72 2.6 85 1.8

därutöver ....................................... \ (6) (31) (37) (13) (66) (79)
Ilm oittam aton — Icke u p p g iv en .. 11 0.6 19 0.9 30 0.7 16 0.8 27 1.0 43 0.9

(35) (41) (76) (50) (44) (94)
Yhteensä— Snmm a 1 858 

(1  569)
100. o 2 226 

(1 939)
100.O 4 084 

(3 508)
100. o 2 008 

(2006)
100.O 2 777 

(2 307)
100.0 4 785 

(431.3)
100. o

18. Aika päätöksen antamisesta ensimmäi­
sessä oikeusasteessa rangaistuksen 

täytäntöönpanon alkuun.
(Taulu 16).

18. Tidrymden irán utslagets meddelande 
i första instans tili straffverkstäUighetens 

början.
(Tab. 16).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon­
na 1933 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja 
vankeusvangit jakaantuivat päätöksen an­
tamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa

Följande tabell utvisar, huru de ár 1933 
nykomna i städema och pá landsbygden i 
första instans dömda tukthus- och fängelse- 
fängarna fördelade sig i fraga om den tid, 
som förflutit frän utslagets meddelande i 
första instans tili straffverkstäUighetens

rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun början. 
kuluneen ajan mukaan. '

Kuritushuonevangit. Vankeusvangit.
Tukthus fAngar.___________________________ F&ngelBefängar.

Kaupun­
geissa.

I  städerna.
Maaseudulla. Yhteensä. Kaupun- Maaseudulla. Yhteensä.

Pä landet. Summa. I städerna. Pä landet. Summa.

Vähemmän kuin 1 päivä —  Mindre Of/O % % % % %
än 1 dag ......................................... 270 14.5 121 5.4 391 9.6 415 20.7 116 4.2 531 11.1

(190) (86) (276) (400) (101) (501)
1— 6 päivää —  dagar .................... 777 41.8 739 33.2 1516 37.1 266 13.3 687 24.7 953 19.9

(691) (639) (1330) (258) (437) (695)
1 viikko —  vecka ........................... 71 3.7 142 6.4 213 5.2 93 4.6 38 1.4 131 2.8

2 viikkoa —  veckor ........................
(83) (176) (259) (112) (36) (148)
12 0.6 9 0.4 21 0.5 109 5.4 21 0.8 130 2.7

3 Viikkoa —  alle 1 kuuk. —  3 vec-f
(14) (16) (30) (99) (26) (125)

7 0.4 16 0.7 23 0.6 92 4.6 76 2.7 168 3.5
koi —  under 1 m än ad ............... \ (16) (18) , (34) (86) (78) (164)

1— 2 kuukautta —  mänader . . . . 371 20.0 706 31.7 1077 26.4 501 25.0 1008 36.3 1509 31.5
(369) (602) (971) (457) (847) (1 304)

3— 5 » » . . . . 124 6.7 233 10.5 357 8.7 181 9.0 338 12.2 519 10.9

6— 8 * * . . . .
(84) (198) (282) (190) (299) (489)
29 1.6 73 3.3 102 2.5 101 5.0 162 5.8 263 5.5

(24) (66) (90) ( U « (158)
3.8

(269)
9— 11 * » 29 1.6 40 1.8 69 1.7 83 4.1 104 187 3.9

1 vuosi tai enemmän —  1 är ellerf
(28)
167

(30)
6.5

(58) (86) (86) (172)
9.0 144 311 7.6 150 7.5 215 7.7 365 7.6

däru över ..................................... 1 (61) (99) (160) (192) (222) (414)
Ilmoittamaton— Icke uppgiven.. 1 0.1 3 0.1 4 0.1 17 0.8 12 0.4 29 0.6

(9) (9) (18) (15) (17) (32)
Yhteensä—Summa 1858 

(1 569)
lOO.o 2 226 

(1 939)
100.O 4 084 

(3 508)
100.O 2 008 

(2 006)
100.O 2 777 

(2 307)
lOO.ol 4 785 llOO.o 

|(4 313)|
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Följande tabeller utyisa tidrymderna 
mellan brottets begäende och straffverk- 
ställigbetens början, fördelade enligt dom-

Seuraavat taulukot osoittavat eri ajan­
jaksoja rikoksen tekemisen ja rangaistuk­
sen täytäntöönpanon välillä, jaoiteltuina

Vuonna 1933 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuone- ja

I. Aika rikoksen tekemisestä rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. —

K u r it u s h u o n e v a n g it .  — Tukthua*

• Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — Mänader. •

Tuomioistuimet. Jfamä 8 viikkoa—
Domstolar. Dagar vähemmän

Antal. 1--6 . 1 O kuin lkuuk. 1— 2. 3—-5. 6—-8. 9—11.ft veckor—
under 1 
mänad.

M. N. AT, TT. M. N. M. TT. M. N. M. N. M. N. M. N. M. .N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

1 Raastuvanoikeudet —  Radstuvurätter. . . 1194 136 3 64 15 87 8 105 l i 356 36(246 29 76 7 35 6
2 Kihlakunnanoikeudet —  Häradsrätter . . . 2111 115 4 — 26 2 55 8 88 3 583 28 576 34 261 9 113 7
3 Sotaoikeudet —  K iigsrätter ......................... 50 1 6 1 5 __ 19 __ 6 _ 2 _ 3 __
4 Ylioikeudet —  Överrätter............................ 397 81 1 45 67 6 51 3 42 1
s Valtiorikosoikeus :— Statsförbrytelscdom- —

6 Yhteensä —  Summa 3 752 3321 8l — 96 17 144| 16 198 14 1003 64,895 69,390 19,193 14

11. Aika rikoksen tekemisestä oikeudellisen tutkimuksen alkuun. —

1
1

t

1
2
3
4
5

6

• s

Tuomioistuimet.
Domstolar.

K u r i t u s h u o n e v a n g it .  —  T u k th u s -

Luku.
Antal.•

palvia
Dagar
1 -6 .

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. —  Mänader.

1. 2.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuinl kuuk. 
3 veckor—  

under 1 
mänad.

1—2. 3— 5. 6—8.
l

9— 11.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M. I N. 
M. 1 K.

M. I N. 
M. | K.

M. 1 N. 
M. 1 K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N,
K.

M.
M.

N.
K.

Raastuvanoikeudet —  Radstuvurätter . . .  
Kihlakunnanoikeudet —  Häradsrätter . . .
Sotaoikeudet —  K rigsrätter.......................
Ylioikeudet —  överrätter............................
Valtiorikosoikeus —  Statsförbrytelsedom-

1194
2111

50
397

136
115

81

41
31

4

9
1

273
131

8
22

30
7

3

221
176

6
1

20
8

142
299

6
2

12
5

302
853

13
39

32
50

5

82
255

4
37

8
13

3

39

114
1

17

5

8

3

1 1

59
1

42

4
5

12

1
Yhteensä —  Summa 3 752 332 76 10,434| 40 404 28 449 17 1207 87,378 24 171 16 113 21
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ensimmäisenä oikeusasteen toimineen tuo- stol som avdömt mälet i första instans 
mioistuimen mukaan (kohdat 15— 18 teks- (punkt 15— 18 i texten, tab. 13— 16). 
tissä, taulut 13— 16).

vankeusvangit. — Ar 1933 nykomna tukthus- oeh fängelsefängar.

Tidrymden irán brottets förövande tili straHverkställlghetcns början.

f ä n g a r . V a n k e u s v a n g i t . E ä n g e l s e f  ä n g a r .

Vuosi tai 
sitä enem ­

m än.
E tt  är eiler 
därutöver.

I lm o itta ­
m aton.
E j upp- 
given. •

Luku.
A ntal.

P äiviä
B agar
1 -6 .

V iik k oja . — V eckor. K u ukausia . —-  M änader.
V uosi tai 

sitä enem ­
m än.

E tt  är eiler 
d ä ru töv er ..

I lm oitta ­
m aton.

E j upp- 
given.1. 2.

3 v iik k oa—  
vähem m än 

kuin 1 kuuk. 
3 veckor—  

under 1 
m änad.

1— 2, . 3 - -5. 6—8. 9— 11.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K . M. K. M. E. M. K. M. K. M. k - M. K . M. K. M. K. M. K. M. X. 'M . K . M. K.

190 17 32 7 1166 274 21 i 52 8 57 1 0 67 6 334 67 199 76^105 38 72 2 0 224 31 35 17 I

343 16 62 8 2 454 323 1 0 3 21 4 35 4 61 0 456 63 612 83 343 57 260 33 577 53 79 18 2
5 — 2 — 524 — . 1 2 _ 38 — 37 ■--- 57 _ 216 — 68 — 32 — 14 — 42 — 8 — 3

80 11 111 60 34 1 0 2 4 3 3 4 9 2 16 1 4

5

618 . 44 207 75 4178 607 43 4 111 12 129 14 185 11|1008(130 883 162(483 99 355 55 859 85 1 2 2 35 6

Tidrymden Iran brottets förövande tili den rättsliga undersökningens början.

f  ä n g a r . V a n k e u s v a n g i t .  —  P ä n g e l s e f ä n g a r .

1 V uosi tai 
sitä enem- 

' m än.
E tt  är eiler 

' därutöver.

M.
M.

N.
K .

Umoitta*
m aton.

E j upp- 
given.

Luku.
A ntal.

M.
M.

M.
M.

N.
K .

P äiviä
B agar
1- 6 .

M.
M.

N.
K .

V iikk oja . —  Veckor.

M. I N. 
M. Í K .

M. N. 
M . K .

3 viikkoa—  
vähem m än 
k u in lk u u k . 
3 veckor—  

under 1 
m änad. 

" M .  N .~
M. K .

K u ukausia . —  M änader.

M. N . 
M . K .

M. N. 
M . K .

6— 8 .

M. N. 
M. K .

9 — l i .

M . N . 
M. K .

V uosi tai 
s itä  enem ­

m än.
E tt  är 

eiler dä r­
utöver.

M . N. 
M . K .

I lm oitta ­
m aton .

E j upp- 
given.

M. N. 
M. K .

; 46
i 120

I 7
I 177I

13
13

49

37:
73

60

1166 
2 454 

524 
34

274
323

10

58
41
17

194
85
98

19178 
19124 
—  92

16 131 
19 189 
—  99

18
16

298 92106 
711 84 505
146

7

37
231

8
4

40
171

7
4

74
204
21
11

50
193
11
3

21
32

350 75 170 14 4178 607 116| 10,377138(394| 35| 419| 34(1162(179(641 94(280 61 222 37! 310 66 257 53

1
2
3

4

5

6I
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III. Aika oikeudellisen tutkimuksen alusta päätöksen antamiseen ensimmäisessä oikeusasteessa. —

K u r it u s h u o n e  v a n g it . — T u k th u s -

Päiviä. — Dagar. Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — Mänader.

Tuomioistuimet.
Domstolar.

Luku.
Antoi.

Vähem­
män kuin 
1 päivä. X--6. 1. ’ 2

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuin 1 kuu k. 1 -_2. 3 - -5. 6 - -k. 9—11.

Mindre &n uader 11 dag. minad.
M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K . M. K. M. K. M. K.

1 Raastuvanoikeudet— Rädstuvurätter

1

1 19i|l36 423 56 15 1 151 15 208 23 137 ' 18 189 20 43 12 2
2 Kihlakunnanoikeudet— Häradsrätter 2 l l f i l ö 1162 76 34 1 24 -— 59 7 315 8 270 8 107 7 54 — 30 —
3 50

397
33

8
3 /\ 5 1 3 1

4 Ylioikeudet — överrä tter .................... 81 1 2 3 54 9 316 71 3 4 2 _
5 Valtiorikosoikeus — Statsförbrytelse- 

domstolen ......................................... ___, _ _ _
-

_ _ __
6 • Yhteensä —  Summa'3 752|332 1626 133 54 ‘ 2 179 15|275 30 507 351778 99|154 7 70 — 34 —

IY . Aika päätöksen antamisesta ensimmäisessä ^oikeusasteessa rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. —

K u r it u s h u o n e  v a n g it .  —  T n k th u s -

1
2
S
4
5

6

Päiviä. --  Dagar. Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. -— Mänader.

Tuomioistuimet.
Domstolar.

Luku. Vähem­
män kuin

3 viikkoa— 
vähemmän

-2. 3 - 11.1 päivä. 1 —6. 1. 2. 1— -5. 0---Ü. 9—
Mindre än under 11 dag. mänad.

M. K. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M K.

•

Raastuvanoikeudet— Rädstuvurätter 1194 136 215 42 366 25 44 2 5 1 5 292 44 77 7 24 l 19 7
Kihlakunnanoikeudet— Häradsrätter 2111 115 114 7 704 35 139 3 9 — 15 1 662 44 220 13 67 6 40 —
Sotaoikeudet — K n ^srä .tter................ 50

397
6 16

306
3 3 2 11 5

Ylioikeudet. — Ö verrätter..................... 81 7 64 20 2 3 19 5 28 7 3 1 2 1
Valtiorikosoikeus — Statsförbrytelse- 

d om sto len ............................................. _ _
Yhteensä —  Summa 3 752|332 342 49|1 392|124|206 7 20 1 22 1 984 93 330 27 94 8 61 8
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Tidrymden frän den rättsliga undersökningens början tili utslngets meddelande 1 första instans.

fä n g a r . V a n k e u s v a n g it . —  F ä n g e ls e f  ä n g a r .

Vuosi tai 
sitä enem­

män.
Ett är eller 
därutöver.

Ilmoit­
tama­
ton.

Ej upp- 
given.

Luku.
Antal.

Päiviä. — Dagar. Viikkoja. — Vecko

koa—
imän
^iuk.

;r 1 
ad.

1 -

Kuukausia. —  Mänader.
Vuosi tai 
sitä enem­

män.
Ett är eller 
därutöver.

Ilmoit­
tama­
ton.

Ej upp- 
given.

Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Mindre än 1 
dag.

1 - -6. 1 . 2.

3 viik 
vähen 
kuin! 
3 vec 

und 
raän

_2. 3 - -5. 6— 8. 9— 11.

M. N. M. N. M. N. M. Ti. M. N. M. Ti. M. N. M. TT. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. SM. X. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

7 2 7 1 1166^274 587 143 15 l 120 24 131 34 104 26 125 36 47 3 13 l 3 l ,2 9 4
39 6 17 2 2 454 323 1 6 2 5 239 26 l 13 3 46 1 110 17 209 30 166 12 110 9 58 3 68 4 23 4
— — — — 524 — 428 — 8 — 30 — 8 — 19 27 — 1 — — — — —

_ _ 3 —
2 3 34 10 2 2 5 1 17 9 8

48 8 27 3 4 178,607 2 642 382 49 2 163| 27 187 35 238 44;378 75 222 15fl23|10| 61 4 80 5 35 8

1
2
3
4

5
6

Tidrymden Iran utslagets meddelande i första instans tili straffyerkställighetens början.

iä n g a r .

Vuosi tai 
sitä enem­

män.
Ett Ar eller 
dfirutöver.

M.
M.

Ilmoit­
tama­
ton.

Ej upp- 
given.

M. N. 
M. K.

V a n k e ü s v a n g i t . F ä n g e l  s e fä ng ar .

Luku.
Antal.

M. N. 
M. K.

P&iviä. — Dagar.

Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Mindre an 1 
dag:

M.
M.

N.
K.

1 - 6.

M. N. 
M. K.

Viikkoja. —  Veckor. Kuukausia. —  Mänader.

M N. 
M. K.

M. N, 
M. K.

3 viikkoa— ' 
vähemmän \ 

kuin lkuuk.l 
3 veckor— | 

under 1 
mänad.

1— 2.

M.
M.

N.
K.

M. N. 
M. K.

3—5.

M. I N. 
M. K.

6— 8 .

M. N. 
M. K

9— 11.

M. N. 
M. K

Vuosi tai 
sitä enem­

män.
Ett är 

eller där- 
utöver.

Ilmoit­
tama
ton.

Ejupp-
given.

M. N. 
M. K.

M. N. 
M. K.

147
139

3
9

1 166 274
2 454^323 

524
34 10

261
92
95

1

58163 
24 602 

55

44
64
31

17
12

3181 80101 46 
906102 286 52

966
57 15 

15012 
241—

124 
197 

18 
‘ 1

298| 13 4 178'607 449 82|829|124 127! 4 120 10 139| 29 1326 183'416il03.236,27 167 20 340 25 29

/

/



19. Alkoholinkäyttö ja rikollisuus.1) 19. Alkoholbruk och brottslighet.1)

40*

Vuonna 1933 rangaistustaan kärsimään 
tulleista kuritushuonevangeista (oman il­
moituksensa mukaan)

Av de är 1933 tili straffanstalterna ny- 
komna tukthusfängarna hade (enligt egen 
uppgift)

Miehiä. — Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.
Abs. % Abs. % Abs. %

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende värit dryckesrörda 1490(1331) 39.7 55 (43) 16.6 1 545 (1 374) 37.8

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena—  Vid brottets-begäende icke värit dryckes­
rörda ....................................................................................... 2 258 (1 919) 60.2 277 (197) 83.4 2 535(2116) 62.1

Tiedot puuttuvat —  Uppgifter saknas................................ ■4 (18) O i -  ( - ) — 4 (18) 0.1

ja vankeusvangeista och av fängelsefängarna

\ Miehiä. — Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.— Summa.
\ Abs. % Abs. % Abs. %

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen
alaisena —  Vid brottets begäende värit dryckesrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena —  Vid brottets begäende icke värit dryckes-

1139(1 242) 27.3 69 (43) 11.4 1208(1 285) 25.2

rö rd a ....................................................................................... 3 029(2 602) 72.5 534(422) 88.0 3 563(3 024) 74.5
Tiedot puuttuvat —  Uppgifter saknas.............................. 10 (4) 0.2 4 ( - ) 0.6 14 (4) 0.3]

II.

Arestirangaistukseen tuomitut, 
jo iden  rangaistus oli muun­
nettu vankeusrangaistukseksi.

(Taulu 17).

Jos arestirangaistukseen tuomittu hen­
kilö ei ole sotaväen rikoslain alainen enää 
silloin, kun päätös joutuu täytäntöönpan­
tavaksi, on häntä sensijaan pidettävä van­
keudessa. Sotaylioikeus määrää vankeus­
rangaistuksen ajan. Tällöin vastaa yhden 
vuorokauden kotiaresti puolta vuorokautta 
vankeutta, yhden vuorokauden yksinker­
tainen aresti tai vartioaresti yhtä pitkää

*) Kts. edellä s. 9*.

n.
Till arreststraff döm da perso- 
ner, vilkas straff förvandlats 

tili fängelse.
(Tab. 17).

Lyder person, som ädömts arreststraff, 
när utslaget skall sättas i verkställighet, 
icke mer under strafflagen för krigsmakten, 
bör hän i stället hällas i fängelse. Tiden 
för fängelsestraffet bestämmes äv Över- 
krigsdomstolen. Härvid anses ett dygns 
hemarrest motsvara ett halvt dygns fän­
gelse, ett dygns enkel arrest eller vakt- 
arrest svara mot enahanda tid i fängelse

*) Se ovan s. 9*.

\
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vankeusaikaa sekä yhden vuorokauden ko­
vennettu aresti kolmea vuorokautta van­
keutta. Yksinkertaista arestia sekä koti- 
ja vartioarestia saadaan tuomita enintään 
30 vuorokautta, paitsi rangaistuksia yhdis­
tettäessä, jolloin korkein määrä on 45 
vuorokautta sekä kovennettua arestia enin­
tään 8 vuorokautta, paitsi rangaistuksia 
yhdistettäessä, jolloin korkein määrä on 12 
vuorokautta. (Laki sotatuomioistuimista 
ja oikeudenkäynnistä niissä 77 §, 3 mom. 
sekä sotaväen rikoslaki 26, 42 ja 43 §).

Koska nämä vangit rangaistusajan pi­
tuuteen nähden eroavat muista vankeus- 
vangeista, ja koska heitä koskevat tiedot 
ovat niukkoja x) on ne tässä tilastossa 
käsitelty erikseen.

Järjestysrangaistukseen tuomittuja jotka 
vuonna 1933 olivat rangaistuslaitoksissa 
kärsimässä vankeusrangaistukseksi muun­
nettua rangaistustaan, oli:

samt ett dygns skärpt arrest mot, tre dygns 
fängelse. Enkel arrest samt hem- och 
vaktarrest fär ädömas för högst 30 dygn, 
utom vid sammanläggning, da högsta 
straffet utgör 45 dygn saint skärpt arrest 
högst 8 dygn, utom vid sammanläggning, 
da längsta tid är 12 dygn. (Lag om krigs- 
domstolar och rättegängen därstädes 77 §, 
3 mom. samt strafflagen för krigsmakten 
26, 42 och 43 §).

Da dessa fängar beträffande strafftidens 
längd skilja sig frän övriga fängelsefängar 
samt dä uppgifterna om dem äro knappa1) 
ha de i derma Statistik behandlats fri- 
staende.

Antalet tili ordningsstraff dömda perso- 
ner, vilka under är 1933 i straffanstalterna 
undergingo sitt tili fängelse förvandlade 
straff, utgjorde:

vuoden alussa jälellä —  kvarvarande vid ärets början . . . .  —  (3) miestä —  män
vuoden kuluessa tulleita —  tillkomna under äret ...........  86 (114) » —  »

Yhteensä —  Summa 86 (117) miestä —  män

Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat 
nämä vangit seuraavasti:

Enligt brottets art fördelade sig dessa 
fängar pä följande sätt:

Vuoden alussa
jälellä. — Kvarva-

rande vid ärets 
början. under äret.

Pahoinpitely (myös tappelussa) —  Misshandel (även i slagsmäl),
-  ( - )

% %

RL 21: 8, 9, 11> 12 SL .........................................................................
Näpistäminen —  Snatteri, RL 28:1,2 S L .................................................
Muut omaisuusrikokset —  övriga egendomsbrott. RL 28— 33, 35,

— -  ( - ) ' ---
- ( - ) — 1 (4) 1.2

36, 38: 1— 10, 39 SL ............................................................................... -  ( - ) — 1 (1) 1.2
Näpistäminen —  Snatteri. SRL 16: 141,2 SL f. k ................................. -  ( - ) — 1 (1) 1.2
Juopumus —  Fylleri, SRL 17:143 SL f. k ......................................... : . . . -  a ) — 13 (19) 15.1
Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott, SRL 16:134— 140.SL f.k . . .  
Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  Övriga brott 

mot strafflagen för krigsmakten, SRL 7—15 sekä 17:144-— 158

- ( - ) 3 (8) 3.4

SL f. k ................................................................................................................. -  (2) — 67 (81) 77.9
Yhteensä —  Summa -  (3) — 86(114) 100.0

*) Näistä vangeista puuttuu yleensä henkilökortti. x) Eör dessa fängar saknas i allmänhet personkort.

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1.9SS. I I I .  —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 19SS. I I I .
576— 36

6
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Seuraaja taulukko osoittaa rangaistus- Följ ande tabell utvisar strafftidens längd.
ajan pituuden.

Päiviä: —  Dagar: 1— 6 .....................................................................................
i 1 ...................................................................................

Viikkoja —  Veckor ) 2 ...................................................................................
j 3 viikkoa— alle 1 kuuk. —  3 veckor—under
' 1 mänad ..............................................................

Kuukausia: —  Mänader: 1— 1 Yo . : ..............................................................

Vuoden alussa 
jälellä. — Kvarva­
rande vid ärets 

början.

Vuoden kuluessa 
tulleita. —Tillkomna 

under äret.

li
 

i
m 1 P

P

%

4 ( 31 
12 (27) 
25 (27)

6 (8) 
39 (49)

%

4.6
14.0
29.1 I

7.0
45.3

Yhteensä —  Summa -  (3) — 86(114) 100. o

Ikänsä mukaan jakaantuivat kysymyk­
sessä olevat vangit siten, että (edellisenä 
vuonna oli vuoden alussa jälellä olevista 
21 vuotiaita tahi vanhempia 3) vuoden 
kuluessa tulleista oli 18— 20 vuotiaita 3 (4) 
eli 3.5 (3.5) %  ja 21 vuotiaita tahi van­
hempia 83 (110) eli 96.5 (96.5) % .

Mitä näiden vankien äidinkieleen tulee, 
(edellisenä vuonna olivat vuoden alussa 
jälellä olevat kaikki suomenkielisiä) oli 
vuoden kuluessa tulleista suomenkielisiä 
81 (109) eli 94.2 (95.e) %  ja ruotsinkielisiä 
5 (5) eli 5.8 (4.4) % .

(Edellisenä vuonna oli vuoden alussa 
vankilassa* olleista vangeista l:n  asuin­
paikka kaupungissa ja 2:n maaseudulla). 
Vuoden aikana tulleista vangeista oli 56:n 
(66) eli 65.i (57.9) % :n asuinpaikka kau­
pungissa ja 30:n (47) eli 34.9 (41.2) %:n  
maaseudulla (edellisenä vuonna l:n  eli 0.9 
% :n asuinpaikka tuntematon).

Enligt älder fördelade sig de ifräga- 
varande fängama sälunda, att (föregäende 
är voro 3 av de vid ärets början kvar- 
varande 21 äringar och äldre) av de under 
äret tillkomna voro 3 (4) eller 3.5 (3.5) %  
18— 20 äringar samt 21 äringar och äldre 
83 (110) eller 96.5 (96.5) % .

(Föreg. är voro av de vid ärets början 
kvarvarande alla finsktalande.) A v de 
under ärets lopp tillkomna voro finsk­
talande 81 (109) eller 94.2 (95.6) %  samt 
svensktalande 5 (5) eller 5.8 (4.4) % .

(Föreg. är hade av de vid ärets början 
kvarvarande 1 sin bosättningsort i stad och 
2 pä landet.) Av de under äret tillkomna 
fängarna hade 56 (66) eller 65.l (57.9) %  
sin bostad i stad och 30 (47) eller 34.9
(41.2) %  pä landet, (föreg. är var bosätt- 
ningsorten för (1) eller 0 .9 %  okänd).

III. '
Sakonsovittajat.

a .
Vuoden alussa jälellä olevat.

(Taulu 18).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 
alussa jälellä olevien, sakkojaan vankeu­
della sovittamaan tulleiden henkilöiden 
luvun vuosina 1931— 33.

III.
B ötesförsonare.

A.
Vid ärets början kvarvarande.

(Tab. 18).

Följande tabell utvisar antalet personer, 
vilka den 1 januari 1931— 33 befunno sig i 
straffanstaltema för att försona böter 
med fängelse.
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Sakkoihin tuomitut, jotka vuosien 1931— 1933 alussa olivat sovittamassa sakkojaan vankeudella. 
Tili böter dömda personer, vilka vid ingängen av àren 1931— 1933 försonade böter med fängelse.

Condam nés à une. am ende, présents dans les établissem ents péniten tiaires le l : e r  jan v ier en 1931—1933,
pou r subir le prison  pour am ende non  payée.

Miehiä.
Män.

Lisäys (+ ) tai 
vähennys (—). 

ökning (+ ) 
eiler minsk- 

ning ( - ) .

Naisia.
Kvinnor.

Lisäys (-f) tai 
vähennys (—). 

ökning (+ ) 
eiler min sk- 
ning (—).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys (+ ) tai 
vähennys (—). 

ökning (+ ) 
eiler minsk- 
ning (—).

Vuonna —  Är 1931 ....................... .
» » 1932 ........................
» n 1933 ........................

1179
851
594

—  328
— 257

61
62
34

+  1 
—  28

1240
913
628

—  327
—  285

Edellä olevan taulukon luvut on seuraa- 
vassa laskettu 15 vuotta täyttäneen väes­
tön 100000 henkeä kohden.

Talen i ovanstäende tabell äro i följande 
sammanställning räknade per 100 000 per­
soner av befolkningen över 15 àrs aider.

Sakkojaan vankeudella vuosien 1931— 1933 alussa sovittamassa olleiden henkilöiden luvut 15 vuotta
vanhemman väestön 100000 henkeä kohden.

Antalet personer, vilka vid ingängen av ären 1931— 1933 försonade böter med fängelse, per 100 000
pers.oner av befolkningen över 15 àrs àlder.

Condam nés à une am ende, présents dans les établissements pénitentiaires le l : e r  janvier en 1931— 1933, 
pour subir la prison  powr am ende non  p a yée■ P a r 100 000 habitants à l ’âge de 16 ans ou  plus.

Miehiä. Naisia. Kqko luku.
* Män. Kvinnor. Hela antalet.

Vuonna —  Är 1931 ............................................ .................. 97 5 50
» » 1932 ............................................................... 66 5 34
)> » 1933 .............................................................. 46 2 23

Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat 
vuoden 1933 alussa sakkojaan vankeudella 
sovittamassa olleet seuraavasti.

Enligt brottets art fördelade sig de perso­
ner, vilka vid ingängen av àr 1933 förso­
nade böter med fängelse, sälunda.

1. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
Brott mot strafttagen.

A. Yksilöön kohdistuneet rikokset —  Brott mot
individen.' RL. 21— 23, 25, 27 SL. 

Pahoinpitely —  Misshandel. RL. 21: 8, 9,
11, 12 SL.......................................................

Muut —  Övriga..................................................

B. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott. RL 28
— 33, 35, 36, 38: 1— 10, 39 SL. 

Näpistäminen —  Snatteri, RL 28: 1,2 SL ..  
Kavaltaminen —  Försnillning RL 29 SL
Petos —  Bedrägeri RL 36: 1 S L ...................
Muut —  övriga ...................................................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

% %

\

0//O

( n ) 1.4 -  ( i ) 8 (1 2 ) 1.3
( - )  . • 0.8 i  ( - ) .3 .0 6 ( - ) 0.9

(8) 1.5 3 ( - ) 8.8 12 ( 6 ) 1.9
3) 1.2 - ( - ) — 7 (3) 1.1
3) 1.0 -  (1) — 6 (4) 0.9
5) 1.7 - H — 10 (5) 1.6
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Miehiä. Naisia. Yhteensä.
• Män. Kvinnor. Summa.

C. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuneet % % %
rikokset —  Brott m ot staten eller samhället. '

RL 10— 20, 24, 26, 34, 36: 3— 13, 37, !
38: 11, 12, 40— 44 SL.

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot !
tjänsteman RL 16: 1 SL ....................... -  (i) — - ( - ) — -  (i) —

Haitanteko virkamiehelle —  Hindrande av
tjänsteman i tjänsteutövning. RL 16: 2
SL .................................................................. 5 (3) 0.8 -  ( - ) — 5 ■ (3) 0.8

Rauhanrikkominen —  Fridsbrott. RL 24 SL 5 (6) 0.8 -  ( - ) _ 5 (6) 0.8
Eläinrääkkävs —  Djurpliigeri. R L  43: 5 SL -  (1) — - ( - ) — -  (1) —
Juopumus —  Fylleri. R L  43: 6 S L ............... 101 (224) 17.0 1 (5) 3.0 102 (229) 16.3

■ Muut —  Övriga ................................................... 54 (43) 9.1 3 (1) 8.8 57 (44) 9.1

11. Muut rikokset. —  övriqa brott.
Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  Olovlig , .

tillverkning av alkoholhaltigt ämne ........... 63 (76) 10.6, -  (10) — 63 (86) 10.0
Alkoholiaineiden luvaton myynti —• Olovlig för-

säljning av alkoholhaltigt ämne ............... 90 (108) 15.2 13 (16) 38.2 103 (124) 16.4 '
Alkoholiaineiden luvaton maahantuonti -— Olov-

lig införsel av alkoholhaltigt ämne ........... 3 (6) 0.5 - ( - ) — 3 (6) O.ä
Alkoholiaineiden luvaton kuljetus —  Olovlig

transport av alkoholhaltigt äm ne ............... 50 (122) 8.4 3 (11) 8.8 53 (133) 8.4
Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hai-

lussapito) —  Olovligt innehav av alkohol-
haltigt ämne ....................................................... 111 (162) 18.7 3 (12) 8.8 114 (174) 18.2

Muut alkoholilainsäädäntöä vastaan tehdyt ri-
kokset —  övriga brott m ot alkohollag-
stiftningen .......................................... .............. 7 (7) ' 1.2 3 (— ) 8.8 10 (7) 1.0

Muut —  Ö vriga ........................................................... 60 (64) 10.1 4 (5) 11.8 64 (69) 10.2

Yhteensä —  Summa 594 (851) lOO.o 34 (62) lOO.o 628 (913) 100.O

Seuraava taulukko osoittaa rangaistus­
ajan pituuden.

Följande tabell utvisar strafftidens längd.

Rangaistusajan pituus päivissä. —  Strafftidens längd i dagar.

Sakonsovittajien luku­
määrä— Antal bötes-

Vankeusrangaistusta.
Fängelsestraff.

Kovennettua rangaistusta. j
Skärpt straff. j Yhteensä.

10-20 21—30¡S1—75 76—100 101—180 4 5, 6 7 -15  1 16—20 21-36 j

—  (2)¡ 1(2) 
—  | 0.2

1(3)
0.2

2(6)
0.3

1(5)
0.2

111 (168) 
17.6

47 (70)ji44 (183) 
7.5 | 22.9

117 (145) 
18.6

i

204(329); 628(913) 
32.5 1 lOO.o% ....................................

Sakonsovittajien ikä. 15—-17 vuotiaita 
oli 14 (6) eli 2.2 (6.7) % , 18— 20 vuoti­
aita 59 (88) eli 9.4 (9.6) % , 21— 24 vuo­
tiaita 126 (186) eli 20.1 (20.4) % , 25— 29 
vuotiaita 181 (262) eli 28.8 (28.7) %  ja 30 
vuotiaita tai vanhempia 248 (371) eli 39.5
(40.6) % .

Äidinkieli. Sakonsovittajista oli suomen­
kielisiä 609 (882) eli 97.o (96.6) % , ruot-

Bötesförsonarnas alder. Antalet 15-—17 
äringar var 14 (6) eller 2.2 (0.7) % , 18— 20 
äringar 59 (88) eller 9.4 (9.6) %, 21— 24 
äringar 126 (186) eller 20.i (20.4) % , 25—  
29 äringar 181 (262) eller 28.8 (28.7) %  
och 30 äringar eller äldre 248 (371) eller
39.5 (40.6) % .

Moder8mäl. Av bötesförsonarna voro 
609 (882) eller 97. o (96.6) %  finsktalande,
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sinkielisiä 19 (30) eli 3.o (3.3) %  (edellisenä 
vuonna muunkielisiä 1 eli 0.1 %).

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 hen­
keä kohden laskettuna oli suomenkielisiä 
20 (29) ja ruotsinkielisiä 6 (9).

Asuinpaikka. Sakonsovittajista oli 146 
(226) eli 23.2 (24.8) %  kaupungissa asuvia 
sekä 482 (687) eli 76.8 (75.2) %  maaseu­
dulla asuvia.

B .

Vuoden kuluessa tulleet.
(Taulu 19).

Seuraavassa taulukossa nähdään vuoden 
kuluessa sakko jaan vankeudella sovitta­
maan tulleiden luku vuosina 1924— 1933.

19 (30) eller 3.o,(3.3) %  svensktalande (före- 
gäende 1 eller 0.1 %  annat spräk talande).

Per 100 000 av resp. spräkgrupper var 
antalet finsktalande 20 (29) och svensk1 
talande 6 (9).

Bosättningsort. A v bötesförsonarna voro 
146 (226) eller 23.2 (24.8) %  bosatta i stad 
och 482(687) eller 76.8 (75.2) %  pä landet.

O

B.
Under äret nykomna.

(Tab. 19).
Av följande tabell framgär antalet perso­

ner, vilka under ären 1924— 1933 intagits 
i straffanstaltema för att försona böter 
med fängelse.

Sakkoihin tuomitut, jotka vuosina 1924— 1988 ovat tulleet sovittaihaan sakkojaan vankeudella. 
TiU böter dömda personer, vilka under ären 1924— 1938 intagits i straffanstaltema för att försona

böter med fängelse.
Condam nés à  une am ende entrés en  1924— 1933 dans les établissem ents péniten tiaires pou r subir la

prison  .pour am ende non  payée.
Lisäys ( +  ) tal Lisäys ( +  ) tai lisäys (+ )  tai

Miehiä. vähennys (—). Naisia. vähennys (— ). Yhteensä. vähennys (— ).
Män. ökning ( +  ) Kyin* ökning ( +  ) Summa. ökning ( +  )

eller minsk- 
ning (— ).

nor. eller minsk- 
ni'ng (— ).

eller minsk- 
ning (— ).

1924— 1926 keskimäärin—  imedeltal ........... 9 295 +  5 691 623 +  404 9 918 +  6 095
1927— 1929 * * ........... 11 054 +  1759 704 +  81 11 758 ' +  1840
Vuonna —  Âr 1930 ............................................. 19 201 +  8147 1028 +  324 20 229 +  8 471

» » 1931 ............................................. 34 907 +  15 706 1910 +  882 36 817 +  16 588
» » 1932 ............................................ 21 621 — 13 286 1608 —  402 23 129 — 13 688
» » 1933 ............................................. 17 736 —  3 885 1377 —  131 19 113 —  4 016

Edellä olevan taulukon luvut on seuraa­
vassa laskettu 15 vuotta täyttäneen väes­
tön 100000 henkeä kohden.

Talen i ovanstäende tabell äro i följande 
sammanställning räknade per 100 000 
personer av befolkningen över 15 árs älder.

Sakkojaan vankeudeUa sovittamaan tulleiden henkilöiden luvut 15 vuotta vanhemman väestön 100000
henkeä kohden vuosina 1924— 1933.

Antalet personer, vilka ären 1924— 1983 intagits i straffanstaltema för att försona böter med fängelse 
per 100 000 personer av befolkningen över 15 árs älder.

C ondam nés à une am ende entrés en  1924— 1933 dans les établissem ents péniten tiaires p ou r subir la 
______________prison  pou r am ende non  payée. P a r  100 000 habitants à  l'âge de 15 ans ou  plus.______________

• Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela antalet.

1924— 1926 keskimäärin —  im ed e lta l.............................. 763 49 397
•1927— 1929 » " » .............................. 891 54 462
Vuonna— Ar 1930 ............................................................. 1579 80 811

» » 1931 .............................................................. 2 703 141 1391
» » 1932 .......................................... ; .............. .. 1660 110 865
» » 1933 ............................................................. 1355 100 711
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Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat 
vuonna 1933 sakkojaan vankeudella sovit­
tamaan tulleet seuraavasti:

Enligt brottets art fördelade sig de perso- 
ner, vilka är 1933 kömmit för att försona 
böter med fängelse, sälunda:

, Miehiä. Naisia. Yhteensä.

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
'Män. Kvinnor. Summa.

%Brott moi strafflagen. /O

A. Yksilöön kohdistuneet rikokset —  Brott mot
individen. RL. 21— 23, 26, 27 SL.

Pahoinpitely —  Missiiandel. RL. 21: 8, 9,
11, 12 SL....................................................... 319 (274) 1.8 2 (6) 0.1 321

« s
1.7

M uut—  övriga ................................................... 106 (48) 0.6 19 (12) 1.4 125 0.7

B. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott. RL 28
, — 33, 35, 36, 38: 1— 10, 39 SL. 

Näpistäminen—  Snatteri, R L  28: 1,2 SL . . 411 (362) 2.3 47 (41) 3.4 458 (403) 2.4
Kavaltaminen —  Försnillning RL 29 SL . . 174 (131) 1.0 10 (12) 0.7 184 (143 1.0
Petos —  Bedrägeri RL 36: 1 S L ................... 92 (74) 0.5 6 (4) 0.4 98 (78) 0.5
Muut —  Övriga ................................................... 230 (247) 1.3 22 (20) 1.6 252 (267) 1.3

0. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuneet ri- ,
kokset —  Brott mot staten eller samhället.

RL 10— 20, 24, 26, 34, 36: 3— 13, 37, 
38: 11, 12, 40— 44 SL!

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot
tjänsteman RL 16: 1 SL ....................... 60 (29) 0.3 1 ( - ) 0.1 61 (29) 0.3

Haitanteko virkamiehelle —  Hindrande av
tjänsteman i tjänsteutövning. RL 16: 2 
SL .................................................................. 198 (148) 1.1 7 (3) 0.5 205 (151) 1.1

Rauhanrikkominen —  Fridsbrott. RL 24 SL 181 (126 1.0 9 (4) 0.7 190 (130 1.0
Eläinrääkkäys —  Djurplägeri. RL 43: 6 SL 49 (36) 0.3 — ( - ) — 49 (36 0.3
Juopumus— Fylleri. RL 43: 6 SL . .>........... 5175 (8 039) 29.2 217 (251) 15.8 5 392 (8 290) 28.2
Muut —  Övriga ................................................... 1919 (1154) 10.8 168 (69) 12.2 2 087 (1223) 10.9

II . M uut rikokset. —  övriga brott.

Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  Olovlig
tillverkning av alkoholhaltigt ämne ...........

Alkoholiaineiden luvaton myynti —  Olovlig för-
617 (713) 3.5 24 (46) 1.7 641 (759) 3.3

1 70(1 H 7001 9.6 325 (278) 23.6 2 025 (1 978) 10.6
Alkoholiaineiden luvaton maahantuonti —■ Olov-

lig införsel av alkoholhaltigt ämne ...........
Alkoholiaineiden luvaton kuljetus —  Olovlig

94 • (117) 0.5 1
1

(4) 0.1 95 (121) 0.5

transport av alkoholhaltig ämne ............... 802 (1 266) 4.5 85 (216) 6.2 887 (1482) 4.6
Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hai-

lussapito) —  Olovligt innehav av alkohol-
haltigt ämne ..................................................... 3 597 (3 873) 20.3 309 (380) 22.4 3 906 (4 253) 20.4

Muut alkoholilainsäädäntöä vastaan tehdyt ri-
kokset —■ övriga brott mot alkohollags- 
tiftningen.............................................................. 169 (245) 1.0 14 (18) 1.0 183 (263) 1.0

Muut —  ö v r ig a ........ : ................................................ 1843 (3 039) 10.4 111 (144) 8.1 1 954 (3183) 10.2
Yhteensä —  Summa 17 736 (21 62l)|l00.o|l 377 (1 508) 100.0 19 113(23 129)Jl00.0

Seuraava taulukko osoittaa rangaistus- Följande tabell utvisar strafftidens längd. 
ajan pituuden.



47'

Rangaistusajan pituus päivissä. —  Strafftidens längd i dagar.

Vankeusrangaistusta.
Fängelse8traff.

Kovennettua rangaistusta. 
Skärpt straff.

N\
Yhteensä. 
Siitti nm.

10-20 21—30 31—75 76-100\ 101—180 4 5t 6 7-15 16—20 21-36

Sakonsovittajien luku­
määrä— Antal bötes- 41 i i 17 8 16 7 288 2 450 4138 2 704 2 440 19113
försonare ................... (30) (12) (24) (23) (18) (8 914) (2 847) (5 386) (2 780) (3 095) (23129)

% .................................... 0.2 0.1 0.1 O.o 0.1 . 38.1 12.8 21.7 14.1 12.8 100.0

Sakonsovittajien ikä. 15— 17 vuotiaita 
oli 338 (419) eli 1.8 (1.8) % , 18— 20 vuo­
tiaita 1853 (2 220) eli 9.7 (9.6) % , 21—  
24 vuotiaita 3691 (4805) eli 19.3 (20.8) % , 
25— 29 vuotiaita 5 276 (6 850) eli 27.6
(29.6) %  ja 30 vuotiaita tai vanhempia 
7 955 (8 835) eli 41.6 (38.2) % .

Äidinkieli. Sakonsovittajista oli suomen­
kielisiä 18 588 (21 726) eli 97.2 (93.?) % , 
ruotsinkielisiä 471 (1 347) eli 2.5 (5.8) %  
ja muun kielisiä 54 (56) eli 0.3 (0.3) % .

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 hen­
keä kohden laskettuna oli suomenkielisiä 
615 (719) ja ruotsinkielisiä 137 (393).x)

Asuinpaikka. Sakonsovittajista oh 7 302 
(8 568) eli 38.2 (37.o) %  kaupungeissa asu­
via sekä 11 811 (14561) eli 61.8 (63.o) %  
maaseudulla asuvia.

IV.

Y leisessä työssä  pidetyt.
A.

Vuoden alussa jälellä olevat.
(Taulut 2— 4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden alussa, 
jälellä olevien, yleisessä työssä pidettyjen 
henkilöiden luvun . vuosina 1924— 1933. 
(Tiedot vuodelta 1933, kts. taulu 2).

1) Kts. alaviitta '1 s. 7*. '

Bötesförsonarnas älder. Antalet 15— 17 
äringar var 338 (419) eller 1.8 (1.8) % , 
18— 20 äringar 1 853 (2 220) eller 9.7 (9.6) 
% , 21— 24 äringar 3 691 (4 805) eller 19.3
(20.8) % , 25— 29 äringar 5 276 (6 850) 
eller 27.6 (29.6) %  och 30 äringar eller 
äldre 7 955 (8 835) eller 41.6 (38.2) % .

Modersmal. Av bötesförsonama voro 
18 588 (21 726) eher 97.2 (93.9) %  finsk- 
talaride, 471 (1 347) eller 2.5 (5.8) %  
svensktalande samt 54 (56) eller 0.3 (0.3) 
%  annat spräk talande.

Per 100 000 av resp. spräkgrupper var 
antalet finsktalande 615 (719) och svensk­
talande 137 (393) 1)

Bosättningsort. Av bötesförsonama voro 
7 302 (8 568) eller 38.2 (37.o) %  bosatta i 
stad och 11811 (14561) eller 61.8 (63.o) %  
pä landet,.

IV.
Till allmänt arbete hälinä 

personer.
°A.

Vid ärets början kvarvarande.
(Tab. 2— 4).

Följande tabell utvisar antalet tili 
allmänt arbete hälinä personer den 1 
januari ären 1924— 1933. (Uppgiftema 
för är 1933, se tab. 2).

*) Se not l a s .  7*.
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Vuoden alussa jälellä olevat, yleisessä työssä pidetyt henkilöt vuosina 1924— 1933. 
Antal tili allmänt arbete hälinä personer den 1 januari ären 1924— 1933.

N om bre des personnes gardées dans les établissem ents péniten tiaires pou r travaux pu blics le l : e r  janvier
en  1924— 1933.

Lisäys (+ )  tai
NaiBia.

Lisäys (+ )  tai Lisäys ( -f-) tai
Miehiä. vähennys (—). vähennys (—). Yhteensä. vähennys (— ).
Män. Ökning ( +  ) 

eller ininsk- 
ning (— ).

Kvin­
nor.

ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (—).

Summa. Ökning (+ )  
eller minsk- 
ning (—).

1924— 1926 keskimäärin —  i m edelta l........... 26 +  4 179 +  51 205 +  55
1927— 1929 » » ........... 15 —  11 157 —  22 172 —  33
Vuonna —  A r 1930 ............................................ 18 +  3 134 —  23 152 —  20

» » 1931 ............................................ 23 H- Ö 166 +  32 189 +  37
» o 1932 ............................................. 69 +  46 226 +  60- 295 +  106
# » 1933 ............................................. 75 +  6 230 +  4 305 +  10

Vuoden alussa jälellä olevista yleisessä 
työssä pidetyistä henkilöistä oli ennen ran­
gaistuja 260 (242) eli 85.2 (82.o) % , joista 
63 (54) miestä ja 197 (188) naista.

Vuoden 1933 alussa jälellä olevien luku 
15 . vuotta vanhemman väestön 100 000 
henkeä kohden oli 11 (11). Miesten vas­
taava luku 6 (5) ja naisten 17 (17).

Vuoden 1933 alussa jälellä olevista oli 
irtolaisuudesta yleiseen työhön määrättyjä 
70 (66) miestä ja 230 (226) naista sekä muista 
syistä määrättyjä 5 (3) miestä. (Taulu 2).

Vuoden 1933 alussa yleisessä työssä ollei­
den henkilöiden työajan pituus ilmenee seu­
raa vasta taulukosta (taulu 2).

Kuukausia. —  Mänader.
1 . . .............................................
2  ' .......................................................

3 ..............................................................
4 ...............................................................
6 ..............................................................
6 ................... ..........................
7 ...........................•...................................

10
11

2 ......................................................... ■............................
3 I X !  Ï . . Ï  '.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.y. . Ï  ‘ ‘

Yhteensä —  Summa

Av de tili allmänt arbete den 1 januari 
är 1933 hälinä personerna voro tidigare 
avstraffade 260 (242) eller 85.2 (82.o)‘ % , 
av dem 63 (54) män och 197 (188) kvinnor.

Antalet kvarvarande vid början av är 
1933 per 100 000 personer av befolkningen 
över 15 ârs aider var 11 (11). Motsvarande 
tai för män utgjorde 6 (5) och för kvinnor 
17 (17).

Av de vid 1933 ars början kvarvarande 
hade 70 (66) män och 230 (226) kvinnor 
förordnats tili allmänt arbete för lösdriveri 
samt av annan orsak 5 (3) män. (Tab. 2).

Arbetstidens längd för de vid början av 
är 1933 kvarvarande,,tili. allmänt arbete 
hälinä personerna framgär av följande 
tabell (tab. 2).

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

-  a

%

-  ( - )

0//O

-  < ! )

%

—  (2) — —  C1) ___ —  ( 3) ___

28 (21) 37.4 27 (21) 11.7 55 (42) 18.0
7 (14) 9.3 16 (20) 7.0 23 (34) 7.5
2 (1 2.7 1 (2 0.4 3 (3) 1.0

21 (22) 28.0 50 (49) 21.7 71 (71) 23.3
6 (3) 8.0 36 • (36) 15.7 42 .(39) 13.’8
5 (5) 6.7 41 (37) 17.8 46 (42) 15.1

1 H
1.3 16 (8) 7.0 17 (8) 5.6
-- 8 (15) 3.5 8 (15) 2.6

-  ( - ) — 2 (2) 0.9 2 (2) 0.7

4"(— ) 5.3 29 (29) 12.6 •33 (29) 10.8
1 ( - ) 1.3 3 (6) 1:3

{ $
1.3

- ( - ) — 1 ( - ) 0.4 0.3

75 (69) 100.O 230(226) 100. o 305(295)| 100. o

Äidinkielen mukaan jakaantuivat ker- Enligt modersmal fördelade sig de i 
tomusvuoden alussa yleisessä työssä olleet berättelseärets början kvarvarande, tili 
siten, että suomenkielisiä oli 278 (253) eli allmänt arbete hälinä personerna sälunda,
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91.i (85.8) % ja ruotsinkielisiä 27 (41) eli
8.9 (13.9) %  (edellisenä vuonna muunkie­
lisiä 1 eli 0.3  %). Miehistä oli suomen­
kielisiä 65 (52) eli 86.7  (7 5 .4 ) % ja ruotsin­
kielisiä 10 (16) eli 13.3 (23.2) % (edellisenä 
vuonna muunkielisiä 1 eli 1.4 %) sekä 
naisista suomenkielisiä 213 (201) eli 92.6
(88.9) % ja ruotsinkielisiä 17 (25) eli 7.4 
(11. l) % . (Taulu 2 ).

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 hen­
keä kohden tuli suomenkielisiä 9 (8 ) ja 
ruotsinkielisiä 8 (12). Miesten vastaavat 
suhdeluvut olivat: suomenkielisten 4 (4) 
ja ruotsinkielisten 6 (10). Naisten suhde­
luvut olivat: suomenkielisten 14 (13) ja 
ruotsinkielisten" 9 (14).x)

S yn tym ä vu od en  ( iä n )  mukaan jakaan­
tuivat vuoden 1933 alussa yleisessä työssä 
olleet seuraavasti (taulu 3).

att antalet finsktalande utgjorde 278 (253) 
eller 91. l (85.8) %  och svensktalande 27 
(41) eller 8.9 (13,9) % (föregäende är annat 
spräk talande • 1 eller 0.3 %). Av männen 
voro 65 (52) eller 86.7 (75.4) %  finsktalande 
och 10 (16) eller 13.3 (23:2) %  svensktalande 
(föregäende är annat spräk talande 1 eller
1.4 %) medan av kvinnorna 213(201) eller
92.6 (8 8 .9) %  voro finsktalande och 17 (25) 
eller 7.4 (11.l) %  svensktalande. (Tab. 2 ).

Räknat per 100 000 av resp. spräkgrup- 
per, utgjorde antalet finsktalande 9 (8 ) och 
svensktalande 8 (12). Motsvarande rela- 
tivtal för männen voro: för finsktalande 4 
(4) och för svensktalande 6 (10). Relativ­
talen för kvinnorna voro: för finsktalande 
14 (13) och för svensktalande 9 (14).x)

Enligt födelseär (ä ld er) fördelade sig de 
vid ingängen av är 1933 tili allmänt arbete 
hällna personerna pä följande sätt (tab. 3).

Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. K v in n or. Sum m a.

Syntymävuosi. —  Födelsedr. % O//O %
1 9 1 6  (1 6  v u o t ia i t a  —  ä r )  .............................................................. — - -  ( - ) — -  ( - ) __
1 9 1 5  (1 7  * » )  .............................................................. - ( - ) — 1 (2 ) 0 .4 1 (2 ) 0 .3
1 9 1 4  (1 8  t » )  .............................................................. 2  (1 ) 2 .7 4  (1 ) 1 .7 6  (2 ) 2 .0
1 9 1 3  (1 9  - » » )  .............................................................. 3  (2 ) 4 .0 4  (4 ) 1 .7 7  (6 ) 2 .3
1 9 1 2  (2 0  » * )  .............................................................. 1 (1 ) 1 .3 11  (9 ) 4 .8 12  (1 0 ) 3 .9
1 9 1 1  (2 1  » - » )  .............................................................. 2  (2 ) 2 .7 7  (1 0 ) 3 .0 9  (1 2 ) 3 .0
1 9 1 0  (2 2  » » )  .............................................................. -  ( - ) — 11 (8 4 .8 11  (8 3 .6
1 9 0 9  (2 3  » . » )  ..............................................................- 1 (— ) 1 .3 1 0  (7 ) 4 .4 11  (7 ) 3 .6
1 9 0 8  (2 4  * t i  ............................................................... -  (2 )" — 1 0  (1 3 ) 4 .4 1 0  (1 5 ) 3 .3
1 9 0 3 — 1 9 0 7  (2 5 — 3 0  v u o t ia i t a  —  ä r )  ................................... 1 4  (9 ) 1 8 .7 6 6  (4 4 ) 2 8 .7 80 (53) 26.2
1898—1902 (30—36 » * ) ............................ 12 (10) 16.0 44 (42) 19.1 56 (52) 18.4
1893— 1897 (35— 40 » * ) ............................ 12 (6 16.0 28 (40) 12.2 40 (46) 13.1
1883— 1892 (40—60 » » )  ............................■ 17 (20) 22.7 31 (37) 13.5 48 (57) 15.7
1873—1882 (50—60 * » )  ............................ 10 (14) 13.3 3 (8) 1,3 13 (22) 4.3
1863— 1872 (60—70 . » » )  ............................ 1 (2) 1.3 -  (1) — 1 (3) 0.3

Yhteensä —  Summa 75 (69) 100.O 230(226) 100. o 305(295) 100. o

Seuraavasta nähdään, miten kertomus- Här nedan framgär, huru de vid redo-
vuoden alussa yleisessä työssä olevat görelseärets hör jän kvarvarande, till ali-
jakaantuivat p ä ä a m m a tt ir y h m iir t  (taulu 4). mänt arbete hällna personerna fördelade

sig enligt y r k e n a s  h u v u d g r u p p e r  (tab. 4).
* Miehiä. N aisia. Yhteensä.

Män. K vinnor. Sum m a.

%■ % %
Maatalous —  Lanthushällning ............................................. -  ( - ) __ 2 (5) 0.9 2 (5) 0.7
Teollisuus y. m. —  Industri m. m ......................................... 54 (57) 72.0 102 (79) 44.3 156 (136) 51.2
Liiketoiminta —  Affärsverksamhet oeh transport ___ 6 (6) 8.0 17 (25) 7.4 23 (31) 7.5
Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m .................... ................... -  ( - ) — 47 (62) 20.4 47 (62) 15.4
Irtolaisia, toimettomia — Lösdrivare, utan svsselsättning 15 (5) 20.0 62 (53) 27.0 77 (58) 25.2
Vapaat ammatit —  Fria yrken .......................................... -  (!) — -  ( - ) — -  (1) —
Tuntematon ammatti —  Okänt y rk e ................................ - ( - ) — -  (2) — -  (2) —

Yhteensä —  Summa 75 (69) |100. o 230(226)1 100. o 305 (295) |100. o

9  Kts. alaviitta 1 s. 7*. i) Se not l a s .  7*.
Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1933. III.  —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 1933. III.
5 7 C— 36
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Yleisessä työssä olevien alkoholinkäyttöä 
koskevat tiedot perustuvat, kuten vastaa­
vat kuritushuone- ja vankeusvankejakin 
koskevat tiedot, vain asianomaisten omiin 
ilmoituksiin. Ne esitetään ainoastaan teks­
tissä. Alkoholinkäyttöä koskeva kysymys 
on työssä pidettyihin nähden seuraava: 
»Käyttääkö väkijuomia? Käyttää. Ei.»

Tähän kysymykseen oh vuoden 1933 
alussa jälehä olevista 281 (263) eli 92. i
(89.2) %  antanut myöntävän ja 23 (28) 
eli 7.e (9.5) %  kieltävän vastauksen. 
Myöntävän vastauksen antaneista oli mie­
hiä 69 (65) ja naisia 212 (198) sekä kieltä­
vän vastauksen antaneista miehiä 5 (3) 
ja naisia 18 (25). Tietoja puuttui 1 mie­
hestä eli 0.3 %:sta. (Edellisenä vuonna 
puuttui tietoja 4 henkilöstä eli 1.3 %:sta. 
Näistä oh miehiä 1 ja naisia 3.)

Uppgifterna om de tili allmänt arbete 
hälinä personemas alkoholbruk basera sig, 
säsom även tukthus- och fängelsefängar- 
nas, enbart pä vederbörandes egna medde- 
landen. Dessa ingä endast i texten. Erigan 
om de tili allmänt arbete hälinä personer- 
nas alkoholbruk har fätt följande formu- 
lering: »Använder ifrägavarande person 
rusdrycker? Ja. Nej».

Pä denna fräga hade av de vid början 
av är 1933 kvarvarande 281 (263) personer 
eher 92. l (89.2) %  givit ett jakande samt 23 
(28) personer eher 7.6 (9 .5 )%  ett nekande 
svar. Av de förstnämnda voro 69 (65) män 
och 212 (198) kvinnor och av de sistnämnda 
5 (3) män och 18 (25) kvinnor. Uppgif- 
ter saknades om 1 man eher 0.3 % . (Före- 
gäende är saknades uppgifter om 4 per­
soner eher 1.3 % . A v dessa voro 1 man 
och 3 kvinnor.)

B .

Vuoden kuluessa tulleet.
(Taulut 6— 11).

Seuraavasta taulukosta nähdään vuoden 
kuluessa tuheiden, yleisessä työssä pidet­
tyjen henkilöiden luku vuosina 1924—  
1933. (Tiedot vuodelta 1933, kts. taulu 6).

B.
Und er áret nykomna.

(T ab.'6— 11).
Av följande tabeh framgär antalet ny­

komna, tili ahmänt arbete hälinä personer 
áren 1924— 1933. (Uppgifterna för är 
1933, se tab. 6).

Vuoden kuluessa tulleet, yleisessä työssä pidetyt henkilöt vuosina 1924— 1933. 
Antalet ären 1924— 1933 nykomna, tili allmänt arbete hälinä personer.

E m ployés a u x  travaux publics, en vertu de décision  adm inistrative, entrés dans les établissem ents péivi-
tertia ires en  1924— 1933. C hiffres absolus.__________________________________

Lisäys ( + )  tai
Naisia.

L isäys ( + )  tai L isäys ( + )  tai
Miehiä. vähennys (— ). vähennys (— ). Yhteensä. vähennys ( —).

M än ök n in g  ( + )  
eller rainsk- 

ning (— ).

K v in ­
nor.

ö k n in g  ( +  ) 
eller m lnsk- 

nlng (— ).
Sum m a. ök n in g  ( + )  

eller m insk- 
ning (— ).

1924— 1926 keskimäärin —  i m ed elta l........... 52 +  15 332 +  73 384 +  8 8
1927— 1929 * » ........... 41 —  11 2 2 0 —  1 1 2 261 —  123
Vuonna —  Ä r  1930 ............................................. 62 +  21 284 +  64 346 +  85

» » 1931 ............................................. 123 +  61 332 +  48 455 +  109
» »  1932 ............................................. 185 • +  62 396 +  64 581 +  126
» t¡ 1933 ........................................... .. 137 —  48 444 - +  48 581 —

Jos lasketaan edellä esitettyjen luku­
jen suhde vastaavan vuoden keskiväki- 
lukuun, siitä vähentäen 15 vuotta nuo­
remmat, saadaan seuraavat luvut vuoden 
kuluessa tulleita, yleisessä työssä pidettyjä 
henkilöitä 100 000 henkeä kohden vuosina 
1924— 1933.

Uträknar- man, i vilket förhähande de 
ovan anförda talen stä tili motsvarande 
ärs medelfolkmängd, fränräknat den del av 
befolkningen som ej fyllt 15 är, fär man 
efterföljande antal nykomna, tili ahmänt 
arbete hälinä personer per 100000 för ären 
1924— 1933.
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Vuoden kuluessa tulleiden, yleisessä työssä pidettyjen honkilöidon luku 15 Tuotta täyttäneen väestön
iOO 000 henkeä kohden vuosina 1924— 1933.

Antalet nykomna, tili allmänt arbete hälinä personer per 100 000 personer av befolkningen över 15
4rs älder 4ren 1924— 1933.

E m ployés au x  travaux publics, en  vertu de décision  adm inistrative, entrés dans les établissem ents p én i­
tentiaires en  1924— 1933. P a r  100 000 habitants à  l ’âge de 15 ans ou  plus.

Miehiä. Naisia. Koko luku.
Män. Kvinnor. Hela antalet.

1924— 1926 keskimäärin — i medeltal.............................. 4 26 15
.1927— 1929 » » .............................. 3 17 10
Vuonna— Ar 1930 ................................................................ 5 22 14

» * 1931 ................................................................ 10 24 17
» » 1932 .................................' . ........................... 14 29 22.
» » 1933 ................................................................ 10 32 22

Kertomusvuonna yleistä työtä suoritta- Av de under redogörelseäret tillkomna, 
maan tulleista oli ensikertalaisia 125 (138) tili allmänt arbete hälinä personema voro 
eli 21.5 (23.8) %  ja ennen rangaistuja 456 125 (138) eller 21.5 (23.8) %  tidigare icke av-
(443) eli 78.5 (76.2) % . Miehistä oli ensi- straffade samt 456 (443) eller 78.5 (76.2) %  
kertalaisia 21 (38) eli 15.3 (20.5) %  ja ennen äterfallsförbrytare. Av männen voro 21 (38) 
rangaistuja 116 (147) eli 84.7 (79.5) % . Vas- eller 15.3 (20.5) %  tidigare icke avstraffade 
taavat luvut naisten osalta olivat 104 (100) ‘ samt 116 (147) eller 84.7 (79.5) %  äterfalls- 
eli 23.4 (25.3) %  sekä 340 (296) eli 76.6 förbrytare, medan motsvarande tai för kvin-
(7 4 .7 )% . (Taulu 6). norna utgjorde 104 (100) eller 23.4 (25.3) %

och 340 (296) eller 76.6 (74.7) % . (Tab. 6).
Yleistä työtä suorittamaan tulleesta 581 A v de nykomna, tili allmänt arbete 

(581) henkilöstä oli irtolaisuudesta yleiseen hälinä 581 (581) personeri\a voro 568 (570) 
työhön määrättyjä 568 (570) eli 97.8 eller 97.8 (98.l) %  pä grund av lösdriveri 
(98.l) % , joista miehiä 125 (174) ja naisia förordnade tili allmänt arbete, därav 125 
443 (396) sekä muusta syystä 13 eli 2.2 % , (174) män och 443 (396) kvinnor. samt pä
joista miehiä 12 ja naisia 1 (edellisenä grund av annan orsdk 13 eller 2-2 % , där- 
vuonna 11 miestä eli 1.9 % ). (Taulu 6). av 12 män och 1 kvinna (föregäende är

11 män eller 1.9 % ). (Tab. 6).
Työajan pituus näkyy seuraavasta tau- Arbetstidens längd framgär av följande 

lukosta (taulu 6). tabell (tab. 6).

Kuukausia. Mänader.

Miehiä.
Män

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen rangais­
tuja.—Aterfalls- 

förbrytare.

Vähemm. kuin kuuk. —  
Mindre än en mänad -  ö )

%

-  H
%

-  a )
%

-  H
%

-  a )
%

1 ....................................................... i  (i 0.7 -  ( - ) — i  a ) 0.2 i  ( - ) 0.8 -  (i —
2 ........................................................... 8 (3) 5.8 i  ( - ) 0.2 9 (3) 1.5 4 (2) 3.2 5 (l) 1.1
3 ........................................................... 45 (84) 32.9 107 (98) 24.1 152(182) 26.2 79 (93) 63.2 73 (89) 

27 (17)
16.0

4 ........................................................... 18 (17) 13.1 40 (31) 9.0 58 (48) 9.9 31 (31) 24.8 5.Ô
5 ........................................................... 3 (6 2.2 3 (3) 0.7 6 (8) 1.0 1 (4) 0.8 5 (4) l . i
6 ....................................................... 33 (38) 24.1 109 (98) 24.5 142(136) 24.5 8 (6) 6.4 134(130) 29.4
7 ........................................................... 18 (22) 13.1 85 (55) 19.2 103 (77) 17.7 ---  (--- ) — 103 (77) 22.6
8 ........................................................... 6 (8) 4.4 41 (49) 9.2 47 (57) 8.1 -  (2) — 47 (55) 10.3
9 ....................................................... 2 1) 1.5 22 (22) 4.9 24 (23) 4.1 — 24 (23) 5.3

10 ....................................................... - ( - ) — 10 (11) 2,3 10 (11) 1.7 —  (—; — 10 (11 2.2
11 .......................................................... - ( - ) — 2 (gj 0.5 2 '(2) 0.4 - ( - ) 2 (2) 0.4

Vuosia. —  Ar.
1 ............................................................. 3 (5) 2.2 22 (25) 

2 (2)
4.9 25 (30) 4.3 i h 0.8 24 (30) 5.3

2 ......................................................... - ( - ) — 0.5 2 (2) 0.4 - ( - ) — 2 (2) 0.4

Yhteensä —  Summa 137(185) 100.0 444(396) lOO.o 581(581) 100.O 125(138) 100.O 456(443) 100.O

\
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Äidinkielen mukaan jakaantuivat vuo­
den kuluessa yleisessä työssä olleet siten, 
että suomenkielisiä oli 524 (517) eli 90.2
(89.0) % , ruotsinkielisiä 56 (64) eli 9.6
(11.0) %  ja muunkielisiä 1 eli 0.2 % . 
Miehistä oli suomenkielisiä 118 (154) eli
86.i (83.2) %  ja ruotsinkielisiä 19 (31) eli
13.9 (16.8) %  sekä naisista suomenkielisiä 
406 (363) eli 91.5 (91.7) % , ruotsinkielisiä 
37 (33) eli 8.3 (8 .3) %  ja muunkielisiä 1 
eli 0.2 % . (Taulu 6).

Eri kieliryhmien 100 000 henkeä kohden 
tuli suomenkielisiä 17 (17) ja ruotsinkielisiä 
16 (19). Miesten vastaavat suhdeluvut oli­
vat: suomenkielisten 8 (10) ja ruotsinkielis­
ten 12 (19) sekä naisten: suomenkielisten 
26 (24) ja ruotsinkielisten 20 (18).*)

Syntymävuoden mukaan jakaantuivat 
vuoden 1933 kuluessa yleistä työtä suo­
rittamaan tulleet seuraavasti (taulu 7).

Enligt modersmal fördelade sig de är 
1933 nykomna, tili allmänt arbete hälinä 
personema sälunda att 524 (517) eller 90.2
(89.o) %  voro finsktalande., 56 (64) eller
9.6 (ll.o ) %  svensktalande och annat spräk 
talande 1 eller 0:2 % . Av männen voro 
118 (154) eller 86.1 (8 3 .2 )%  finsktalande 
samt 19 (31) eller 13.9 (16.8) %  svensk­
talande och av kvinnorna 406 (363) eller 
91.5 (9 1 .7).. %  finsktalande, 37 (33) eller
8.3 (8 .3) /̂0 svensktalande samt annat spräk 
talande 1 eller 0.2 % . (Tab. 6).

Per 100 000 av resp. spräkgrupper ut- 
gjorde antalet finsktalande 17 (17) och 
svensktalande 16 (19). Motsvarande rela- 
tivtal för männen voro: för finsktalande 
8 (10) och för svensktalande 12(19). Rela- 
tivtalen för kvinnor voro: för finsktalande 
26 (24) och för svensktalande 20 (18).

Enligt födelseär fördelade sig de är 1933 
nykomna, tili allmänt arbete hälinä perso- 
nerna pä följande sätt (tab. 7).

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen rangais­
tuja.—A terfalls- 

förbrytare.

Syntymävuosi. —  Födelseär. % % % % %
1 9 1 7 ........................................................ 1 (1) 0.7 1 (1)

(4)
0.2 2 (2) 0.4 1 ( - ) 0,8 1 (2) 0.2

1 9 1 6 ......................................................... 1 0.7 3 0.7 4 (4) 0.7 4 2) 3.2 — (2 —
1 9 1 5 ........................................................ 1 . 0.7 3 (6) 0.7 4 (8) 0.7 2 (5) 1.6 2 (3) 0.4
1 9 1 4 .................. ; .................................... 3 (5 2.2 16 (12) 3.6 19 (17) 3.3 9 (9) 7.2 10 (8) 2.2
1 9 1 3 ........................................................ 2 (2 1.5 19 (25) 4.3 21 (27) 3.6 8 (17 6.4 13 (10 2.9
1 9 1 2 ........................................................ 2 (3) 1.5 31 (12) 7.0 33 (15) 5.7 15 (6) 12.0 18 (9 3.9
1911 ........................................................ 4 2.9 25 (29) 5.6 29 (29) 5.0 9 (16) 7.2 20 (13) 4.4
1 9 1 0 ........................................................ 5 (2) 3.6 27 (21) 6.1 32 (23) 5.5 11 (7) 8.8 21 16 4.6
1909 ........................................................ 4 a 2.9 37 (21 8.3 41 (22) 7.0 11 (7) 8.8 30 (15) 6.6
1904— 1908 ........................................... 24 (39) 17.5 102 (102) 22.9 126 141) 21.7 28 (23) 22.4 98(118) 21.5
1899— 1903 ........................................... 31 (37) 22.6 86 (75) 19.4 117 ,112) 20.1 12 (17) 9.6 105 (95) 23.0
1894— 1898 ........................................... 19 (29) 13.9 53 (38) 11.9 72 (67) 12.4 9 (5 7.2 63 (62) 13.8
1889— 1893 ........................................... 15 (23) 11.0 32 (32) 7.2 47 (55) 8.1 3 (13) 2.4 44 (42) 9.6
1884— 1888 ........................................... 9 (15) 6.6 6 (14) 1.4 15 (29) 2.6 2 (4) 1.6 13 (25) 2.9
1879— 1883 ........................................... 11 (12) 8.0 3 (4 0.7 14 (16) 2.4 1 (5) 0.8 13 (11) 2.9
1874— 1878 ........................................... 3 (10) 2.2 — — 3 (10) 0.5 — 1) — 3 (9)

1)
0.7

1869— 1873 ........................................... 2 (2 1.5 — ( - ) — 2 (2) 0.3 — 4) — 2 0.4
1864— 1868 ........................................... — (2) — — ( - ) — — (2) - — ( - ) — — (2) —

Yhteensä —  Summa 137 (185) 100.O 444(396) 100.O 581 (581)|l00.o 125 (138) 100.O 456(443) 100.O

Seuraava taulukko osoittaa vuonna 1933 Eöljande tabell utvisar de är 1933 ny- 
tuUeiden ammatin pääryhmittäin (taulu 8). komnas yrke i huvudgrupper (tab. 8).

l) Kts. alaviitta 1 s. 7*. x) Se not 1 ä s. 7*.
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F-----------------------------------------------------------------------------------------

Maatalous —  Lanthushällning ............................................
Teollisuus ,y. m. —  Industri m. m.........................................
Liiketoiminta —  Af f ars verksa m het och transport -----

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

2  a ) 
112 (136) 

11 (14)

i H10 (| j

%
1.5 

81.7
8.0

1.5 
7.3

4 (4) 
190 (160) 

49 (37) 
85 (82)

116 ( j i s j

%
0.9

42.8
11.0
19.2

26.1

6 (5) 
302 (296) 

60 (51) 
85 (82) 

2 ( - )  
126 (145) 

-  (2)

%
1.0

52.0
10.3
14.6 

0 .4.
21.7

Vapaat ammatit —  Fria yrken . . ' .....................................
Irtolaisia, toim ettom ia — Lösdrivare, utan sysselsättning 
Tuntematon ammatti —  Okänt yrk e .................................

| Yhteensä —  Summa 137 (185) 100. 0  1 444 (396) 100.0 581 (581) 100. 0

Vuonna 1933 tulleista oli 27 (35) hen­
kilöä ilmoitettu avioliiton  ulkopuolella syn­
tyneiksi. Näistä oli miehiä .4 (7) ja naisia 
23 (28). Yleistä työtä suorittamaan tul­
leiden koko lukuun verraten oli avioliiton 
ulkopuolella syntyneitä 4.6 (6 .o) % . (Tau­
lu 9).

Kertomusvuoden kuluessa tulleiden a vio ­
liitto- ja  perhesuhteet olivat seuraavat. 
(Taulu 9).

Av de är 1933 nykomna uppgävos 27 
(35) personer, varav 4 (7) män och 23 (28) 
kvinnor, säsom födda u iom  äktenskapet. 
I förhällande t;ll hela antalet nykomna, 
tili allmänt arbete hälinä personer utgjorde 
de utom äktenskapet föddas antal 4.6,
(6 .0) % . (Tab. 9).

De under redogörelseäret nykomna per- 
sonernas civilständ och fam iljeförhällanden  
voro följande. (Tab. 9).

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

\

Yhteensä.
Summa.

Naimattomia —  Ogifta ............... '. ....................................... 104(140)
%

75.9 392 (335)
%

88,3 496 (475)

0/• /O
. 85.4

Naineita, joilla on lapsia —  Giita, med b a r n ................... 16 (23) 11.7 10 (9) 2.2 26 (32) 4.5
Naineita, lapsettomia —  Giita, bamlösa ....................... 5 (4) 3.6 16 (19) 3.6 21 (23 3.6
Leskiä, joilla on lapsia —  Änklingar 0. änkor, med bam . 2 (6) 1.5 7 (12) 1.6 9 (18) 1.5
Leskiä, lapsettomia— Änkiingar 0. änkor, bam lösa.. 
Avioeron saaneita, joilla on lapsia —  Fränskilda, med

2 (3) 1.5 7 (10) 1.6 9 (13) 1.5

barn ....................................................................................... 7 (6) 5.1 8 (4) 1.8 15 (10) 2.6
Avioeron saaneita, lapsettomia —  Fränskilda, bamlösa — (2) — i (Fj 0.9 4 (9 0.7
Ilmoittamattomat —  Ej u p p g ivn a .................................... 1 (1) 0.7 — 1 (1). 0.2

Yhteensä —  Summa 137 (185) 100.0 444 (396) 100.0 581 (581) 100.O

U skontunnustuksensa  mukaan jakaantui­
vat vuonna 1933 tulleet seuraavasti: lute­
rilaisia 563 (562) eli 96.9 (96.7) % , näistä 
miehiä 131 (177) ja.naisia 432 (385) sekä 
kreikkalaiskatolisia 6 (3) eli l.o (0.5) % , 
joista 1 (1) mies ja 5 (2) naista: Siviili- 
rekisteriin kuuluvia oli 2 (2) naista eli 0.4 
(0.4) % . Henkilöitä, joiden uskontunnus­
tusta ei oltu ilmoitettu, oli 10 (14) eli 1.7
(2 .4) % , näistä 5 (7) miestä ja 5 (7) naista. 
(Taulu 9.)

Enligt trosbekännelse fördelade sig de 
är 1933 nykomna pä följande sätt: lutera- 
ner voro 563 (562) eller 96.9 (96.7) % , därav 
131 (177) män och 432 (385) kvinnor, samt 
grekisk-katoliker 6 (3) eller l.o (O.s) % , 
därav 1 (1) man och 5 (2) kvinnor. Tvä 
(2) kvinnor eller 0.4 (0.4) %  voro införda 
i civilregistret. För 10 (14) personer eller
1.7 (2.4) % , därav 5 (7) män och 5 (7) 
kvinnor, hade trosbekännelse ej uppgivits. 
(Tab. 9).

/
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Yleistä työtä suorittamaan tulleiden sivis- 
tyskanta  oli ilmoitettu seuraavaksi: (edelli­
senä vuonna keskikoulua korkeamman si­
vistyksen saaneita 3 miestä eli 0.5 %) 
keskikoulusivistyksen saaneita 10 (6) eli 1.7
(l,o) % , joista 4 (2) miestä ja 6 (4) naista, 
kansakoulusivistyksen saaneita 358 (328), 
joista miehiä 84 (112) ja naisia 274 (216), 
eli 61.6 (56.5) % , luku-ja kirjoitustaitoisia 
199 (229), joista miehiä 43 (60) ja naisia 
156 (169), eli 34.3 (39.4) % , vain lukutai­
toisia 11 (13), joista miehiä 4 (6) ja naisia 
7 (7), eli 1.9 (2.2) % , lukutaidottomia 1 
mies, eli 0.2 %  ja sivistyskanta tuntematon 
2:11a eli 0.3 % , joista 1 mies ja 1 nainen 
(edellisenä vuonna 2 miehellä eli 0.4 %). 
(Taulu 9).

V  cvrallisuusölot taas oli ilmoitettu seuraa- 
viksi: (edellisenä vuonna hyvät 1 nainen 
eli 0.2 % ), keskinkertaiset 3 eli 0.5 % , joista 
miehiä 1 ja naisia 2 (edellisenä vuonna 2 
naista eli 0.3 % ), huonot 542 (486) eli 93.3
(83.7) % , joista miehiä 117 (125) ja naisia 
425 (361) ja tuntemattomat 36 (92) eli-6.2
(15.8) % , joista miehiä 19 (60) ja naisia 
17 (32).

S yn tym ä p a ik k a . Yleistä työtä vuonna 
1933 suorittamaan tulleista oli 4 (7) miestä 
ja 3 (5) naista syntynyt ulkomailla (edelli­
senä vuonna 3 miehen syntymäpaikasta 
puuttui tietoja). Muut 574 (566) olivat 
syntyneet Suomessa, niistä kaupungeissa 
145 (166), eli 25.3 (29.3) % , ja maaseu­
dulla 429 (400) eli 74.7 (70.7) % . Kau­
pungeissa syntyneistä oli miehiä 53 (84) 
ja naisia 92 (82) sekä maaseudulla synty­
neistä miehiä 80 (91) ja naisia 349 (309). 
(Taulu 10).

K otip a ik k a . Kertomusvuoden kuluessa 
yleistä työtä suorittamaan tulleista (edelli­
senä vuonna puuttui tietoja 4 miehen 
kotipaikasta) 581 (577) henkilöstä oli 488 
(489) eli 84.o (84.7) %  kotoisin kaupun-

Bildningsgraden för de nykomna, tili 
allmänt arbete hälinä personerna hade upp- 
givits säsom följer: (föregäende är högre 
än mellanskolebildning 3 män eller 0.5 %) 
mellanskolebildning 10 (6) eller 1.7 (l.o) % , 
därav 4 (2) män ooh 6 (4) kvinnor, folk- 
skolebildning 358 (328), därav 84 (112) män 
och 274 (216) kvinnor, eller 61.6 (56.5) % , 
säväl las- som skrivkunniga 199 (229), 
därav 43 (60) män och 156 (169) kvinnor, 
eller 34.3 (39.4) % , endast läskunniga 11 
(13), därav 4 (6) män och 7 (7) kvinnor, 
eller 1.9 (2.2) % , icke läskunniga 1 man 
eller 0.2  %  och bildningsgraden okänd för 
2 eller 0.3 % , därav 1 man och 1 kvinna 
(föregäende är för 2 män eller 0.4 % ). 
(Tab. 9).

Förm ögerihetsvillkoren  hade äter upp- 
givits säsom följer: (föregäende är goda 1 
kvinna eller 0.2 % ) medelmättiga 3 eller
0.5 % , därav 1 man och 2 kvinnor (före­
gäende är 2 kvinnor eller 0.3  % ), däliga 
542 (486) eller 93.3  (83.7) % , därav 117 
(125) män och 425 (361) kvinnor, samt 
okända 36 (92) eller 6.2 (15.8) % , därav 
19 (60) män och 17 (32) kvinnor.

Födelseort. Av de är 1933 nykomna, 
tili allmänt arbete hälinä personerna voro 
4 (7) män och 3 (5) kvinnor födda i ut- 
landet (föregäende är saknades om 3 män 
uppgift om födelseort). övriga 574 (566) 
voro födda i Finland, nämligen i stad 145 
(166) eller 25.3 (29.3) %  samt pä landet 
429 (400) eller 74.7 (70.7) % . A v de i 
städerna födda voro 53 (84) män och 92 
(82) kvinnor samt av de pä landsorten. 
födda 80 (91) män och 349 (309) kvinnor. 
(Tab. 10).

H em ort. Vidkommande de under be- 
rättelseäret nykomna, tili allmänt arbete 
hälinä personerna framgär, att (föregäende 
är för 4 män saknades uppgift om hem- 
vist) av 581 (577) personer hade 488 (489)
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geista ja 93 (88) eli 16.o (15.3) %  maaseu­
dulta. Kaupungeista oli kotoisin 115 (164) 
miestä ja 373 (325) naista. Maaseudulta 
oli kotoisin 22 (17) miestä ja 71 (71) naista. 
(Taulu 11)

Alkoholinkäyttö.. Kysymykseen: käyttää­
kö väkijuomia (tiedot esitetään vain teks­
tissä) oli vuonna 1933 tulleista 496 (527) 
eli 85.4 (90.7) %  antanut myöntävän ja 
76 (52) eli 13.i (9.o) %  kieltävän vas­
tauksen. Myöntävän vastauksen antaneista 
oli miehiä 119 (175) ja naisia 377 (352), 
kieltävän vastauksen antaneista miehiä 13 
(10) ja naisia 63 (42). Tietoja puuttui 9 
henkilöstä eli 1.5 % , joista 5 miestä ja 
4 naista (edellisenä vuonna 2 naisesta eli
0.3 %).

eller 84.0 (84.7) %  sin hemort i stad och 
93 (88) eller 16. o (15.3) %  pä landsbygden. 
I städerna hör de hemma 115 (164) män 
och 373 (325) kvinnor samt pä landet 22 
(17) män och 71 (71) kvinnor. (Tab. 11).

Alkoholbruk. Pä frägan: använde'r ifrä- 
gavarande person rusdrycker (uppgifter 
härom ingä endast i texten) hade av de 
är 1933 nykomna 496 (527) personer eller
85.4 (90.7) %  givit ett jakande samt 76 
(52) personer eller 13.i (9.o) %  ett ne- 
kande svar. Av de förstnämnda voro 119 
(175) män och 377 (352) kvinnor samt av 
de sistnämnda 13 (10) män och 63 (42) 
kvinnor. Uppgift saknades om 9 personer 
eller 1.5 % , varav 5 män och 4 kvinnor 
(föregäende är om 2 kvinnor eller 0.3 %).

Nuoret kuritushuone- ja vankeusvangit sekä 
yleisessä työssä pidetyt nuoret henkilöt.

Seuraava taulukko koskee vuonna 1933 
rangaistuslaitoksiin tulleita 21 vuotta nuo­
rempia kuritushuone- ja vankeusvankeja 
sekä yleisessä työssä pidettyjä ja antaa 
tietoja heidän ikäsuhteistaan, rangaistuk­
sen laadusta, rangaistusajan pituudesta 
sekä aikaisemmin rangaistuista.1)

IJnga tukthus- och fängelsefängar samt tili 
alimänt arbete hälinä unga personer.

Följande tabell avser tukthus- och fän­
gelsefängar samt till alimänt arbete hälinä 
personer, vilka icke ännu fyllt 21 är och 
som under är 1933 kömmit till straff- 
anstaltema, samt meddelar uppgifter om 
älder, straffets art och strafftidens längd 
samt om tidigare avstraffade.1;

J) Kts. myös Oikeustilasto 45, s. 72*. *) Se även Rättsstatistik 45, s. 72*.
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Rangaistuksen laatu ja rangaistusajan pituus. Ennen tuomitut.
Straffets art och strafftidens längd. Tidigare dömda.

Sukupuoli ja ikä.

Kuritushuone-
rangaistus.

Tukthusstraff.

Vankeusrangaistus.
Fängelsestraff. Yleinen työ. 

Allm
änt arhete.

S f
p n

yksinomaan 
sakkoran­

gaistukseen. 
Enbart tili 

böter.

Kuritushuone- 
tai vankeusrangais­

tukseen.
Tili tukthus- eiler 

fängelsestraff.
H£ kJ
te K

Kön och älder. Alle 9 kuukauden. 
TJnder 9 xnänader.

9—
11 kuukautta. 

9—
11 m

änader.

1 vuosi. 
| 

1 &r.

2 v. tai sitä pitem
pi. 

2 &r eiler längre tid.

Alle 1 kuukauden. I 
, 

U
nder 1 m

änad. 
|

1—
2 kuukautta. 

1—
2 m

&nader.

3—
5 kuukautta. 

3—
5 m

&nader.

6—
11 kuukautta. 

6—
11 m

&nader.

1 v. tai sitä pitem
pi' 

1 är eiler längre tid.

£ §  e* •ö sr
g s
S Sg 2i• s*p

K
erran. 

E
n g&ng.

3 g  
a s  
F:s0Q s*fS P

! Ehdoll. tuom
itut.

[ Villkorligt döm
da.

k  r

1 
K

aksi kertaa.
1 

Tvä gdnger. 
j

K
olm

e kertaa tahi 
useam

m
in. —

Tre 
g&nger och oftare.

eT n B o 
ímP
s -
e s
g g :
S ’

M iehiä. —  M an.
15 vuoden ikäisiä - äriga........... i i i 6 7 12 3 31 2 6 4
16 j> p  p  ............ 5 2 5 4 — 8 22 20 12 2 80 3 2 14 3 3 __ i
17 * j> j> ........... 7 3 9 5 — 14 30 38 18 — 124 6 4 10 17 5 4 __
18 P  » » ........... 21 11 41 25 i 17 49 37 8 2 212 13 3 '1 1 21 11 3 __
19 p  P  P  ........... 37 21 47 52 i 17 48 58 15 4 300 26 5 18 45 13 10 4
20 P  P  P  ........... 58 30 61 62 2 24 72 82 12 2 405 27 7 18 58 26 16 3

Yhteensä —  Sumina 128 68 164 148 5 86 228 247 68 10 1152 77 21 77 148 58 33 8

N aisia. —  Kvinnor.
15 vuoden ikäisiä - ä riga ........... 1 1
16 P  P  P  ........... — — — — — 3 1 1 1 2 8 2
17 P  P  P  ........... — — 1 — — 2 4 2 1 4 14 1 __ 2 2 __ __ 1
18 P  P  P  ........... — — 2 — — — 5 5 1 8 21 2 1 3 — — — 1
19 » l> P  ........... 2 — 7 2 — 5 12 4 1 18 51 4 — — 8 3 — 6
20 0 P  P  ............ 4 2 3 5 — 6 10 8 5 22 65 2 — 5 9 1 3 9

Yhteensä —  Summa 6 2 13 7 — 16 32 21 9 54 160 n 1 10 19 4 3 17

Kaikkiaan —  Inalles 134 70 177 155 5 102 260 268 ■77 64 1312 88 22 87 ¡167 62 36 25
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Pohjoismaista vankitilastoa vuodelta 1932. — Nordisk fängstatistik för är 1932.
Statistique des personnes incarcérées en 1932 dans les établissements pénitentiaires des pays du Nord.

Tiedot Ruotsista, Norjasta ja Tanskasta 
saatu näiden maitten vankeinhoitovirastoista.

S e l i t y k s i ä .
Suomen kuritushuonevankeja vastaavat Ruotsissa 

ja  Tanskassa lähinnä rangaistustyövangit (straff- 
arbetsfängar, Strafarbejdsfanger).

Suomen vankeusvankeja vastaavat samannimiset 
vangit muissa pohjoismaissa (Ruotsissa fängelse- 
fängar, Norjassa fengselfanger ja Tanskassa Faeng- 
selfanger). Norjassa ei ole kuritushuonerangaistusta 
vastaavaa rangaistuslajia, joten vankeusvankeihin si­
sältyvät siellä lisäksi sellaiset henkilöt, jotka Suo­
messa olisi tuomittu kuritushuonerangaistukseen.

Suomen yleisessä työssä pidettyjä vastaavat muissa 
pohjoismaissa lähinnä pakkotyössä . (tv&ngsarbete 
Ruotsissa, tvangsarbeide Norjassa ja  Tvangsarbejde 
Tanskassa) pidetyt.

Sakonsovittajaryhmät vastaavat pääasiallisesti toi­
siaan eri pohjoismaissa.

Suomen pakkolaitokseen määrättyjä joita vuonna 
1932 ei vielä esiintynyt, vastaavat Ruotsissa eris­
tettäviksi tuomitut (tili intemering dömda).

Vankeudeksi muunnettua arestirangaistusta esiin­
tyy vain Suomessa (sen laadusta kts. lähemmin 
s. 40* ja 41*).

Uppgifterna fran Sverige, Norge och Dan­
mark hava lamnats av vederborande landers 
fangvardsverk.

F o r k  l a r i n  gar .
Tukthusfangarna i Finland aro narmast ekviva- 

lenta till straffarbetsfangar i Sverige och Danmark 
(Strafarbejdsfanger).

Fangelsefangar i Finland, Sverige, Norge (fengsel­
fanger) och Danmark (Faengselfanger) motsvara var- 
andra. I  Norge finnes ingen motsvarighet till tukt- 
husstraff. Darfor ing& bland fangelsef&ngar i detta 
land aven sadana personer, som i Finland hade blivit 
domda till tukthusstraff.

Benamningen »till allmant arbete hallna» motsva- 
ras i de andra nordiska landerna av benamningen 
»till tvangsarbete (tvangsarbeide, Tvangsarbejde) 
hallna».

Botesforsonaregrupperna motsvara huvudsakligen 
varandra i de olika nordiska landerna.

De till internering domda i Sverige aro ekvivalenta 
med de i Finland till tv&ngsinrattning forordnade. 
Dylika forekommo ar 1932 annu icke i Finland.

Arreststraff, som fbrvandlats till fangelse forekom- 
mer eiidast i Finland (om dess art, se narmare s. 40* 
och 41*).

I. S U O M I . — F I N L A N D . — F INL ANDE.
O

A . Vuoden 1932 alussa rangmstuslaitoksissa olleet. — Personer, som  vid början av är
1932 befuhno sig i straffanstalterna.

P erson n es présentes le l :e r  janvier 1 9 3 2  dans les établissements pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângamas antal i de olika fânggrupperna.
N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

Miehiä. —- Man. Naisia. —  Kvinnor. 100 000 as.
Hommes. Femmes. Yhteensä. kohden. 

Per 100 000
Luku.

%
Luku. 
Antal. %

Summa.
Total.

personer. 
Par 100 000

Nombre. Nombre. habitants.

Kuiitushuonevacgit— Tukthusfângar —• Réelusionm ires 4 706 93.6 322 6.4 5 028 143.9
Vankeusvangit —  Fângelsefângar —  Prisonniers ...........
Yleisessä työssä pidetyt— Tili allmänt arbete hälinä —

948 88.2 127 11.8 1075 30.8

Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) 
Arestirangaistukseen tuomitut, joiden rangaistus oli

69 23.4 226 76.6 295 8.4

muunnettu vankeudeksi —  Tili arreststraff dömda, 
vilkas straff förvandlats tili fängelse —  Condamnés 
aux arrêts, dont la peine a été changée en prison  . . . . 3 lOO.o 3 0.1

Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une
amende subissant la prison pour amende non payée .. 851 93.2 62 6.8 913 26.2

Kaikkiaan — loalles — Ensemble 6 577 89.9 737 10.1 7 314 209.4

O ikeustilasto. S ikollisum  v. 193S. I I I . —  E ättsstatistik . B rottsligh eten  âr 1933. I I I . 
576— 36

8
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2. Ennen rangaistujen luku. —  Antal tidigare avstraffade.
N om bre des récid ivistes .

' L uku . —  A ntal. 
Nombre.

P rosen tte in a .— I procén t. 
Pour cent.

Miehiä. Naisia. Y hteensä. M iehiä. Naisia. Yhteensä.
K vinnor. Sum m a. M&n. K v in n or. Summa.

Hommes. Femmes. Total. Hommes. Femmes. Total.

Kuritushuonevangit —  Tukthusfängar —  Réclusion-
2 947 59.6 44.4 58.6n a ires ................................................................................ . 2 804 143

Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers ........... 530 69 599 55.9 54.3 55.7
Yleisessä työssä pidetyt— Tili allmänt arbete hälinä —

78.3 83.2 82.0Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) 54 188 242

B . Vuoden 1932 kuluessa rangaistuslaitoksiin tulleet. — De tili straffanstalterna under
dr 1932 nykomna.

Personnes entrées pendant Vannée 1932 dans les établissements pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhxnissä. — Fângamas antal i de olika fänggrupperna.
N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

Miehiä. - -Mân. Naisiar—  Kvinnor. 100 000 as.
Hommes. Femmes. Yhteensä. kohden.

Per 100 000
Luku.
Antal.

Nombre.

Luku.
Antal.

Nombre.

Summa. personer.
% % Total. Par 100 000 

fiabüants.

Kuritushuonevangit— Tukthusfängar— Réclusionnaires 3 268 93.2 240 '6.8 3 508 100.1
Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers ...........
Yleisessä työssä pidetyt— Tili allmänt arbete hälinä—

3 848 89.2 465 10.8 4 313 123.1

Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) 
Arestirangaistukseen tuomitut, joiden rangaistus oU

185 31.8 396 68.2 581 16.6

muunnettu vankeudeksi —  Tili arreststraff dömda, 
vilkas straff förvandlats tili fängelse —  Condamnés 
aux arrêts, dont la peine a été changée en p r iso n ___ 114 lOO.o 114 3.2

Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une
659.9amende subissant la prison pour amende non payée . . 21621 93.5 1508 6.5 23129

Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 29 036 91.8 2 609 8.2 31645 902.«

2. Ennen rangaistujen luku. —  Antal tidigare avstraifade.
N om bre des récid ivistes.

L uku . — A u tai. 
Nombre.

P rosentteina. — I  procent. 
Pour cent.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. M iehiä. Naisia. Yhteensä.
M än. K vinnor. Sum m a. M än. K vinnor. Sum m a.

Hommes. Femmes. Total. Hommes. Femmes. Total.

Kuritushuonevangit —  Tukthusfängar —  Réclusion-
n a ïres ....................................................................................... 1998 120 2 118 61.1 50.0 60.4

Vankeusvangit —- Fängelsefängar —  P rison niers...........-
Yleisessä työssä pidetyt— Tili allmänt arbete hälinä—

2 080 242 2 322 54.1 52.0 53.8

Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) - 147 296 443 79.5 74.7 76.2
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3. Eri vankiryhmien vangit iän mukaan. — Fàngar i de olika fänggrupperna fördelade enligt aider.
L es détenus dans les groupes d ifféren ts rép a rtis selon  l ’âge.

Absoluuttiset luvut.— Absoluta tai. — Nombre. Prosentteina.

v. —
15— 
- àr.

17
—  an».

18— 
v. y - àr.

20
— am.

21 v. ja enemmän. 
21 &r och äldre. 

2 1  ans passés.

I procent. 
Pour cent.

M.
M.
fl.

N.
K.
F.

Yht.
Summa.

Total.

M .
M.
H.

N.
K.
F.

Yht.
Summa.

Total.

M.
M.
E.

N.
K
F.

Yht.
Summa.

Total.

15—17 
v. — &r. 

am.

18—20 
v. — àr. 

ans.

21 v. ja 
enemmän. 
21 är och 

äldre.
21 am  
passés.

Kuritushuonevangit —  Tukthusfângar —  
R échisionnaires........................................... 30

126

1

1 31 418 24 442 2 820 2 1 5 3 035 0.9 12.6 86.5
Vankeus vangit —  Fängelsefängar —  Pri-

17

3

143 459

11

51 510 3 263 397 3 660 3.3 11.8 84.9
Yleisessä työssä pidetyt —  Tili allmänt 

arbete hälinä— Employés aux travaux 
publics (travaux correctionnels)  ........... 4 49 60 173 344 517 0.7 10.3 89.0

Arestirangàistukseen tuomitut, joiden ran­
gaistus oli muunnettu vankeudeksi —  
Tili arreststraff dömda, vilkas straff 
föTändrats tili fängelse —  Condamnés 
aux arrêts, dont la peine a été changé 
en p r iso n ..................................................... 4 4 110 110 3.5 96.5

Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Con­
damnés à  une amende subissant la prison 
pour amende non p a yée ............................ 419 2 220 20 490 1.8 9.6 88.6

Kaikkiaan — Inal les — Ensemble^ 1 597 3 2361 . 27 812 1.0 10.2 87.0

n. R U O T S I .  — S V E R I G E .  — S U È D E .

A . Vuoden 1932 alussa rangaistuslaitoksissa olleet. — Personer, som  vid början av dr
1932 befunno sig i straf fanst alterna.

Personnes présentes le l:er  janvier 1932 dans les établissements pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankilaryhmissä. —  Fângamas antal i de olika fänggrupperna.
N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

il
1
!
1

i

Rangaistustyövatigit —  Straffarbetsfängar —  Réclusion-
i naires (Condamnés aux travaux forcé?) .......................

Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers........... .
, Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ............................
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une 

amende subissant la prison pour amende non payée . .  
Eristettäviksi tuomitut —  Tili intemering dömda —  

Condamnés à l’internement .......................................... .

Miehiä. — Män. 
Somme».

Naisia. — Evinnor. 
Femme». Yhteensä.

Summa.
Total.

100 000 as.
kohden. 

Per 100 000 
personer. 

Par 100 000 
habitant».

luku.
Antal.

Nombre.
%

Xuku.
Antal.

Nombre.
%

1242
199

229

271

83

95.1 
95.7

69.6

98.2 

100.0

60
9

100

5

4.6
4.3

30.4

1.8

1302
208

329

276

83

21.1
3.4

5.3

4.5

1.4
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 2024 92.1 174 7.9 2198 35.7
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2. Ennen rangaistujen luku. —  Antal tidigare avstraffade.
N om bre des récid ivistes.

Luku. — Antal. 
Nombre.

Prosentteina. —  I procent. 
Pour cent.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

Rommes. Femmes. Total. Rommes. Femmes. Total.

Rangaistustyövangit —  Straifarbetsfängar —  Réclusion-
naires (Condamnés aux travaux fo r c é s )....................... 599 15 614 48.2 25.0 47.2

Vankeusvangit —  Fängelsefàngar —  Prisonniers ........... 61 6 67 30.7 66.7 32.2
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ................. .. '162 37 199 70.7 37.0 60.5

B . Vuoden 1932 kuluessa rangaistuslaitoksiin tulleet. — De till straffanstalterna under
dr 1932 nykomna.

Personnes entrées pendant Vannée 1932 dans les établissements pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângarnàs antal i de olika fänggruppema.
N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

Rangaistustyövangit —  Straifarbetsfängar —  Réclusion-
naires (Condamnés aux travaux forcés) .......................

Vankeusvangit —  Fângelsefângai —  Prisonners .............
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ............................
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une 

amende subissant la prison pour amende non payée . .  

Eristettäviksi tuomitut —  Tili intemering dömda —  

Condamnés à Vvnternemeni .................................................................................

M iehiä. —  Män. 
Hommes.

Naisia. —  K vinnor. 
Femmes, Yhteensä. 

Sum ma. 
Total.

100 000 as.
kohden. 

Per 100 000 
perBoner. 

Par 100 000 
habitants.

L uku . -
A n ta l. %  

Nombre.

L uku .
A ntal.

Nombre.
%

1 5 0 6
1 0 6 8

2 5 2

1 3  0 8 2

2 3

9 4 .0
9 6 .8

6 9 .4 .

9 7 .9

9 2 .0

9 6
3 5

1 11

2 7 6

2

6 .0
3 .2

3 0 .6

2 .1

8 .0

1602
1103

363

13 358

25

2 5 .9
1 7 .9

5 .9

2 1 6 .3

0 .4

Kaikkiaan —  I  nalle : —  Ensemble 15 931 1 96.8 520 3.2 16 451 266.4

2. Ennen rangaistujen luku. — Antal tidigare avstraffade.
N om bre des récid ivistes.

Luku. — Antal. Prosentteina. — I procent. !
Nombre. Pour cent. 1

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä. |
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

Hommes. Femmes. Total. Hommes. Femmes. Total. >

Rangaistustyövangit —  Straifarbetsfängar —  Réclusion- 1
naires (Condamnés aux travaux fo rcés )....................... 637 23 660 42.3 24.0 41.2 1

Vankeusvangit —  Fängelsefângar —  Prisonniers ........... 295 11 306 ' 27.6 31.4 27.7
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä — j

Employés aux travaux correctionnels ............................ 174 31 205 69.0 ■27.9 56.5 1
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3. Eri vankrryhmien vangit iän mukaan. —  Fângar i de olika fänggrupperna fördelade
enligt aider.

L es détenus dans les groupes d ifféren ts rép artis selon  l’âge.

A bsoluuttiset lu v u t. — A bsolu ta  t a i .— Nombre. Prosentteina.

v . —
15—  
- âr.

17
— ans. V .  —

18—  
- Ar.

20
—  ans.

21 v . ja  enem m än. 
21 àr och  äldre* 

21 ans passés.

I  procen t. 
Pour cent.

M.
M.
f l -

N .
K .
F.

Y h t.
Summa.

Total.

M.
M .
fl.

N .
K .
F.

Y h t.
Sum m a.

Total.

M.
M .
f l.

N.
K .
F.

Y h t.
Summa.

Total.

15— 17 
v . — àr. 

ans.

18— 20 
v . —  àr. 

ans.

21 v . ja  
enem m än. 
21 àr och  

âldre. 
21 ans 
passés.

R a n g a is t u s tv o v a n g it  —  S tr a ffa r b e t s fâ n g a r  
—  Réclusionnaires ( Condamnés aux tra­
vaux forcés)  ............................................................. 21 2 1 1 6 4

82

9 1 7 3 1 3 2 1 87 1 4 0 8 1 .3 10 .8 87.9
V a n k e u s v a n g it  —  F â n g e ls e fà n g a r  —  P n -

2 2 3 8 5 9 8 4 32

1 1 0

1 0 1 6 0 .2 7 .7 9 2 .1
P a k k o t y o s s à  p i d e t y t  —  T i l l  t v â n g s a r b e te  

hâlLna —  Employés aux ' travaux correc­
tionnels ...................................................... .................. 5 1 6 2 4 7 3 5 7 1.7 9 8 .3

S a k o n s o v i t t a ja t  —  B ô t e s fô i s o n a r e  —  Con­
damnés à une amende subissant la prison 
pour amende non payée .............................. 129 129 1085 3 1088 11808 273 12 141 1.0 8.1 90.9

Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 152 — 152 13361 16 1 3 5 2 1 44 2 0 502 14 922 0.9 8.2 90.9

m. N O R J A .  — N O R G E .  — N O R V È G E .

A . Vuoden 1932 alussa rangaistuslaitoksissa olleet. — Personer, som  vid början av dr
1932 befunno sig i straffanstalterna.

Personnes présentes le l:er  janvier 1932 dans les établissements pénitentiaires.

Vankien luku eri vankilaryhmissä. —  Fângamas antal i de olika fänggrupperna.
N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

Miehiä. —-Mân. Naisia. —  Kvinnor. 100 000 as.
Hommes. Ferrâmes. Yhteensä. kohden. 

Per 100 000
Luku.
Antal. O' Liiku. 

Antal. %

Summa.
Total.

personer. 
Par 100 000

Nombre. Nombre. habitants.

Vankeusvangit —  F ängelsef ângar —  Prisonniers ........... 678 96.0 28 4.0 706 25.0 ■
Pakkotyössä pidetyt —  Till tvângsarbete hàllna — -

Employés aux travaux correctionnels ............................
Sakonsovittajat —  Bötesf ôrsonare —  Condamnés à une

426 88.1 56 11.6 482 17.0

amende subissant la prison pour amende non p a yée.. 151 98.1 3 1.9 154 5.4
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 1255 93.5 87 6.5 1342 47.4
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JB. Vuoden 1932 kuluessa rangaistuslmtoksiin tulleet. — De till straffanstaltem a under
dr 1932 nykomna.

Personnes entrées 'pendant Vannée 1932 dans les établissements pénitentiaires.
1. Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângamas antal i de olika fänggruppema.

N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

Miehiä. - - Mfin. Naisia. —  Kvinnor. 100 000 as. 1
Hommes. Femmes. kohden.

Per 100 000
Luku. Luku. Summa. personer.
Antal. % Antal. % Total. Par 100 000

Nombre. Nombre. habitants.

Vankeus vangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers ........... 3 432 94.9 185 5.1 3 617 127.5
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ............................ 154 90.1 17 9.9 171 6.0
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une

amende subissant la prison pour amende non p a yée.. 10 176 96.0 429 4.0 10 605 373.8
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 13 762 95.6 631 4.4 14 393 507.3

2. Eri vankiryhmien vangit iän mukaan. —Fängar i de olika fänggruppema fördelade enligt älder.
L es détenus dans les groupes d ifféren ts rép a rtis selon  l’âge.

Absoluuttiset luvut. — Absoluta tal. —  Nombre.

14— 17 18—20 21 V. ja enemmän. I  procent.
V .  —- ir. —  ans. V .  —- ÄT. — ans. 21 àr och âldre. 

21 ans passés. Pour cent.

21 V .  ja
M. N. Yht. M. N. Yht. M. N. Yht. 14—17 18— 20 enemmän.
M. K. Summa. M. K. Summa. M. K. Summa. 21 &r och 

áldre.~ H. F. Total. H. F. Total. H. F . Total. ans. ans.
passés.

Vankeus vangit —  Fängelsefängar —  Pri-
sonniers *) ................................................... 20 _ 20 156 4 160 31 32 200 3 332 0.6 4.5 94.9

Pakkotyössä p idetyt —  Tili tvângsarbete
hälinä —  Employés aux travaux correc­
tionnels ............................................................. 1 1 2 153 16 169 1.2 98.8

Sakonsovittajat —  B ötesförsonare —  Con-
damnés à  une amende subissant la prison 
pour amende non payée 1) ....................... 29 29 330 4 334 9 232 429 9 661 0.3 3.3 96.4

Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 49 — 49 487 9 496 12 617 645 13162 0.4 3.6 96.0

IV. T A N S K A .  — D A N M A R K . - D A N E M A R K .
A . Maaliskuun 31 päivänä 1932 rangaistuslaitoksissa olleet. — Personer, som  den 31

m ars 1932 befitnno sig i straffanstaltem a.
Personnes présentes le 31 mars 1932 dans les établissements pénitentiaires.

Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângarnas antal i de olika fänggruppema.
N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

Rangaistustyövangit —■ Straffarbetsfângar —  Béclusion-
rumes ( Condamnés aux travaux forcés) .......................

Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers 2) . . . .  
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä —  

Employés aux travaux correctionnels ............................

Miehiä. — Män. 
Hommes.

Naisia. —  Kvinnor. 
Femmes. Yhteensä.

Summa.
Total.

100 000 as.
kohden. 

Per 100 000 
personer. 

Par 100 000 
habitants.

Luku.
Antal.

Nombre.
%

Luku.
Antal.

Nombre.
%

1339
721

142

97.9
95.4

91.6

29
35

13

2.1
4.6

8.4

1 3 6 8
756

155

38.2
21.1

4.3
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 2 202 96.6 77 3.4 2  279 63.6

1) 77*31— 30/e*32 rangaistustaan kärsimään tulleet. —  De under tiden 77*31— 3%  -32 nykomna. —  Entrés du l :e r  
juillet 1931 jusqu’au 30:ème juin 1932. —  a) Tammikuun 1 päivänä 1932 rangaistuslaitoksissa olleet. —  Personer i straff­
anstaltema den 1 januari 1932. —  Personnes présentes le l:e r  janvier 1932 dans les établissements pénitentiaires.
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B . Vuoden 1932 kuluessa rangaistuslaitoksiin tulleet. — De tili straffanstalterna under
dr 1932 nykomna.

Personnes entrées 'pendant Vannée 1932 dans les établissements pénitentiaires.

Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângarnas antal i de olika fänggrupperna.
N om bre des détenus dans les groupes d ifféren ts.

Miehiä. - - Mân. Naisia. —  Kvinnor. 100 000 as.
- . Hommes. Femmes. Yhteensä. kohden. 

Per 100 000
Luku.

%
Luku.
Antal. 0/

Summa.
Total.

pe rainer.
Par 100 000

Nombre. Nombre. habitants.

Rangaistustyövangit —  Straffarbetsfängar —  Réclusion- 1141 93.9 36 . 3.1 1177 32.7
naires (Condamnés cmx travaux forcés) * ) ...................

Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers ...........
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvängsarbete hälinä —  

Employés aux travaux correctionnels x) .......................

2 401 92.5 196 7.5 2 597 72.2

665 86.0 108 14.0 773 21.5
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une

anunde subissant la prison pour amende non payée . . 7 421 97.7 173 2.3 7 594 211.0
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 11628 95.8 513 4.2 12141 337.4

C. Ajalla 1/4 -32—31/12 -32 rangaistustaan kärsimään tulleet rangaistustyövangit ryhm i­
teltyinä iän mukaan. — Under tiden 1/4 -32—31/12 -32 nykomna straffarbetsfängar

fördelade enligt dlder.
Béclusionnaires entrés pendant le temps du l:er  avril 1932 jusqu’au 31 décembre 1932 répartis

selon l’âge.

| Absoluuttiset luvut. —  Absoluta tal. —  Nombre. Prosentteina. 
I  procent. 
Pour cent.

Rangaistustyövangit —  Straffarbetsfängar 
— ■ R é c l u s i o n n a i r e s  ( C o n d a m n é s  a u x  t r a ­
v a u x  f o r c é s ) ...................................................

15—17
V .  —  Ar. —  ans.

18—19
V .  — Ar. —  ans.

20 v. ja enemmän. 
20 Ar och äldre. 
20 ans passés.

M.
M.
H.

N.
K.
F.

Yht.
Summa.

Total.

M.
M.
H.

N .
K.
F.

Yht.
Summa.

Total.

M.
M.
H.

N .
K.
F.

' Yht. 
Summa. 

Total.

15— 17 
v. — Ar. 

ans.

18—19 
v. — Ar. 

ans.

20 v. ja 
enemmän. 
20 Ar och 

äldre. 
20 ans 
passés.

2 2 55 55 823 16 839 0.2 6.2 93.6

*) Tilivuonna 1/i  -31— 31/3 -32 rangaistuslaitoksiin tulleet. —  Under finansâret 1/i -31— 31/3 -32 till straffanstalterna 
nykomna. —  Entrés pendant Vexercise l/ 4 -31— 31/3 -32 dans les établissements pénitentiaires..

Helsingissä, Oikeusministeriössä, syys- Helsingfors, à Justitieministeriet, i sep- 
kuussa 1936. tomber 1936.

E. J. Jatkola.

Veli Verkko.
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-1) Selittävä luettelo seuraavissa tauluissa ka jätetyistä rikoslajinmerktanöistä esiintyy tämän jul­
kaisun U  niteessä (Syytetyt), taululiitteissä, s. 2— 7. —  En förklarande lörteekning över de i 
följande tabeller använda brottsbeteokningama äterfinnes i II  bandet av donna publikation (Ätalade), 
tabelibilagor, s. 2— 7. — *) Liste explicative des désignations des infractions dans les tableaux suivants, 
voir vol. I l  de cette publication (Accusés), tableaux, pages 2— 7.

Oikeustilasto. Rikollismis v. 19SS. III.  —  Kättsstatistik. Brottsligheten dr 19SS. III.
576— 36
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Taulu 1. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet
kielen

Tabell 1. Tukthusfângar i straffanstalterna vid ingängen av är 1933
Yksityiskohtaisin rikosnimityksin. —

Condamnés à la réclusion présents dans les établissements pénitentiaires le l:er jan-
Aveo indication détaillée

Rang ai atusaj an
Kuukausia. —Mänader. b )

Rikoksia.  — F’ôrbrytels.er.  
Infractions.

.Luku. — Kap. — Chap.
§.

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.
E l  
f  e
ffi mi
S*S-  o>

h

s l
f r

6 7 s 9 10 11

m.
m.

n.kv. m.
m.

n.lev. m.m.
n
kv.

m.m. n.
kv. m.

m.
n.kv m.m.

n.kv. m.m.
n.kv. m.m. n.kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13 14 15 16 17

1

I . R ikoslak ia  vastaan tehdyt rikokset.
I. B rott m ot straillagen .

I .  I n f r a c t i o n s  a u  G o d e  p é n a l .

Ryhmä 1. Muut paitsi ryhmissä 2 ja 3 mainitut. 
Grupp 1. övriga utom de i gruppema 2 och 3 nämnda.

Groupe 1. Excepté les groupes 2 et 3.

11...................................................................................... 533 112
2 12..................................................................................... 47 1 — — — — — — — — — — —r — — —
3 2 — — — — — __ — — — — — — — — —
4 16:1 ............................................................................... 42 — i — i — 1 — 2 — 1 — 2 — — —
5 16:4 ............................................................................... 1 __ __ __ __ __ _ — — — — — — — — —
6 16:8 ............................................................................... 1 _ __ __ __ __ _ __ __ __ __ __ _ __ _ —
7 16:12.............................................................................. 2
S 17...................................................................................... 42 6 — — i 1 — — 4 i 1 — 3 — 2 —
9 19: 4,5 ........................................................................... 2 __ __ __ __ __ __ __ — — __ — — — —

10 20:1—5 ........................................................................ 12 — — — —■— — — — — — — — — — —
11 20:7,1 ........................................................................... 36 1 — — — — — — — — — — — — — —
12 20:8 ............................................................................... 6 — — — — — — — — — — — — — — —
13 20: 9 a .................... : ..................................................... — 1 __ — __ __ _ — — — — .-- — — — —
14 20:10, i, 2 .................................................................... 2 3 __ — __ — 1 — — — — — — — — —
15 21:1 murha — m ord..............................' ..................... 181 15
16 21:1 yllytys murhaan — anstiftan tili mord................. 4 2
17 21:1 avunanto murhaan — medhjälp tili mord ......... 9 2
18 21:1 murhayritys — mordförsök................................... 17 3
19 21:2 tahallinen tappo — viljadrap...............................

21:2 yllytys tahalliseen tappoon — anstiftan tili 
viljadrap .........................................................

394 2
20

1 _
21 21:2 avunanto tahalliseen tappoon — medhjälp tili

6
22 21:2 tahallisen tapon yritys — försök tili viljadràp .. 46 4
23 21:4 ............................................................................... 493 2 — — — — 1 — — — — — — 1 —
24 21:5 .......................................... ................................... 426 2 i — 2 — 1 — — — — - 1 — 3 —

Traduction des rubriques.
Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I. Infractions au Code pénal (1—67, voir la liste 

3. 5. 7. etc. Femmes. — a ) Durée de la peine (Col. 4—39). — b) Mois. — e ) Moins de 6 mois (4, 5). 6 mois (6, 7); etc. — 
nelle (40—45). — Finnois (40, 41). — i) Suédois (42, 43). — j )  Autre langue (44, 46).



3

kuritushuonevangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidin- 
mukaan.
fördelade enligt brottets art, strafftidehs längd och modersmal.
Med detaljerad brottsbeteckning.

vier 1933, suivant la nature de l ’inîraction, la durée de la peine et la langue maternelle.
de l ’ infraction.

p i t n u s . o ;  — S t r a i i t i d e n s  16.B gd.aJ * , Äidinkieli, g)

V u o s i a ,  d; —  k  r .d ) Modersmtl.gJ

1 5 3 4 5 6 7 8, 9

(

10, n

•a 2 .§ .£ ,5  
!T£-= g..«
E-0-ïg .ff

îfB|l

fc-«
ïSi
a,

Elinajaksi. 1)

Suomi, h )  
Flnska. h )

Ruotsi, i )  
Sven­

ska.- i )

Muu.?' )  
Annat 

sprâk.j )

m. n. m. n. m. n.< m. n. m. n. m. n. m. n. ra. n. m. n. m. D. m. IL m. n. m. n. m. D.'
m. kv m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv>

18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 i l 12 13 i l 45

94 26 180 52 117

/

20 69 8 43 4 22 2 8 524 m

'

9 1 1
1 — 21

1
1 12

1
— 6 — 4 — 3 — — — — — — — — — - — — 45

2
i 1 — i — 2

3
23 — 8

1
— 2 — 1 — — — — — — ---- — — — — — — — — 41

1
— 1 — — — 4

5
i 1 6

1 1 2 T
21 '2 7 1 i __ 1 1 1 38 6 4 — — — 8

1 i 2 9
1
2 _

2
9 1 7 Z 10 __ 3 ' Z 3 __ _ __ 2 _ _ _ __ _ __ _ 34 1 2 __ __ __ 11

i 4 i 6 12
1 1 13

i 2 __ 1 2 3 — __ — — 11
— — ___ __ — — — 1 — ' — 1 __ — — 5 __ 4 — 3 1 168 13 167 15 14 — — — 15

1 1 — 3 1 4 1 1 — — 16

__ _ __. 1 4 __ 3
1

1
1

2 2 2 Z 3 Z Z 2 Z _ _ 16 3 1 _ _ _ 18
— — 1 — 2 — i l — 8 1 23 — 11 1 105 — 139 — 79 — 15 — 381 2 ' 9 — 4 — 19

1 1 20

. _ 1 _ i _ _ 1 3 6 _ _ _ _ __ 21
i __ 3 1 7 1 9 1 7 1 9 __ 4 __ 3 __ 1 __ 2 __ — __ 44 3 2 1 — — 22
8 — 16 — 26 — 53 — 60 1 108 1 61 — 130 — 28 — 1 — — — 475 2 16 — 2 — 23

69 — 112 — 104 — 79 2 28 — 22 — 2 — 1 — 1 — — — — — 413 2 13 — — — 21

explicative). 11. Infractions au Code pénal militaire (68—73) (voir la liste explicative). — Col. 2. 4. 6. etc. Hommes. — Col. 
d ) Ans: 1 an (18, 19); etc. — e) 12 ans ou un certain temps plus long (36, 37). — f )  A vie (38—39). — g ) Langue mater-
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Taulu  1 (jatfe.). R angaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
T abell 1 (forts.)- Tukthusfängar i straffanstalterna vid ingängen  av är

R a n g a  f s t u s a j a n

Kuukausia. —  Mänader.

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .  
Iniractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.

§■

Luku­
määrä*
(Antal.
Nombre.

b |

g,®& tm
P B 

o»

Haa ä
s E
e s

6 8 9 10 11

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
<kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m. £ .

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i ia 13 u 15 16 17

25
26

21 : 6 k u o lem a n  seur. —  m ed  d ö d lig  p ä fö ljd  .................
21 : 6 jo s ta  on  seu rannu t v a ik e a  ru u m iin va m m a —

8

4
3127 21 :8 , 9 k u olem an  seurauksella  —  m e d  d ö d lig  p ä fö ljd

28 21 : 8, 9 ilm a n  k u olem an  seur. —  u ta n  d ö d lig  p ä lö l jd . . 27 •--- — — — — — — 1 — — — i — — —
29 2 1 :1 1 ,1 ........................................................................................ .. 232 1 — — 38 i 10 — 35 — 11 — 14 — 4 —
30 2 2 :1  ......................................................................................................... — 8
31 22:5,2  .................................................................................................... 1 2
32 22:6,2 m ak su sta  —  fö r  v ed erg ä lln in g  ................................ 1 23
33 2 5 :4  ......................................................................................................... 37 — -r- — ■--- — 1 — — — 1 — — — 1 —
31
35

25: 9, 10 ...............................................................................................
2 8 :1,1 varkaus, yk sin k erta in en  —  stö ld , enk el,

1

1 erä  —  r e s a n ...................... ...................................... 31 — — — 5 — 2 — 6 — 2 — 3 — — —
36 28 :1 , 5 s :n  — d:o, 2 erä  —  resan  .......................................... 231 29 — — 23 6 14 4 26 6 8 1 18 2 3 —
37 28 :1 , 5 s:n —  d:o, 3 erä — resan .....................  ........... 151 10 — 1
38 28 :1 , 5 s:n —  d:o, 4 erä— resan .................................... 142 17
39
40

28 :1 , 5 s:n — d:o, 5 ja  us. erä —  o. fl. resor...............
28 :2 , 3 törkeä varkaus, murto —  grov stöld, inbrott,

87 8 1

1 erä— resa n ..................................................... 732 27 — — 82 4 33 6 76 2 44 2 42 1 14 —

41 28 :2 , 3, 6, 6  s:n —  d:o, 2 erä —  resan............................ 272 12 — — 1 — 1 — 4 1 1 1 1 — 1 —
43 28 :2 , 3, 6, 6 s:n —  d:o, 3 erä— resan............................ 213 5
43 28 :2 , 3, 6 s:n —  d:o, 4 erä —  re s a n ................................ 59
n 28:2 , 3, 6 s:n —  d:o, 5 ja  us. erä —  o . f l . resor........... 17 —
40 29 :1  ........................................................................................... 3 — — — — — -—• — — — 1 — —— — — —
46 3 1 :1— 3 ....................................................................................... 112 2 — — 2 — — — 2 — 2 — 1 — 1 —
47 31:5,1 .................................................................................................... 8 —

148 3 1 :4  ........................................................................................... 7 — — — — — — — i — — — — ---- —
19 3 2 :1 .............................................................................................. 4 — — — 2 — — — — — — — — — —
50 3 2 :2  ........................................................................................... 10 — — — i — 1 — i — 1 — 1 — —
51 3 2 :3  ........................................................................................... — 1
62 34 :1— 4 ................................................................................... .46 8 — i 1 —
63 3 8 :1  ........................................................................................... 7
51 36: 2 ........................................................................................... 25 1 — i —
65 36 :3 , 4, 7 .................................................................................. 15 4 —
56 36 :5 , 6, 8 ............................................................................... 146 14 — — 12 1 6 — 18 1 5 1 12 — 2 —
57 36:10 ......................................................................................... 1 —

58 37:1, 5 ..................................................................................... 5
59 37 :2 , 3, 6 ................................................................................... 3
60 38: 10 ....................................................................................... 1 '---

2
—

61 39................................................................................................... 11 — — —— — — — — — 1 — 2 •--- — —
62 4 0 :7 ,1 ,2  ................................................................................... 25 — — — 1 — — — 1 — 1 — i — 1 —
63 40:7,3 .......................................................................................

Ryhmä 2. Kapinan aikana tehdyt rikokset. 
Grupp 2. Under upproret begängna brott.. 

Groupe 2. Crimes commis pendant la rSvoluiion.

17 3

64 5 —
65 2 1 :1  murha —  m o r d .............................................................. 5
66 2 1 :1  avunanto murhaan —  medhjälp tili m o rd ........... 1 —
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kuritushuonevangit, jaettu ina rikoksen  laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen  m ukaan.
1983, iördelade enligt brottets art, strafftidens längd ooh  m odersm äl.

p i t u u s . —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d Äidinkieli.

V u o s i a . —  A r .  • M odersm äl.
P t-»

1 2 j 4 5 6 1 8, 9 10, 11

" & £ ? >
fl>** ES?? £.

s r o -g  3m ffii ™ GDI

f*
5*(h
Et£L

B
£.

BT

Suom i.
F inska.

R uotsi.
Svenska.

Muu.
A nnat
spräk.

Et e  
P* V

s e* 
5  &

r*

m . n. m . U. m . n. m . D. m . n. m . n. m. n. m . n. m . n m . n. m. u. m . n. m . n. m . n.
m. k v . m . kv. m . k v . m . kv. m kv. m . kv. m . kv. m . k v . m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . k v . m . k v .

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 *29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 4 2 43 44 45

25

_ _ _ _ _ _ _ 1 _ 3 _ _ _ _ 4 _ _ __ __ 26
5

11
8 3

— 5
9

2 6

— 6 — 3 — — 2 - — 7 — 3 — — — — — 3 0
2 7

2 2 3

— 1 — — — 27
28
29
304 2

6
1

1
3 —

1
2 — —

1
— — — — — — — — — —

8
8 1 1 —

— 1
3

— 1
8

—
7

■—
3

i
i

—
1

—
1

— — — ■---- — — — 1 1
20 1

1
2 z 1

31
32

3 — 11 __ 1 1 ___ 4 __ 2 __ 2 — __ __ 1 __ __ ___ ___ __ __ — 3 7 — — — — — 33
1 34

11
1 0 2 8

2
2 9 2 4

—
2

— — ■----
1

— — —
1

— — — — — — 2 9
2 2 5 2 8 ! i 2 z 35

36
6 9 5 5 6 3 17 — 5 1 1 1 1 _ _ — — 1 ___ 1 __ — — — — 1 4 1 9 9 i 1 ■— 37

4 — 3 2 6 4 6 3 2 8 4 2 — 1 4 2 5 1 5 1 2 __ 3 — — — 1 3 0 15 1 1 2 1 — 38
— — 6 1 2 6 1 2 2 5 1 5 1 8 — 3 — 5 — 2 — — — — — 8 4 7 3 1 — — 39

2 8 8 9 7 4 ___ 3 3 1 1 9 1 17 1 6 __ 2 - - 1 __ _ 1 _ __ __ 7 0 0 26 3 0 1 2 — 40
1 1 0 7 7 2 2 2 7 1 1 9 — 1 1 — 8 — 5 — 7 __ 2 __ 2 — — — 2 5 6 11 1 4 1 2 — 41

7 — 41 1 6 5 3 3 6 — 1 7 — 1 6 — 4 — 1 4 1 ■ 8 __ 5 — — — 2 0 6 5 6 — 1 — 42
1 — 5 — 1 5 — 1 7 — 6 — 6 — — — 2 — 2 — 5 — — — 56 — 3 — 43

— — — — 1 — 6 — 1 — 5 — — — — — 4 — — — 16 — 1 — — — 44
1 •---- 1 45

2 6 2 3 0 — 2 3 — 1 0 — 8 — 4 — 1 — — — 2 — 1 — — 1 0 8 2 4 — — — 46
— — — — 2 — 1 — ___ ___ ___ — 1 __ 3 __ __ __ 1 __ ___ ___ 8 — — — — — 47

5 1 48
2 — 49
3 — 2 50

51
7 — 1 0 2 9 4 9 1 3

1
1 4 — 1 — — — — - 1 — — — 46 8 — — 5 t

8 ___ 5 1 1 0 __ 1 2 3 1 2 _ ___ — 54
7 2 2 1 2 1 2 1 3 4 2 — — — 55

4 6 6 2 0 4 1 2 1 3 __ 5 __ 1 ___ 3 __ ___ _ ___ __ 1 ' __ ___ ___ 1 3 5 1 0 11 3 — 1 56
1 57

58
5 9z 1 2 1

1
3 1 z _

1
3 2 1 10

24

60
618 __ 1 0 _ 1 — 1 „_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 _ ___ _ 62

9 3 6 2 12 3 5 63

6 4
65
66
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Taulu 1 (jatk. ja  lop p u ). R angaistuslaitoksissa vuoden  1938 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet

T a b e ll . l  (forte. o .  slu t). Tukthusf&ngar i stra fianstalterna vid ingängen av

R a n g a i s t u s a j a n
Kuukausia — Män&dcr.

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e i s e r .  
Infractions.

Luku. —* Kap. — Chap.
§.

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.
s f
&§■

h
0»

I SP p1<0
o»e
§■&
v ü

6 5 8 9 10 11

m.
m.

n.
kv.

m.
m

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n
kv,

i

Ryhmä 3. Kapinan aikana tehdystä valtio- tai maan­
petoksesta ehdollisesti tuomitut tai ehdonalaiseen vapau­
teen päässeet, jotka myöhemmin ovat joutuneet rangais­
tusta tai sen jälellä olevaa osaa kärsimään uudesta ri­

koksesta tai muusta syystä.

Grupp 3. För högförräderi eller landsiörräderi, begän- 
get under upproret, villkorligt dömda eller i viilkorlig 
frihet försatta, vilka sedermera pä grund av nytt brott 
eller av annan orsak kömmit att undergä straffet eller 

straffäters toden.
Groupe 3. Condamnés avec surHs ou remis en liberté provisoire 
après crim e de haute trahison ou de trahison d’Êtat, commis 
pendant la révolution, ayant ensuite subi, en raison de nouveau 
crime ou pour toute autre cause, leur peine ou le reste de leur peine.

2 3 ' 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13 i l 15 16 17

67 2 1 :1  murha —  m o r d ..............................................................

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  
r ik o k s e t .

I I .  B r o t t  m o t 's t r a f f la g e n  f ö r  k r ig s m a k t e n .

I I .  I n fr a c t io n s  a u  C o d é  p é n a l m ilita ir e .

i

o

68 76— 81 ....................................................................................... i __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ — —
69 103,i, 110 ............................................................................... '2 __ __ __ __ — — — — — — — — — — —
70 103,2, 110 ............................................................................... 1 — — — — — — — — — — — — — — —
71 1 0 5 .............................................................................................. 4 — — — — — — — — — — — — — — —
72 136,3 ........................................................................................... 1 __ __ __ __ — __ __ — — — — — — — —
73 141,2 ........................................................................................... 10 — — — 2 — 1 — 3 — i — i — — —

7 4 Yhteensä —  Summa —  Tout le pays 5 059 332 2 — 179 13 74 10 182 11 81 5 107 3 34 —

7,5 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1) 1998 180 _ __ 71 5 23 2 84 1 43 2 34 1 10 _
76 b 2) 3 061 152 2 — 108 8 51 8 98 10 38 3 73 2 24 —

*) a) =  ensikertalaisia — tidigare ioke avstraffade — antérieurem ent non  condam nés (prim aires).
*) b) =  ennen rangaistuja — äterfallsförbrytare — récid ivistes.
E nnen  rangaistuilla  käsitetään henkilöitä, jotka aikaisemmin on a) tuom itta karitashuoneeseen tai vankeuteen tai. määrätty 

vuoden väkijuomalain rangaistusmääräyksiä); c) tuom itta sakkoihin tai muihin rangaistuksiin rikoksista RL 10—40 lukuja vastaan sekä 
avses personer. vilka tidigare hiivit a) dömda tili tukthusstrafl eller fängelsestraff ellér iörordnade tili allmänt arbete; b) dömda tili 
koholdryeker löljts); c) dömda tili böter eller andra straff m ot SL 10—S) kapitel samt därraed jäm förliga brott mot strafflagen för



fcnritushuonevangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan,
ä r  1983, fördelade enligt brottets art, strafftidens längd ocn  modersm&l.

p  i t  n u s. —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Äidinkieli.
Modersmäl.V u o s i a —  1LT.

1 2 3 4 5 6 7 8, 9 10, 11

C:i- < M

co &
E:§
P-V

12 v. tai m
äärä­

alaksi kauem
m

.

Livstid.

Htra
£

1
Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
sprAk.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv

18 19 30 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 i i 12 13 i i 45

■ -
'

1 1 67

1 1 68
69
70

4 4 71
72

1 — 1 8 2 73

1046 77 825 96 620 46 444 29 251 12 276 » 118 4 807 2 200 — 121 1 192 14 4 8 8 9 313 203 17 17 2 71

370 45 335 60 233 29 177 15 110 5 101 3 49 1 145 _ 93 _ 34 1 86 10 1921 174 68 5 9 1 75
676 32 490 36 387 17 267 14 141 7 175 6 69 3 162 2 107 — 87 — 106 4 2 918 139 135 12 8 1 76

y le i s e e n  ty ö h ö n ; b )  t a o  m it ta  v ä h in tä ä n  100 p ä iv ä s a k k o o n  (a lk o h o l i la in s ä ä d ä n t ö ö n  n ä h d e n  o n  s e u r a t ta  19122-v u o d e n  k ie l t o la in  ja  1932- 
n i ih in  v e r ra tta v is ta  r ik o k s is t a  s o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n , s ik ä l i  k o i n  n i is t ä  o n  i lm o it e t t u  r ik o s r e k is t e r i in . — M e d  ä t e r fa ll s fo r b r y ta r e  
m in s t  100 d H gsb öter  (m e d  a vB een d e  & a lk o h o l la g s t i f tn in g e n  h a v a  s t r a f fb e s tä m m e ls e r n a  i  1922 ä rs  iö r b u d s la g  o o h  i  1932 ärs la g  o m  a l- 
k r ig s m a k te n , t i l i  d e n  d e l  a n m ä la n  o m  d e m  s k e t t  t i l i  s tr a ifr e g is t re t .



Taulu 2. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa rangaistustaan kärsimässä
äidinkielen

Tabell 2. Fängelsefängar i straffanstaltema vid ingangen av är 1933
li i s ä y s. Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la prison présents dans les établissements pénitentiaires le l:er janvier
A ppen d ice . R enseignem ents correspondants sur p ersonn es gardées

8___

R a n g a i s t u s a j a n

r Kuu kaus ia . c) —

R i k o k b ia. — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§. ■

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.

| l

l i

M

NM n
tr i

P
1 5 ; 4

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n:
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15

1

I . R ik o s la k ia  v a sta a n  teh dyt r ik ok set.
I . B ro tt  m o t  s tra ffla g en .

I .  I n fr a c t io n s  a u  C od e p é n a l.

11........................................................................................... 24 . 5
8 16:1 .................................................................................... 45 — — — — — — — 1 — 4 — 5 —
S 16:2 .................................................................................... 2 1
4 16:8 .................................................................................... 1
S 16:12 .................................................................................. 1
6 16:17, 18 ........................................................................... 2 — — — ' --- — — — 1 — 1 — — —
7 1 6 :2 0 » ............................................................................................ 2
8 1 1
9 19:1,2 ................ ............................................................................. 1 1 — — — — — — 1 i — — — —

10 20:1—5 ............................................................................................ — 1
11 20:7,1 ........................................................................................... 2
18 20:7,2 ........................................................................................... 1
13 2 0 :7 ,3 .............................................................................................. 1
14 20 :10 ,3 ........................................................................................... — 1
1S 20:12,2 ......................................................................................... 7 1
16 21:4 ............................................................................................... 10
17 21:6 ................................................................................................ 6
18 21:8, 9 .......................................................................................... 5
19 21:8, 9 ilman knoleman seurausta —  utan dödlig 

päföljd .......................................................................... 3
80 21:10 kuolemantuottamus —  vallande tili annans 

död ................................................................................. 14
81 21:10 vaikean mnmiinv3imma.Ti tuottamus —  vallande 

tili sv&r kroppspkada............................................... • 4 1
88 21:11,1 ........................................................................................... 30 — — — — — — — 1 — — — 2 —
83 21:12 ................................................................................ 40 — — — 2 — 2 — 7 — 10 — 1 —

84 22:1 .................................................................................... — 23
85 22:2 .................................................................................... — 7 i
86 22:6,1 ................................................................................ 1
87 24:1,1 ................................................................................ 4 1
88 24:1,3 ........................, ...................................................... 11 1
89 24:3 ......................................... ......................................... 4 — — — — — — — — — — — — —
30 25:1, 1»,2, 7, 12, 1 3 ....................................................... 1 — — —

Traduction des rubriques.
Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions.) 1. Infractions au Code pénal (1— 53) (voir la 

(66— 77). Infractions à la loi prohibitive et à la loi sur les boissons alcooliques: (66— 75); production illicite (66— 67); vente 
Infractions à la loi sur la circulation des voitures de moteur (76). Port illicite des armes (77). —  a ) Durée de la peine 
ou plus (34, 35). — f )  Langue maternelle (36— 41). —  g ) Finnois (36, 37). —  h ) Suédois (38, 39). —  i )  Autres langues
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olleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja 
mukaan.
fördelade enligt brottets art, sträfftidens längd oeh modersmäl.
T i 11 ä g g. Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

1933, suivant la nature de l ’ infraction, la durée de la peine et la langue maternelle.
dans les établissem ents péniten tiaires pou r travaux publics.

p 11 u u 8. a) — S t r a f l t i d e n a  U n g d . a j Äidinkieli, f )

M 4 n « 4 e r . c J V ü o s i a .d )  — À r . d ) Modersm&l. f )

6 7 8 9 10 11 3 2 3
b U Îfi
P © r

?

Suomi, g )  
Flnska.?J

Ruotsi, h )  
Sven­
ska. h )

Muu. i )  
Annat 

spr&k.i^

'

i

m.
m. £ .

m.
m.

D.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

P.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

D.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. 
m. 1

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

1 i 1 12 2 8 2 2 24 5 1
12 __ 4 — 4 — 1 — 2 — 1 — 10 — — — 1 — — — 44 — 1 — — — 2

1 2 3
4

1 1 5
_ 6

1 1 2 7
1 8

9
10. 1 1
11
12

1 1 — 13
14

1
1

2

15
16
17
181 1

6
1

6
5

19

2 — — — — — — — — — 6 — 4 — 2 — — — 13 — 1 — — — 20

6
— 2 — 1

2
—

1
—

1
—

1
—

14
—

2
— — — —

i ---
4

27
—

3
— — — 21

22
5 — 5 \ ~ 2 '  — 1 — 2 — — — 3 — — — — — — — 39 — 1 . — — — 23

' —
2

—
î

— — — — — — — 19
3

— 4 — — — — — 23 — — — — 24
25
26 
271 2 4

2
1

—
1

. -- 4 —
1

—
1

— — — 2 — 2 — — — — — 8
4

— 3 — — — 28
29

1 1 —■- — 30

liste explicative). I I . Infractions au Code pénal militaire (54—65) (voir la liste explicative). I II .  Autres infractions 
illicite (68, 69); importation illicite (70, 71); transport illicite (72, 73); possession illicite de matières alcooliques (74, 75). 
(Col. 4—35). —, b) Moins de 1 mois (4, 5). — c ) Mois: 1 mois (6, 7); etc. — d) Ans: 1 an (28, 29); etc. — e) 4 ans 
(40, 41).

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 193S. I I I .  -— Rättsstatistik. Brottsligheten âr 19SS. I II .  
5TB— 36

2
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Taulu 2 (ja tk .). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
T abell 2 (forte.)- R ängelsefängar i straHanstalterna vid ingängen  av är

R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —
Luku- s

a  t?£ 1  k o k s i  a.  —  F ö r b r y t e l s e i . määrä.
Infractions. A ntal. I s A

L uku. —  K a p . —  Chap. Nombre. g, * ] . S 3 4 )
§. cSr

k-pr e.

m . n. m. n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n.
m . k v . m . k v . m . kv. m . kv. m . kv. m . k v m . k v .

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

. 31 2 Tiä,pist.ämiTiftTi —  s n a t t e r i ................................................... 9 2 3 1 3 i
32 2 8 : 1 ,  l  v a r k a u s  ( y k s in k e r t a in e n )  —  s tö ld , (e n k e l)

1  e r ä  —  r e s a n  ................................................................... 1 8 9 3 2 1 2 3 1 2 2 8 3
33
34
35

2

2 8 : 2 ,  3  t ö r k e ä  v a r k a u s , m u r t o  —  g r o v  s t ö ld , in b r o t t ,
1  e r ä  —  re s a n  ................................ .. 57 4 __ ____ __ __ 1 __ 2 1 ____ ____ .

35 2 9 : 1  ................................................................................................................... 1 6 1 ___ ____ _ ____ 2 ____ 2 1 ____ 1
36 2fl* 9 1
37 3 0 ............................................................................................................................. 1
38 3 1 : 1 — 3  .......................................................................................................... 3 ____ ___ ___ _ ___ _ __ __ ____ ___ ____

39 3 2 : 1  ................................................................................................................... 12 4 1 1 1 — — — _
40 3 2 : 2  .................................................................................................................. 2 2 3
41 3 3 : 1 — 4 , 7 ........................................................................................................ 2 2
42 314*1-. A, 1 1
43 3 4 : 5 — 8 , 1 0 , 1 3 — 1 6  1 8 — 2 1  ........................................................ 1
44 3 5 ............................................................................................................................. 2 A___ _ __ 1 ____ _ _ - __ ____ 1 __ — __
45 3 6 : 1  ................................................................................................................... 37 4 — — ----- 1 — 1 — 3 — 3 —

46 3 6 : 3 , 4 , 7  ........................................................................................................ 2
47 3 6 : 5 , 6 , 8  ............................................................................................... . . 3 1
48 8 6 : l i .  Î 2 .........................................................................................................

3 9 .............................................................................................................................
4 0 : 6  ...................................................................................................................

1 — — — 1 — — — — — — —

50 1
51 4 0 : 2 — 5 , 8 — 21  ........................................................................................ 1
52 4 2 : 2 ,  3 , 5 , 5 » ,  6  ................................................................................... 3 0 — — — 3 — 3 — 12 — 5 — 6 —

53 4 3 : 5 .................................................................................................................... 2 1

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt

O

rikokset.
n. Brott mot strafflgtgen för krigsmakten.
I I . Infractions au Code pénal militaire.

54 76— 8 1  ............................................................................................................. 1 5 __ __ __ 1 __ __ ___ 2 ___ ___ __ __ __
55 8 2  ......................................................................................................................... 7 — — — 1 — 1 — 1 — — — — —
56 8 9 , 9 0  .............................................................................................................. 2 1 —
57 9 1  ......................................................................................................................... 2 2
68 9 8 — 1 0 0  ............................................................................................................ 9 __ ___ — 1 — — — _ — 1 — — —

59 1 0 1 ......................................................................................... ............................... 1
60 1 0 5  .................................................................................................................... 8 ___ __ __ ____ - ____ - . 1 __ ____ ____ 1 ____

61 1 0 8 ,1  ................................................................................................................... 3 1 —

62 114— 117 .................................................................................. 2
63 14 3 ............................................................................................... 7 _ _ — 2 — 1 — — — — — ' ---- —

64 1 4 4 ............................................................................................... 1 1
65 145— 152, 154r—157 ............................................................. 3 — — — — — — — 1 — — 1 —

.1



u
vankeusvangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1933, fördelade enligt brottets art, strafftidens längd och  m odersm al.

p i t u u s . — S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Äidinkieli.
Modersmäl.M A n a d e r. V u o s i a .  —  J r.

6 7 8 ö 10 11 1 2 3

4 v. tai enem
­

m
än.

4 Ar eller m
era.

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

»

Muu.
Annat
sprAk.

m. | n. m. ‘ n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. |kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

2 t 1 9 2 — — — — 31

30 6 30 6 25 1 ' 14 2 15 4 2 .__ 35 4 5 1 1 __ __ __ 181 30 7 2 1 _ 32
1 1 2 33

1 1 34

2 — 1 — 5 1 5 1 5 — 1 __ 19 __ 10 __ 4 __ ,2 1 54 4 3 _ __ _ 35
2 — 2 1 1 — — — 1 — — — 3 — 1 — — — — 10 1 6 — — — 35

1 36
37

1 1 1 3 38
1 — 1 — 1 1 1 — — — — — 7 1 — — — — — — 11 4 1 — — __ 39
2 1 1 — 4 1 5 — — — 1 — 8 1 — — 1 -T- — — 21 3 1 — — — 40

41

43
44

2 1 2 1 7 — — — 3 — 1 1 10 1 4 — — — — — 33 3 4 — — 1 45
1 — 1 2 46

47
48

1 — 4 9
1 1 50

1 51
1 30 52

1 2 53

2 3 1 2 4 14 1 54
— — 1 — 1 — 1 — — — — — 1 — — — — — — — 6 — 1 __ __ __ 55

56
57

2 — 2 — — — — — 1 — — __ 2 __ __ __ __ __ __ __ 9 __ __ __ __ __ 58
69

4
■t

2 8 60

62
— — 1 — 1 — — — 1 — — — 1 — — — — — — — 6 — 1 — — — 63

1 64
3 65
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Taulu 2 (jatk. ia loppu). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1983 alussa rangaistustaan kärsimässä 
Tabell 2 (forts. o . slut). Fängelselängar i stratfanstalterna vid ingängen av är

x

R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —
Luku- g '

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r . määrä.
i lInfractions. Antal. ® '

Luku. —  Kap. —  C?iap. Nombre. pP-S? icB 1 2 3 4
§■ l-»i l

m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv

i 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 n 15

ID. Muut rikokset.— III. Övriga brott.
III. Autres infractions.

66 Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  f  KL1) —  FL1) 19 1
67 Olovl. tillverkn. av alkoholilait, ämne (V L a) —  ALa) 35 3 — — — — 1 — 1 — 4 — i —

68
69

IR L  FLs:n s:n myynti —  d:o d:o iörsälining ^ 53
56

20
21

— — — — 3 — — ; — — — i 1

70 s:n s:n maahantuonti—  d:o d:o in- |KL — FL 16 — — — — — — — — — 4 •--- i —
71 försel . . . V ...............................................  (Y L  — A L 1 7 1 — i —

72
73 s:n s:»  kuljetus —  d:o d:o transport j y ^  ~ 14

1
7

1
74 s:n s:n hallussapito —  d:o d:o inne- IK L — FL 1
75 h a v ............................................................. (V L  — AL 1
76 Rikokset moottoriajoneuvoliik. annett. lakia vastaan —

Brott m ot lagen äng. trafik med m otorfordon.. . . 1
77 Luvaton aseenkanto —  Olovligt bärande av vapen . . 1

78. Yhteensä —  Summa —  T otit le pays 884 141 — — 12 i 21 2 53 8 57 2 34 4

79 Siitä: —  Därav: —  D o n t: a 386 70 ___ — 9 i 10 . .. 29 4 29 ___ 16 1
80 b 498 71 — — 3 — 11 2 24 4 28 2 18 3

Luku­
määrä.

1
Antal

N om b re.

i

b |p-tfD (O
S.BP

H»

n
‘■‘ B

II
H

1 2 3 4 5

m. U. m. TL m. n. m. n. m. n. m. U. m. D .
m. kv. m. kv. m. kv m. kv. m. kv m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
L isä y s . —  Tillägg. —  A p p e n d i c e .

Yleisessä työssä pidetyt.
Tili allmänt arbete hälinä.

E m p lo y é s  a u x  travaux publics.

81 Irtolaisuudesta —  F ör lösdriveri —  P o u r  v a g a b o n d a q e  a 8 33 — _ _ _ _ _ 4 21 3 8 1
82 b 62 197 23 6 3 8 — —
83 Muusta syystä —  A v  annan orsak —  A u t r e  c a u s e  a 4 !— — — — — — — 1 — 1 — 2 —
84 b 1

85 Yhteensä —  Sum m a— T o v i  l e  p a y s 75 230 28 27 7 16 2 1

86 Siitä: —  Därav-: —  D o n t :  a 12 33 _ _ _ _ 5 21 4 8 2 1
87 b 63 197 23 6 3 8 — —

Rangaistualaitoksissa 
I straffanstalterna vid 

Gardés dans les établissements p én i-

T y o a j  a n  p i t u u s .
K u u k a u s i a . —

*) KieltolakirikoksetFÔrbudslagsbrott. — Infractions à la lo i prohibitive. — *) VÜkijuomalakirikokset. — Bvott mot lagen om alko-
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o llee t vankeusvangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1938, fördelade enligt brottets art, strafftidens längd oeh  m odersm äl.

p i t u u s . — S t r a f f t i d e n s  l f i n g d . Äidinkieli.
M 4 n a d e r. V u o s i a .  — i r . Modersmäl.

6 8 9 10 11 1 2 3

e

' | lH e 
5 ’
Sp

■4

Ï
1

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
spräk.

m. D . m. n . m. n. m. n. m. n. m. D. m. n. m n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22

'

23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 41

2 7 4 3
-

2 19 66
6 1 6 ____ 4 2 4 — 1 ____ — — 7 ___ — ___ ____ — ____ 33 3 1 — 1 — 67
5 5 5 3 19 3 4 2 6 4 — — 8 2 2 — — — — 52 17 1 3 — . — 68

10 3 11 3 8 4 3 1 7 2 1 17 7 55 19 1 2 — — 69
2 — 1 — 4 — 1 — — — 1 — 2 — — — — — — — 11 — 5 — — — 70
2 — — — i .----- — — 1 — — — 1 — — — — — — — 7 — — — — — 71
1 2 1 2 3 — 1 1 1 1 1 — 5 1 i — — — — — 13 7 i — — — 72

1 73
1 i 71
1 1 75

____ 1 1 76
1 1 77

115 21 94 16 110 15 58 7 54 11 10 2 204 48 49 8 14 — 4 i 838 133 48 7 3 i 78

48 8 30 6 37 9 21 4 21 2 3 1 91 25 '3 0 8 8 ___ •4 i 369 67 15 2 2 i 79
67 13 64 10 73 6 32 3 33 9 7 1 113 18 19 — 6 — — — 464 66 33 5 1 — 80

vuoden 1933 alussa yleisessä työssä pidetyt, jaettuina työajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
ing&ogen av &r 1933 tili allmänt arbete hälinä, fördelade enligt arbetstidens längd och modersmäl.
tentiaires pour travaux publies le l:«r  janvier 1933, suivant la durée de la période de travail et la langue maternelle.

— A r b e t s t i d e n s  l â n g d . Äidinkieli.
M â n a d e r . V u o s i a .  —  j r. Modersmäl.

6 8 9 10 11

»*■ • 
-1
»  Mes B

<
Suomi. Ruotsi. Muu.

Annat
spräk.^ P #

5 g
Finska. Svenska.

P B

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 23 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

3 1

■ *

7 33 1 83
20 47 6 36 4 41 1 16 — 8 — 2 4 29 1 3 1 — — 53 180 9 17 — — 83

4 83
1 1 83

21 50 6 36 5 41 1 16 — 8 — 2 4 29 1 3 — 1 — — 65 213 10 17 — — ' 84

21
3

47 ~6 36
1
4 41 1 16 — •8 — 2 4 29 1 , 3 — 1 — __

11
54

33
180

1
9 17 —

— 85
86

holdrycker.. — Injraetions à la loi sur les.boissons alcooliques.



14

Taulu 3. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa rangaistustaan 
Tabell 3. Tukthus- och fängelsefängar i s tr ai f -

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établissements
A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants sur personnes

S y n t y m ä v u o s i ,  a )  —

.
L u k u ­
m äärä.

I A ntal.

:
Nombre. 1917. 1916. 1015. 1914. 1913. 1912. 1911. 1910.

m . n. m . n. m. n. m . n. m . n. m . n. m . n. m. n. m . n.
m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . k v . m . kv. m . kv. m . k v . m . kv.

î 2 3 4- 5 6 7 8 9 1 0 i l 1 2 1 3 14 1 5 1 6 17 18 19

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .
T u k t h u s î â n g a r .

R é d u s i o n n a i r e s .

1 Yhteensä — Summa —  Somme 5 059 382 2 — 9 — 7 i 50 — 132 8 166 10 214 11 233 15

2 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1 998 180 2 8 _ 4 i 39 _ 71 5 97 6 119 8 122 9
3 b 3 061 152 - - — 1 — 3 — 11 — 61 3 69 4 95 3 111 6

Yankeusvangit.
Fängelsefängar.

Prisonniers.
4 Yhteensä —  Summa —  Somme 884 141 2 — 25 î 25 3 39 2 34 6 48 5 53 4 78 13

5 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 386 70 2 _ 19 _ 18 2 28 1 18 4 34 3 32 4 43 10
6 b 498 71 — — 6 i 7 1 11 1 16 2 14 2 21 — 35 3

Lisäys. —  T illägg.
Appendice.

Yleisessä työssä pidetyt.

R angaistuslaitoksissa vu od en  1933 alussa yleisessä työssä  p idetty jen  
Gardés dans les établissements péniten  iaires

Tili allmänt arbete hälinä.
Employés aux travaux

publics.
7 Yhteensä —  Summa —  Somme 75 230 1 2 4 3 4 1 11 2 7 — 11

8 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 12 33 _ _ _ _ __i _ _ 3 _ 3 1 6 __ 2 — 5
g b 63 197 1 2 1 3 1 — 5 2 5 6

Traduction des rubriques.
a)  Année de la naissance. —  h) Sans indication.
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kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeus vankien syntymävuosi, 
anstalterna vid ingàngen av är 1933, enligt födelseär.
T 111 ä g g. Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä,

pénitentiaires le l:er janvier 1933, suivant l ’année de la naissance.
gardées dans les établissements pénitentiaires pour travaux publics.

F ö d e l s e ä r .a )

1909. 1908.

1903—
1907.

1898—
1902.

1893—
1897.

i

1888—
1892.

|

1883—
1887.

1878—
1882.

1873—
1877

1868—
1872.

1863—
1867.

1858—
1862.

1853-1867.

Ilmoitta­
maton. b)
EJ upp- 
givet. b)

m. D . m. n. m. n. m. D . m. n. m. n. m. D . m. n . m. n. m. U. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

20 21 22 23 .24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

315 14 319 11 1471 73 060 55 528 47 286 32 193 31 96 10 38 6 23 4 7 1 6 1 4 2 1

140 6 132 7 596 41 302 . 27 124 20 94 13 68 21 38 6 23 3 12 4 2 _ 2 1 3 2 _ _ 2
175 8 187 4 875 32 658 28 404 27 192 19 125 10 58 4 15 3 11 5 1 4 1 3

61 6 66 6 208 21 113 26 61 15 36 13 22 14 13 3 19 1 2 4

35 4 19 5 74 16 28 10 12 5 7 2 10 3 3 1 4 5
26 2 37 1 134 5 85 16 49 10 29 11 12 11 10 2 6 1 — 2 6

syntymävuosi. — I  straffanstaltema vld ingàngen av àr 1933 tili allm&nt arbete hàllna, enligt födelseär.
pour travaux publics j Xt lier janvier 1933t suivant l’année de la naissance.

i 10 10 14 66 12 44 12 28 10 20 7 11 4 2 6 1 1 7

_ 1 _ 3 3 5 3 3 _ 1 _ _ . - 2 1 2 _ 1 8
i 9 — 7 11 61 9 41 12 27 10 '20 5 10 2 2 5 1 — — 1 — — — — — — — 9



Taulu 4. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa rangaistustaan 
Tabell 4. Tukthus- och fängelsefangar i straff-

__16____

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —  

Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établisse-
A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants su r personnes gardées

M a a t a l o u s . — L a n t h u s h ä l l n i n g .
Agriculture.

CO J_,
K £ I

roo
g H H

«H
S
s

s
E

b
5
0TO

£0
ff

Luku­
määrä.

Antal.

Nom­
bre.

8
§=►»G
2rta
c*
§*P*
ss

anviljelijöitä, talollisia.

fteg- och paroellägare.

srP?0
*P
*0
£.ta
1.

1 F

K* Oet- 3
Sg f

2 . -  B
e s s3 g- £  

»
&!
I lo* 5

rppareita, vuokraajia. 
j 

orpare, arrendatorer.

ruksaibetare, backstugu- 
sittare, inhysingar.

yöläisiä, m
äkitupalaisia, 

itsellisiä.

J? P»
ä  Ba*? g

| |  | 
s i  I

S 5*
■g, ëp*
~  & 
S g 
?  F

N
5*p?
e®

K
alastajia.

Som
m

e.
rhteensä. —

 Sum
m

a.

O o O O o O O O
B B 1

EP

5 GQ P B B ce B
gsrá,<? Eto

» S
¡3,® i

•¿•M Set 'TT W
2i?

jg
p‘ ä ?

CO*
V S ? EP i sà.?

§■
p

S Ssæ 6p
| 3 5 i a'«“ | 1 1 I i 3E i

Sis? I | a i t i | ► I I > i l > I | ► I I >P id
B.èn

&
g § 1 & § 1

a
&o; g s.0,051 ® ‘

&O: 6 gp .»a>
&
I p-p8 &

I
g < 
î® *

&
I

I I  »  *
&
«P f P F P ? p p

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Kuritushuonevangit. —  Tukthus-
fängar. —  R e c lu s io n n a ir e s .

1 Yhteensä —  Summa —  Somme 5 391 272 330 12 37 4 — 12 16 271 16 14 i 24 — 609 400

Siitä: —  D ärav: —  Dont:
3822 Miehiä —  Man —  H om m es ................. 5 059 268 317 12 36 4 — 12 15 266 14 9 — 24 — 595

3 Naisia —  K vinnor —  Femmes ........... 332 4 13 — 1 — — i 5 2 5 i — — 14 18

Yankeusvangit. —  Fängelsefän- •
gar. —  P r is o n iv ie r s . !

4 Yhteensä —  Summa —  Somme 1025 29 33 14 22 1 — 9 5 56 6 19 — 11 i 139 671

Siitä: —  D ärav: —  Dont: 1
5 M iehiä —  M än —  Hommes .................. 884 28 26 13 17 1 — 9 4 52 2 3 — 11 — 117 49
6 Naisia —  K vinnor —  Femmes ........... 141 1 7 1 5 — — — 1 4 4 16 \ — i 22 18’

i

Lisäys. —  Tillägg. —  Appendice.
Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa yleisessä työssä

Gardés dans les établissements pénitentiaires

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

i

E m p l o y e s  a u x  t r a v a u x  p u b l i c s .

7 Yhteensä —  Summa —  Somme 305 — — — — — — — — i — 1 — — — 2 i
Siitä: —  D ärav: —  Dont:

s Miehiä —  Män —  H om m es .................. 75
9 Naisia —  K vinnor —  Femmes ........... 230 — — — — — — — i — 1 — — — 2 .—

Traduction des rubriques.
Col. 3, 4. Cultivateurs indépendants, paysans. 5, 6. Propriétaires de parcelles. 7, 8. Intendants, maîtres valets, chefs 

21, 22. Chefs d ’équipe, techniciens. 23, 24. Tailleurs, cordonniers. 25, 26. Boulangers, meuniers. 27, 28. Autres ouvriers de 
non spécifiés à la campagne. 37, 38. Agents de commerce etc. 39, 40. Colporteurs, marchands forains 41, 42. Commerçants 
49, 50. Marins. 51, 52. Débardeurs. 53, 54. Cochers, rouliers. 55, 56. Chauffeurs. 57, 58. Galopins. 59, 60. Travailleurs 
ville. 71, 72. Filles de service, brosseurs etc. 73, 74. Concierges, veilleurs etc. 77, 78. Employés de l ’Etat. 79, 80. Employés 
officiers. 89, 90. Soldats. 93, 94. Professions libérales. 95, 96. Etudiants. 97, 98. Vagabonds, sans travails. 99, 100. Pri- 
famille sans profession.
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kärsimässä olleiden kuritushuone« ja vankeusvankien ammatti, 
anstalterna vid ingängen av är 1933, enligt yrke.
T i l i ä  g g. Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

d ’ équipe. 9, 10. Fermiers, métayers. 11, 12. Ouvriers agricoles. 13, 14. Domestiques. 15, 16. Pêcheurs. 19, 20. Patrons, chefs, 
profession (de fabrique). 29, 30. Journaliers, ouvriers en plein air. 31, 32. Ouvriers non spécifiés en villes. 33, 34. Ouvrière 
43, 44. Négociants. 45, 46. Employés de commerce, commis de bureau. 47, 48. Capitaines et seconds de navires., 
d ’entrepôt. 61, 62. Aubergistes. 63, 64. Servantes. 65, 66. Propriétaires d’une maison, gérants. 69, 70. Domestiques en 
communaux. 81, 82. Employés subalternes de l ’Etat. 83, 84. Employés subalternes communaux. 85, 86. Officiers. 87, 88. Sous- 
sonniere. 101, 102. Profession inconnue. —  Col. 3, 5, 7. etc. Chefs de famille, chefs particuliers. Col. 4, 6, 8. etc. Membres de la

Oïkeustilasto. Uikollisu'us v. 19SS. 7 /1. —  Bàttsstatistik. Brottsligheten âr 1933. I II .  3

576— 36 .
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Taulu 4 (jatk. ja  loppu). Rangaistuslaitoksissa Tuoden 1938 alussa ran> 
Tabell 4 (forts. och slut). Tukthus- och fängelsefängar i

Liiketoiminta (jatk.). —- Aifärsverks&mhet och K otityö y.m.— Hemarbete m.m.
transport (forts.). — Commerce et communications. Travail domestique etc.

*

A
utonkuljett&

j ia. 
Chaufförer.

f
.Svt0 

& 
e

&

1K*

1
3

i
»
et-
s.rt-
2;
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<1Prt
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1©j
1Si

M
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G
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H
otelli- ja ravintolapalve 
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H
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istajia, isännöitsijä 

G
ärdsägare,. disponente

Som
m

e.
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Y
hteensä. —
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m

a.
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0 <<P os
?  1  
f l»  a» rt
-  <<
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B 1 B H S?

e s
3 B B B B B B

Sr sr S- Bg*
»SHH
e  sr i f f i F gje? E 22 eS & e S & V£l—1

g B » B* f s &
p ä ? p* ^ » P â ? P S to p á ? p A? F A? P à ? S* â ? F A? P05»

S £ 1 ® P* 1
2!àS p* 1

O: a3  pi 1
O:?
n S. i 3 p> i

2:£. 3  5» 1 I l 1 1
O: £
3  pi i

Oi »
a & 1
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S
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S:
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»  * CD a. P ’ » a» »  s» vP CD ' P CD * a. |_ÇD * p a.
p p p P P P P p p P p

1 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76

K u r i t u s h u o n e v a n g i t . —  T u k t h u s -
f à n g a r .  —  B éd u sio n n a ires .

1 Y h teen sä  —  S um m a —  Somme 62 — 4 — 18 — 4 i 7 — 3 — 428 8 46 — n — 11 1 68 i

S iitä : —  D ä ra v : —  Dont:
2 M ieh iä  —  M än  —  H om m es.................... 62 --- - 4 — 16 — 2 — 2 — 2 — 398 4 — — — — 11 — 11 —
3 N a is ia  —  K v in n o r  —  Femmes ............. — — — — 2 — 2 i 5 — 1 — 32 4 46 — i l — — 1 57 i

Y a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f ä n -
g a r .  —  P riso n n iers .

i Y h teen sä  —  S um m a —  Somme 18 — 4 — 5 — 1 — 3 — 1 — 90 2 & — — — 3 — 8 —

S iitä : —  D ä ra v : —  Dont:
5 M ieh iä  —  M än  —  H om m es.................... 18 — 4 — 5 — — — — — — — 78 — — — — — 2 — 2 —
6 N aisia  —  K v in n o r  —  Femmes ............. — — — — — — 1 — 3 — 1 — 12 2 5 — — — 1 — 6 —

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1933 alussa yleisessä työssä
L is ä y s . —  T i l lä g g .  —  Appendice. Gardés dans les établissements

T i a i s e s s a  t y ö s s ä  p i d e t y t .  
T i l i  ä l l i n ä n i  a r b e t e  h ä l i n ä .

E m p lo y és  a u x  tra va u x  p u b lics.

7 Y h teen sä  —  S um m a —  Somme — — 1 — — — — — 8 — — — 23 — 4 4 — 3 — — — 47 —

S iitä : —  D ä ra v : —  Dont:
8 M ieh iä  —  M än —  Hommes .................... — ----- 1 _ — — _ _ _ — — _ 6 — — _ — — — — — —

9| N a isia  —  K v in n o r  —  Femmes ............ — — — — — — — — 8 — — — 17 — 4 4 — 3 — — — 47 —
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gaistustaan kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeusvankien ammatti, 
stralfanstalterna vid ingängen av är 1933, eniigt yrke.

J u lk in e n to im i, —  O ffe n t lig  
S ervices publics.
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18 — 4 — 29 3 6 2 3 — 6 — 16 — 82 5 46 — 1 — 89 — — — 1 — 4 947 444 l

17 3 25 1 5 3 6 16 75 1 40 _ 1 _ 56 _ _ _ 1 _ 4  671 388 2
1 1 4 2 i 2 7 4 6 33 276 56 3

1 _ _ _ 1 — i — — — 3 — 83 — 89 — 3 — 3 — 25 — — — — — 929 96 4

1 1 i 3 83 89 _ 3 _ 3 19 _ _ _ _ _ 828 56 5
6 101 40 6

pidettyjen ammatti. — I stralfanstalterna vid ing&ngen av lr  1933 tili allmänt arbete hälinä, eniigt yrke.
pénitentiaires pour travaux publics le l :e r  janvier 1933, suivant la profession.

77 303 2 7

15 75 8
1 62 228 2 9

i
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Taulu 5. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet

kielen
Tabell 5. Tili straffanstalterna under ar 1933 nykomna tuktkus- 

Condamnés à ia réclusion entrés en 1933 dans les établissements pénitentiai-

Ra ng a i s t u s a j  an
Kuukausia, b) — Mänader. b )

Luku- pr
R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l 9 e r .  

Injr action 8.
määrä.
Antal. p R,®*

Luku. — Kap. — Chap. 
§.

Nombre. S *  S I 6
. * 8 * 9 10 11

¿  ë.
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

i 2 3 4 5 6 . 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

1. R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t .
I .  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n .

I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p e n a l . .

1 11 348 81 5 i
12................................................................................................... 35
15. .......... ............ ........................................................... ]] _

4 16
16
16

l  ........................................................................................... 40
10

1

— 6 — 2 — — — 4 — 3 — 4 — — —
5
6 10 ....................................................................................... \ 1
7 16 3 __ 2 __ — __ __ — — — — — — _ —
8
9

10

17 44 16 3 i 5 i . _ 5 __ _ 4 __ i _
20
20

1 5 .......................................................................................
7,1 .......................................................................................

4
29

1 - —
1

— — — 1 — —

11 20 8 ................... ....................................................................... 1 —
12 20 10,1, 2 .................................................................................. 3 6 — — 1 — — — 1 — — — — — — i
13 21 1 murha —  m o r d ...................................................•......... 15 2 — — — — — — — — — — — — — —
14 21 1 avunanto murhaan —  medhjälp tili mord . . . . . . 1
15 21 1 murhayritys —  mordförsök........................................ 7
16 21 2 tahallinen tappo —  viljadräp.................................... 77 ---- — — — — i — — — — — 1 — — —
17 21 2 tahallisen tapon yritys —  försök tili viljadräp . . 22
18 21 4 ........................................................................................... 131 1
19 21 5 ........................................................................................... r 268 — 12 — 1 — i — 2 — i __ 4 — i —
20 21 6 kuoleman seurauksella • med dödlig päföljd .. 

8, 9 kuoleman seurauksella —  med dödlig päföljd
2

21 21 22 1 — 1
22 21 8, 9 ilman kuoleman seur. —  utan dödlig pä fö ljd .. 28 — — — 1 — 2 — — — — — — — — —
23 21 1 1 ,1 ....................................................................................... 312 — 11 — 54 — 22 — 53 — 15 — 20 — 8 —
24 22 1 ........................................................................................... — 18
25 22 5,1 ....................................................................................... 1 2 — i — — — i 1 — — — — —
26 22 5,2 ............., ........................................................................ 1 2 - 1 —
27 22 5,2 maksusta —  för vedergällning ........................... 1 24 2
28 25 3 ........................................................................................... 1 1
29 25 22 — — — ■ 1 — — — 2 — 2 — — — — —
30 25 5 ............................................................. ............................ 1
31 28 1, l  varkaus, yksinkertainen —  stöld, enkel,

S 140 2 ■ 9 3 _ _ _ 4 _ •3 __. 1 •—
32
33
34
35

28 1 6 s:n —  d:o, 2 erä —  resan .................................... 337 51 24 5 57 9 23 10 47 7 11 4 28 3 6 __
?8 118 9 20 2 1 1 __
28 1 5 s:n— d:o, 4 erä —  resan .................................... 67 4 4 1 1 _ 1 _ 1 __ _ ,_ _ _
28 1, 5 s:n —  d:o, 5 ja us. erä —  o. fl. resor ............... 22 3 i : — —

Traduction des rubriques.
a )— j )  Voir les remarques du tableau N:o 1.

i) Tähän ryhmään sisältyvät myös ne vangit, jotka ovat menettäneet ehdonalaisen vapautensa oikeusministeriön määräyksestä ja tulleet kärsi- 
ministerlets förordnando. och kömmit för att undergä äterstoden av sitt straff.
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\

kuritushuonevangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidin- 
mukaan.
fängar, fordelade enligt brottets art, stralftidens längd Oeh modersmäl. 
res, suivant la nature de 1’iniraction, la durée de la peine et la langue maternelle.
p i t u u s . o j — S t r a l f t i d e n s  l ä n g d .  a ;

V u osia .d ; —  X i.d )

Äidinkieli.
M odersm&l.gJ

1 2 3 4 5 6 7 8, 9 10, 11
12 v. tai m

äärä­
alaksi kauem

­
m

in. e) —
 12 är 

eller därutöver 
pä visa tld

.e)

û  £«r*- ¡p
s  et

Suomi, h )  
Finska.Aj

Ruotsi, i )  
Sven­
ska.!;

Muu. j  )  
Annat 

spräk.j;

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. k v .

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28
\

29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

114 44 106 28 1 51 7 34 17 1 11 1 8 1 1 344 78 4 3 1
1 ____ 17 ____ 9 ____ 4 — 2 — 2 — — — — — — — — — — — 35 — — — — 2

3
16 ____ 5 4

7 _ _ 2 5
6
7

13 11 10 — ' 2 1 1 41 13 3 3 — — 8
___ — 1 ____ 1 — — 1 1 — — — — — — — — — — — — — 3 1 1 — — — 9
10 _ 8 ____ 6 ____ 1 ____ 2 ____ 1 ____ ____ ____ ___ ____ — — — — — — 27 — 2 — — — 10

1 11
1 3 ____ 1 ____ 1 3 6 — — — — 19

____ ____ ____ ____ 1 ____ ____ ____ — — ____ 2 ____ — — 1 — 1 — 11 1 14 2 1 — — — 13
14
15

2 — 3 ___ - 2 — 4 — 4 — 7 — 1 _ 25 — 19 — 8 — — — 76 — 1 — — — 16
1 ___ 6 ____ 2 ____ 3 ____ 5 ____ 2 ____ 2 ____ — — — — 1 — — — 22 — — — — — 17

12 ____ 14 ____ 12 ___ 13 ___ 17 — 30 ____ f4 — 16 — 2 — — — — — 124 — 7 — — — 18
67 _ 77 ____ 52 ____ 30 ____ 16 — 3 ____ — — 1 — — — — — — — 261 — 7 — — — 19

20
5 ____ 3 ___ 5 ____ 6 ___ ____ ____ ____ ___ ____ ____ 1 — — — — — — — 20 — 2 — — — . '21

19 ____ 2 ____ 3 ____ 1 ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ____ ____ — — — — — 26 — 2 — — — 22
106 ____ 20 _ 2 ____ 1 ___ ___ ____ ___ ____ ____ ___ ____ ____ ___ ____ ____ ____ — — 305 — 7 — — — 23

9 7 1 ____ 1 ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ____ ____ ____ ____ ____ — — — 17 — 1 — — 24
1 2 — — — — 25

2 1 2 — — — — 26
_ 10 _ 6 1 4 ____ ____ ___ 1 ___ 1 ____ ____ ____ ____ ____ — ____ ____ — — 1 24 — — — — 27
_ 28

5 ____ 6 29
1 30

11 1 1 37 2 3 — — — 31
121 11 17 1 3 1 317 50 18 1 2 — 32

63 7 24 1 6 — 2 108 9 10 — — 33
3 — 23 2 18 — 7 — 4 1 2 — 1 — 2 — — 1 — — — — — 66 4 — — 1 — 34

— — 4 1 7 2 3 — 3 — 1 — 1 — 2 — — — — — — 20 3 2 — — — 35

mään rangaistuksensa jäljellä olevaa osaa. — 1) D enna grupp innefattar även de fängar, vllka förverkat sin villkorliga fr ih et pä  grund av justifie-
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Taulu 5 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsim ään 

Tabell 5 (forts. o. slut). T ili straffanstalterna under är 1933 n yk om n a tukthns-

R a n g a is t u s a ja n
Kuukausia. —  Mänader.

R i k o k s i a .  — R ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.
s.

Luku*
määrä.
Antal.

Nombre.
| | & l
g S ® 3

o»W£2.

;3 7 8 9 10 11

m.
m.

n.
kv

m.
m. k .

m.
m.

n.
kv

I m.
! m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

36

1

2 8 :2 ,  S törk eä  vark au s, m u rto  —  g ro v  s tö ld , in b ro tt ,

2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13 14 15 16 17

1 erä  —  resan  .................................................................. 996 73 46 12 113 11 72 7 :1 4 7 u 75 7 77 3 32 —
37
38

2 8 :2 ,  3 , 5 , 6  s:n  —  d :o , 2 e r ä — resan  ........................... 223
68

8

7
2

22
8

— 1
4

— 3 1 3 —- 3 — 2 — 1 —

39 2 8 :2 ,  3 , 5 s :n  —  d :o , 4  e rä  —  resan  ..................................... __ _ __ __ __ __ __ __ __ _ _
10 2 8 :2 ,  3 , 6  s:n  —  d :o , 5  ja  us. erä  —  o . f l . r e s o r ............ 6 — — __ — — ---- — __ — — — — — —
41 2 9 :1  ......................................................................................................... 13 2 4 1 3 — 1 — 1 — — — — — ___

12 3 1 : 1— 3 ................................................................................................. 70 — 3 — - 3 — 2 — 3 — 1 — 1 1 —
43 3 — — — — — — — — — — — — — 1 —
44 3 1 :4  ......................................................................................................... 1 — — — — — — — — — — 1 — — —
45 3 2 :1  ......................................................................................................... 14 3 2 — — 1 3 — 1 — 1 — 1 — — —
46 3 2 : 2 ................................................................ : ...................................... 22 1 1 — 3 — — 1 1 — 2 — 1 — 1 —
47 32 : 3  ....................................................................................................... _ 1 — — __ — — — — — — — — — — —
48 3 4 :1 — 4 .................................................................................................... 37 5 ___ ___ ____ 1 ___ ____ ____ ____ ____ '  ___ ____ ____ ____ ____

49 34: 5 — 8, 10 , 1 3 — 16, 1 8 — 2 1 ............................................................................. 1 — ' ------ — ____ ___ ____ — — ____ ____ ____ — ____ — ____

50 8 6 :1  .............................................................................................................................................................. 17 — 5 — 2 — 2 — 1 — 1 — — — — —
51 3 6 :2  .................................................. .......................................................................................................... 15 5 — — 1 — — — — — — — — — — —
52 3 6 :3 ,  4 , 7 ............................................................................................................................................... 6 — — — ____ — — — — ____ — — — — — —

53 3 6 :5 ,  6 ,  8 ............................................................................................................................................... 160 9 11 1 21 1 18 1 19 ____ 8 — 16 2 5 —

54 3 6 :1 0 .............................................................................................................................................................. 2 — — — 1 — 1 — — — — — — — — —
55 3 7 :1 ,  5 .......................................................................................... ' . . . . ................................................... 5 1 — — ____ ____ ____ — — ____ ----- - — — — — —

56 3 7 : 2 , 3 , 5  ............................................................................................. 2 — 1
57 17 1 — — 2 — 2 — 2 — — — — — — —

58 4 0 :7 ,1 , 2  ............................................................................................................................................... 10 — — ___ 1 — — — 1 — ----- - — — — — —

59 4 0 :7 ,3  .....................................................................................................................................................

II . ,  Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset.

IL Brott mot strafflagen för krigsmakten.
I I . Infractions au Code pénal militaire.

12 1

•

1

•

60 76— 81 ....................................................................................................................................................... 2 _ _ _ 1 _ 1 ____ _ _ _ _ _ _ _
61 10 3 ,2 , 110 ................... ... ...................................................................................: ............................. 1
62 104, 110 ‘ ................................................................................................................................................ 1 —

63 2 — — — — — 1 — — ____ — — 1 — — —

64 1 3 6 ,1 ,2 ............... ... .................................................................................................................................... 2 1
65 136 , 3 ............................................................................................................................................................. 5
66 1 3 8 ,1 ............................................................................................................................................................... 1
67 1 4 1 , 1 .............................................................................................................................................................. 2 — — — — — ------ — — — — — — — 2 —

68 1 4 1 , 2 .................................................................. ; ....................................................................................... 13 — — — 4 — — — 2 — 1 — 1 — 2 —

69
70,

Yhteensä —  S u m m a — Tout le pays 3  752 332 199 22 291 24 164 22 300 23 132 11 107 9 63 i

S iitä : —  D ä ra v : —  Dont: a  x) 1 4 9 1 176 24 3 133 9 57 6 104 7 59 6 62 4 27 —
71 b a) 2 261 156 175 19 158 15 107 16 196 16 73 5 105 5 36 i

>) Katso taulun N:o 1 muist. 1 (s. 6). — Se anm. 1 tili tab. Nro X (s. 6). — *) Katso taulun N:o 1 muist. 2 (s. 0). — Se anm. 2 tili tab. N:o 1 (s. 0).
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tu lleet knritushuonevangit, jaettu ina rikoksen  laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan,
tä n g a r , iördelade enligt brottets art, strafltideds längd octa m odersm äl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e u B  lä n g d . Äidinkieli.
Vuosia. — Ar. Modersmäl.

* H “
1 2 3 4 & f 7 8, 9 10, 11 < b

” ,
Suomi. Ruotsi. MUU.

OB C«2 P»
s a i  f?e»

Etp S»
r

Fiuflka. Svenska. spräk.

m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

328 12 81 6 14 3 8 2 1 1 954 69 40 2 2 2 36
95 4 44 2 28 — 10 — 8 — 2 — — ■----- 1 — — — — — — — 209 6 14 i ___ ___ 37

3 — 18
1

1 15
1

1 7
5

— 6 — 4 — 2 —

1
/ ____ 1 — — — — — 67

3
2 1 — — — 38

39
____ ___ ___ i ____ — 1 ____ 2 ____ 1 ____ 1 ____ ____ _ ____ _ ____ J_ 5 _ 1 _ _ 40

2 1 2 10 2 3 ____ ___ _ 41
24 — 13 ■------ i i — ,4 — 1 — 2 — 1 — — — — — ____ — — — 65 ------ 5 — ____ ____ 42

3 43
44

6 1 — 1 14 3 — — ____ ____ 45
10 1 2 , 18 1 4 — — — 46

47
486 1 9 1 7 2 13 ____ 1 1 36

1
6 1 _ z z

1 49
6 50
8 1 3

0
2 2 2 1 14 5 — — 1 — 51

62
5351 2 6 2 3 ____ 2 150 8 10 i
54
55
56

1

10 11 - 1 16 1 1 — ____ _ 57
6 '2 68

12 1 59
-1

60
~T 61

i 62

l
63
64

— 65
— — 1 — 66

67
3 68

1144 120 542 64 281 27 169 2 93 3 72 2 35 — 51 — 26 — 11 1 12 1 3 595 318 151 12 6 2 69

457 75 240 43 116 17 72 1 39 2 33 1 14 ____ 28 _ 14 _ 5 1 8 1 1 4 3 2 167 56 8 3 1 70
687 45 302 21 166 10 97 1 54 1 39 1 21 — 23 — 12 — 6 — 4 — 21631151 95 4 3 1 71



24

Taulu 6. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään
äidinkielen

Tabell 6. Tili straffanstalterna under är 1933 nykomna fängelsefängar,
L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933,
A p p e n d i c e .  Renseignem ents correspondants su r personnes gardées

R a n g a is t  u s a j an
K u u k a u s ia . —

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l e e r .  
In fra ction s.

Luku. —  Kap. —  Chap.
5-

Luku­
määrä.
Antal.

N om bre. §. s-!. » S  g,o D £ j£  s- » -¿ s .

1 2 3 4 i
1

5

m.
m.

n.
V

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv

m.
m.

n.
kv

m.
m.

D.
kv

m.
m.

n.
kv

i

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. 
I. Brott mot strafflagen.

I .  In fra ction s au  Code pénal.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14
i
1
1

15

1 10.................................................................................................................. 2 •_ _ _ _ _ 1 _ _ _ _ — _ _
2 l i .................................................................................................................. 26 8 — — — — — — 1 — 1 1 — —
3 1 2 — — — — — — — — _ _ _ _
4 1 6 :1  ..................................................................... 157 5 — — 2 — 4 _ 42 2 36 _ 24 2
5 1 6 :2  ..................................................................... 25 — — — 10 — 6 — 3 — 5 — 1 —
6 1 6 :4  .................................................................... 7 — — — — — — — 2 — 1 — — .-
7 1 6 :8  ......................................................................................................... 2 — _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
8 1 6 :1 0  ................................................................... 7 — — — — — 1 — 2 — _ _ — __
9 16: 11 b ............................................................... 7 — — — 3 — 2 — 1 — 1 _ — __

10 1 6 :1 4 , 1 6 ........................................................ . 11 — — — 4 — 2 — 4 — _ — _ _
U 1 6 :1 7 , 18 ............................................................. 6 — — — 1 — 1 — 3 — 1 — — _
12 1 6 :2 0 ..................................................................... 1 — — _ — — 1 _ _ _ _ _ _ _
13 1 6 :2 0  a .................................................................. 12 5 — — — — 3 i 3 1 1 — — 1
14 16: 24 .................................................................. 1 — — — — — — — — — — — , -- _
15 16: 7, 9, 13, 16, 19, 21— 2 3 , 25 ........................... 2 1 — — — — 2 1

! 16 35 2 — — 1 — 3 i 16 — 4 — — 1
1 17 1 9 :1 ,  2 .................................................................. 3 7 — — 1 — 1 5 — 1 1 1 — —

18 19: 4 , 5 .................................................................. — 1 — — — — — — 1 — — — —
1 19 19: 6 ...................................................................... 1 — — — — — — — 1 — — — — —
1 20 2 0 :1 — 5 .......................................................... 5 2 — — — — — — — 1 — 1 — —
1 21 2 0 :7 ,1  .................................................................. 9 — — — — — — — — — 1 — — —
1 22 2 0 : 7 , 3 .................................................................... 1 _ _ _ — __ _ _ _. _ _ _ _ _
! 23 2 0 :8  ..................................................................... 2
i 24 2 0 :1 0 ,3 .................................................................. — 35 — i — — — 16 —* 9 — 2 — —
! 25 2 0 :1 2 ,1  ........ ....................................................... 1 — — — — — — — 1 — — — — —
1 26 2 0 :1 2 ,2  ................................................................ 17 — — — — — 1 — 1 — 1 — — —
1 27 20: 14 ......................................................... : ........ _ 1 _ _ — _ _ _ _ 1 . —_ _ _

28 
| 29

21: 2 ......................................................................
2 1 :4

1
8

16; 30 2 1 :5  ..................................................................... _ _ _ _ _ _ _ 1 _ 2 _ 1 _
31 21: 6 ............................................................... l . 1 11 —

Traduction des rubriques. > '
Col.' 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I. Infractions au Code pénal (1— 84). I I .  Infractions 

prohibitive et à la lo i sur les boissons alcooliques: production illicite (105,106); vente illicite (107,108); im portation illicite 
sur les boissons alcooliques (115). Infractions à la loi, sur la liberté de la presse (116). Propagation de littérature im- 
infractions à la droit commun (120). —  a) —  i )  Voir les rubriques du tableau n:o 2.



tulleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja 
mukaan.
fördelade enligt brottets art, strafftidens längd och modersmäl.
T i 11 ä g g. Motsvarande uppgilter om de tili allmfint arbete hälinä.

suivant la nature de l ’inîraction, la durée de la peine et la langue maternelle.
d a n s  le s  é t a b l i s s e m e n t s  p é n i t e n t i a i r e s  p o u r  t r a v a u x  p u b l i c s .

p i t u u s ,  a )  — S t r a f f t i d e n s  l & n g d . a j

M & n a d e r .  b)

k v .
m .
m .

m . j 
m . kv.

m .
m .

10

m . n. 
k v . m . kv,

11

V u o s i a ,  d) —  À r . d)

m.
! k v . m .

m . n. m . 
m . k v . m .

te li

n . m . n . m . n. 
k v . m . k v . m . kv,

Ä idinkieli, f) 
M odersm âl./J

S u om i, g ;  
Finska.pJ

R u otsi. AJ 
Sven­

ska. h)

m . n. 
m . kv,

M uu.tJ
A nnat

sprâk.’i j

m .
m . kv.

16 17

3
1

17

3
1

18 19

—  1

20 21

17

1
1
2

1

22 23 24 25 26 27 28 30 31 32

. 2

—  1

33 34 35 36 37

2
25

1
139

22
7
26
7 

11612
1
2

22
2

1
4
8 
1

1
17

1
6

16
1 '

38 39

32

17
3

13
1

40 | 41
i
t

1

1 
2 
3 

• 4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25
26
27
28 
29 
20 
31

au Code pénal militaire (85— 104) (voir la liste explicative). III .  Autres infractions (105— 120). 105— 115. Infractions à la loi 
(109, 110); transport illicite (111, 112); possession illicite (113, 114) de matières alcooliques. Autres infractions à la lo f 
morale (117). Infractions à la loi sur la circulation des voitures de moteur (118). Port illicite des armes (119). Autres

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19SS. I I I . —  Rättsstatistik. Brottsligheten âr 19SS. I I I .  < 
576— 36

4
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Taulu 6 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1933 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleet
Tabell 6 (forte.)- T ili straffanstalterna under är 1933 n yk om n a  fängelsefängar,

R a n g a i s t u s a j  an
K u u k a u s i a .  —

R i k o k s i a .  ^ F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Liiku. — Kap. — Chap.
§.

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre. i s v - l

M l

1 2 3 4 «

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

S.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15

32 2 1 :8 , 9 kuoleman seurauksella —  m ed dödlig päföljd 12 1 2 _

33 2 1 :8 , 9 ilm an kuoleman seurausta—  utan dö(fl. päföljd 16 — — — — — 4 — 3 .__ 2 — 1 __
34 2 1 :1 0  kuolem antuottam us —  vällande tili annans död 27 i — — — — 1 — 3 _ 3 — __ —
35 2 1 :1 0  vaikean ruum iinvam m an tuottam us —  vällande 

tili svär kroppsskada............................................... 6 _ __ _
-

_ 3 1
36 21: 1 1 ,1 ............................................................................................ 120 2 1 — 6 — 16 — 16 i 24 — 8 —
37 2 1 :1 2  ............................................................................................ 325 3 2 — 36 1 40 — 94 i 65 1 32 —
38 2 2 :1  ................................................................................................ ---- 28 — — — — — i — — — — — 1
39 2 2 :2  ................................................................................................ — 14 — — — — — — __ i — 1 — —
40 2 2 :3  ................................................................................................ 1 — — — 1 — — — — — — — — —
41 2 2 :5 ,1  ............................................................................................ 3 35 — — — 1 __ 7 1 9 1 3 — 2
42 2 2 :5 , 2 naisen tahdosta —  m ed kvinnans v ilja  ............ 2 2 — — — — 1 — __ 1 — — — —
43 2 2 :8  ................................................................................................. — 1 — __ __ — __ 1 — — __ . ---
44 2 4 :1 ,1  ..............' ............................................................................ 32 — — — 5 — 5 — 8 — 6 — — —
45 24: 1, 2 ............................................................. , ............................. 2 — — — — — — — — — 1 — — —
46 24: 1, 3 ............................................................................................ 65 1 2 — 5 — 14 — 12 — 6 — ---- —
47 24: 3 ................................................................................................ 19 — — — 1 — 3 — 7 — 5 — — —
48 25: 4 ................................................................................................. 5
49 25: 6 .................................. ; ............................................................ i
50 2 5 :9 ,1 0 ............................................................................................ n — — — ■ --- — 1 — 5 — 1 — 2 —
51 2 5 :1 , l a ,  2, 7, 12, 13 ............................................................ i
52 26......................................................................................................... i — — :— — — — — i — — — — —
53 27........................................................................................................ 7 ' 1 — — — — 4 — i — 1 1 — —
54 2 8 :1 ,2  ............................................................................................ 77 9 2 — 20 4 37 3 12 2 3 — 1 —
55 2 8 :1 , l  varkaus (yksinkertainen) —  stöld, (enkel)

1 erä —  resan ........................................................ 726 96 1 8 39 8 124 25 131 23 66 8
56 2 8 :1 , 5 s:n —  d :o , 5 t. useam pi e r ä —  o. fl. r e s o r . . . . — 1
57 2 8 :2 , 3  törkeä varkaus, m urto —  grov stöld, inbrott, 

1 erä —  resan ........................................................ 125 13 3 4 3 17 4 11 1 8 1
58 2 8 :2 , 3, 5, 6 s:n —  d:o, 2 erä —  resan .............................. 1 1 —
59 2 9 :1  ................................................................................................ 135 3 1 — 11 ---- 32 1 25 1 25 1 12 —
60 2 9 : 2 ................................................................................................. 6 — — — — — 2 — 3 — — — — —
61
62

30 ......................................................................................................... 2
3 1 :1 — 3 ....................................................................................... 2

63 3 1 :4  ................................................................................................ 6 — — — — — 1 — 1 — — — — —
64 3 2 :1  ................................................................................................ 99 27 — l 6 — 19 9 19 7 18 6 3 2
65 3 2 :2  ................................................................................................ 42 8 — — — 3 — — — — — — —
66 32: 4— 6 .......................................................................................... 3 1 — — — — 1 — — — 1 — — —
67 3 3 : 1 - 4 ,  7 ................................................................................... 16 — — — 3 — 3 — 4 — 1 — — —
68 3 4 :1 — 4 ............................................................................................ 3 1 1 —
69 3 4 :5 — 8, 10, 13— 16, 18— 2 1 ................................................ 3 — — •— — — 1 — — — 1 — — —
70 3 4 :1 1 , 1 2 ....................................................................................... 4 — — — — — — — 2 — 2 — — —
71 35........................................................................................................ 19 — — — — — 3 — 9 — 1 — — —

72 3 6 :1  ................................................................................................ 95 7 — — 6 — 14 — 21 3 12 — 7 1
73 36: 2 ............................. ................................................................... — 1 1
74 3 6 :3 , 4, 7 ....................................................................................... 19 — — — 5 — 5 — 1 — 4 — — —

-.75 3 6 :5 ,  6, 8 ....................................................................................... 32 4 — — 1 — 4 — 11 — 3 1 4 2
' 76 3 6 :1 1 , 1 2 ....................................................................................... 1 1

77 38: 11 m uu veronkavaltam inen— annan skatteförsnilln. 2 — — — — — — — 1 — 1 — — —

78 39........................................................................................................ 39 5 — — 4 •--- 6 3 10 — 3 2 5 —

79 4 0 :7 ,1 ,2  ....................................................................................... 2 — — — — — — — — — 1 — — —

80 42: 2, 3, 5, 5 a, 6 ........................................................................ 207 25 — — 8 — 19 3 124 12 15 5 33 4
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van k eusvangit, jaettu in a  rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen luukaan,
lörd e la d e  cn ligt brottets art, strafftidens längd och  m odersm äl.

p itu u s . S t r a f  f t id e n s Iän g d . Äidinkieli.
M ä n a d er . V u o s ia . —  Ar. Modersm&I.

p-l-I ■4

f 8 . 9 10 11 1 - 2 3 & E 
S § 
B ‘

ct-P
6

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Sven­
ska.

Muu.
Annat
spräk.

SP f
m. □ . m. n. ■ m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

2 —
1

— 3
f 1

—
1

—
1

— — — 4
2

— — — — — — 11
15

— 1
1

— — —

7 — — — ---- — — 2 — 1 — 4 1 4 — 2 — — — 25 1 2 — — —

1
16 — 7 — 10 — 1 — 2 — — — 14 — — 1 — — — — 115 2 5 __ — __
30 — 9 — 8 — 2 — 2 — — — 5 — — — — — — 314 3 11 __ __ __
— ' 1 — 1 — 1 2 — 2 — — __ 18 — 1 — — . --- — — 28

12

34
2

— — —

1

1
O

1 2 __ __ __

4 _ 1 1 1 1 29
1

3

11 1 4 4
1
2 1 4

2
. 62 1 3

— — —

3 17 2 __ __ __
3 2 5

1
1 __ — __ __ __ 1 ___ __ .__ __ __ __ __ __ __ __ __ 11 __ ___ __ ’__ __
1 1

1
1 5 1 1 — 1 __

2 73 9 4 — — —

141 10 51 6 61 6 24 2 28 4 7 1 42 2 4 __ __ __ __ __ 664 89 57 4 5 3
— 1 1

19 1 3 __ 20 1 5 __ 7 __ 2 __ 23 2 3 __ __ __ __ 112 12 9 1 4 _

12 — 4 — 5 — 3 — 2 — 2 1 — — — — — — — 111
6
2

3 22 — 2 —

1 1
1
1

14
1
2

1 2

1 9 __ __ 2 __ 1 __ 1 __ 5 1 __ _ ___ _ __ 98 26 1 1 _ —
15

3

1
1

2 4 9 1 2
1

1 2 1 '
—

9 —
—

—
—

----
—

— 38
3

16
3

8
1

3 — 1 —

— i — — — — — — — ■ — 1 1 — — — — — — 1 — — —

4 i
7

18
81

1
137 — 1 6 __ __ __ 1 __ 1 __ 10 2 2 _ 1 _ _ . 6 1 1 __

1
5

1
2

16
29— _ _ 1 _ 1 __ _ _ z 1 __ z z z z 3

O
3 i _ __

—
2

337 — __ __ 2 __ __ _ _ _ _ _ 2 ,_ _ _ ___ _ _ 4 1 1 5 _

7 —- — 1 1 205 23 1 1 1 1

33
33
34

35
36
37
38
39
40
41 
43
43
44
45
46
47
48
49
50
51 
53
53
54

55
56

57
58
59
60 
61 
63
63
64
6566
67
68
69
70
71 
73
73
74
75
76
77
78
79
80
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Taulu 6 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tu lleet
T abell 6 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1933 n yk om n a fängelsefängar,

R a n g a is t u s a ja n
K u u k a u s ia . —

Luku- [ I
R i k o k s i a .  — F ö i b r y t e l s e r . määrä. 1

Infractions. Antal.
D IP

e &a> j
Luku. — Kap. — Chap. N Ombre. 1 2 3 i 5

§. ■ k g f t l |
H

m.
m.

n.
kv

m.
m. \ D’ kv.

m.
m.

1 n.
■ kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m. 1 n- kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

81 4 2 :7  ............................................................................................ 9 4 4 1
82 4 3 :6  ............................................................................................. 19 2 7 3 1
S3 43: 6 ............................................. : ........................................... 1 i
84 44 :3 , 2 ........................................................................................ 1 i

n .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t
r ik o k s e t .

I I .  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  k r ig s m a k te n .

I I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p e n a l  m ilita ir e .

85 76— 81 ....................................................................................... 82
37

1 10 21 14 10 3
86 82 ................................................................................................ i 9 11 _ 7 _ 4 3
87
88

ftt 2 2
85, 86 ....................................................................................... i i 5 3 1

89 87,’ 88 ................... ................................................................... 6 2 1 _ 1 __ 2
90 89, 90 ................... '.................................................................. 24 1 9 _ 1 _ 3 2
91 96 ............................................................................................... 1
92 98— 100........................................................................................ 57 __ __ __ 11 — 11 — 14 — 7 __ 4 __
93 101 . . ; ..................................................................................... 8 _ _ _ _ _ 1 __ 1 __ 3 _ . _
94 105 ........................................................................................... 25 __ _1 __ 2 __ 6 — 4 — 4 __ 2 __
95 'j.06 ........................................................................................... 1 1
96 1 08 ,1 ............................................................................................ 13 __ __ __ 2 — 7 — 4 — — — —
97 114— 117 ................................................................................... 37 — 3 — 12 — 6 — 4 — 10 — 1 —
98 118— 123 .................................................................................. 1 1
99 134, 135 ..........................................................=........................ 7 — — — 2 — 3 — 1 — 1 — — —

100 136,1,2 ................................................................................... 10 _ _ _ 3 __ 1 __ __ __ 1 __ 3 __
101 141,2 näpistäminen —  snatteri............................! .............. 10 — — — — 5 — — — 1 — 2 —
102 143 ............................................................................................ 72 _ 5 _ 40 __ 12 __ 5 __ 3 __ 4 _
103 144 ............. , ............................................................................ 16 5 5 _ 5 _ _
104 146— 162, 154— 157 .............................................................. 6 — — — 1 — 1 — 1 — 1 — 2 —

U I .  M u u t  r ik o k s e t .
H I .  Ö v r ig a  b r o t t .

I I I .  A u t r e s  in fr a c t io n s .

10S Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  TKL1) —  FL1) 13 4 __ __ __ __ — — __ — 3 — 1 —
106 Olovl. tillverkn. av alkoholilait, ämne VVL2) —  AL*) 166 12 — — — — 2 — 12 2 17 — 15 —
107
108

/T̂ T T?T
s:n s:n m yynti —  d:o d:o försäljning ^ 59 9 

504 211 l
1
1 1 1 z

1
2 1

1
14

1
5

3
3 1

109 s:n s:n maahantuonti —  d:o d:o in- /K L  —  FL 44 — — — — — — — 1 — 14 — 11 —

110 försel .....................................................  \VL — AL 127 — — — 1 — 1 — 9 — 57 — 20 —

111
112 s:n s:n kuljetus ,—  d:o d:o transport ^ y ^  __^ 24

20
4
4

— — — 1 3 l 1 — 5
2

—
2

—

113 s:n s:n hallussapito —  d:o d:o inne- /K L  —  FL 4 2 — — — — li l — — 1 — — —

114 h a v ..........................................................  VVL — AL 18 1 — — 1 — — 2| — 2 — 1 — 4

>) Kieltolakirikokset, — FÖrbudslagsbrott. — Infractions d la loi prohibitive. — #) Väkijuomalakirikokset. — Brott mot lagen om alkohol-
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▼ankeusvangit, jaettu in a  rikoksen  laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen  m u kaan ,
fördelade enligt brottets art, stratftidens längd och  m odersm äl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n gd .  
H&nader . Vuosia. — Är.

Äidinkieli.
Modersmäl.

6 7 8 2 .0 11 i 2 3

4̂
n

& g  
s  §
B '
Ss>

<

E
i"o
s

'Suomi.'
Finaka.

Ruotsi.
Sven­
ska.

Muu.
Annat
spräk.

m. n. m. n. m. < n. m. n. m. | n. m. f n. m. n. m. I n. ra. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. i kv. m. kv. m. 1 kv. m. I kv. m. kv. m. 1 kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. k v .

16 17 18 10 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

i
7 — 2 81

3 — — — — — — i — — — 1 — — — — — — ■--- 19 — — — __ __ 82
83

I

84

8 _ 7 ___ 1 _ i _ 3 _ 3 — '
_ _ 77 5 85

— — — — 1 — — — 1 — — — — — — — — — 33 — 4 — __ __ 86
87

1 — 1 88
89

4 — 2 — 1 — — — 1 — — — — — — __ — — — — 19 — 5 __ __ 90
1

i
91

2 — i — 3 — — — — — — 3 — — __ — — — — 57 — — __ __ __ 92
1 8 93
2 — 94

95
— 96

1 97
- 98

99
2 100
1
1 1

i q i
— 1 — — — — — — — — — — — — — — — — 65 — 7 — — — 102

1 — -— — — — — — — — — — .--- — __ __ — — — __ 16 — — __ __ __ 103
104

1 3 3 i i 2 .2 13 4 105
25 2 39 4 10 2 13 — 9 2 — __ 24 __ __ __ __ __ __ __ 162 12 4 __ __ __ 106
20 4 7 1 12 2 5 — 2 — 1 — 6 1 __ __ __ __ __ __ 54 7 5 2 _ __ 107
97 70 60 19 97 40 34 12 48 18 13 i 127 40 7 i __ i __ __ 46 1182 43 29 •__ 108

9 — 4 — 2 — 1 — 1 — — __ 1 _ _ _ _ _ _ _ 36 _ 8 _ __ 109
21 — 1 — 6 — 2 — 3 — 1 — 5 — — — — — — — 66 — 18 — 43 — m

5 — 2 1 2 — 2 •--- — 1 — __ 4 — __ __ __ __ — __ 23 4 1 __ — 111
4 2 5 1 1 — — — 1 — — — 4 1 1 — — — — — 17 4 2 — 1 — 112
1 — — — 1 — — — ---r 1 — __ — — —- __ __ — __ __ 4 2 — __ __ — 113
6 1 1 16 1 2 — — 114

drycker. — Infractions d la lo i sur les boissons alcooliques.
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Taulu  6 (ja tk . ja  lo p p u ). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1983 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
T abell 6 (forts. o . s lu t.). T ili straffanstalterna under är 1933 nykom n a fängelse-

R a n g a is tu s a ja n
** K uukausia . —

Luku-
R ik o k s ia . — l ’ or br y t el aer. määrä g

Infractions. ■ Antal. f? R-O &ft
Luku. — Kap. — Chap. Nombre. B te WB 1 ‘ 2 : 4 j

s- 5,
1-K*“ .

Ci m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

115 Muut rikokset väkijuomalakia vastaan— Övriga brott
0

lmot lagen om alkoholdrycker................... 5 ................... 9 — — — — 1 — i — — — —
116 Painovapauslakia vastaan tehdyt rikokset —  Förbrytel-

ser m ot tryckfrihetslagen................................................. 3 — — — 2 — — — — — i — — —
117 Epäsiveellisten julkaisujen levittäminen —  Spridande

1
'118 Rikokset moottoriajoneuvoliik. annett. lakia vastaan—

Brott mot lagen ang. trafik med motorfordon . . . . 32 — — — , 1 — 9 — 6 — 8 — i — !
119 Luvaton aseenkanto —  Olovligt bärande av vapen . . 10 — — — 1 — 3 — 1 — 2 — i —
120 Muut yleistä lakia vastaan tehdyt rikokset —  Andra

förbrytelser m ot allmän la g . ........................................... — 1 — — — — — i — — — — — —

121 Yhteensä —  Summa —  Tout le pays 4178 607 20 4 269 8 445 65 723 88 585 56 301 27

122 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1  g o s W 13 __ 157 4 238 47 405 58 284 34 131 14
123 b 2 180|27_6 7 4 112 4 207 18 318 30 301 22 170 13

Lisäys. —  Tillägg. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 
Till ailmänt arbete förordnade, som

Appendice. Employés a u x travaux pub lics, en  vertu de décision admi-

Yleisessä työssä pidetyt. 
TiU allmänt arbete hälinä.

Employés aux travaux publics.
124 Irtolaisuudesta —  För lösdriveri —  Pour vagar a 15 103 14 64 1 30 — 1
125 bondage..................... . .................................................. b 110 340 30 43 17 10 3 2
126 Muusta syystä —  A v  annan orsak —  Autre cause a 6 1 — — 1 — 3 1 1
127 b 6 5

128 ■ Yhteensä —  Summa— Tout le pays 137 444 — — 1 — 8 1 45'107 18 40 3 3

129 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 21104 __ __ 1 __ 3 1 15 64 1 30 __ 1
130 b 116,340 — — — — 5 — 30 43 17 10 3 2
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tu lleet vankeusvangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen m u kaan ,
lä n g a r , fördelade enligt brottets art, strafftidens längd o cb  m odersm äl.

p itu u s . - - S t r a f f t i d e n s  lä n g d . Äidinkieli.
Modersmäl.M à n a d e rr V u o s ia . —  Àr.

Ô 8 9 10 11 3 5 S H t Suomi. Ruotsi. Muu.

B p !
Finska. Svenska. spräk.

8
P 3

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. zn. n. m. n. m. n. zn. n. m. n. m. n. zn. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

1 1 115

116

1 1 — 117

5 ■ 118
1 119

120

595 119 248 41 321 58 122 19 133 32 33 2 341 82 36 5 6 1 — — 3 797 553 314 50 67 4 121

265 72 114 19 139 21 56 9 51 9 16 1 111 40 14 3 4 _ __ __ 18 18 296 140 31 40 4 122
330 47 134 22 182 37 66 10 82 23 Î7 1 230 42 22 2 2 1 _ _ 1 979|257 174 19 27 123

kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt, jaettuina työajan pituuden ja äidinkielen mukaan.
under är 1933 iatagits i straffanatalterna» iôrdelade enligt arbetstidens längd och modersmäl.
nistrative, entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933t suivant la durée de la période de travail et la langue maternelle.

7 1 13 98 2 4 1 124
32 102 18 85 5 41 2 22 — 10 — '2 3 21 — 2 — — — __ 94 307 16 33 __ ' __ 125

1 5 1 1 — — — 126
127

33 109 18 85 6 41 2 22 — 10 — 2 3 22 — 2 — — — — 118 406 19 37 — 1 128

1 7 1
»

18 99 3 4 1 129
32 102 18 85 6 41 2 22 — 10 — 2 3 21 — 2 — — — — 100 307 16 33 — — 130
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Taulu 7. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 7. Tili straffanstaltema under är 1933 ny-

E rik seen  ensikerta la iset ja  ennen  ranga istut. —  
L i s ä y s .  V astaavat tiedot yleisessä työssä  pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établis-
S éparém ent p ou r person nes n on  condam nées 

A p p e n d i c e .  Renseignem ents correspondants sur personnes gardées

S y n t y m ä
Luku-Rikoksia.  — Förbryte lser . määrä.

Infraction*. Antal.
Luku. — Kap. — Chap. 

§■
Nombre. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913.

j

1912.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

K u ritu sh u on eva n g it. — T u k th u sfd n ga r.
R eclusionnaires.

I. R ikoslak ia  vastaan tehdyt rikokset.
B rott m ot strafflagen . —  I n f r a c t i o n s a u

1 t> od e  p e n a l . Yht. — S:ma — somme 3723 332 — — 8 — 17 62 2 126 4 195 15 198 16
A. Valtioon tai yhteiskuntaan koh-

2 distuvat rikokset.— Brott mot v , , Q__„
staten eUer samhäUet. -  in- Yht "  S’ffla-Somme 754 120 — — 1 — 2 11 2 23 4 34 3 38 7

3 fractions à la sûreté de l'Etat buta: 1 a 486 93 — — 1 — 2 10 2 19 4 27 3 27 7
4 ou de la société. Dârav: 1 b 268 27 — — __ __ _ __ 4 __ 7 __ 11 __

Dont: J
5 11, 12 ..................................................................... 271 71 _ _ _ 1 __ 8 15 4 21 3 17 7
6 b 112 10 — — — — — — 2 1 4
7
8 
9

16: 1 ......................................................................... a 16
24
9

— — — — — — — — 2 — 2 —

16: 4, 6, 7—12.........................................................
D
a

1 1 z _
10 b 5 1
11 a 24 7 — — __ __ __ __ __ __ __ __ 1 __ 1 __
12 b 20 9 __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ 1 . .
13 18, 19......................................................................... 'a — —
14 b
15 20................................................................................ 23 3 _ _ 1 _ 2 1 _ • 1
16 b 14 4
17 a __ __ __ _ n ! _ __ __ __ __ __ _ __ __ _ _
18 b19 34: 1—4 ........... ........................................................ a 21

16
1

4 1 — — — 1 — 1 — 1 — —

21 34: 5, 6, 8—10, 13—16, 18, 1 9 .............................. a
22 b
23 36: 3—8 ........... ........................................................ a 96 6 — — _ — — — 1 — 1 ’ --- 1 — 5 _
24
25 37...............................................................

b 70
5 ? — — — ---- — — — — 1 — 2 — 3

1
—

26
27 40................................

b 2
20
2

1
28 b
29 14, 16, 36: 9, 10, 1 2 ............................................... a
30 b 3

Traduction des rubriques.
a) Année de la naissance. —  b) Sans indication.
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymävuosi, 
komna tukthus- och fängelsefängar, enligt födelsear.
Särakilt för tidigare icke avstraffade och avstraffade.
T  i 11 ä g  g. Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

sements pénitentiaires en 1933, suivant l ’année de la naissance.
antérieurement et pour récidivistes.
dans les établissem ents pénitentiaires pou r travaux publies.

v u o s i ,  a) — F ö de 1 s e âr. a)

HL904-

L899-

00o

1889-

L884-

L879-

oc-V

L869-

1864-

1859'

0001 «ft g a - ’ïH S o
1911. 1910. 1909. i 1 1 1 i ! i i I i i

ff
f

.908.

L903.

L898.

00toCO

1888.

1883.

L878.

L873.

L8Ô8.

1863.

1858.

Oc*-

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. a. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv.

IS 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

210 15 193 15 246 12 1 1 2 8 75 615 53 299 37 188 27 110 25 65 19 41 13 17 4 4 1 1

29 2 26 4 34 3 189 23 149 25 76 13 56 9 37 11 22 6 15 8 10 ___ 2 ___ ____ ___ ____ ____ _ ___ 2

21 2 21 4 20 2 124 20 7 8 20 40 8 36 3 26 7 13 6 11 5 10 3
8 — S — 14 1 65 3 7 1 5 36 5 20 6 11 4 9 — 4 3 — — 2 — — — — — — — 4

18 2 12 3 15 2 81 19 41 14 16 5 10 '2 6 4 4 3 4 1 2 5
5
1

— 2
1

7
1

1 25  
• 4 
14  

3 
1

1 28
3

1 21 3 11
1

2 4
1

— 1 1 2
—

— ----‘ —
—

— — — — — 6
7

— — 1 ' — — — 1
3

— 2 — 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — — — 9
10

— — 4 — — — 6 1 4 2 2 1 3 — — 2 1 — 1 1 1 l i
i — 1 — — — 2 2 8 1 2 2 1 2 1 2 2 — — — 12

13
14

— — 1 — — — 5 — 2 1 3 — — — 5 1 — — 1 1 1 15
— — 1 — — — 4 — 3 1 3 — 2 2 1 1 16

17
— 18
— - — 1 — — — 5 — 3 — 1 1 — — 4 — i 2 2 1 19
— — — — 1 -------- 1 — 2 — 3 — — — — 1 2 — 2 — — — 2 — — ■------- — — — — 20

1 21
22

2 — 1 1 4 — 19 — 16 3 12 — 16 1 ' 8 — 2 — 3 1 5 ___ ____ ____ — ___ ____ ___ _ ___ 23
2 — — — 3 — 17 — 23 2 6 — 5 — 4 — 3 -------; 1 1 ___ ____ ____ ____ — ____ ____ ____ ___ ____ 24

— — — — — — 1 — 1 — 1 1 ___ ____ 1 — — — — — _ ____ ____ ____ ____ ____ ____ _ _ ____ 25
1 1 26

— — — — — — — — 6 — 3 — 5 ____ 1 — ' 4 1 _ — i ___ ___ ____ ___ ____ ____ _ _ ____ 27
1 1 28

29
1 1 1 — 30

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 193S. I I I .  —  Rättsstatistik. Brottsligheten âr 19SS. I I I .  
576— 36

5
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Taulu 7 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1933 kuluessa rangaistustaan
T abel] 7 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1933

- Syntymä-
.LUKU-Rikoksia.  — Förbryte laer . määrä.

Infractions. Antal.
Luku. — Kap. — Chap. 

9-
Nombre. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914 1913. 1912.

m. 1 n. m. 1 n* m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. | kv. m. ¡kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
1

.
2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

B. Yksilöön kohdistuvat rikokset.— Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övriga utom egen-

31 domsbrott.) Yht. — S:ma — Somme 912 48 — — 2 — 1 — 8 — 31 — 43 — 60 _
32 Infradions aux personnes. Siitä: 1 481 33 2 7 22 37 37
33 (Excepté les infractions aux Därav: f k 431 15 __ 2 __ 2 9 6 23propriétés.) Dont: J D
34 21: 1 .......................................................................... a 15 2 2 __ 1 __
35 b 8 1 — 1 _

21: 2—4, 6—9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut
pahoinpitely (myös tappelussa) — Drap eller

36 misshandel med dödlig päföljd (även i slags- a 141 — — — — — — — 4 — 4 — 14 — 9 —
37 mal) .....................■........................................  b 113 — — — — — 1 — 1 — 2 — __ — 3 __

21: 6—9. Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pa-
38 hoinpitely (myös tappelussa) — Misshandel, a 154 — — — 1 — — — 3 — 11 — 8 — 15 —
39 varav följt svar kroppskada (även i slagsmâl) b 142 — — — — — — — — —■ 3 — 1 — 9 —
40 21: 11, l ..................................................................  a 152 __ __ __ 1 __ — - __ __ 7 __ 11 __ 12 _
41 b 160 — — — — — — — __ 4 __ ' 4 — 9 __
42 22: 1 ................................... ■..................................... a — 17
43 b — 1
44 221 5—8 .................................................................... 1 14
45
46
47

b
2 5 : 4 ...................... ..................................................  a

b

2
17
5

14

1 __
48 25: 1—3, 5, 7—11 .................................................  a 1
49 b 1

50 C. Omaisuusrikokset. Yht. — S:ma — Somme 2 057 164 5 14 43 72 118 12 100 9
51 Egendomsbrott. Siitä: 1 a 503 50 5 9 32 46 51 3 50 2
52 Infractions aux propriétés. Därav: f 1554 114 _ . __ _ 5 __ 11 __ 26 __ 67 9 50 7Dont: )
53 453 43 — __ 5 __ 7 — 31 j __ 44 __ 48 3 49 2
54 b 1432 108 — — — — 5 — 10 — 24 — 65 9 44 7
55 29: 1 .........................................................................  a 5 1 — — — — _ — __ __ __ __ __ — _ __
56 b 8 1
57 31: 1—3, 5,1............................................................  a 16 — — — — — 1 — 1 — 2 __ 2 — 1 —
58
59
60

b
31: 4, 5,2..................................................................  a

b

57 — — — — — — 1 — 2 — 2 — 5 —

1
61 32: 1—3 ....................................................................  a 4 2 — — — — 1 — — — — — — — — —
62 b 32 3 1 —
63 3 6 : 1 .......................................................................... a 2 — —
64 b 15
65 86 : 2, 38: 1—5, 7, 8, 10, 39.................................... a 23 4 — 1 --- — —
66 b 9 2
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
n ykom n a tukthus- och  fängelsefängar, en ligt födelseär.

v u o s i .  —  F ö d e l B e ä r .

- t l
«O CD 00 00 g 5 O 00 oo 00 8CC )£> O <c rfa o f o ti*- s Sf

1911. 1910. 1909. 1 1 1 1 1 ,1 1 1 ,1 1 1 S SO . O ■ 00 d5 oo 2) 00 oo 00 co oo <B.B
CD co oo CO s3 03 oo 03 s CO c» © «f

r P
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. zn. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 ■ 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

61 2 45 2 84 300 9 135 8 64 5 39

■

9 16 4 10 6 8 2 5 1 31

45 2\ 2 8 2 49 __ 156 8 51 8 1 4 3 14 5 <S — 5 3 4 2 2 32
16 — 1 7 — 35 — 14 4 1 8 4 — 5 0 2 2 5 4 8 4 5 3 4 — 3 1 33

__ __ 1 1 1 6 4 1 34
— — 1 — 35

8 5 14 46 19 3 8 4 2 1 36
2 — 6 — 9 — 37 — 25 — 14 - 9 — 1 — — 2 — 1 — — — — — — — — — 37

12 __ 11 16 __ 51 _ 14 __ 3 _ 3 1 __ 2 __ 1 __ 2 __ __ __ __ __ __ __ __ __ 38
5 — 4 — 14 — 49 — 25 — 17 _ 8 __  ̂ 2 — 2 — 2 — 1 — — — — — — — — — 39

20 9 — 17 — 47 — 12 — 8 — 3 __ 2 — 1 — 2 — — — — — — — — — — — 40
9 6 12 — 56

8
•1

28 18 7 5 — 2 — — — — — — — — — — — — — 41
42
43
44
45
46
47

— 1 — — _ — — 5 __

1

2 __

O

2 1 2 — 2
1

— — — — — — — —

5 — 2 — .1 5
1

— 2
2

— —
. 1

4
— — — — — — — — — — —

1 48
i

'
49

120 11 122 9 128 9 639 43 331 20 159 19 93 9 57 10 33 7 18 3 2 3 2 1 50

3 3 6 29 4 3 3 3 121 15 33 3 1 8 3 15 2 13 4 9 3 4 4 — 1 2 51
87 5 93 5 95 6 518 2 8 29 8 1 7 141 16 78 7 44 6 2 4 4 14 2 2 2 — — 1 — — — — — 52

32 5 27 4 30 3 112 14 28 3 12 1 10 2 7 4 6 1 3 __ __: 1 2 __ __ __ __ __ __ 53
85 5 86 5 84 6 467 27 273 15 139 16 73 6 40 6 22 4 12 2 2 — — — 1 — — — __ __ 54

1 
I-

M
--J

__
1

— 1 — — 2 —
1
3
1
8

—
1
1

. 1, 1
1

— 1
— — —

1
— — 1 — — — — — — — —

55
56
57
58
59

— 4 — 7 . —
O

26 — — — — 1 — — — — — — — — — — — — — — — —

i 1 2
1

1
60
61

— 1 — 2

1

— 14
1
8
3

1 11 1 1 — 2 —
1

— — — 1 — — — — — — — 62
63
64
651 3 — 5 1 4 — 5 — 2 1 i — — — — — — — — — —

~
1 — 1 1 2 1 2 2 1

~ “ ~
66
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T aulu  7 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1938 kuluessa rangaistustaan
T abell 7 (forts .). T ili stralfanstalterna under &r 1933

S y n t y m ä -

Luku-
R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r . määrä.

Infractions. Antal.
Luku. —  Kap. — Chap. 

§.
Nombre. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913. 1912.

m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 5 6 7 - '8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s t a a n  te h d y t r i -
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a l f la g e n iö r

67 k r ig s m a k t e n . Yht. -  Sima—somme 29 • 4 —

68 I n f r a c t i o n s  a u  G o d e  p é -  
n a i m i l i ta ir e . sont:

21 — —
G9 1 b 8

70 141 Varkaus —  S tö ld ........................................................... a n — - 3 —
71 b 4
72 136— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen- a 8
73 domsbrott ................................................................. b

51— 123,143— 157 Muut sotaväen rikoslakia vastaan
74 tehdyt rikokset —  övriga  brott m ot straff- a 2 1 —
7 5 lagen iör krigsm akten........................................ b 4 —

76 Ylit. koko maassa —  S:ma för kela lantiot —  Tout le pays 3 752 332 — — 8 — 17 — 62 2 126 4 195 15 202 16

77 Siitä: —  Därav: —  Dont. a 1491 176 _ __ . 8 __ 11 __ 49 2 87 4 115 6 118 9
78

V an h eu sva n g it. —  F ä n g e lse fä n g a r .

b 2 261 156

'

6 13 39 80 9 84 7

P rison niers.

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t . ___

B r o t t  m o t  s t r a ö la g e n .  —  Infractions au
79 Code pénal. Yht. — S:ma—Somme 2 718 359 8 — 54 3 65 7 91 10 101 8 108 25 122 27

A. Valtioon tai yhteiskuntaan koh-
80 distuvat rikokset. -  B ro t ty ^  _  S:m&_ Somme 

mot staten eller samhäiiet. —  „ .....  ^ 762 101 1 - 6 1 11 3 8 3 17 1 30 7 22 7

81 Infractions à la sûreté de l'État oiita: 1 a 436 68 1 — 5 1 8 1 6 • 3 12 — 24 7 16 6
82 ou de la société. £arav. f b 326 33 — — 1 — 3 2 2 — 5 1 6 ---- 6 1

83
84

a 1
b 1

85 11,12 ................................................................................... a 14 9 ‘--- — — — 1 1 — — — — 1 1 — 1
86 b 13 1 — — — — 1 — — — — — — — — —
87 16: 1 .............................................................. ....................... a 81 1 2 — 6 — 5 —

88 b 76 4 1 — 2 1 1 — 1 —

89
90
91

16: 2 5, 7 24 ................................................................ a
b

40
41

2
4

— — — — 1 ”
— —

1
— 5

2
— 1

1
—

a 27 2 1 __ 2 __ __ _ __ __ __ 3 __ 2 __
92 b 8 1
93 18, 19..................................................................................... a "  3 8
94 b 1
95
96

a 28 22 __ __ 2 — 3 __ 2 3 1 — 2 4 — 3
b 7 16 — — — — — 2 — — — — 1 — — 1

97
98

a 59 1 __ __ _ _ 1 _ 1 — 5 — ,2 ■- 3 —

b 59 — — — — — 1 — 1 — 2 — 1 — — —
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kärsim ään tulleiden kuritushuone* ja  vankeus vankien  syntym ävuosi,
n yk om n a tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelseär.

V U 0 B Í. —- F ö d e l s e i r .

1911. 1910. 1909.

1—*tOO

to
s

1899—
1903.

1891—
1898.

oo00to
J,
00toCO

1884—
1888.

1870—
1883.

h-*00

1H*CD
00

1869—
1873.

1864—
1868.

1859—
1863.

00V»
1
00V»00

Ilm
oittam

aton. 
E

j 
uppgivet.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. in. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 3 f 32 33 34 35 36 37 38 39 4'0 41 42 43 44 45 46 47

7 5 _ 3 4 _ 4 1 1 _ _ _ _ __ - _ _ __ -  . __ __ „__ __ __ __ __ G7

6 _ 3 _ __ _ 2 __ 4 _ 1 __ 1 _ __ __ __ __ __ __ __ ___ __ __ — — __ — — — 68
1 69

6 __ 2 70
1 __ i __ 1 __ 1 — — __ __ __ __ __ — — - — — — — — — — — — — — — — — 71

2 4 1 1 72
73

‘ 74
75

217 15 198 15 249 12 1 1 3 2 75 619 58 300 37 189 27 110 25 65 19 41 13 17 4 4 — i — — — — — 76

105 10 81 10 102 5 403 43 166 31 73 14 66 10 47 11 27 12 19 8 12 1 2 77
112

»

5 117 5 147 7 729 32 453 22 227 23 123 17 63 14 38 7 22 5 5 3 2 i 78

151 18 172 31 178 16 685 77 403 56 221 33 119 15 l i  7 17 59 9 38 1 16 4 7 2 3 79

26 5 54 9 49 4 231 21 132 16 77 8 27 1 38 10 13 2 9 J . 5 1 4 1 2 — — — — — 80

1 9 3 3 5 5 3 1 4 1 3 3 1 0 6 1 1 1 3 0 4 1 2 1 21 8 9 2 5 — 4 1 2 7 2 — — — — — 81
7 2 1 9 4 1 8 — 9 8 1 1 7 1 5 4 7 4 1 5 — 1 7 2 4 — 4 1 1 — 2 — — — — — — — 82

83
84

— 1 1 — — 1 1 — 4 — 2 — 1 — 1 2 1 1 1 1 85
— — — __ 1 _ 2 — . 3 — 2 1 ' 2 86

8 __ 9 __ 6 _ 25 __ 11 __ 4 __ __ __ 4 __ __ 1 1 __ __ 1 ---- __ __ — — — — — — 87
3 — 6 __ 8 __ 24 1 17 __ 10 1 2 — 1 88
4 __ 1 — 1 __ 7 — 9 __ 3 — 2 — 5 2 1 89
1 — . 1 1 3 __ 9 1 7 1 7 — 5 — 2 1 — — 1 — — — 1 — — — — — — — 90

— — 2 — 1 1 9 — 2 1 1 — 1 — 1 —- 1 — 1 — — — — — — — — — — — 91
__ __ __ __ __ __ 1 __ 2 __ 1 — 1 — 1 — — __ 1 — — ----- — — — — — — — — 92
__ __ ___ 1 1 __ __ 2 3 1 2 1 93

94
1 2 1 3 1 3 6 4 3 3 — 1 95
1 . i 3 1 __ 1 5 — 3 __ 1 — — 1 — 1 __ . 1 — — — — — — — — — — — 96

2 __ 4 __ 5 __ 22 __ 8 __ 2 __ 1 __ 3 1 — __ __ __ __ ___ — — — — — — — — 97
1 — 3 — 3 — 25 — 12 — 6 — 1 — 2 — 1 — - — — — — — — — — — — — 98
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Taulu  7 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1933 kuluessa rangaistustaan
Tabell 7 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1933

S y n t y m ä -

Rikoksia.  — Förbryte lser .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre. 1918. 1917. 19\6. 1915, 1914. 1913. 1912.

m.
m.

n.
kv.

m.
m. n.kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.kv.
m.
m.

n.kv. m.
m.

n.
kv. m.m.

n.
kv.

9»

1

a

2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15 16 17

100 b i
101 34: 1—4 .................................................................... a 3 i — — i i — -,-- — — — — — — — —
102 b
103 34: 6—16, 18—2 1 ................................................... a 4 — — — — — — — — — — — — — i —
101 b 3 1
105 36: 3—8 .................................................................... a 33 l — — — — — — 1 — — — — — l _
106

37.................................................................  ...........
b 18 3 • — —

107 a . -- — — — — — — — — — — — — — — —
108 b
109 88:11, 12 .............................................................. a 2 — — — — — — — — — — — — — — —
110

40................................................................................
b

111 a 2 — — — — — — — <■— — — — — — —
112 b
113 42—44......................................................................... a 138 21 — — — — 2 — 2 — 4 — 5 2 3 2
114 b 98 5 1 --- 4 —
115 14, 15, 36: 9—13.............................................. a 1
116 b

117

B. Yksilöön kohdistuvat rikokset.— Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset.— övriga utom egen- 

domsbiott.) Yht. — S:ma — Somme 363 87 4
-

5 1 14 22 i 26 4 83

O

7
118 Infractions aux personnes. Silta: | a 355 82 __ _ 4 __ 3 1 10 _ 1 4 i 21 4 22 6
119 (Excepté les infractions aux pro- Därav: | b 20 8 5 __ _ _ __ 2 __ 4 :_ 8 __ 5 ._ 11 1

120

priétés.) Dont; '
21: 2r—4, 6—9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut 

pahoinpitely (myös tappelussa) — Drap eller 
misshandel med dödlig päfölid (även i slags- a 16 1 1 2 2 1

121 mal) ............................................................... b 6 1 1 —

122

21: 6—9 Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pa­
hoinpitely (myös tappelussa) — Misshandel, 
varav följt svar kroppsskada (även i slags- a 19 1 1 1

123 mal) ............................................................... b 13 — — — — — 1 — 1 — 1 — — — — —
124 21: 11, l, 12 Muu pahoinpitely—Annan misshandel a 269 4 — — 2 — 1 1 7 — 9 — 17 — 20 —
125 b 176 1 — — — — 1 — 2 — 6 — ' 5 — 10 1
126 21: 10 Kuolemantuottamus — Vällande tili annans a 21 1 — — — — — — 1 — 2 — — — — —
127 död ................................................................ b 6 1
128 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus — a 6 1 —
129 Vällande tili svàr kroppsskada.............'___ b
130 22: 1 ............................... ........................-................. a — 27 — — — — — — — — — i — 1 — 3
131 b __ 1
132 22: 2, 3, 5—8 ......................................................... a 4 49 3 — 3
133 b 2 3
134 25: 4 .......................................................................... a 5 — — — 1 — — — 1 — — — 1 — — ---
135 b
136 25: 1—3, 5—1 3 ....................................................... a 11 1
137 b 2
138 a 4 1 — __ — — — — — — — — — — — —
139 b 3 \
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  yankeusrankien  syntym ävuosi,
n yk om n a  tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelseär.

v u o s i .  — F ö d e l s e i r .

1911. 1910. 1909.

1904—
1908.

1899—
1903.

1894—
1898.

1889—
1893.

1884—
1888.

1879—
1883.

1874—
1878.

1809—
1873.

.
1864—

1808.

1859—
1863. 

j

1854—
1858.

Ilm
oittam

aton. 
Ej uppgivet.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. 1 D-
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. |kv

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

- 99
100

_ — 101
102
103
104

4 __ 1 __ 3 __ 9 __ 4 1 6 — i — — — 1 — 1 — — — 1 — — — — — — — 105
1 __ 2 _ __ __ 5 2 5 1 2 106

107
108
109
110
111
112

1 i 15 3 10 i 55 2 18 3 7 2 3 i 6 3 2 — 2 — 2 1 1 — 113
1 i 6 __ 2 __ 29 2 23 — 19 1 4 .— 7 1 — — — — 1 — 1 — — — — — — — 114

115
116

69 6 46 9 41 5 171 26 69 17 31 7 12 i 12 1 5 1 1 1 1 1 _ _ __ _ 117

53 6 32 9 30 5 }00 24 40 16 13 7 5 i 4 3 — — — 1 1 — — — — — — — — 118
16 — 14 — 11 —r 71 2 29 1 18 — 7 8 2 1 7 1 119

1 120
121

1 1 8 3 _ 1 _ 1 _ _ __ 1 _ _ _ _ __ __ __ __ __ __ __ __ 122
1 __ 2 __ __ __ 4 __ 1 __ 1 — — — — — 1 — — — — — — — — — — — — — 123

50 ' --- 28 __ 23 — 71 1 26 2 .7 — 2 — 3 — 2 — — — 1 — —- — — — — — — — 124
15 __ 12 __ 10 __ 61 — 24 — 15 — 6 — 7 — 1 — 1 — — — — — — — — — — — 125
__ __ 2 __ 2 __ 7 — 2 — 2 1 2 — 1 126

127
128
129

__ 4 _ 5 __ i __ 6 __ 5 __ 1 __ __ ___ — __ __ __ — — — — — — — — — — — 130
131

__ 2 __ 4 __ 4 3 17 1 9 __ 5 __ i — 1 — — — — — — — — — — — — — — 132
1 1 1 1 1 133

1 134
135

__ __ 1 __ 1 __ 4 __ 3 __ 1 — __ ,__ — — — — — — — — — — — — — — — — 136
137
138
139
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Taulu 7 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1983 kuluessa rangais-
Tabell 7 (forts.)- Tili straffanstalterna under àr 1933

S y n t y m ä -
JjUKU-

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r . ’ määrä.
Infractions. Antal.

Luku. — Kap. — Chap. 
§.

Nombre. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913. 1912.

m. 1 n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
V ' , m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ni. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

140 C. Omaisuusrikokset. —  Egen- Yht. — S:ma — Somme 1393 171 7 _ 44 2 4» 3 6» 7 62 6 52 14 67 13
141 domsbrott. Siitä: 1 a 591 79 5 _ 26 2 24 _ 36 4 35 3 28 S 46 10
142 Infractions aux propriétés. Därav: f  t> 802 92 2 __ 18 __ 25 33 3 27 3 24 6 21 3_ Dont: )
143 28............ ; ____ .....................................................................  a 401 52 5 _ 26 2 24 30 3 30 3 21 8 39 9
144 b 528 67 2 — 16 23 3 32 2 26 2 23 4 17 2
146 29: 1 ................................................................................... a 48 — — — — — — — 2 — 2 — 2 — 3 __
146 b 87 3 — — 1 — — — — — 1 1 — — 1 —
147 31: 1— 3, B, l ...................................................................  a O
149 81: 4, 6, 2 ......................................................................... a 6
150 b
151
152

32* 1“ —3 . ............................................................................. a
b

43
98

16
19 1

2 1 1 — 4
1 2

3
1

1

153 3 6 : 1  ........................................ ........................................ a 29 4 1
154 b 66 3 1 1 1 1
155 29:2 , 30, 3 2 :4 r -6 , 33, 35, 36:2, 3 8 :1 — 8,10, 39. a 64 7 — — — — — — 2 — 1 — 1 — 1 —
156 b 21 1 —

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  r a s t a a n  t e h d y t  r i -
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r

157 k n g s m a k t e n .  Yht. — S:m a—somme 426 __ __ __ __ __ 2 1 __ _ 1 __ 5 __ 53 __
158 I n fr a c t i o n s  a u  C o d e  p é -  Siitä: 1 a 250 _ 1 J 7 5 41
159 n a i m il i ta ir e .  b 176 — — — — — J — — — — 12 —

160 141 Näpistäminen, varkaus —  S natteri,stöld ........... a io 2 - .
161 b
162 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen- a 10
163 domsbrott ..............................................................  b 7
164 51— 123,143— 157 Muut sotaväen rikosl. vast. tehd. a 230 __ __ _ _ __ 1 __ 1 __ 1 __ 5 __ 39 __
165 rikokset —  övr. brott m ot straffl. för krigsm. b 169 — — — — — 1 — — —

"
12 —

i n .  M u u t  r ik o k s e t .  —  Ö r r ig a  b r o t t .  —
166 jL u tv cs  in f r a c t io n s . Yht. — S*.ma—somme 1034 248 1 — 5 2 6 — 8 1 34 2 50 5 43 2

167 A. Kleltolakirikokset.— Forbuds- Yht. — S :m a -t a iM 144 19 4 3
168
169

lagsbrott. Siitä: )  
Infractions à la loi prohibitive. Därav: r  y. 24

120
5

14
— — — — — — — — — — 2

2
— 3 —

D on t:  J D

170 B. Vâldjuomalaklrikokset. — Brott Yht. -  S:ma — Somme 844 228 1 5 2 6 8 1 34 2 45 5 39 2
171
172

mot lagen om alkoholdrycker. g y ^ . -» 
Infractions à la loi sur les Därav: f  k 

boissons alcooliques. D on t: -J D
313
531

96
132

1 — 4
1

2 4
2

— 7
1

1 24
10

1
1

27
18

5 22
17

1
1
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tustaan kärsim ään talleiden  kuritushuone- ja  vankeus vankien syntym ävuosi,
nykom n a tukthus- och  fängelsefangar, enligt fiidelseär.

VUOBÍ . - - F o d e l s e á r . ,

J 911. 1910. 1909.

1904—
1908. 

j

1899—
1903.

1894—
1898.

1889—
1893.

1884—
1888. 

,

1879—
1883.

1874—
1878.

1869—
1873.

1864—
1808.

H-»00Oi(O
1
0005cc

1854—
1858.

Ilm
oittam

aton. 
E

j uppgivet.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. • n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
IS 19 20 21 22 23 24 25 28 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

56 7 72 13 88 7 283 30 202 23 113 18 80 13 67 6 41 6 ;,28 ___ 10 2 3 i 140
30 3 31 6 3 6 2 10 9 9 57 S 29 7 2 8 7 25 4 1 7 4 27 __ 5 7 3 7 141
26 4 .41 7 5 2 5 17 4 21 14 5 1 5 84 11 52 6 42 2 24 2 7 — 5 7 — — — — — — — — 142

23 3 24 6 24 2 80 5 31 4 14 2 9 4 ■ 7 _ 6 1 7 _ _ 1 143
19 3 31 5 42 4 115 15 84 11 42 7 23 6 20 2 8 1 2 __ 3 144

2 — — _--- 2 — 12 — 4 — 3 — 5 — 4 __ 4 — 2 __ 1 __ __ ___ __ __ ___ __ __ __ 145
1 — 2 — 1 — 18 1 19 — 13 1 10 — 7 — 8 — 4 — 1 — — — — — — — — — 146

147
148

4 149
150

1 — 2 — 5 — 7 3 8 3 2 1 4 2 — 2 — 1 2 __ 1 1 1 1 151
2 1 3 2 5 1 28 5 19 4 18 3 10 — 4 — 5 1 1 152

— — — — 3 — 2 — 9 — 4 1 3 1 3 ___ 2 2 — 1 ____ 1 ___ — — ___ — ___ ___ 153
1 — 3 — 4 — 12 — 19 — 8 — 9 — 6 ___ 2 — — ---- - ___ 1 ____ ___ ___ — ___ ___ ___ ___ 154

— — ’ 5 - 1 7 1 5 1 6 3 7 — 11 2 5 — 10 — 1 — 1 — — — — — — — 155
3 2 1 4 3 5 1 1 156

210 59 31 46 12 4 , 1 1 157
131 — 2 4 — 1 4 — 22 — 7 — 2 — 1 — — — — — — •--- — — — — — — — — — — 158

79 — 35 — 17 — 2 4 •--- 5 — ’  2 — — — — — — — 7 — — — — — — — — — — 159

6 ___ i 1 160
1 161

3 — 3 3 i 162
3 2 2 163

122 — 20 — 14 — 18 — 6 — 2 — 1 — — — — — — — — — — — — — — — — 164
76 33 15 24

'
5 2 _ ___ 1 165

25 11 48 3 56 6 277 32 185 37 131 38 62 33 48 29 33 23 14 15 4 5 3 1 1 3 ___ ___ ____ ___ 166

1 — 1 — 5 — 50 3 30 4 26 4 8 4 8 1 5 2 2 1 — — — — 1 — — — — — 167
— — — — 2 — 9 3 7 3 J 7 7 7 7 168
1 — 1 — 3 — 41 2 27 3 23 3 7 3 7 7 5 2 2 — — — — — 7 — — — — — 169

21 11 44 3 50 6 207 29 147 33 101 34 50 29 39 28 28 21 12 14 4 5 3 1 ___ 2 ___ — ___ — 170
10 7 20 7 23 5 76 14 38 15 19 11 9 77 77 9 77 7 2 4 3 2 2 171
11 4 24 2 27 1 131 15 109 18 82 23 41 18 28 19 '  17 14 10 10 7 3 7 7 — 2 — — — — 172

/
Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19SS. III. —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 19SS. III. 
578— 3C

6
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Taulu 7 (ja tk . ja  lop p u ). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1933 kuluessa ranga is-
Tabell 7 (forts. o ch  slut). T ili stratfanstalterna under är 1933

4. S y n t y m ä -

K 1 k  o  k  8 i a.  — F ö r b r y t e l s e r . määrä. !

Infractions. Àntal. \

Luku. — K ap . — Chap. Nombre. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913. 1912. |

m. n. m . n. m. n. m. n. m . n. m . n. m . n. m. n.
m. kv. m . kv. m . k v . m. kv. m . kv. m. k v . m . kv. m. k v .

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 U 15 16 17

173 C. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  Övriga - '
• tili denna grupp hörande brott. Y h t .  — S :m a  — Somme 46 1 — — — — — — — — — 1 — i —

174 Autres infractions appartenant S ii t ä :  1 a 2 9 1 _ _ _ _ _ _ _ _ 1 i
175 à  ce groupe. D ä r a v : f  v, 17

D on t: )

170 Y h t. k o k o  m aassa  —  S :m a  f ö r  h e la  la n d e t  —  T ou t le  pays 4178 607 9 — 5» 5 73 7 100 i i 136 10 163 30 218 29

177 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1998 331 7 _ 39 5 40 2 60 8 86 5 108 24 151 23
178 b 2 180J276

]
2

~
20 33 5 40 3 50 5 55 6 67 6

R angaistuslaitoksiin  vu oden  1933 kuluessa tulleiden , yleiseen työhöD  m äärätty jen  syntym ävu osi. —
Em ployés aux travaux publics, en  vertu de décision adm inistrative, entrés dans

Lisäys. —  Tillägg. —  Appendice.

1

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

f Employés aux travaux publics. 1
1

17 9 Irtoiaisuudesta. —  För lösdriveri- Yht. — S:ma—Somme 125 443 — _ 1 1 1 3 1 3 3 16 2 19 1 31

1 80
Pour vagabondage. IB 103 _ _ _ 1 1 3 _ 2 _ 9 1 7 1 13

181 b 110 340 — — 1 — — — 1 1 3 7 1 12 — 18

1 82 Muusta syystä. —  Av annan orsak. Yht.—S:ma—Somme 12 1 1 --
183

Autre cause- 6 1 1 —
181 b 6 — —

185 Y h t. k o k o  m aa ssa  —  S :m a för h e la  la n d e t — T ou t le p a ys .137 444 — — 1 1 1 3 1 3 3 16 2 19 2 31

186
187 Siitä: —  Därav: — 'Dont:^ j* 21

116
104
340 _ Z 1

1 1 3
1

2
1 3

9
7

1
1

7
12

2 13
18
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tustaan jä rs im ä ä n  tulleiden kuritushuone- ja  rankeusrankien  syntym ävuosi,
n yk om n a  tukthus- ooh  fängelsefängar, enligt födelseär.

v u o s i . —• F ô d e l s e à r .

19X1. 1J10. 1909.

t£>0

1OO00

1899—
1003.

i-i00
CD

i
00
CD00

1889-1893.

1884-1888. * ■
; 

1879-1883.

1874—
1878.

1869-1873.

1864-1868.

1859-1863.

1854-1858.

Ilm
oittam

aton. 
E

j uppgivet.

m . n. m . n. m. n. m. n. m . n. m . n. m. n. m . n. m . n. m. B . m. n.
m. k v . TQ. k v . m . k v . m. k v . m. kv. m. kv. m. kv. m . kvT) m. k v . m . In'. m. kv. m . k v . m . k v . m. k v . m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 2 8 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

s _ 3 _ 1 ___ 2 0 ___ 8 — 4 — 4 — i — — — — — — — — — — 1 — — — — 173

2 2 _ _ __ 1 6 __ 3 ___ Z ___ 2 — — — — — — — — — — — — 1 — — ~ 174

1 _ 1 — 1 — 4 — 5 — 2 — 2 — i 1 75

3 8 6 29 2 7 9 3 4 2 6 5 2 2 1 0 0 8 1 0 9 6 0 0 9 3 3 5 6 71 1 8 2 4 8 1 6 5 4 6 9 2 3 2 53 1 6 2 0 9 1 0 3 4 3 — — — — 176

2 4 5 19 1 4 4 21 1 36 16 4 6 5 5 8 2 0 9 5 1 9 8 3 0 5 8 21 6 2 2 2 4 0 1 3 2 8 5 1 3 5 7 2 2 J. -— — — — 177

1 4 1 10 1 3 5 1 3 1 2 9 6 5 4 3 51 3 9 1 4 2 2 5 8 41 1 2 4 2 7 1 0 3 2 4 5 2 19 2 5 1 1 7 4 3 1 2 2 1 78

T ili a llmânt arbete fSrordnade, som under âr 1933 intagits i straffanstalterna, en ligt födelseär.
les établissements pénitentiaires en 1933, suivant Vanné* de la naissance. >

i

i

4 2 5 5 2 7 4 3 7 2 2 1 0 2 25 8 5 1 7 53 1 5 32 8 6 1 1 3 3 2

-

179

1 8 i 1 0 1 1 0 1 25 1 9 2 5 3 — 2 1 180
3 1 7 4 1 7 3 2 7 21 77 2 4 76 1 5 4 8 1 2 32 6 6 11 2 3 — 2 181

2 — 6 1 2 1 1 82

2 __ 1 1 2 1 83
5 — 184

4 25 5 27 4 3 7 2 4 1 0 2 3 1 8 6 1 9 53 1 5 32 9 6 1 1 3 3 — 2 — — — — — — — — — 185

1 8 1 1 0 1 1 0 3 2 5 2 1 0 4 5 3 __ 2 __ __ 1 __ — — — — — — — — — — — 1 86
3 17 4 1 7 3 2 7 21 7 7 2 9 7 6 15 1 48 12 3 2 , 7 6 H 2 3 — 2 187
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Taulu 8. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 8. Tili straffanstaltema under är 1933 ny-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les
A ppend ice. R enseignem ents correspondants sur personnes gardées

/

I

1
2
3

4

5
6

7

8 
9

Ma a t a l o u s .  — L a n t h u s h á l l n i n g .  
Agriculture.

1

Kuritushuonevangit. — Tukthus- 
fângar. — Réçlusionnaires.

Yhteensä —  Summa —  Somme
Siitä: —  Därav: —  Dont:

Miehiä —  Män —  Hommes ................
Naisia —  Kvinnor —  F em m es ...........

Yankeusvangit. — Fängelsefän-
gar. — P rison n iers.

Yhteensä —  Summa —  Somme

Siitä: —  Därav: —  Dont:
Miehiä —■ Män —  Hommes ................
Naisia —  Kvinnor —  Fem m es ...........

Lisäys. —  Tillägg. —• Appendice.

Yleisessä työssä pidetyt.
Tili allmänt arbete hälinä.

E m ployés a u x travaux publics.

Yhteensä —  Summa —  Somme
Siitä: —  Därav: —  Dont:

Miehiä —  Män —  Hommes ...............
Naisia —  Kvinnor —  F em m es ...........

Luku­
määrä.
Antal.

Nom­
bre.

Jordbrukare, bonder. 
¡

M
aanviljelijöitä, talollisia.

Lohko- ja palstatilallisia. 
Skiftes- och parcellägare.__

Pehtooreita, raaatyönjohtajia. 
Tnspektorer, jordbruksarbets- 

ledare.
1 1 

Torpare, arrendatorer.
Torppareita, vuokraajia.

M
aatyöläisiä, m

äkitupalaisia, 
itsellisiä.

I Jordbruksarbetare, backstugu- 
slttare, luhysingar.

Renkejä, m
aalaispalvelijattaria. 

Drängar, tjänarinnor pä lands- 
bygden.

j 
Fiskare.

- 
K

alastajia.

CO0

1

Yhteensä. —
 Sum

m
a. 

1

CO

S ?g:®, 5 tn
f ë
0 s*p,CJi
a  *

Om
aisia. —

 Anhöriga.
SSP’ S“T tná,® 

g iCt, pj

Om
aisia. —

 Anhöriga.

CO

á,?
O ! CP 
OB P J

i g
U

Om
aisia. —

 Anhöriga.

£5
A ?
II
t l  »  ■

0 1 
B
tp

'  1
&ti*

" S0QP

Itse-elättäviä.
Självförsörjande.

Om
aisia. —

 Anhöriga.

CO

S’ a(fi M,

f fSS s. CLP» 
0  '

Om
aisia. —

 Anhöriga.

CO

A ?
¡ 1
â g
SAg, P I ® ’

Om
aisia. —

 Anhöriga.

CD

If
i l

E l  ® ‘

Om
aisia. —

 Anhöriga.
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3 752 161 222 25 32 1 _ 10 2 106 18 15 _ 13 _ 331 274
332 5 18 8 11 2 15 31 28

4 785 257 149 78 66 4 — 20 13 338 17 82 — 77 2 856 247

4'178 253 129 76 47 4 _ 20 5 324 9 23 _ 76 1 776 191
607 4 20 2 19 — — — 8 14 8 59 — 1 1 80 56

Rangaistuslaitoksiin vuoden 1033 kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt

Traduction des rubriques.

Col. 3, 4. Cultivateurs indépendants, paysans. 5, 6. Propriétaires de parcelles. 7, 8. Intendants, maîtres valets, chels 
21, 22. Chefs d ’équipe, techniciens. 23, 24. Tailleurs, cordonniers. 25, 26. Boulangers, meuniers. 27, 28. Autres ouvriers de 
non spécifiés à la campagne. 37, 38. Agents de commerce etc. 39, 40. Colporteurs, marchands forains. 41, 42, Commerçants. 
49, 50. Marins. 51, 52. Débardeurs. 53, 54. Cochers, rouliers. 55, 56. Chauffeurs. 57, 58. Galopins. 59, 60. Travailleurs 
ville. 71, 72. Filles de service, brosseurs etc. 73, 74. Concierges, veilleurs etc. 77, 78. Employés de l ’Etat. 79, 80. Employés 
officiers. 89, 90. Soldats. 93, 94. Professions libérales. 95, 96. Etudiants. 97, 98. Vagabonds, sans travails. 99, 100. Pri- 
famille sans profession.
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien ammatti, 
konrna tukthus- och fängelsefängar, enligt yrke.
T i 11 ä g g. Motsvarande uppgiiter om de tili allmänt arbete hälinä,

établissements pénitentiaires en 1933, suivant la profession.
dans les établissem ents péniten tiaires pou r travaux publics.
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jaettuina ammatin mukaan. _ Tül allmänt arhete förordnade, son» under är 1933 intagits i straffanstaltema, fördelade enligt yrke.
administrative, entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933, suivant la profession.
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d’équipe. 9, 10. Fermiers, métayers. 11, 12. Ouvriers agricoles. 13, 14. Domestiques. 15, 16. Pêcheurs. 19, 20. Patrons, chefs, 
profession (de fabrique). 29, 30. Journaliers, ouvriers en plein air. 31, 32. Ouvriers non spécifiés en vrilles. 33, 34. Ouvriers 
43, 44. Négociants. 45, 46. Employés de commerce, commis de bureau. 47. 48. Capitaines et seconds de navires, 
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sonniers. 101, 102. Profession inconnue. —  Col. 3, 5, 7. etc. Chefs de famille, chefs particuliers, col. 4, 6, 8. etc. Membres de la
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K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k t h u s -
f â n g a r .  —  R é c l u s i o n n a i r e s .

1 Yhteensä —  Summa —  S o m m e 44 4 10 — 9 — 1 — 6 — 5 — 271 12 36 — 8 — 8 — 52 —

Siitä: •—  D ärav: —  D o n t :
2452 Miehiä — • M än —  H  a m m e  s ................ 44 — 11 — 7 — — — — — 3 — 2 — — — — 7 — 7 —

3 Naisia —  K vinnor —  F e m m e s ........ ... ~J~ 4 2 — 2 — 1 — 6 — 2 — 26 10 36 — 8 1 45
~

Y a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f ä n -
g a r .  —  Prisonniers.

4 Yhteensä —  Sum ma —  S o m m e 99 4 40 — 9 — 11 — 19 — 9 3 519 23 79 — 3 — & — 87 —
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Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt, jaettuina
Lisäys. —  T illägg. —  Appendice. Employés aux travaux publies, e n  vertu d e  d éc is io n

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete Miina.

Employés aux travaux publics.
» Yhteensä —  Summa —  Somme — — 1 — — — — — 30 — — — 60 — 83 — 2 — — — 85 —
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9 ■ Naisia —  K vinnor —  F e m m e s ............ — — — — — — — — 29 — — — 49 — 83 — 2 — • — — 85 —



47

\



48

Taulu 9. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuri-
varallisuus-

Tabell 9. Tili straffanstaltema under är 1933 nykomna tukthus- och fängelsefängar, enligt
- E rikseen  ensikerta la iset ja  ennen  ranga istut. —

L i s ä y s .  V astaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933,
S éparém ent p ou r personnes n on  con d a m - 

A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants sur personnes gardées
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Kuritushuonevangit. —  Tukthasfângar.
Rêclusionnaires.

I .  R i k o s l a k i a  v a s t .  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f  f l a g e n .  —  I  n ffa ction s

2 3 4 5 6 .7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

1 a u  C ode 'pénal. Y h t . - S : m a -  somme 
A . V a ltioon  tai yhteiskun­

taan k ohdistuvat r ik o k -

3 723 332 356 31 2  776 201 661 52 164 29 53 32 n 7 29 5 2 4 6 5 —

2 set. —  B rott m o t  staten — S :m ä — Somme 754 120 4 » 6 431 68 229 26 66 11 14 7 2 3 5 2 6 3 1 —

3 eller sam hället. —  In- S iitä : 1 a m 93 26 4 280 57 153 18 37 8 10 6 2 3 7 i 3
4 fractions à la sûreté de D ä ra v : f  j, 

l'État ou de la société Dont: '
268 27 23 2 151 11 76 , 8 29 3 4 1 4 1 3 3 1 —

5 11, 12 ............................................................................................................................. a 271 71 11 3 187 53 56 6 23 7 3 4 1 ____ ___ 1 1 .___ ____ ___

6 b 112 10 9 — 63 7 27 1 Î9 2 2 — — ____ — — 1 ___ ___ ___

7 1 6 : 1 .......................................................................................................................... .a 16 — 1 12 — 1 — 2 — ____ ____ ____ -___ 1 ____ ____ ____ ____ ___

8 b 24 — 3 — 20 — 2 ____ 1 — — ____ _ ____ ____ ____ ____ ___ 1 ___

9 16 : 4, 5 , 7— 1 2 ............................................................................................  a 9 — — — 4 ____ 4 ____ ____ ____ 1 ___ ____ ___ ____ ____ ___ ____ ____ _
10 b 5 — 1 — 3 - 2
11 1 7 .........................................................................................................................................  a 24 7 2 — 14 2 6 4 2 — — __ 1 1 — __ 1 __ __ __
12 ' b 20 9 3 1 8 ! 3 9 3 1 1 1 — — 1 — — 2 — —
13 18, 19 ................................................................................... a — — — — — — — — — — _ _!_ _ _ ,__ _ _ __ __ __
14 b __
15 20...........................................................................................  a 23 3 4 1 14 — 6 2 2 — 1 — __ 1 __ — __ __ __
16 b 14 4 1 1 7 1 1 2 5 __ __ __ __ __ __ 1 1 __ __ __
17 __ — __ __ __ __ __ __
18 1 b19 3 4 : 1 — 4 .................................. .........................................  a 21 4 2 — 13 — 6 3 2 __ __ i __ __ __ __ __ __ __ __
20 b 16 1 3 — 7 __ 5 __ i __ __ __ __ __ 2 __ 1 1 __ __
21 3 4 : 6 , 6 , 8— 10, 13— 16, 18 , 1 9 ........................  a 1
22 b + -
23 3 6 : 3— 8 .......................................................................... a 96 6 6 — 33 2 55 2 3 1 4 i _ _ _ _ 1 _ _ _
24 b 70 3 3 — 40 — 26 2 2 — 1 i — 1 — — — — —
25 5 1 — _ 2 _ _ 1 2 _ 1 _ _ _ _ _ _ _ _
26 b

T r a d u c t i o n  d e s  r u b r iq u e s .
2 2

Col. 1. Voir col. 1 du tableau N:o 7. a) Nés hors mariage (4,5). —  t )  Etat civil et situation de famille (G— 21). 6, 7. Célibataires. 8 ,9  
Divorcés, avec enfants. 18, 19. Divorcés, sans enfants. 20, 21. Sans indication. —  c) Confession (22— 31). 22, 23. Luthériens. 24 
struction du plus de cinq classes. 34, 3B. Instruction de cinq classes. 36, 37. Instruction primaire. 38, 39. Sachant lire et écrire 
48, 49. Moyenne. 50, 51. Restreinte. 52, 53. Sans indication.
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lshuone- ja vankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta, 
lot y. m.
[viiständ oeh familjeförhällanden, trosbekännelse, bildningsgrad, förmögenhetsvillkor m. m.
irskilt för tidigare icke avstraffade och avstraffade. 
i 11 ä g g. Motsvarände uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

ijvant l ’état civil et la situation de famille, la confession, le degré d’instruction, la fortune etc.
308 antérieurement et pour récidivistes.
m s les établissem ents pén iten tia ires pou r travaux publics.
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62» 80 18 _ 59 2» 2 _. 46 11 15 1 16 2 395 66 306 46 15 5 7 — — — 14 1 200 15 524 100 16 4 2

404 60 11 _ 41 25 2 ____ 28 8 10 8 2 254 51 199 37 9 3 6 — — — 11 1 135 11 329 78 n 3 3
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15 . _ 1 ____ __ ____ __ ---- — — — — — 9 — 7 — — — — — — — — 9 — 6 — 1 — 7
23 — 1 — — — — — — — — — — — 13 — 10 — 1 — — — — — — 5 __ 17 — 2 — 8

9 — — — — — — — — — — — — — 7 — 2 — — — — — — — — 6 — 3 — — — 9
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6 76 — 36



•50

27
28
29
30

31
32 
33)

34
35

36
37

38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49

50

51
52

53
54
55
56
57
58
59 

•60 
61 
62

T au lu  9 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1933 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleiden kuritu
T abell 9 (forte.)- T ili straffanstalterna under är 1933 nykom n a tukthus- och  fängelsef&ngar, enli;
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—

B . Y k silöön  k ohdistuvat r ik ok set.—B rott m o t in d i-  
v iden . (M u u t p a its i om aisu u srik ok set. —  Ö vr. 
u tom  eg e n d o m sb ro tt .) Y h t . — S :m a — Somme 912 48 71 4 718 21 154 10 28 2 9 n 1 1 i 2 i 1

In fra ction s a u x  p ersonnes. «S iitä : 1 „ 481 33 30 2 401 19 67 4 .9 7  4 5 7 2 7
(E x ce p té  les in fra ction s  D ä ra v : (  b 431 15 41
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2 317 $ 87 6 19 7 5 6 7 7 __ 7
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21 : 1 ...................................................................... .. a 15 2 - 13 2Î 1 __ 1 __ __ __ __ ___
b 8 — 1 — 7 — 1 — — — — — — — — — — — —

2 1 : 2— 4, 6— 9 T a p p o  ta i k u olem an  a ih eu t­
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fö l jd  (ä ven  i slagsm al) .............................  b 113 — 8 — 86 — 24 — 2 — 1 — — — — — — — —

2 1 : 5— 9. V a ik ea n  ru u m iin v a m m a n  aiheut­
ta n u t p a h o in p ite ly  (m y ö s  tappelussa)—  
M isshandel, v a ra v  f ö l i t  sv â r  k rop p s- a 154 11 123 1 25 4 2
sk a da  (ä ve n  i  slagsm äl) ...........................  b 142 — 16 — 102 — 32 — 6 — 1 — — — — — — — 1

21 : 11 , l - .......................................................................... a 152 — 7 — 131 — 16 — 3 — 2 — — — — — — — —
b 160 — 16 — 118 — 26 — 11 — 3 — 1 — 1 — — — —

22 : 1 ......................................................................... a — 17 — 1 — 12 i :  — — __ 3 — — — 1 — — —
b — 1 — — — 1 ---i — — — — — — — --- . — — — —
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3 2 : 1— 3 ........ : ....................................................... a 4 2 — — 4 1 1 -
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Taulu 9 (jafck.). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1983 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleiden kuritus
T abell 9 (forte .). T ili stratfanstalterna under är 1933 n yk om n a  tukthus- o cb  fängelsefängar, enlig
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Taulu 9 (jtttk.). R angaistuslaitoksiin  ruoden  1933 kuluessa’ rangaistustaan kärsim ään  tulleiden kuritus-
T abell 9 (forts.)- T ili straffanstalterna under är 1933 n yk om n a tukthus- och  fängelsefängar, enligi
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124 21: 11, l ,  12 ..................................................... 269 4 11 218 2 37 2 11 1 __ 1 _ 1 __ __ —
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127 annans d ö d ............................................... b 6 — — __ 3 — 2 — 1 — — — — _ __ — — — —
128 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus a 6 — __ 4 — 2 — — __ __ — __ — ___ __ __ — — —
129 —  Vällande tili svär kroppsskada___ b — —

Avioliitto- ja perhesuhteet. — Civilständ 
familjeförhällanden.
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uone- ja  yankeusvankien avioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta, varailisuusolot y. m. 
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Taulu  9 (ia tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1938 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleiden kuritu
Taiteli 9 (forts .). T ili straffanstaltcrna under är 1938 n yk om n a tukthus- och  fangelsetangar, enli
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162
163

164
165

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .
Inp actions.

Luku. —  Kap. —  Chap.
§.

22: 1 ............

2 2 : 2 , 3 , 5— 8 .

2 5 : 4  ....................

2 5 : 1— 3, 5— 13 

27 ..............................

C. Omaisuusrikokset. Y h t.— S:ma — Somme 
Egendomsbrott. Siitä: 1 a
Infraetions aux pro- D ärav.f b
priätis. Dont: i

28 .............................................................................  a
b

29: 1 .................................................    .a
b

31: 1— 3, 5,1 .......................................................  a
b

31: 4, 5 ,2 ................................................................  a
b

3 2 :1 — 3 .....................     a
b

36: 1 ...........................................................................  a
b

29 : 2, 30, 8 2 :4— 6, 33, 35, 36 :2 , 3 8 :1 — 8, a
10, 39.................................................................. b

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset. —  Brott mot strafflagen 
för krigsmakten. Y h t.— S:ma — Somme

In fra etion s au C o - Därav} b
de'pénal m ilitaire. Dont: \ b

141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, a
s tö ld ................................................................ b

134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andrä a
egendomsbrott .......................    b

51— 123,143— 157. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset— övriga brott a 
m ot strafflagen för krigsmakten...........  b

Luku­
määrä.
Antal.

N om bre.
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T au lu  9 (ja tk . ja  lop p u ). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1933 kuluessa rangaistustaan kärsim ään  tulleiden kuritus
T abell 9 (forts . o ch  alut). T ili straffanstalterna under är 1933 n yk om n a tukthus- och  fängelsefängai
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170
171
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Avioliitto ja perhesuhteet. — Civilständ och 
familjeföriiäUanden.

-
i

l l ik ö k s ia .  — F ö r b r y  t e ls e r . .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§•

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.

puolella avioliiton syn­
tyneitä.

la utom
 äktenskapet.

O
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Ej uppgivet.
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aton. 
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III. Muut rikokset. —  Övriga brott.
2 3 i « 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 13 19 20 2;

Autres infractions. Y h t . -  S :m a — somme 1034 248 6 9 112 609 68 ! 333 108 64 22 16 37 i 6 9 6 2
1 — -

A . Kieltolakirikokset. —  Y h t. — S:ma —Somme 144 19 9 2 69 4 62 10 7 3 4 1 - — 1 1 i — — -
Förbudslagsbrott. Siitä: 1 a 24 5 / i 1 7 2 7 2 1
In fra ction s ä  la h i  Därav: f  j, 
prohibztive. Dont: J

B. Väkijuomalakirikokset. ,

120 1 4 8 1 52 2 55 8 7 3 4 _ 1 1 1

1—  Brott m ot lagen Y h t .—S:ma—Somme 844 228 57 10 515 64 258 98 51 19 12 35 i 6 7 5 — — —
om  alkoholdrycker. —  Siitä: -| a 313 96 24 3 221 34 69 44 18 8 4 7 i 2, — 1 _ __ _
In fra ction s ä  la lo i sur  Därav:! 
les boissons a lcooliques. Dont: )

C. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  
övriga tili denna grupp

531 132 33 7 294 30 189 54 33 11 8\28
\

4 7 4 1

hörande brott. Yht. — S:ma — Somme 4« 1 3 — 25 13 — O — — 1 — — 1 — i — — —

A u tres  in fraction s a p - Siitä: 1 a 
partenant ä ce  groupe. D ont-^ f  ^

29 1 1 — 18 9 — 2 — — — — — — — -
17 — 2 — 7 4 — 4 — — — — 1 — —

Yht.hoko maassa—S:ma för hela landet— Totit le pays 4 1 7 8 607 301 56 2 904 316 957 169 212 48 63 50 n \  10
i

23 10 6 * — -

1998 331 138 29 1476 191 404 94 88 21 19 16 5 4 4 5 2 __ __
Siitä. —  Dcti¿tv. Dotil. J j.

*
2180 276 163 27 1428 125 553 75 124 27 44 341 8
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6 19 5 4 4

HangaistuBlaitoksiin vuoden 1933 lmlues 
Till alliuânt arbete ISrordnade, som under 

Employés aux travaux publics, tu  vertu de décision administrative, entrés da

L isä y s . —  T iilä g g . —  Appendice.

Y l e i s e s s ä  t y ö s s ä  p id e t y t .  
T i l l  a l l m ä n t  a r b e t e  h â Ü n a .

E m p lo y é s  a u x  t r a v a u x  p u b lic s .

Irtolaisuudesta. —  För lösdriveri. —  Pour vaga-
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179 bandage. Yht. — S:ma — Somme 125,443 2 23 99 391 10 6 16 2 7 1 7 6 8 — 4 1
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Muusta syystä. —  A v annan orsak. —  Autre
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Siitä: —  Därav: —  D ont:j ^ 6
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urne- ja  vankeusvankion avioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta, varallisuusolot y. m. 
iligt eivilst&nd och familjefôrhàllanden, trosbekännelse, bildningsgrad, förmögenhetsvillkor m . m.

U s k o n t u n n u s t u s .
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V a r a l l i s u u s o l o t .
F ö r m ö g e n h e t s ­v i l l k o r .

leiden, yleiseen työhön määrättyjen sivilisääty, uskontunnustus, sivistyskanta, varallisuusolot y. m.
13 lntaglts i straffanatalterna, enligt eivilständ, trosbekännelse, bildningsgrad, lörmögenhetaviilkor m .m.
établissements pénitentiaires en 1933, suivant l'état civil et la situatior} de famille, la confession, le degré d'instruction, la fortune etc.

123
15

108

l

431
100
331

— i 3
i
i

" I  3
I

— 1 1

«' 78
9

69

273
68

205

1
1

3»
6

33

156
34 —

122

71 1

•S i

110
12
98

424
97

327

179

180;
181

1821
183
m

185*

186 ;

187

[131

17
[114

432

101
331

2

2

84

13
71

274

69
205

43

S
35

156

34
122

117 425

I l 2
13 98 

104 327



60

Taulu 10. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 10. Tili straöanstalterna under är 1933 ny-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les éta-
A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants su r personnes

Turun ia Ahvenanmaan !
Uudenmaan 1. a) Porin 1. b) maak. c) 1

Nylands 1. a) A bo o. Landskapet ;

U i k o  k si  a. — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku*
B:borgs 1. b) A land.a) -

määrä.
Antal. W

HA

o
M Ï7* hÿ M M hd M

S
Luku. — Kap. — CÄap. Nombre. (A _

STp
&

a ? o Í a  1
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5e«
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f t l g .ies B.**
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3 gA

gCD 1 3
E
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m. n. m. n. m. n. m. 11. m. n. m. 1 n ‘ m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. Ikv. m. kv. m. kv.i

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 i 13 u 15 16 17,

Kuritushuone vangit. —  Tukthusfängar.
Réclusionnaires.

i

1 I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —
'

,

B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .  —  In fra c tio n s  au
C od e 'pénal. Y h t. ■—  S :m a  —  Somme 3 723 332 199 17 26 3;229 l i 102 12 452 47 — — 2 —

2 A . V altioon  tai yhteiskuntaan kohdistuvat r ik o k se t .—
B rott m ot staten elier sam häilet. —  Infractions â la 
sûreté de l’État ou de la société. "Yht. —  S:m a —  Somme 754 120 44 7 5 2 34 7 21 8 81 17 .— 0 _ |

3 11, 1 2 ......................................................................................................... 383 81 28 6 4 2 12 7 14 8 39 11 — — __ — 1
4 16 : 1 ....................................................................................................... 40 — 1 — — — 3 — 1 — 7 — — — — —
5 16 : 4 , 5, 7— 1 2 ................................................................................... 14 1 1
fi 17 .................................................................................................................. 44 16 2 i .--- _ 2 — __ __ 7 2 __ __ __ __
7 18, 1 9 .......................................................................................................
s 20.................................................................................................................. 37 7 1 __ __ _ 4 __ 1 _ 3 __ _ _ __ i
9

10
9R !

34 : 1— 4 ........................................ '........................................................ 37 5 2 — — 1 — 4 — — — — — ,
11 34: 5 , 6, 8 — 10, 1 3 — 16, 18 , 19 ..................................... 1
12 36 : 3 — 8 ..................................................................................... 166 9 8 — 1 — 9 — 3 — 16 3 — — — — (
13 3 7 ................................................................................................... 7 1 — — — - 1 — 1 — — — — — —
14 4 0 ................................................................................................... 22 1 2 _ __ 1 _ 3 1 __ _ _
15 14, 15, 36 : 9. 10, 12 ........................................................... 3 _ — — 1 — 1 — — — :

16 B . Y k silöön  kohdistuvat rikokset. —  B rott m ot individen.
(M u u t p a its i om a isu u srik ok set.— Ö v riga  u tom  egeu-
d o m sb ro tt .)—  Infractions aux personnes. (E x ce p té  les 
in fra ct io n s  au x  p rop r ié tés .) Y h t-----S:m a —  Somme 912 48 19 i 5 64 2 6 1 121 8 — — ---1

17 21: 1 ...........................................................  .......................... 23 2 o 2
18 21: 2— 4, 6— 9  T a p p o  ta i k u o lem a n  a ih eu tta n u t p a h oin -

p ite ly  (m y ö s  tappelussa) —  D ra p  e lier  m isshandel 
m e d  d ö d lig  p ä fö l jd  (ä v e n  i slagsuuil) .................... 254 _, 10 __ _ _ 22 _ 1 _ 27 _ __ _ __

19 21: 5 — 9. V a ik ea n  ru u m iin va m m an  a ih eu tta n u t p a h oin -
p ite ly  (m y ö s  tap pelu ssa) —  M isshandel, v a ra v  
fö l j t  sv ä r  k ropp ssk a da  (ä ve n  i s la g s m ä l) ............... 296 _ ■4 _ 1 25 _ 3 41 __ _ ! _ _

20 21: 11 , l  ................................................................................. 312 — 5 — 4 — 13 — 2 — 48 — — — —
21 2 2 :1  .......................................................................................... — 18 — — — — — i — — 3 - I — - —

Traduction des rubriques.
Col. 1. Nature des infractions, voir la liste explicative. 2, 4, 6, 8 etc Hommes. 3, 5, 7, 9 etc. Femmes. 4— 41. 

17, 20, 21, 24, 25, 28, 29, 32, 33, 36, 37, 40, 41). 42, 43. k  l ’étranger. 44, 45. Sans indication. —  a) Gouvernement 
maa. —  d) Gouvernement de Häme. —  e) Gouvernement de Viipuri. —  f )  de Mikkeli. —  g) de Kuopio. —  hj de
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymäpaikka, 
komna tukthus- oeh fängelsefängar, enligt födelseort.
T i l i ä  g g. Motsrarande uppglfter om de tili allmänt arbete hälinä.

blissements pénitentiaires en 1933, suivant le lieu de naissance.
gardées dans les établissem ents péniten tiaires pour travaux publics.

H äm een l .d ) V iipurin  1. e) M ikkelin 1 ./ ; K u op ion  1. a) Vaasan 1. A; Oulun I. i,
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Taulu 10 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan
Tabell 10 (forts.)- Tili straffanstalterna under är 1933

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e . l s e r .  
In fra c t io n s .

Luku. —  Kap. —  C hap.
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i
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1 ,2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

21 22 : 5— 8 ............; ............................................................................ 3 28 _ i _ _ _ i _ i _ 5 _ _ ___ __
22 25 : 4 ................................................................................................. 22 2 2
23 25: 1— 3, 5, 7— 11 .................................................................. 2 i

21 C., Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  I n f r a c t i o n s  
a u x  -p r o p r ié t é s . Y h t. —  S:ma —  Som m a 2 057 164 136 9 16 i 131 2 75 3 250 22 2 _

2a 18 85 151 124 9 15 i 122 2 68 3 228 20 — — 2 —
26 29 : 1 ................................................................................................ 13 2 1 — 1 — 3
27 31 : 1— 3, 5, i .............................................................................. 73 — 4 — — — 4 — 4 — 15 — ■— — — —
28 31: 4, 5, 2 ................................................................................... 1
29 32 : 1— 3 .......................................................................................... 36 5 6 — — — 1 — 1 — 1 1 — — — —
30 36: 1 ................................................................................................. 17 — 1 — — — --- - — 1 — 2 — — — — —
31 30 : 2 , 38: 1— 5, 7, 8 10, 39 ............................................... 32 6 — — — — 1 — 1 — 4 1 — — — —

32

n . Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri­
kokset. —  Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. —  Infractions au Code 
pénal militaire. Y ht. —  S an a—  S o m m e 29 1 1 1 2

33 141 Varkaus —  Stöld ............................................................. 15 1 1
31 136— 140 M uut om aisuusrikokset —  A ndra egen­

dom sbrott ........................................................................ 8
35 51— 123, 143— 157 Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rik ok set—  Övriga brott m ot strafflagen 
för  krigsmakten ............................................................ 6 1 1

36 Yht. koko maassa —  S:ma f5r hela landet —  T o u t  l e  p a y s 3 752 332 260 17 26 3 230 11 103 12 454 47 — — 2 —

37

V a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f d n g a r .
P r i s o n n i e r s .

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —  
Brott mot strafflagen. —  Infractions au 
Code pénal. Y h t. —  S :m a—  so m m e 2 718 35» 133 12 20 1 178 22 57 2 316 42 4

38

A . Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eller samhället. —  I n f r a c t i o n s  à  la  
s û r e t é  d e  l ’ É t a t  o u  d e  la  s o c i é t é .  Y h t. —  S :m a—  S om m e 762 101 26 5 6 1 45 6 12 83 3 1

39 10........................................................... ............................................ 2 —
40 11, 1 2 ................ .............................................................................. 27 10 3 — 1 — — 1 — 3 — — — - —
41 16: 1 ................................................................................................. 157 5 5 — 2 1 15 — 5 — 11 1 — — — —
42 16: 2— 5, 7— 24 .......................................................................... 81 6 3 1 1 — — 1 2 — 12 — — — — —
13 17........................................................................................................ 35 2 3 1 — — 8 — — 1--- 4 — — — — —
44 18, 19................................................................................................ 4 8 — — — — — — 1 — — — — — — —
45 20........................................................................................... ......... 35 38 1 3 — — 3 2 — — 6 2 — — 1 —
16 24........................................................................................................ 118. 1 2 — 1 — 13 — — — 26 — — — — —
47 26........................................................................................................ 1 1
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym äpaikka,
n ykom n a tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelseort.
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Taulu 10 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1938 kuluessa rangaistustaan
Tabell 10 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1933

1 Turun ja Ahvenanmaan
1 1 Uudenmaani. Porin 1 maak.
1 ' 1 Nylands i. Abo o. Lands kapet

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15 16 17

18 34: 1— 4 .......................................................................................... 3 i
49 34: 6— 16, 18— 21 ............................................... ■..................... 7 4
SO 36: 3— 8 .......................................................................................... 51 4 3 — — — 2 2 — — 5 _ — — — —
51 37........................................................................................................
52 38: 11, 1 2 .................................. ............. ....................................... 2 —
63 40.................................................................................. : .................... 2 — 1
64 42— 44................................................................................................ 236 26 5 — 1 — 4 1 J 3 — 11 — — — — —
55 14, 15, 3 8 : 9 — 1 3 .....................................................  .............. 1
56 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott m ot individen.

(M uut paitsi om aisuusrikokset. —  ö v r ig a  utom  egon-' 
dom sbrott.) — In fra ction s  a u x  personnes. (E xcepté les
infractions aux propriétés.) Y h t. —  S :m a — Somme 563 87 19 i 5 — 34 8 15 — 69 16 — — 1 —

57 2 1 :2 — 6— 9 Tappo tai kuolem an aiheuttanut pahoin-
\
: p itely (m yös tappelussa) —  D rap eller misshandel 

m ed död lig  pä följd  (även i  s la g sm ä l).................... 22 __ 2 __ __ __ 2 __ ____ ____ 3 ____ __ __ __ ____

.58 21: 6— 9 Vaikean ruum iinvam man aiheuttanut pahoin­
pitely (m yös tappelussa) —  Misshandel, varav 
fö lit  svar kroppsskada (även  i  slagsmäl) ........... 32 5 2

59 21 : 11,1, 1 2 .................................................................................... 445 5 17 — 5 — 24 --- , 12 — 56 1 — — 1 —
60 21: 10 K uolem antuottam us —  Vällande tili annans död 27 i — — — — 2 — 1 — 2 — — — —
61 21: 10 Vaikean ruum iinvam m an tuottam us —  Vällande

62
tili svär k rop p ssk a d a .................................................... 6

28
1

22 : 1 ................................................................................................. — 4
63 22: 2, 3, 6— 8 .............................................................................. 6 52 — i — — — 8 2 —L 2 11 — — — —
64 25: 4 ................................................................................................. 5 1
65 25: 1— 3, 5— 13 .......................................................................... 13
66 27........................................................................................................ 7 1 — 4

67 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  In fra ction s
a u x  propriétés. Yht. —  S:ma —  Somme 1 8 9 3 171 88 6 9 .---- 99 8 30 2 164 23 — — 2 —

68 28........................................................................................................ 929 119 52 2 8 __ 65 6 16 2 115 17 — — 1 —
69 29 : 1 ................................................................................................. 135 3 19 1 ____ — 17 — 5 — 11 — — — — —

70 31: 1 — 3, 5, 1 ............................................................................................................................. 2 ____ 1
71 3 1 : 4, 6 /2  ............................................................................................................................................ 6
72 32: 1— 3 .................................................................................................................................................... 141 35 14 2 — — 6 ____ 4 ____ 16 2 — — — —

73 36: 1 .............................................................................................................................................................. 95 7 1 1 1 — 6 1 1 — 7 — — — 1 —
74 29 : 2, 30, 3 2 :4 — 6, 33, 35, 3 6 :2 ,  3 8 :1 — 8, 10, 39. . . 85 7 1 — — — 5 1 4 — 15 4 — — — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri-
kokset. — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. —  Infractions au Code

75 pénal militaire. Yht. —  S:ma —  somme 426 — 35 — 6 — 42 — 5 — 39 — — — — —

76 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, s t ö l d ................ 10 — 1 — — — — — — — ' 1 — — — — —

77 134— 1Î0  Muut omaisuusrikokset —  Andra egen-
domsbrott ........................................................................ 17 — 2 — — — 2 — — — 3 — — — — —

78 51— 123, 143— 157 Muut sotaväen rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset—  Övriga brott m ot strafflagen 
för krigsmakten ............................................................. 399 — 32 — 6 x--- 40 — 5 — 35 — — . --- - —
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k ärsim ään  tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym äpaikka,
n yk om n a  tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelseort.
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5 11 _ 6 __ 52 5 ■ 4 __ 6 __ 7 i 36 3 9 — 8 1 8 4 58 9 2 2 — — 54

-
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3 __ 8 1 3 __ 21 __ 1 __ 10 — 3 — 10 1 1 — 12 — — — ■ 5 — 6 — — — 69
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1 __ 1 71
7 __ 7 9 7 __ 30 5 __ — 6 5 1 — 14 6 1 — 9 4 — — 16 2 3 — — — 72
4 __ 10 __ 9 1 10 1 — __ 3 — 2 — 16 2 1 — 9 1 - 3 — 6 — 5 — — — 73
2 4 16 9 2 3 1 11 1 2 9 2 74

8 30 25 93 2 9 6 39 11 34 4 31 7 75

76

— — 1 — 2 — 2 — 1 — 1 — — — — — 2 — — 1 — — — — — 77

8 _ 28 __ 21 __ 88 __ 1 — 8 —: 6 — 38 — 11] - 32 — 4 — 29 — 7 _ — _ 78

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19S3. U I. — ; Rättsstatistik. Broltsligheteu är 1933. III. 9
676— 36
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T aulu  10 (jät,k. ja  lop p u ). Rangaistuslaitoksiin  vuoden 1933 kuluessa rangais*

Tabell 10 (forts. o . slu t). T ili straffanstalterna under 4r

Turun ja Ahvenanmaan
Uudenmaan 1. Porin 1. ma&k. .

Ny lands Abo o. Landskapet

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e Ts e r. 
Infractions.
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13 u IS 16 17

77 III. Muut. rikokset. —  Ö v r ig a  brott. —
Autres infractions. Yht. —  S:ma —  Somme 1 034 248 31 1 10 1 89 31 18 1 78 22 4 1

78 A. Kieltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac­
tions à la loi prohibitive. Yht. —  S:ma —  Som me 144 19 9 1 _ _ 11 2 3 22 2 3

79 B. Väkijuomalakirlkokset. —  Brott moi lageh om alko- 
holdrycker. —  Infractions ô  la. loi sur les boissons

'

alcooliques. Yht. —  S:ma —  Somme. 844 228 18 — 16 1 72 29 13 1 50 ! 20 — — 1 1
80 C. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  Övriga 

tili denna grupp hörande brott. —  Autres infractions
appartenant à ce groupe. Yht. —  S:ma —  Somme 46 1 4 ,— — — 6 — 2 — 6 — ■ — — — —

81 Tilt. koko maassa —  S:ma för hela landet —  T ou t le pays 4178 607 199 13 36 2 309 53 80 3 433 64 — — 8 1

81

Lisäys. —  Tillägg.
Appendice.

Yleisessä työssä pidetyt.
Tili allmänt arbete hälinä.

Employés aux travaux publics.

Irtolaisuudesta —■ För lösdriveri —  Pour vagabondage 
Maasta syystä — A v annan orsak —  Autre cause ___

Rangaistuslaitoksiin vuoden 
Tili allmänt arbete förordnade, 

Employés aux travaux publics, en vertu de décision ■

125
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1

' ' !
1 :

23j 25] l j  5 10
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39 3 121 7148  
— ! — , 1 1

_

1
1
1

l \ -

137 444 2 3 125; l| 5 11 39 3 12' 7| 49 1 —Yht. koko maassa —  S:nia für hela landet-— Tout le pays

9
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tustaan kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien syntym äpaikka.
1933 n ykom n a tukthus- och  fängelsef&ngar, enligt födelseort.

Hämeen 1. 
Tavastehus 1.
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1983 kuluessa tulleiden yleiseen työhön määrättyjen syntymäpaikka, 
som under &r 1933 intacts i str&ffanstalterna, enligt födelseort.
administrative, entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933, suivant le rieu de naissance. i
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5 5 20 48 7 26 8l 65 4 2 3 24 3 6 12 41 3 5 9 37 3 6 4 46 4 3 - 8 4,
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Taulu 11. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään

Tabell 11. Tili straffanstalterna under ar 1933 nykomna
L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements
A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants sur personnes

Turun ja Ahvenanmaan
Uudenmaani, a) Porin 1. b) m&ak. c)

Nylands 1. a) Àbo o. Landskapet
Brborgs 1. oi Äland. c,

R i k o k s i a .  —  P ö r b r y t e l s e r . määrä.
Infractions. M MO3T

O:
3.
S  i

*“0 M H
£ ►n H

Luku. —  Kap. — Chap.
§•

Nombre. R h
p*
sr g

“ 3 : :
p a»

e-öa p Sp
■S.o
a

5*
P

S- o  £89, BQ et-
S* SAr)

o.00p"
£ Sop

nA
€¡p

&o* n ta¡P
CLtop*

K

m. n. m. n. m. n.’ m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 11 12 13 14 15 16 17

K u r i t a s h u o n e v a n g i t .  —  T a k t h u s f â n g a r .
R éclusionnaires.

1 I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t .  —
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n . —  I n f r a c t i o n s  a u  
C o d e  p é n a l . Y ht. —  S:ma —  somme 3 723 332 513 68 19 2 213 6 132 23 376 33 i — — —

2 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—
Brott mot staten eller samhäliet— - Infractions à  la 
sûreté de V État ou de la société. Y h t. —  S:ma —  Somme 754 120 112 30 3 1 29 3 32 14 57 14 — __ — —

3 11, 12................................................................................................. 383 81 59 24 ' 1 1 8 3 22 13 27 10 — — —
4 16: 1 ................................................................................................. 40 — 4 — __ __ 2 — 2 — 6 — — _ —
5 16: 4, 5, 7— 1 2 ............................................................................ 14 — — — — — 1 — — — 1 — — — — —
6 44 16 2 3 — — 2 ■--- — — 7 1 — — — —
7
8 
9

10

18, 19........................................................................ r .................
20.............................. ........................................... : ................ 37 7 7 — — — 5 — 3 2 — — — — —

34: 1— 4 ..................................................................................... 37 5 3 1 __ — 3 — 1 3 — — — — —
11 34: 6, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ......................................... 1
12 36: 3— 8 ...................................................................................... JL66 9 31 1 1 — 7 — 3 1 10 3 — — — —
13 87................................................................................................... 7 1 4 1
11 40................................................................................................... 22 1 2 — 1 1
15 14, 15, 36: 9, 10, 12 ........................................................... 3

16 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övriga utom egen- 
domsbrott.) — Infractions aux personnes. (Excepté les

16 107infractions aux propriétés.) Yht. —  S:m a—  Somme 912 48 65 7 2 I 67 — 1 4 — — — —
17 21: 1 ............................................................................................ 23 2 4
18 21: 2— 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman 'aiheuttanut pahoin­

pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dödlig paföljd (även i slagsm äl)....................... 254 20 21 3 26

19 21: 5— 9. Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin- ,
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, vaxav 

■' • följt svar kroppsskada (även i slagsmäl) ............... 296 _ 16 __ 1 _ 22 __ 3 __ 41 _ — .— __ ---!
20 21: 11,1 ..................................................................................... 312 — 21 1 — 19 — 10 — 35 — — -— — —

21 22: 1 ............................................................................................ — 18 1 3 |

Traduction des rubriques.

Voir les rubriques du tableau n:o 10.
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tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien kotipaikka (kirkonkirj. paikka), 
tukthus- och fängelsefangar, enligt hemort (kvrkskrivningsort).
T i l i ä  g g. Motsvaraiule uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

pénitentiaires en 1933, suivant le domicile (paroisse d’inscription).
gardées dans les établissem ents péniten tiaires povur travaux publics.

Hämeen 1. d) 
T&vastehus 1. d)

Viipurin l . e )  
Viborgs l . ,e )

Mikkelin 1. f)  
S:t Michels 1. f)

Kuopion 1. g )  
Kuopio 1. g )

Vaasan 1. h) 
Vasa 1. h)

Oulun 1. i )  
Uleäborgs 1. i )
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18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35

‘

36

0

37 38 39 40 41 42 43 44 45

133 22 271 15 275 44 539 29 26 4 138 9 47 7 264 18 86 n 309 20 62 4 314 17 4 — i — 1

24 7 39 3 55 14 134 6 10 1 17 1 13 1 44 4 21 5 59 5 21 2 82 9 2 _ __ 2

15 4 16 2 37 9 74 1 6 — 1 1 8 1 8 1 18 5 17 1 17 1 48 4 1 — . — — 3
—_ __ 2 — 1 — 9 __ 1 — 1 — — — 2 — — ___ 7 __ — — 3 — — — —. — 4
__ __ __ __ __ 1 __ __ __ ’__ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ 10 __ __ __ — — 5

2 2 2 — 5 3 13 2 1 1 2 — — — 1 — — — 2 1 2 — 3 3 — — — — 6

1 __ 2 1 1 1 3 _ _____ _ 2 __ . __ __ 4 2 __ __ 2 __ __ 1 5 2 _ __ 8
- — 9

— __ 2 — 3 1 5 2 __ — 4 — — — 9 1 — 3 __ — — 1 — — — — — 10
1 — 11

5 — 15 — 6 — 20 i 2 — 5 — 4 — 19 — ' 1 — 24 3 — — 12 — 1 — 12
1 1 . — 1 13

1 1 — — 2 — 8 — — — 2 — — — 1 — — — 2 — 21 — — — — — — 14
1 — 15

23 1 86 5 46 8 178 6 4 2 47 1 5 1 74 5 5 * 102 3 12 72 1 l __ 16

1 — 2 i — — 3 — — — — — — — 2 1 — 2 — 1 — 2 — ■ _ — — — 17

1 — 25 - 10 — 60 — — — 7 — — — 24 - i 1 - 31 — 4 — 20 — — — l — 18

8 29 18 50 3 18 1 20 3 38 4 21 18
12 — 30 — 17 — 58 1 — 19 4 — 23 — . 1 — 30 — 3 — 28 — — — — — 20

1 — i — 2 — 5 — — — 1 — — — 2 — ‘---- — 2 — — — — — — — 21
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Taulu 11 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden  1938 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
Tabell 11 (forts.)- T ili straffanstalterna under är 1983 n ykom n a

R i k o k s i a ,  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Ckap.
§.

Uudenmaan 1. 
Nylands 1.

Turun ja 
Porin 1. 
Abo o. 

Biborga 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

määrä.
Antoi.

Nombre.

H
elsinki.

Helsingfors.

M
uut

kaupungit, 
i 

övriga städer.

hi
Z
so.ceer

M
aas.

M
&e»Cle
%ap

Kaupungeissa. '
S
gö.(Ber

M
aas.

»
l

Hp
SbBS.55*top

hd
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1
S

m.
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n.
kv.

m.
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n. ; m. 
kvj m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

□.
lev.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 ’ 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13 14 15 16 17

22 22: 5—8 ...................................................................................... 3 28 î 7 __ __ __ __ __ 1 __ l __ __
23 25: 4 ............................................................................................ 22 — 2 — — — 1 -— — — 2 — — — —
24 25: 1— 3, 5, 7— 11 ............................................................... 2 — 1 — 1

29 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions 
aux propriétés. Yht. —  S:ina —  Somme 2 057 164 336 31 14 117 3 84 8 212 15 1 _

26 28................................................................................................... 1885 151 301 29 11 — 108 3 73 7 194 14 1 — — —
27 29: 1 ............................................................................................ 13 2 5 — 2 — 2 ■--- 1 — — — — — — —
28 3 1 :1 — 3 ,5 ,1  .............................................f ........................... 73 — 14 — — — 5 — 7 — 11 — — — — —
29 31: 4, 5,2 ............................................................................... 1 — 1
30 82: 1—3 ...................................................................................... 36 5 10 1 — — 1 1 1 1 — — — — —
31 36: 1 ............................................................................................ 17 — 5 — .1 — — — 1 — 1 — — — — —
32 36: 2, 38: 1— 5, 7, 8, 10. 39 ........................................ 32 6 — 1 — — 1 — 1 — 5 1 — — — —

33

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s t a a n  t e h d y t  r i ­
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  
k r ig s m a k t e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  
p é m l  m il i ta ir e .  Yht. —  Sima —  s<mme 29 2

‘

1 2 1
34 141 Varkaus —  S tö ld ............................ .................................. 15 __ __ __ __ __ 1 __ __ 1 __ __ __ __ _
35 136— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egendoms­

brott ............................................................................... 8 1 1
36 . 51— 123, 143—157. Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rikokset —  övriga brott m ot strafflagen 
för krigsmakten ..............................•.......................... 6 1 1

37 Yht. koko liiflA.ssn —  S:ma för hela landct— Tout le pays 3 752 332 515 68 19 2 214 6 132 23 378 33 2 — — —

38

V a n k eu sva n g it. —  F ä n g e ls e fä n g a r
P rison n iers.

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n . —  I n f r a c t i o n s  a u  
C o d e  p é n a l .  Yht. —  S:ma —  Somme 2 718 359 341 73 18 1 164 14 85 10 268 20 1

■

4

39

A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eller samhället. —  Infractions à la 
sûreté de V État ou de la société. Yht. —  S:ma —  Somme 762 101 56 18 5 50 2 19 1 74 2 1

40 10................................................................................................... 2 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
41 11. 12............................................................................................ 27 10 6 5 __ — 2 __ 2 — 3 — __ — —
42 16: 1 ............................................................................................ 157 5 17 1 2 — 13 1 7 1 9 — — — — —

43 16: 2— 5, 7— 24 ...................................................................... 81 6 9 2 — — 2 — 3 — 7 1 — — — —
44 17................................................................................................... 35 2 — 2 1 — 8 — ---' — 6 — — — — —

45 18, 19............................................................................................ 4 8 1 — — — — __ — — __ — — — — —
46 20................................................  ............................................... 35 38 1 6 — — 3 1 — — 6 1 — — 1 —
47 24................................................................................................... 118 1 3 — 1 — 14 — — — 28 — — — — —
48 1 • --- — — — — — — — — 1 — — — — —

f
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tulleiden kuritushuone- ja  vankeusrankien  kotipaikka (k irk on k ir j. pa ikka),
lu k th u s - och  fängelsefangar, enligt h em ort (k yrk sk rirn ingsort).

Hämeen 1. Viipurin 1. Mikkelin 1. Kuopion 1. Vaasan 1. Oulun 1.
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m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m . kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

3 6 1 2 2 1 _ 2 _ 1 ___ 1 _ 1 ____ 1 __ __ __ — 22
1 23

24

8« 14 146 7 174 22 227 17 12 1 74 7 29 5 146 9 60 5 148 12 29 1 160 7 2 __ __ — 25

83 13 131 7 164 19 203 16 11 1 65 6 27 5 139 8 58 4 134 12 28 1 152 6 2 — — — 26
1 — 1 27

__ _ 7 _ 4 ____ 9 ____ __ __ 5 __ 1 — 1 __ — 6 — — — 3 — — — — — 28
29

1 1 3 _ % ___ 5 ____ 1 __ 4 1 — — 2 ____ 1 1 3 — — — 1 — — — — — 30
1 ___ 1 ___ 4 — 1 31

3 2 9 1 1 4 1 1 5 2 32

4 4 8 1 1 1 4 33

— — 3 — 2 — 3 — — — 1 — — — — — — — — — 1 — 3 — — — — — 34

35

36

133 22 275 15 279 44 547 29 26 4 139 9 47 7 265 18 86 11 309 20 63 4 318 17 4 1 37

78 13 17« 23 130 34 424 51 19 2 105 7 63 16 214 26 47 11 254 20 78 10 248 27 6 — 1 1 38

19 1 52 2 21 21 139 16 4 18 1 13 3 60 5 12 5 69 3 37 6 111 14 1 ___ 1 1 39
40

1 ____ ____ ____ 2 1 6 1 ___ — ___ _ ____ 1 — ___ ____ — 1 2 — — 1 2 1 — — — — 41
4 — 12 ____ 7 — 31 ____ — — 4 — 5 — 6 — 2 — 21 1 4 — 13 1 — — — — 42
4 1 7 ___ 3 1 13 — 1 — 3 — • ------ 1 3 — — — 11 — 1 — 13 — 1 — — — 43

____ ____ 3 ___ ____ ____ 7 ___ ____ — ____ ___ ____ — 2 — — — 4 — 1 — 3 — — — — — 44
_ ____ 1 _ 1 2 ____ ___ ___ _ ____ ___ ___ ____ — 1 2 1 1 1 — ■1 — — — — 45
___ ____ 2 1 16 5 5 — — 3 ___ — 2 4 4 — 2 4 1 — — 5 — — — 46

1 — 17 ___ 2 ____ 13 ____ 1 — 4 ___ 1 — 14 — — — 9 3 — 7 1 — — — — 47
48

I
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Taulu 11 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden 1988 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
Tabell 11 (forts .). T ili straffanstalterna under &r 1938 n yk om n a

•
Uudenmaan 1. 

Ny lands 1.

Turun ja 
Porin 1. 
Abo o. 

Biborgs 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

R i k o k s i a .  — F ö r b r y  t e l s e r .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  C hap.

§.

määrä.
Antal.

Nombre.

H
elsingfors.
H

elsinki.

M
uut 

kaupungit, 
övriga Btäder;

Pä landab.
I 

M
aas.

I städerna.
H
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0
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hjt>

£
e*o*

M
aas.

M
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£a

KP
3
0
aKt
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P

►d
F
0
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M
aas. 

1

m. 
m. i

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m .l 
m. 1

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. ; 
m.

n.
kv.

m. I 
m. 1

n.
kv.

m. ! 
m. 1

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 H 15 16 17

19 34: 1— 4 .......................................................................... ............... 3 1
50 34: 5 16, 18— 21 ...................................................................... 7 — l 3
51 36: 3— 8 .......................................................................................... 51 4 9 2 — — 3 — 1 — 2 — — — — —
52 37......................................................................................
53 38: 11, 1 2 . . ............................................................................... 2
54 40...................................................................................... 2 — 1
55 42—44.............................................................................. 236 26 8 — 1 — 5 — 6 — 9 — — — — —

56 14, 15, 36: 9—1 3 ........................................................................ 1

57 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övriga utoin egen- 
domsbrott.) — I n f r a c t i o n s  a u x  p e r s o n n e s .  (Excepté ies 
infractions aux propriétés.) Yht. —  S:ma —  Sopwne 568 87 29 10 8 41 7 15 5 69 8 1

58 21: 2 — 4, 6— 9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dödlig päföljd (även i slagsm äl)........................ 22 3 1 3

59 21: 6— 9 Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
följt svär kroppsskada (även i slagsmäl) ................. 32 3 2

60 21: 11,1, 12 ............................................................................. 445 5 25 1 3 — 34 — 11 2 57 — — — 1 —
61 21: 10 Kuolemantuottamus —  Vällande tili annans död 27 1 — — — — 2 — 1 — 2 — — — — —
62 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus ■— Vällande 

tili svär kroppsskada................................................. 6
28 163 22: 1 ............................................................................... — — — — — — — 3 — — — — — —

61 22: 2, 3, 6— 8 ........................................................................... 6 52 — 8 — — — 7 2 — 2 8 — — — —
65 25: 4 ............................................................................................ 5
66 25: 1— 3, 6— 13 ............................................... •....................... 13
67 27...................................................................................... 7 1 1 — — — — — 1 — 3 — — — — —

6 8 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  I n f r a c t i o n s  
a u x  p r o p r i é t é s .  Yht. ■—  S:ma —  Somme 1393 171 256 45 10 1 73 5 51 4 125 10 1 __ 2 —

69 929 119 127 29 9 1 53 4 31 4 102 8 1 — 1 —

70 29: 1 .................................................................................................................................................. 135 3 51 1 1 — 8 — 8 — 7 — — — — —

71 31: 1— 3, 5 ,1 .......................................................................................................................... 2 — 1 —

72 31: 4, 6,2 .............................................................................. .................................................. 6
73 32: 1—3 ........................................................................................................................................ ■ 141 35 37 7 ___ — 4 1 6 — 2 — — — — —
74 36: 1 ........................................................................................... 95 7 33 6 — — 2 — — — 4 — — — 1 —

75 29 : 2, 30, 32: 4— 6, 33, 35, 36 :2, 3 8 :1— 8, 10, 89. . . 86 7 7 2 — — 6 — 6 — 10 2 — —
— —

76

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri­
kokset. —  Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. — ■ Infractions au Code 
pénal militaire. Yht. —  S:ma —  Somme 426 67 7 36 7 38

77 141 Näpistäminen/ varkaus —  Snatteri, s t ö ld ............... 10 — 2 — — — 1 — 1 — 1 — ' --- — — —

78 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egendoms­
brott ............................................................................... 17 2 _ 2 __ _ 4 _ __ __ —

79 51—123, 143— 157 Muut sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset—  övriga brott mot. strafflagen 
för krigsmakten .......................................................... 399 63 7 33 6 33 _ __ __
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tu lleiden  kuritushuone- ja  vankeusvankien kotipaikka (k irk onk ir j. pa ikka),
tü kthus- och  fängelsefangar, enligt hem ort (kyrkskrivn lngsort).

Hämeen 1. 
Tavastehus I.

Viipurin 1 
Viborgs K

Mikkelin 1 
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i 1 2 19

— — — — — i — — ____ — — — — ___ .— — — — - — — — i ____ ____ ____ ____ ____ 50
2 — 3 i — — 12 — — — — — 1 — 2 — i .— 3 — 7 — 5 — _ _ — — i 51
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20 i 39 6 25 4 99 16 6 — 29 1 8 2 54 10 5 i 70 8 9 1 41 7 — — -• — 57
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4 3 10 1 3 5 1 59
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39 l i 79 15 84 9 186 19 9 2 58 5 42 n 100 11 30 5 115 9 32 3 Ü 6 5 — — — 68
24 4 61 10 55 8 123 15 2 1 41 1 34 9 70 5 25 4 82 9 21 2 64 5 3 — — — 69

7 — 4 1 6 — 11 — 5 — 5 — 2 1 7 — 2 — 6 — 1 — 3 — 1 — — — 70
1 71

— — ' 2 — — — — — •------ — — — — — — — — — 2 — —Sf — 2 ____ ____ — — — 72
3 6 ' 4 4 12 1 31 4 1 1 3 4 3 1 9 4 — 1 6 — 6 — 14 1 ___ " ____ — ____ 73
4 — 4 — 6 — 6 — 1 — 3 — 3 — 12 1 3 — 6 — 3 — 3 ____ 1 — — ____ 71
1 1 4 4 15 6 2 1 13 1 1 10 75

18 19 26 94 3 4 6 36 11 17 6 29 2 76

1 1 — 1 1 1 77

1 — 1 — 1 — 4 — — — 1 V> — — — — — — — — — — 1 — — — — — 78

17 — 17 25 — 89 ___ 3 ____ 3 ------- •6 — 35 — 10 _ 17 ____ 6 _ 27 _ _ _ 2 ____ 79

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19S3. III.  —  1'ättsstatistik. BrottsUgheten àr 19S3. III.  10
578— 36
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Taulu 11 (ja tk . ja  lop p u ). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1983 kuluessa rangaistustaan
T abell 11 (forbs. o . slut). T ili straffanstalterna under är 1933 hykom na

T urun ja Ahvenanm aan
U udenm aan 1. P orin  1. m aak.

N ylands 1. A b o  o . Landskapet

R i k o k s i a .  —  F Ö r b r y t e l s e r . 1 L u ku ­
m äärä.

B :borga 1. A land.

P0 w
g

Infractions. 1 A ntal. fi. CÖ a .
S*P *
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M hip» M

aas.

*
P»

L uku . —  K a p . —  Ohap. 
§.

Nombre.
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ga städer. :
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M
aas.
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s f  
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P

landsb.

S
ë»

m. n. m . u. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n .
m . kv. m . kv. m . kv. m. k v . m . k v . m 1. kv. m . kv. m . k v .

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 11 12 13 14 15 16 17

80 l i i . Muut rikokset. —  Övriga brott. —
h

A u tres. infractions. Yht. —  S:ma —  Somme 1 0 3 4 248 82 18 16 12 96 20 20
7 68 12 1 — 3 2

81 A . Kleltolakirlkokset. — ■ Förbudslagsbrott. —  Infrac­
tions à la loi prohibitive. Yht. —  S:ma —  Somme 144 19 16 2 1 12 î 6 2 27 1 1 2

82 B. Väkijuomalaklrikokset. — Brott mot lagen om
alkoholdrycker. —  Infractions à  la loi sur les 
boissons alcooliques. Yht. — ■ S:ma —  Somme 844 228 53 15 14 12 77 19 13 5 40 11 ___ _ ! 2

83 C. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övriga 
tili donna grupp hörande brott. —  Autres infradions
appartenant à ce groupe. Yht. —  S:ma —  Somme 46 1 13| 1 — — 6 1 — 1 — — — — —

81 Y ht. k o k o  m aassa  —  S :m a f ö r  h e la  la u d c t  —  Tout U pays 4 1 7 8 607 490 91 40 13 2951 34 112 17 874 32 2 — 7 2

Lisäys. —  Tillägg. R angaistuslaitoksiin  vu oden 1933
. Appendice. T ili a llm äot arbete förordnade,

Employés aux travaux publies, en vertu de décision
Yleisessä työssä pidetyt.

Tili allmänt arbete hälinä.
E m p lo y é s  a u x  travaux publics.

83 Irtolaisuudesta —  För lösdriveri —  Pour vagabondage. 125 443 91 219 1 __ 1 6 8 17 2 19 — — — —
86 Mausta syystä— A v  annan orsak— Autre cause ___ 12 1 — — 1 — — — 2 — 5 1 — — — —

87 Yht. k ok o  m aa ssa  —  S :iua fü r  lie la  la n d e t  —  Tout le pays 137 444 91 219 2 — 1 6 10 17 7 20 — _ _ —
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vaukeusvankien  kotipaikka (k irk on k ir j. pa ik k a),
tu kthus- och  fängelsefängar, enligt hem ort (k yrk sk rivn ingsort).

Hämeen 1. Viipurin I. Mikkelin 1. Kuopion 1. Vaasan 1. Oulun i.
Tavaa tehua 1. Viborgs 1. Sifc Miehelä l. Kuopio l. Vasa l. XJleàborgs l. iL< )—(
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m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.i

18
i

19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

1 24
I

8 B8 8 45 2» 2321 66 7 i 112 4 12 11 88 8 7 11 92 15 4 4 44 11 44 — 1

!
1'80

1i
Í 5
1 .

— n  3 3 4 19 1 — — 7 1 3 — 10 2 3 — 9 1 — — 7 1 — - — — 81

i

19
S 24 5 38 23 203 65 5 i 100 3 » U 77 6 4 11 79 14 4 4 37 10 44 — 1 1 8 2

j
— 3 __ 2 __ 8 2 __ 5 __ __ __ 1 __ ___ — 4 ___ __ ___ ___ ___ ___ __ ___ _ 83

120 21 227 31 201 63 750 117 2 « 3 221 11 81 27 338 34 65 22 363 35 88 14 821 38 50 — 2|84

kuluessa tulleiden, yleiseen työhön määrättyjen kotipaikka (kirkonkirj. paikka), 
som under är 1933 lntagits i straffanstalterna, enligt hemort (kyrkskrivningsort).
administrative, entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933, suivant le domicile (paroisse d'inscription À

ii
!

1 2 17 6 11 2 80 1 8 1 _ _ 8

!

!i
il  4 2 14 1 7 3 20 3 15 - 85

. 3 [ - 1 - - 86
i
1 2 17 6 11 5 80 1 8 2 ~ « 1 4 2 14 1 7 3 20 - 3¡ 15 — — — — ■87
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Taulu 12. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabell 12. Tili straffanstalterna under ar 1933 nykomna tukthus- 

• Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péni-

Uudenmaan \. a) 
N y lands 1. a)

Turun ja Porin \.b) 
Abo o. B:borgs 1. b)

Ahvenanmaan maak. c) 
Landskapet Aland, c)

Rikoksia.  — Fö r br y t e l  se r. 
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

määrä.
Antal.

Nombre.

Helsingfors.
i 

!
1 

Helsinki. 
i

M
uut 

kaupungit. 
Övriga städer.

Pä landsb.
' 

Maas.

»  .c*- ^
S (6 (
3SS'

Mpe3S0no_a

Fä landsb.
1 

M
aas. 

1

Kaupungissa. 
I stad.

Fä landsb. 
| i

m. m. i n.
kv.

m. I 
m. 1

n.kv. m. I m. 1
n.
kv.

m.
m. n.kv.

m.
m.

n.
kv.

m. I 
m. 1

n.
kv.

ra.
m.

n.
kv.

m.m. n.kv.

1 , 2 3 4 5 6 7 8 v 9 10 11 12 13 14 15 16 17

1

K u ritu sh u on eva n g it. — T u k th u sfâ n g a r.
R éclusionnaires. _

I. R ikoslak ia  vastaan tehdyt rikokset. —  
B rott m ot strafflagen. —  I n f r a c t i o n s  a u  
G o d e  'pénal. Yht. — S:ma— Somme 3 723 332 464 67 33 i 254 7 160 31 341 25 i 8 i

2 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.— 
Brott mot staten eller samhället— Infractions à la 
sûreté de V État ou de la société. Yht. — S:ma ■— Somme 754 120 107 30 4 30 3 40 18 44 »

3 11, 12............................................................................... 383 81 58 27 4 — 10 2 27 16 17 7 — — — —
4 16: 1 ............................................................................... 40 __ 3 — — — 3 — 1 — 7 — — — — —
5 16:4, 5, 7—12................................................................ 14 — — — — 1 — 1 — -- - — — — — —
6 44 16 2 1 — — 1 ~ 1 — 7 — — — — —
7 18, 19............................................................................... — — — — — — — — — — — — — — — —
8 20...................................................................................... 37 7 5 — — — 6 — 1 — 4 — — — — —
g — __ __ — — — — — — — _ — — — — —

10 34: 1 - ^ t .................................................................... 37 5 1 ’--- _ — 3 1 1 — , 3 — — — — —
11 34: 6, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ................................... 1 __ __ — __ —
12 86 : 3— 8 .......................................................................... 166 9 32 1 — — 6 — 7 2 5 2 — — — —
13 37...................................................................................... 7 1 4 — — — — — — — — — — — — —
14 22 1 1 1 — — — — — 1 — — --* — —
15 14, 15, 36: 9, 10, 12 ................................................... 3 — 1 — — — — — 1 — — — — — — —

16 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övriga utom egen- 
domsbrott.) — Infractions aux personnes. (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Yht. — S:ma — Somme »12 48 61 7 5 i 72 1» 103 5 2

17 21 : 1 ............................................................................................ 23 2 4 __ __ __ 4 _ _ __ 3 __ __ __ _ _
18 21: 2— 4, 6—9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pa­

hoinpitely (myös tappelussa) — Dräp eller miss- 
handel med dödlig päföljd (även i slagsmäl)......... 254 19 3 24 4 26

19 21: 5— 9. Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Misshandel, varav 
följt svàr kroppsskada (även i slagsmäl) ............. 296 16 o 21 4 39 1

20 21 : 11, l  ..................................................................... 312 — 20 — - - — 19 — 10 — 32 — — — 1 —
21 22 : 1 ............................................................................... — 18 — — — i — •--- — — — 3 ■— ■ — — —

22 22: 5— 8 ...................................................................................... 3 28 1 7. — — — — — — — 2 — — — —

Traduction des rubriques:

Voir les rubriques du tableau n:o 10.



77

tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit jaettuina rikoksen tekopaikan mukaan, 
oeh fängelsefangar, fördelade enligt orten för brottets förövande.
tentiaires en 1933, répartis par rapport au lieu où l ’ infraction a été commise.

, Hämeen \ .d )  
Tavastehus I. d )

Viipurin 1. e )  
Viborgs 1. e )

Mikkelin 1. f )  
S:t Michels 1.

Kuopion \ .g )  
Kuopio 1. g )

Vaasan 1.AJ. 
Vasa 1. h )

Oulun^l. i, 
Uleäborgß 1. i )
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m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

150 24 257 19 288 40 559 31 44 8 104 5 60 7 215 18 94 10 298 14 84 9 268 15 15 — 20 — 1

28 6 32 5 48 14 148 4 9 1 15 18 1 34 4 25 5 53 5 25 7 67 8 14 __ 13 — 2

14 5 16 i 23 9 84 1 6 _ __ - 8 1 6 1 '1 4 5 15 — 20 4 36 2 14 — 11 — 3
_ __ 2 __ 4 __ 9 __ _ _ __ __ — __ 1 — 2 — 6 — — — 2 — — — — — 4

— — 5
2 1 2 2 5 3 14 3 1 1 2 — — — 1 — — — 2 2 2 1 2 2 — — — — 6

7
1 — 2 1 2 1 2 — — — 2 — — — 4 2 — — 2 — i 2 5 1 — — — 8

9

— 1 — — — 8 — — — 5 — — — 10 1 — — 3 — — — 2 3 — — , — — 10
11

10 9 — 10 1 21 — . 2 4 — 10 — 10 — 6 — 22 3 — — 10 — — 2 — 12
_1. __ __ 1 __ __ 1 __ _ __ __ __ — — — — 1 — 1 — — — — — — — — — 13

1 _ _ ■4 __ 8 __ _ _ 2 __ — __ 1 — — — 2 — 2 — — — ' --- — — — 14

-
✓

15

20 85 5 50 2 184 12 9 39 3 9 _ 70 6 7 1 94 4 16 1 65 1 — — 2 — 16

— — 2 1 — — 3 — — — — — — — 2 1 — — 2 — 1 2 — — — — — 17

2 — 21 — 11 — 59 — — — 8 — 2 — '19 — -i — 31 — 3 — 21 — — — — — 18

8 28 21 52 5 14 1 19 2 35 • 8 _ 18 __ __ __ 2 — 19
9 __ 34 __ 18 — 64 __ 4 __ 15 — 6 — 25 — 4 — 25 — 4 — 22 — — — — — 20

_ _ 2 _ 1 _ 6 _ _ _ 1 __ __ — 2 — — — 2 — — — — — — — — 21
— — — 2 — 1 — 6 — — 1 2 — — — 3 — 1 — 2 — 1 1 1 — — — — 22
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Taulu 12 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden 1988 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
Tabeii 12 (forts.). T ili straffanstalterna under är 1933 n ykom n a tukthus-

. R i k o k s i a .  — ï o r b r y t - e  U e i. 
' Infractions.

Luku. — Kap. — Ohap.
5*

Luku-

Uudenmaan 1. 
ïiylands 1.

Turun ja 
Porin 1. 
Abo o. 

B:borgs 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

mäfträ. 
Antal. 

y  ombre.
MCVE*
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elsinki.

M
uut

1 
kaupungit* 

övriga städer.

*P*
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P
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g
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HPPai

PM g 
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?  D Ci W »' 
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*0>
p
1o* 1

f

•
m.
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n.
kv.

m.
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n.
kv.

m.
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n. i m. 
kv.j m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n. 1 
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

23 25: 4 ................................................................................. 22 4 1 9
24 25: 1— 3, 5, 7— 1 1 .................................................................. 2 — i - — — — — — i — — — — —

26 C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infraäions 
aux propriétés. Yht. —  S:ma—  Somme 2 057 164 296 30

i
24; — 152 4 101 13 194 11 i — 6 1

26 28.............................................................................. 1885 151 256 29 23 - 138 3 88 12 176 10 i ,6 1
27 29: 1 ............................................................................. 13 2 5 __ 1 1 __ 1 __ __ __ __ __ _s_ __
28 31: 1— 3, 5, 1 .......................................................................... 73 — 19 — — 8 6 — 12 — — — — —

29 31: 4, 5, 2 .................................................................. 1 __ 1 __ — __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
30 32: 1—r 3 .................................................................... 36 5 11 1 __ 2 1 __ __ __ __ __ __
31 36: 1 ................................................................................... 17 __ 4 __ __ __ __ __ 3 __ 1 __ __ __ __
32 36 : 2, 38: 1— 5, 7, 8, 10, 39............................................... 32 6 — ---- — — 3 1 1 — 5 1 — — —

33 I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r i ­
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  l ö r  
k r ig s m a k te n . —  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  
p é n a l  m i l i ta ir e .  Yht. —  S:ma —  somme

1

29 3 __ 1 i
31 141 Varkaus ■— Stöld ......................................................... 15 __ 1 _ _ __ _ _ -
35 136— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egendoms­

brott ................................................................................. 8 1 i
36 51— 123, 143—157 Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rikokset —  Övriga brott m ot strafflagen 
för krigsmakten.............................................................. 6 1 1 -

37 Yht. koko maassa—  Siina fOr hela landet—  Tout le payé 3 752 332 467 67 33 1 254 7 161 31 Î41 25 2 — 8 1

38

V a n k eu sva n g it. —  F ä n g e lse fä n g a r .
'  P rison n iers.

I .  R ik o s la k ia  v a s t a a n  te h d y t  r ik o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n . —  I n fr a c t i o n s  a u  
C o d e  p e n a l .  Yht. —■ S:ma —  Somme 2 718 359 313 78 22 177 16 86 7 263 22 2 5

39 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eller samhället. —  Infmctionsoà la 
sûreté de l'État ou de la société. Yht. —  S:ma —  Somme 762 161 46 16 7 49 4 14 2 6» 1 1

10 10.................................................................................... 2 __ __ __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __
« 11, 12....................................................................................... 27 10 6 5 — — 2 1 2 __ 3 __ __ __ __ __
12 16: 1 ....................................................................................... 157 5 14 ___ 5 __ 10 2 6 1 10 __ __ __ __ __
43 16: 2— 5, 7— 2 4 ............................................................ 81 6 7 3 — — 4 __ 4 __ 6 ___ __ __ __ __j
i i 17............................................................................................. 35 2 _, 1 ,— — -9 i __ __ 6 __ __ __ __ __1
15 18, 19........................................................................................... 4 8 1 __ __ __ __ __ __ __ __ _ _ __ __ __j
16 20...................................................................................... 35 38 4 6 __ — _ __ __ __ 6 1 *__ _ 1 __I
47 118 1 1 _ 2 _ 13 _ __ __ 29 __ _ __1
48 26....................................................................... 1 — — — — — — — — 1 — — — — — 1

\
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tulleet kuritushuone- ja  vankeusvaugit, jaettu ina rikoksen tekopaikan m ukaan,
ooh fängelsef&ngar, fördelade enligt orten fö r  brottets iörövand e.

Hämeen 1. 
Tavastehua 1.

I stadeina.
I

Viipurin 1 
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kv.

Mikkelin 1 
S:t Miehelä 1.

Kuopion 1. 
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m.
m.
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m.
m.

n.
kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 "35 36 37 38 39 40 41 4 2 43 44 45

1 1 5 1 1 23
24

102 18 140 9 190 24 227 15 26 7 50 2 39 6 111 8 62 4 151 5 43 1 136 6 i __ 5 ___ 25

98 16 129 9 175 23 209 12 26 7 45 1 36 6 105 7 58 4 142 5 40 1 130 5 i — 3 — 26
1 1 1 t 1 1 2 ■--- 27

__ .__ 6 ___ 5 __ 4 _ __ — 4 — 1 __ — — 2 — 4 — — — 2 — — — — — 2S
29

— -2 2 — 4 __ 6 __ — — 1 1 1 — 2 — 1 — 2 — 2 — — — — — — — 30
3 31

3 2 7 3 1 4 1 1 3 '— 2 —

•

32

3 1
V

i i 7 1

\

1 33

3 — - 34

3 ! -
1 35

2 i 1 36

133 24 ,238 19 299 40 566 31 45 8 104 5 66 7 215 18 94 10 298 14 84 9 269 15 15 20 37

79 13 150 18 192 47 450 46 26 2 87 6
1

72 15 199 20 49 9 230 17 75 14 233 29 — — 8 — 38

11 _ 44 2 23 22 189 20 5 _ 16 1 8 1 77 1 10 3 58 3 17 ö 115 2« _ _ 1 __ 39

— 1 — 40

3 14
3
9

1 O
28 _ 3 _ 5 _ 1

5 _ 6 _ 3 __
1

18 1 4 __ 13 1 __ __ 1 __ 42
4 — 5 — 4 1 15 — 2 — 3 — — 1 2 1 3 — 9 — 1 12

o
— — — — — 43

_ Z 1 1 2 _ _ _ _ _ _ _ _ _ 2 2 ' 1 1 1 __ ___ __ __ 45
— __ 2 1 18 5 3 — — 3 — __ __ 4 — 3 5 — — 4 4 3 — — — — 46

2 — 16 — 3 — 13 — — — 4 — » — — 15 .---- — — 12 — 3 — 5 1 — — — — 47
48
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T au la  12 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  vuoden  193B kuluessa rangaistustaan kärsim ään
T abell 12 (forts .). T ili straffanstalterna under är 1933 n yk om n a tnkthus-

- ! Turun ja Ahvenanmaan
I Uudenmaan 1. Porin 1. maak.
1 Ny lands 1. Abo o. Landskapet

Il i k o k s i a. — Förbryte l ser .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

B:borga 1. Aland.
määrä.
Antal.

Nombre.
1

B£Ltn5‘tn
o

11 
Helsinki

Muut 
kaupungi 

övriga stä

P*
P*PCLte

gp
S

i-t
te
g
s

M
c•de0OQ2.

6>
SCL

BPPte
Mto
PP-

M
ë*Öcatn

h}

p*oP-

Maas.

« O *■ O* P f O* teP O*

m. n. m. n. m. 1 D. m. 1 n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. Ikv. m. ikv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 n 15 16 17

49 34: 1—4 .......................................................................... 3 1
50 34: 6—16, 18—21 ......................................................... 7 1 3 — — — — —
51 36: 3—8 .......................................................................... 51 4 u 1 — — 4 — 2 1 1 — — — —
52 37...................................................................................... __
53 38:11, 1 2 ........................................................................ 2
54 40...................................................................................... 2 — 1 —
55 42—44.............................................................................. 236 26 1 6 3
56 14, 15, 36: 9—1 3 ........................................................... 1 — — — — — — — — — — — — — —

57 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övriga utom egen-
domsbrott.) — Infractions aux personnes. (Exepté les 
infractions aux propriétés.) Yht. — S:ma — Somme 563 87 32 12 3 — 48 7 13 2 67 l i — — 1 —

5S 21:2—4, 6—9 Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Drap eller misshandel 
med dödlig päföljd (även i slagsmäl)................ 22 4 1 1

69 21: 6—9 Vaikean ruumiinvamman aiheuttanut pahoin-
pitely (myös tappelussa) — Misshandel, varav 
följt svär kroppsskada (även i slagsmäl) ............. 32 _ __ _ _ __ 3 _ _ __ 3 j_ __ _ __ __

60 21: 11, l, 12 .................................................................. 445 5 24 — 3 — 41 1 11 1 54 1 — — 1 —
61 21: 10 Kuolemantuottamus — Vällande tili annans död 27 1 3 1 1
62 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus — Vällande

tili svär kroppsskada.............................................. 6 — — — — — 1 — — — 1 — — — — —
63 22: 1 ............................................................................... — 28 — — — — — 2 — — — 3 — — — —
64 22: 2, 3, 6—8 ................................................................. 6 52 — 12 — — — 4 — 1 4 7 —, — — —
65 25: 4 ............................................................................... • 5 1
66 25: 1—3, 6—13 ............................................................. 13 —
67 27...................................................................................... 7 1 1 — — — — — 2 — 3 — — — — —

63 C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Infradions
aux propriétés. Yht. — S:ma — Somme 1393 171 235 50 12 — 80 5 59 3 127 10 2 — 3 —

69 28..................... ............................................................ '.. 929 119 104 32 11 _ 60 4 39 3 94 8 2 _ 3 —
70 29: 1 ............................................................................... 135 3 54 3 1 — 8 — 9 — 4 — — — — —
71 31: 1—3, 5,1 ................................................................ 2 — 1
72 31: 4, 6, 2 ...................................................................... 6
73 32: 1—3 .......................................................................... 141 35 38 7 — — 2 1 5 — 13 — — — — —
74 36: 1 ............................................................................... 95 7 30 6 — — 4 — 2 — 3 — — — — —
75 29 : 2, 30, 32:4—6, 33, 85, 36:2, 38:1—8,10, 39- .. 85 7 8 2 — — 6 —* 4 — 13 2 — — — —

76 n .  Sotaväen rikoslakia  vastaan tehdyt ri-
- kokset. —  B rott m ot straf f lagen  fö r  

krigsm akten. —  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  
p é n a l  m il i ta ir e .  Yht. — Sima — Somme 426 97 _ 4 32 14 1

77 141 Näpistäminen, varkaus — Snatteri, stöld ............. 10 — 1 — 1 — 1 — 1 — — — — — — —
78 134—140 Muut omaisuusrikokset — Andra egendoms­

brott ....................................................................
51—123, 143—157 Muut sotaväen rikoslakia vastaan

17
79

tehdyt rikokset — övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten......... ........................................... 399 — 89 — 2 — 31 — 13 — 1 — — — — —
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tulleet kuritushuone- ja  rankeusvangit, jaettu ina rikoksen tekopaikan m ukaan,
och  fängelsefängar, fördelade enllgt orten fö r  brottets förövande.

H&meen 1. Viipurin 1. Mikkelin 1. Kuopion 1 Vaasan 1. Oulun 1.
Tavastehus 1. Viborgs 1. S:t Michel» 1. Kuopio 1. Vasa 1. Uleäborgs 1. »  e

d  . £ Bo

M Mp hj M Mp ►d M wp hl M P - hd M
i

M M ■p hi
F0 I

0
§

e?

1s s P- (A %
p^d 
a  0
a «  2 6*. UIP

§
£

e
%JO I S

3 S-
f  p

p*
0
&p*

K
p
pA

e* *0
s e
i l  
■ s

f f0
&$X

B
| I

3P
CP

f

sOi
p*

B
g

i
§p

Qm
E
.3

§Q-nO*

1
£

S S2 0Q
£ £  S" p

0
&p* 1

c* <9et- !

m. n. m. n. m. n. m. •n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

> 18 IS 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

1 i 2 49
50
512 __ 2 1 4 i 9 __ __ __ __ __ __ __ 2 __ 1 _ _ .2 __L 8 __ 3 __, __ __ __ __
52

1 1 53
i 54

— — — —- — — 102 • 15 — — — — 2 — ¡46 — 3 2 — — — 71 11 — — — — 55
' 1 56

15

1

2 33 4 52

1

6 85

2

14 10
<

22

2

i 5 1 56

1

10 5 2 64

8

■ 7 9

1

i 38 ■ 7 — — 5 — 57

58

10 __
3

26
3

1
5

43
2 1

4
70

7
__ 10

— 1
17

2
__ 5 __

5
38

4
1 4

1
__

3
43

2
__ 8 __

1
36

1
__ __ __

4
1 —

59
60 
61

1 2
9
5

1 62
63
64z 2 _ 2 - 5 __ _ _ _ _ 1 1 4 __ 2 1 4 __ i __ 2 _ _ ___ __

3 1 — 65
4 4 5 — — 66

1 1 (57

53 11 73 12 115 1» 176 12 11 2 49 4 5» 13 66 9 34 4 108 7 49 8 80 2 — __ 2 — 68
31 4 58 8 67 18 133 8 6 1 36 — 45 10 46 5 25 4 81 7 35 6 52 1 — __ 1 — 69
10 — 1 — 9 — 11 — 2 — 4 — 2 — 7 — 2 — 7 — 1 — 3 — — — — — 70

1 71
5 11 72

4 6 3 4 20 1 14 4 1 1 3 4 5 2 6 3 1 — 6 — 6 1 13 1 — — 1 — 73
8 — 4 — 11 — 4 — 2 — — — 7 1 4 — 6 — 2 — 5 — 3 — — — — — 74

1 6 3 14 6 3 1 11 2 1 9 75

36 16 134 53 7 1 11 4 6 1 4 2 3 76

1 1

2

2

1

2

4 '1 •
-

1

77

78

35 13 131 47 6 1 11 4 6 1 4 2 2 79

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 193S. I I I .  —  Rättsstatistik. Brottsligheten dr 19SS. I I I .  
6 7 6 — 36

11
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Tauln 12 (ja tk . ja  lo p p u ). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1938 kuluessa rangaistustaan
Tabell 12 (forts . o .  alut). T ili straffanstalterna under 4r 1938 nykom na

T urun ja Ahvenanm aan
U udenm aan 1. P orin  1. m aak.

N y  lands 1. A b o  o . Landakapet

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .
L uku -

B :borgs 1. A land.
m äärä.

Inféodions, A n tal. H
elsinki.

H
elsingfors.

1

S  F hj W P »tl ? 2
L uku . —  K a p . —  Chap. 

5-
Nombre. « à  g

E l i  
f r *  
?  *

s !
Mp*

f l

h

I
1

M
aas. 

1

1—< 
nçt
p.

1s
1p

1
O*

M
aas. 

I

nu IL m . n. m . n. m . n. m . n* m . n. m . n* m . n.
m . kv. m . kv. m . k v . m . k v . m . kv. m . kv. m . kv. m . kv.

i 2 3 1 5 6 7 8 9 10 n 1 2 13 U 15 16 17

80
*

I I I .  M u u t  r i k o k s e t .  —  ö v r i g a  b r o t t .  —
Autres infractions. Y h t .  —  S:ma —  Sommé 1 0 3 4 2 4 8 3 9 8 1 4 1 2 1 71 2 9 1 6 6 6 3 1 1 1 — 5 2

81 A . Kleltolaklrikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac-
tions à  la  loi prohibitive. Y h t .  —  S:ma —  Sortane 1 4 4 1 9 5 1 1 — 2 1 2 8 1 2 0 1 1 — 8 —

82 B. Väkijuomalaklrikokset. —  Brott mot lagen om
alkoholdrycker. —  Infractions à  la loi sur les 
loissons alcooliques. Y h t .  —  Sana— Som m e 8 4 4 2 2 8 2 3 6 13 1 2 1 4 2 27 7 5 4 2 1 0 — — 2 2

83 C . Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övriga
tili denna grupp hörande brott. — Autres infractions 
appartenant d ce groupe. Y h t .  —  Sana —  Som m e 4 6 1 1 1 1 ._ _ 8 _ 1 _ 1 — _ — — —

81 Yht* k o k o  m aassa  —  S :m a  f ö r  h e la  la n d e t  —  Tout le pays 4 1 7 8 6 0 7 4 4 9 8 6 4 0 1 2 3 8 0 4 5 1 1 6 1 3 8 2 7 33 3 — 1 0 2

«
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kärsim ään tulleet kuritushuone- ]u  vankeusvangjt, jaettu ina rikoksen  tekopaikan  m ukaan,
tnkthus- och  fängelsefängar, iördeiade enllgt orten fö r  brottets föröra n d e .

Hämeen 1. Viipurin 1 Mikkelin 1. Kuopion 1. Vaasan 1. Oulun 1.
Tavaatehus 1. Viborgs 1 S:t Miehelä 1. Kuopio 1. Vasa 1. TJleäborgs 1. M -t

d d & 5o
« p
S - *§

*
9>

M
£

M
p

§ P>
H

S - l
►tlP>

1
m P
»■S P>

M P
f 2

M W 
» 1

h iS»
P 1a i

e.

rj

5p
f !
S &*  S

PO
e*o* f

S*
3P

SS’
r  
& , o*
Í § g

S S 
.g I '

P*
1O*

| i
§ f
*> S

F
D
&O*

e
p.

i
I
1

1&<r
! g gS 0Q 9 p

P r
i
I

P áe* i

s» p P p p p

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n« m. n. m. n . m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. tv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 11 12 43 i i 15

81 » 37 7 44 28 250 69 9 1 107 4 12 11 84 9 11 13 94 14 6 4 40 10 — — — 1 80

e — 9 3 6 3 22 2 — — 5 1 2 — 15 2 4 — 8 1 2 1 6 — — — — 1 81

24

1

9 26

2

4 35

3

25 220

8

67 6

3

1 98

4

3 10 11 69 7 5

2

13 84

2

13 4 3 34 10 — — — — 82

83

146 22 203 25 370 75 753 115 42 3 195 10 95 26 287 29 66 22 825 31 85 18 275 39 — — u 1 81
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Taulu 13. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään
kulunut rikoksen tekemisestä ran- 

Tabell 13. Tili straffanstalterna under är 1933 nykomna tukthus- och fängelse-
straffverkställig-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péni- 
* de l ’exécution

i

1 K uritushuonevanglt —  Tukthusfàngar —  R éclu-
■ sionnaires  ........................................... ...........................

2 Vankeus v a n g it—  F än gelsefän gar—  P r iso n n iers .'.

Luku-

Päiviä, o) 
Dagar. a)

Viikkoja, b) 
Veckor. b)

määrä.
' Antal. '

/ 3 viikkoa, 
alle 1 kk. c)

Nombre. 1—6 ] 2 3 veckor, 
under 1 

mänad. c)
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

3 752 332 8 — 96 17 144 16 198 14

4178 607 43 4 111 12 129 14 185 11

Traduction des rubriques.
Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. 3, 6, 7 etc. Femmes. — a) Jours (4, 5). —  b) Semaines (6— 11). —  c) 3 semai- 

g)  Sans indication (34, 35).

Taulu 14. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään
kulunut rikoksen tekemisestä oikeu- 

Tabell 14. Tili straflanstalterna under är 1933 nykomna tukthus- och fängelse-
den rättsliga under-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933,

Päiviä, a) Viikkoja, b)

Luku- Dagar. a) Veckor. b)
määrä. 3 viikkoa,Antal. alle 1 kk. c)

Nombre. 1— 6 1 2 3 veckor,
under 1

- ' mänad. c)
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
1

1 K uritushuoneyangit —  Tukthusfàngar —  S é d u -
s io n n a ir e s .................................................................... .. 3 752 332 76 10 434 40 404 28 449 17

2 Vankeusvangit — Fängelsefängar —  P r is o n n ie r s .. '4178 607 116 10 377 38 394 35 419 34

Traduction des rubriques.
Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. 3, 5, 7 etc. Femmes. —  a) Jours (4, 5 ).—  b) Semaines (6— 9). —  c )  3 semai- 

g )  Sans indication (32, 33).
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tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on 
gaistuksen täytäntöönpanon alkuun.
iängar, fördelade enligt den tidrymd, som förflutit fran brottets förövande tili 
hetens början.
tentiaires en 1933, suivant le temps éconlé entre l ’infraction et le commencement 
de la peine.

Kuukausia, d) 
Mànader. d)

Vuosia, e) 
k i . e) Ilmoitta­

maton 
aika. g) 

Obe- 
st&md 
tid. g)1 2 3— 5 6— 8 9—11 1 2 3 4, 5 6, 7 .

8 vuotta tai 
siitä yli. f)  

8 är ellei 
därutöver. 1)

m. D . m. n. . m. n. m. •n. . m. U . m. n. m. n. m. U . m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. . kv. . m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35

564 38 449 26 895 69 390 19 193 14 384 26 119 9 47 2 42 5 16 — 10 2 207 75 1

560 76 448 54 883 162 483 99 355 55 601 68 149 7 62 6 41 4 3 — 3 — 122 35 2

nés —  moins de 1 mois (10, 11). — d) Mois (12— 21). —  e) Ans (22— 31). —  f )  8 ans ou plus (32, 33). —

tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on 
dellisen tutkimuksen alkuun.
fängar, fördelade enligt den tidrymd, som förflutit frän brottets förövande tili 
sökningens början.
suivant le temps écoulé entre l ’infraction et le commencement de l ’instruction judiciaire.

. Kuukausia, d) 
M&nader. d)

Vuosia, e) 
Ar. e) Ilmoitta­

maton 
aika. g) 

Obe- 
stfimd 
tid.

!
!

f
1 2 3— 5 6—8 9—11 ' 1 2 3 4, 5

6 vuotta 
tai slitfl
yli. f)

6 är eli. där­
utöver. 1)

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. |
in. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. 'm. kv. m. kv. m. kv. 1
ife 13 14 15 16 17 18 ' 13 20 21 . 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33

889 58 318 29 378 24 171 16 113 21 150 33 75 15 32 7 54 10 39 10 170 1 4 1

777 125 385 54 641 94 280 61 222 37 224 49 49 1» 18 3 9 3 10 1 257 53 2

nés —  moins de 1 mois (10, 11). —  d)  Mois (12— 21). — .. e) Ans (22— 29)'. —  f )  6 'ans ou plus (30, 31). —
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Taulu 15. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään tul-
oikeudellisen tutkimuksen alusta päätöksen 

Tabell 15. Tili straffanstaltema under är 1933 nykomna tukthus- och fängelse-
ningens början tili utslagets

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933,
de l:ère

Päiviä, b) Viikkoja; e)
Vähemmän Dag&r. b) Veckor. e)

kuin 1
päivä. a) 3 viikkoa,

alle 1 kuuk.
Nombre. 1 dag. a) 1 --6 3 2 3 veckor,

under 1
mànad.

1 m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

1 Kuritushuonevangit —  Tukthusfângar — R éclusion-
n o ir e s ............................................................................................. 3 752 332 1626 133 54 2 179 15 275 30 507 35

2 Vankeusvanglt —  Ffingelsef&ngar — P rison n iers  ....... ¡4178 607 2 642 382 49 2 163 27 187 35 238 44

Traduction des rubriques.
Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. 3, 5, 7 e tc .. Femmes. —  a )  Moins d’ un jour (4, 5). —  b) Jour (6, 7). —  c) Semaines (8—

Taulu 16. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1933 kuluessa rangaistustaan kärsimään tul-
päätöksen antamisesta l:ssä oikeusasteessa 

Tabell 16. Tili straffanstaltema under är 1933 nykomna tukthus- och fängelse-
l:sta instans tili straff-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1933,
de la

1

1 K u ritu sh u o n ev a n g it —  T u k th u sfâ n g a r  —  R éd u -
s io n n a ir e s .......................................................................

2 V a n k eu s v a n g it —  F ä n g else fä n g a r  —  P r ison n iers

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.

Vähemmän 
kuin 1 

päivä, a) 
Mlndre än 
1 dag.a;

Päiviä, b) 
Dagar. b)

Viikkoja, e) 
Veckor. c)

1— 6 1 2

3 viikkoa, 
alle lknuk. 

3 veckor, 
under 1 
mànad.

m. n m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 l i 12 13

3 752 332 342 49 1392 124 206 7 20 1 22 1

4178 607 449 82 829 124 127 4 120 10 139 29

Traduction des .rubriques.
Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. Col. 3, 5, 7 etc. Femmes.—- a) Moins d’un jour (4, 5). —  b) Jours (6, 7). —  e )  Semai-
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leet kuritushuone» ja vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on kulunut 
antamiseen l:sessä oikeusasteessa.
fängar, fördeladc enligt den tidrymd, som forflutit Iran den rättsliga undersök- 
meddelande i l:sta instans.
suivant le temps écoulé entre le commencement de l ’instruction judiciaire et le jugement 
instance.

Eaukauaia. d) 
M&nader. d)

Vuosia, t )  
Ar. e) Ilmoitta­

maton

1 2 - 3— 5 6—8 9— 11 1 2 3

1 vuotta 
tai silta 

yli.
4 âr eller 
dBrutöver.

aika. 1) 
Obe- 

stBmd 
tid./J

m. n. m. n. m. n. m. . n. , m. n. m. n. m. n. m. n. m. D . m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. fckv. m. kv. m» kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33

544 77 234 22 154 7 70 — 34 — 45 6 2 1 1 ' 1 — — 27 3 1

257 67 121 18 222 15 123 10 01 4 59 4 14 1 5 — 2 — 35 8 2

13). —  d) Mois (14— 23). —  e )  Ans (24— 31). —  f )  Sans indication (32, 33). ■

leet kuritushuone- ja  vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on kulunut 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun.
fängar, fördelade enligt den tidrymd, som forflutit frän utslagets meddelande i 
verkställighetens början.
suivant le temps écoulé entre Ie jugement de l:ère instance et le commencement de l ’exécution 
peine.

Kuukausia, d) 
MOnader. d)

Vuosia, é) 
Ar. e) Ilmoitta­

maton

1 2 3 - -5 0— 8 9—11 1 2 3 1, 5 8, 7
8 vuotta 

tai silta yli. 
8 ar eller 
darutöver.

aika 1)  
Obe- 

Btämd 
tld. 1)

m. n. m. ■ n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

i i 15 16 17 18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37

335 29 049 04 330 27 94 8 61 8 182 8 62 1 25 1 22 2 4 — 3 1 3 1

852 110 474 67 416 103 236 27 167 20 267 22 39 1 17 1 16 1 1 _ 29

nés (8— 13). —  d) Mois (14— 23). —  ej Ans (24— 35). —  j )  Sans indication (36, 37).
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Taulu 17. Arestirangaistukseen tuomitut, jotka vuoden 1933 kuluessa olivat rangaistus­

laitoksissa kärsimässä vankeusrangaistukseksi muunnettua rangaistustaan.1) 
Tabeli 17. Tili arreststraff dömda personer, vilka under ar 1933 i stralfanstaltema 

undergingo sitt tili fähgelse förvandlade straif. x )

Condamnés aux arrêts subissant.en 1933 dans les établissements pénitentiaires leur peine changée
en prison.1)

Vuoden kuluessa tulleita, o) — Under àret nÿî omna. a)
Rangaistusajan pituus. 

Strafftidens längd.
1

Rikoksia. — P örbry telser. 
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.

1Päi­
viä.
Da-
gar.

Viikkoja.
Veckor.

Kuu­
kausia.
Màna-

der.

Ikä.
Alder,

Äidinkieli.
Modersmäl.

Asuntopaikka.
Bosättningsort.

g, »K 
?  1 
' f re**£

1 i 
1 -6 1 2

3 viik­
koa, alle 
1* kuuk. 
3 vec­

kor, un­
der 1 

mänad.

l - l  V.
15—17 
V. - är.

18—20
v.-ár.

i l  y. ja 
van­
hem­
mat. 
21 ¿r 
och 

äldre.

Suomi.
Liuska.

Ruotsi.
Sven­
ska.

Muu.
Annat
epr&k.

Kau­
pun­

geissa.
1 sta­
deina.

Maa­
seu­

dulla.'
:pä

lands-
byg-,
den:

Il­
moit­
tama-
ton.
Ej

upp-
given.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

I .  Rikoslakia vastaan teh­
dyt rikokset. —  Brott mot 
straïflagen.—Infractions au 

Code 'pénal.
-

A . Yksilöön kohdistuvat rikokset. — 
Brott mot individen. — (Muut paitsi 
omaisuusrikokset. — övriga utom 
egendomsbrott.) — Infractions au 

■ personnes. (Excepté les infractions 
aux propriétés.)

E L  21 23, 25, 27 SL.

1 Pahoinpitely (myös tappelussa) —  
Misshandel (även i slagsmäl) 
R L  21:8, 9, 11, 12 S L ........... _

i
■■

3 Yht. — S:ma —  Somme — — — — — — — — — — — — — ■— —

j Bj Omaisuusrikokset. — Egendoms- 
! brott. — Infractions aux propriétés. 
[ R L  28<-33, 35 ,-36 ,38 :1 -10 ,39  SL.

4

5

. Näpistämipen —  Snatteri, R L
! ¡28:1,2 SL . . .  : ............. ..............

Kavaltaminen —  FöräniUning, RL 
; ¡29:1 S L ......................: ...........

i — — — — i — — i i — — •
r
i —

6
7

1 Petos Bedrägeri, R L  36:1 S L . .' 
i Mim t—  öv r ig a ................................ i Z . i

■— — • — —
Z i i __ __ __, l __

8 Yht. —  Sima —  Somme 2 — i
T

-  r
i — 2 2 — — — 2 —

1

Traduction des rubriques. j j .
ICol.'iT'- Voir <la_listé explicative. 1. In fra son s au Code pénal (1— 14). I L  Infractions au Code pénal militaire (16— 19). 

I I l '  Autres infractions (21—23). 21. Possession illicite de matières alcooliques. 22. Autres infractions à la loi sur les boissons 
alcooliques. 23. Autres infractions. a) Entrés pendant l’année. Col. 3— 7 Durée de la peine. 3. Jours. Col. 4— 6 Semaines. 
6. 3 semaines, moins de 1 mois. 7. Mois. Col. 8— 10. Âge. 21 ans passés (10). Col. 11— 13. Langue maternelle. 11. Finnois. 
12. Suédois. 13. Autres langues. Col. 1.4— 16. ,Dpmipile¡. ;;T4- Villes. .15, Campagne. 16. Sans indication. -

x) Vuoden alussa jäljellä olevia el ollut yhtään. — 1) Kvarvarande vid ¿rets början funnos icke. —8) Restant au i :er  janvier il n ’y  avait personne.
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Taula 17 (jatk. ja loppu). Arestirangaistukseen tuomitut, Jotka vuoden 1988 kuluessa olivat rangaistuslaitoksissa.
kärsimässä vankeusrangaistukseksi muunnettua rangaistustaan.

Tabell 17 (forts. o. slut). Tili arreststrafi dömda personer, vilka under är 1938 i straffanstalterna undergingo sitt.
tili fängelse förvandlade straff.

9

10

11

12

13
14

i

C. Valtioon tai yhteiskuntaan koh­
distuvat rikokset. — Brott mot staten 
eller samhället. — Infractions à la 

sûreté de l’État ou de la société. 
R L  1 0 -2 0 , 24, 26, 34, 36: 3 -1 3 , 

37, 38 :11 ,12 , 4 0 -4 4  SL. - 
Väkivalta virkamiestä vastaan —  

Vâld m ot tjänsteman, R L  16:1
SL ..................................................

Haitanteko virkamiehelle Hind- 
rande av tjänsteman i  tjânçte- 
utövning, R L  16,2 SL 

Rauhanrikkominen —  Fridsbrött,
RL 24 S L ................................. ■.

Eläinrääkkäys —  Djurplägeri, RL
43:6  S L ..........................................

Juopumus —  Fylleri, R L  43: 6 SL 
Muut —  ö v r ig a ................................

2 3 4 5 6 7

/ ' 1

8 9 10 11 12 13 14

.. :U

15

i f,__

16

15 Yht. —  S:ma — Som m e _ - - — — — - - — — — —. — — — —

16

II .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ­
ta a n  t e h d y t  r ik o k s e t .— B r o t t  
m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  k r ig s -  
m a k t e n .  —  Infractions au 

Code pénal militaire.
Sotav. R L  7— 15, 16:134— 141, 

17 SL för krigsm.
Näpistäminen—Snatteri, 16:141,2 1 i 1 1

.

i
17 Muut omaisuusrikokset —  Andra 

egendomsbrott, 16:134— 140 .>. 3 _ 2 _ 1 _ _ 3 3 __ __ 2 i
18 Juopumus Fylleri, 1 7 :1 4 3 ___ 13 — — 3 2 8 ' ---- — 13 13 — — 10 3
19 Muut —  ö v r ig a ................................ 67 4 11 19 4 29 — 3 64 62 5 — 44 23

20 Yht. —  S:ma — Som me 8 4 4 1 1 25 6 38 — 3 81 79 5 — 5 6 28

21

III. M u u t  r ik o k s e t .— Ö v r ig a  
b r o t t .  —  Autres infractions.
Alkoholiain. luvaton varastossapito 

(hallussapito) • Olovligt inne- 
hav av alkoholhaltigt ämne . .

22

23

Muut alkoholilakia vastaan tehdyt 
rikokset —  övriga brott mot
lagen om alkoholdrycker...........

Muut —  ö v r ig a ............. ...................
- — — — — — — — — —  ;

-
21 Yht. —  S:ma —  Som me — — — — — — — — — '  — — — — —

25 Kaikkiaan — Inalles — Total 8 6 4 1 2 25 6 39 — 3 83 8 1 5 — 5 6 36 _

Oikeustilasto. Bikolliswis v. 19SS. I I I .  —  Bättsstatistik. Brottsligheten är 1933. I I I .  
576— 36

12
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Taulu 18. Sakkoihin tuomitut jotka vuoden 1933 
Tabell 18. Tili böter dömda personer, vilka vid in-

Condamnés à une amende, présents dans les établissements pénitentiaires
Sukupuoli. Rangaistusajan pituus päivissä. —

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r . Vankeusrangaistusta.
Infractions. N o lal A Fängelsestraff.

Luka. — Kap. — Cfiap.
î-

Miehiä.
Män. Kvin-

nor. 10—20 21—30 31—75 70—100 101—180
1 2 3 4 5 6 7 8

1

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. — Brott 
mot strafflagen.— I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p é n a l .

A. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen. —
(Muut paitsi omaisuusrik.— övriga utom egendomsbr. ) — In ­
fractions aux personnes. (Excepté les infnlctious aux propriétés.) 

RL 21—23, 25, 27 SL.
Pahoinpitely (myös tappelussa) —  Misshandel (även i slagsmäl) 

RL 21: 8, 9, 11, 12 SL ............................................ 8
2 Muut — övriga ............. : .......................................... 5 1 — — — — —
3 Yht. —  S:ma — Somme 13 1 — — — , — —

4

B. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. — Infradions aux 
■propriétés. R L  28— 33, 36, 36, 38 :1— 10, 39 SL. . 

Näpistäminen — Snatteri R L  28:1,2 SL ......................... 9 3
5 Kavaltaminen — Försnillning R L  29: 1 SL .................... 7 — — — — — —
6 Petos — Bedrägeri R L  36 :1  SL ..................................... 6 — — — — — —
7 Muut —  övriga ................................................................................... 10 — — — — — —
8 Yht. —  S:ma —  Somme 32 3 — — — — —

9

C. Valtioon t. yhteiskuntaan kohdist. rikokset.—Brott mot staten 
eli. samhället. — Infradions à la sûreté de l'État ou de la société. 
RL 10—20, 24, 26, 34, 36: 3— 13, 37, 38:11, 12, 40— 44 SL. 
Väkivalta virkamiestä vast.— Vâld mot tj änsteman R L  16:1 SL

10 Haitanteko virkamiehelle—Hindrande av tj änsteman i  tjänste- 
utövning RL 16: 2 SL .................................... ............................. 5 __ __ __ __ — —

11 Rauhanrikkominen —  Fridsbrott R L  24 S L ................................ 5 — — — — — —
12 Eläinrääkkäys —  Djurplägeri RL 43: 6 SL ................................ — — — — — — —
13 Juopumus —  Fylleri RL 43: 6 SL ............................................... 101 1 — — — — —
14 Muut —  övriga ................................................................................... 54 3 — — — — —

16 Y h t.—  Sima —  «Somme 165 4 — — — — —

16

II. Muut rikokset. — övriga brott.
Autres infradions.

Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  Olovlig tUlverkning av 
alkoholhaltigt ämne ...................................................................... 63

17 Alkoholiaineiden luvaton myynti —  Olovlig försäljning av 
alkoholhaltigt ämne ....................................................................... 90 13 __ __ __ 1 —

18 Alkoholiaineiden luvaton maahantuonti —  Olovlig införsel 
av alkoholhaltigt ämne.................................................................. 3 __ __ __ — — —

19 Alkoholiaineiden luvaton kuljetus —  Olovlig transport av 
alkoholhaltigt ämne ...................................................................... 50 3 __ __ __ 1 —

20 Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hallussapito)— Olov- 
ligt innehav av alkoholhaltigt ämne ..................................... 111 3 __ __ 1 — —

21 Muut alkoholilakia vastaan tehdyt rikokset —  övriga brott 
mot lagen om alkoholdrycker .................................................. 7 3 __ — — ---  '

22 Muut —  övriga ................................................................................... 60 4 — i — — 1

23 Yht. —  S:ma —  Somme 384 26 — i 1 2 1
Kaikkiaan — Inalles — Total 594 34 — i 1 2 1

Traduction des rubriques.
Col. 1. Voir la liste explicative. I. Infractions au Code pénal (1— 14). I I . Autres infractions (IG— 22). 16. Production 

T9. Transport illicite de matières alcooliques. 20. Possession illicite de matières alcooliques. 21. Autres infractions à la loi sur 
<wrs . — Col. 4—8. Emprisonnement. — Col. 9— 13. Aggravation de peine. — Col. 14—18. Âge. 30 ans passés (18).—Col. 19—21.
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alussa olivat sovittamassa sakkojaan vankeudella, 
gängen av ar 1933 forsonade bötema med fängelse. 
le l:er janvier 1933, ponr subir la prison pour amende non payée,
Strafftidens längd i dagar. Ikä.

Aider.
Äidinkieli. Asuntopaikka.

Modersmàl. Bosftttnlngsort.
Kovennettua rangaistusta.

Skärpt straff. 30 v . Ja K au- M aa-
vanhem ­

mat..
R u otsi. M uu. pun-

geisaa.
seu­

dulla.1 5 -1 7 1 8 - 2 0 21—24 25—29 Suom i.

4 5, 6 7—15 16—20 21—36 v .  — âr. v .  —  4r. v . — âr. v ___ 4r. 30 âr ooh Finska. ska. spr&k. IstÄ - P ä
aidre. d em a. landsb.

9 10 l i 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 2 3

2 4 2 3 2 2 1 7 1 i 7 1
3 — 3 — — — — 1 2 3 6 — — i 5 2

5 — 7 — 2 — 3 3 4 4 1 3 1 — 2 1 2 3

9 i 2 i 5 2 2 2 1 0 2 3 9 i
1 i 4 — 1 — 1 1 3 2 7 — — 5 2 5

— — 3 2 1 — — — 2 4 6 — — 2 4 6
7 i 2 — — î 5 2 — 2 9 1 — — 10 7

1 7 3 1 1 2 2 2 1 1 5 7 10 3 2 3 1 0 2 5 8

1 1 3

— — — —

1 2 2 5

— —

2 3

9

10
— 1 2 2 — — — 2 1 2 5 — — 1 4 11

12
3 7 2 3 3 4 4 4 2 9 .2 6 3 1 3 4 9 1 1 1 — 3 5 6 7 13
15 6 1 7 7 1 2 1 4 1 1 1 3 2 8 5 7 — 11 4 6 1 4

5 3 3 1 5 6 1 3 1 6 3 1 3 4 0 4 7 6 6 1 5 8 1 1 — 4 9 1 2 0 15

_ __ 5 1 4 4 4 1 8 1 0 15 2 9 6 3 ___ _ 1 6 2 16

— — 16 2 9 5 7 7 ' 9 15 2 8 4 4 1 0 0 3 — 1 1 9 2 17

— — — — 3 — — 1 1 1 3 — — 1 2 18

— — 5 1 4 3 3 — 2 11 2 2 1 8 5 2 1 — 1 2 4 1 19

1 4 2 8 3 7 4 3 — 8 2 5 3 3 4 8 1 1 4 — — 4 6 6 8 2 0

__ _ 3 4 3 _ _ 1 2 7 1 0 _ _ 7 3 21
3 5 9 1 3 4 1 1 5 1 5 22 2 1 6 4 — — 7 5 7 22

3 6 1 3 70 1 0 2 1 8 4 9 3 2 78 1 2 3 1 6 8 4 0 6 4 — 8 5 3 2 5 23
1 1 1 4 7 1 4 4 1 1 7 2 0 4 1 4 5 9 1 2 6 1 8 1 2 4 8 6 0 9 1 9 1 4 6 4 8 2 24

illicite de matières alcooliques. 17. Vente illicite de matières alcooliques. 18. Importation illicite de matières alcooliques, 
les boissons alcooliques. 22. Autres infractions. — Col. 2. 3. Sexe. Hommes (2). Femmes (3). — Col. 4—13. Durée de la peine en 
Langue maternelle. Finnois (19). Suédois (20). Autres langues (21). —  Col. 22, 23.. Domicile. Villes (22). Campagne (23).
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Taulu 19. Sakkoihin tuomitut, jotka vuoden 1933 kuluessa 
Tabell 19. Tili boter dömda personer, vilka under är 1933 in-

Condamnés à une amende entrés en 1933 dans les établissements
Sukupuoli. Rangaistusajan pituus päivissä. —

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r . Vankeusrangaistusta.
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
1 ’ ’ ' §. i •

Naisia.
Kvin-
nor.

Fängelsestraff.
Miehiä. 
■ Män. 0011 

. 
ol“t 21-30 31—75 76—100 101—180

. 1 2 3 4 5 6 7 ! 8

1

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —  Brott 
mot strafflagen. —  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p é n a l .

A. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot Individen. —
(Muut paitsi omaisuusrik. —  övriga utom egendomsb. —  In ­
fractions aux personnes. (Excepté les infractions aux propriétés.) 

R L  21— 23, 25, 27 SL.
Pahoinpitely (myös tappelussa) —  Misshandel (även i slagsmäJ) 
1 R L  21: 8, 9, 11, 12 S L ................................................................ 319 2 i

i
!

2 Muut —  övrig a .................................................................................... 106 19 — i — — —
3 Yht. —  S:ma —  Somme 425 21 — 2 — —

4

B. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions aux 
propriétés. R L  28— 33, 35, 36, 38: 1— 10, 39 SL 

Näpistäminen —  Snatteri R L  28: 1,2 SL ................................... 411 47 8 1
5 Kavaltaminen —  FörsniUning R L  29: 1 SL ............................ 174 io __ __ __ __ 1
6 .Petos —  Bedrägeri R L  36: 1 SL .................................................. 92 6 __ 1 __ 1 __
7 Muut —  Ö vriga ..................................................................................... 230 22 1 1 i —

- 8 Yht. —  S:ma —  Som m e 907 85 9 3 i 1 1

9

C. Valtioon t. yhteiskuntaan kohdist. rikokset. -  Brott mot staten 
el. samhället. — Infractions à la sûreté de l’Etat ou de la société. 

R L  10— 20, 24, 26, 34, 3 6 :3— 13, 37, 38:11, 12, 40—44 SL. 
Väkivalta virkamiestä vast.—Vâld m ot tjänsteman R L  16:1 SL 60 1

10 Haitanteko virkamiehelle —Hindrande av tjänsteman i tjänste- 
utövning R L  16: 2 S L .................................................................... 198 7

11 Rauhan rikkominen —  Fridsbrott R L  24 S L ............................. 181 9 __ — __ __ __
12 Eläinrääkkäys —  Djurplägeri R L  43: 5 S L ................................. 49 — — — — — ---  i
13 Juopumus— Fylleri RL 43 :6  SL ................................................ 5175 21.7 4 1 2 - l j
14 Muut —  ö v r ig a ..................................................................................... 1919 168 3 2 3 ■ —
16 ■ Yht. —  S:ma —  Somme 7 582 402 7 3 • 5 ■— l i

18

EE. Muut rikokset. —  Övriga brott.
Autres infractions.

Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  Olovlig tillverkning av 
alkoholhaltigt äm n e........................................................................ 617 24 2 4

17 Alkoholiaineiden luvaton myynti —  Olovlig försäljning av 
alkoholhaltigt ä m n e ........................................................................ 1 700 325 7 1 4 6 6

18 Alkoholiaineiden luvaton maahantuonti —  Olovlig införsel 
: av alkoholhaltigt ämne ................................................................ 94 1

19 Alkoholiaineiden luvaton kuljetus •— Olovlig transport av 
alkoholhaltigt äm ne........................................................................ 802 85 1 1 1

20 Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hallussapito) — Olov- 
ligt innehav av alkoholhaltigt ämne ..................................... 3 597 309 3 2

21 Muut Alkoholilakia vastaan tehdyt rikokset —  övriga brott 
m ot lagen om alkoholdrycker .................................................. 169 14 1 1

22 Muut —  Övriga ................................................................................. 1843 111 14 . 2 3 — 1
23 . Yht. —  S:ma —  Som m e 8 822 869 25 3 11 7 14
24 Kaikkiaan —  Iita lies — Total 17 73« 1 377 1 41 11 17 8 16

Traduction des rubriques. 
Voir les remarques du tableau N:o 18.
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ovat tulleet sovittamaan sakkojaan vankeudella.
tagits. i straffanstalterna för att torsona hölerna med fängelsc.
pénitentiaires pour subir la prison pour amende non payée.
Strafftidena längd i dagar. Ikä.

Alder.
Äidinkieli.

Modersmäl.
Asuntopaikka

Bosättningsort.
Kovennettua rangaistusta. 

Skärpt straff.
16—17 

v. — âr.
18 -20 

V .  — il.
21-24 

v. — Ai.
26—29 

v. — ár

30 v. ja 
vanhem­

mat.
30 Ar och 

aldre.

Suomi.
FlnBka.

Ruotsi.
Sven-
Bka.

Hau.
Annat
apr&k.

Kau­
pun­

geissa. 
I  sta­
deina.

Maa­
seu­

dulla.
P&

landsb.
4 5, 6 7 -15 16 -20 21—36

9 10 11 12 13 i í 15 16 •17 18 19 20 21 22 23

180 41 81 9 9 3 44 84 93 97 315 4 2 90 231 1
59 28 34 1 2 3 12 21 34 55 121 4 — 42 83 2

2B9 69 115 10 11 6 56 105 127 152 436 8 2 132 314 3

324 53 57 3 12 53 90 74 90 151 446 9 3 148 310 4
72 41 55 7 8 — 12 26 59 87 184 — — 72 112 5
28 13 40 8 • 7 6 6 16 30 40 97 1 — 29 69 6

115 50 63 13 8 9 28 47 52 116 246 6 — 67 185 7
53» 157 215 31 35 68 136 163 231 394 »73 16 3 316 676 8

8 11 26 13 3 — 9 13 17 22 58 2 1 21 40 9

64 47 70 15 9 2 18 43 51 91 194 11 ___ 72 133 10
60 49 72 5 4 3 21 41 54 71 182 8 ____ 78 112 11
15 15 ' 15 2 ■2 — 8 9 19 13 49 ____ ___ 12 37 12

3 079 1022 1017 203 63 49 491 1.115 1494 2 243 5192 177 23 2625 2 767 13
1053 384 493 102 47 50 196 366 593 882 2 053 33 1 768 1319 14

4279 1528 1693 340 128 104 743 1587 2 228 3 322 7 728 231 25 3 576 4 408 15

1 3 29 219 383 20 118 116 162 225 634 4 3 11 630 16

5 8 316 891 781 38 217 353 518 899 1994 29 2 421 1604 17

1 — 3 22 69 — 11 16 30 38 71 17 7 58 37 18

20 6 132 314 412 11 62 155 275 384 865 22 — 316 571 19

1122 402 1101 736 540 58 244 739 1101 1764 3 797 97 12 2101 1805 20

22 11 90 32 26 5 23 55 66 34 179 4 _ 25 158 21
1060 266 444 109 55 28 243 402 538 743 1911 43 — 346 1608 22
2 231 696 2115 2 323 2266 160 918 1836 2 690 4 087 9 451 216 24 3 278 6 413 23
7 288 2 450 4138 2 704 2 440 338 1853 3 691 5 270 7 955 18 588 471 54 7 302 11811 21
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Johdanto. Inledning.
Nyt valmistunut tilasto vuonna 1934 

rangaistustaan kärsivistä ilmestyy saman 
suunnitelman mukaisesti kuin edellisten 
vuosien vastaava tilasto (Oikeustilasto 65).

Käsillä olevassa tilastossa ja vankein- 
hoitotilastossa ovat, sen jälkeen kuin vii­
meksimainitusta on-vuodesta 1927 lähtien 
henkilötilastollinen aines poistettu, vain 
vankien lukua osoittavat tilastotiedot sa­
manlaatuiset. Näihin lukuihin kumpai- 
sessakin tilastossa on syytä kiinnittää 
tarkemmin huomiota.

Vankeinhoitotilaston mukaan oli vuonna 
1934 (S. V. T. X II , 53)

Föreliggande Statistik över personer, som 
är 1934 undergingo sitt straff, utkommer 
enligt samma plan som motsvarande Statis­
tik för föregäende är (Rättsstatistik 65).

De enda likartade uppgifter, som före- 
komma i föreliggande Statistik och i fäng- 
värdsstatistiken, efter det ur den sist- 
nämnda den personstatistiska delen fran 
och med 1927 bortlämnats, äro de som 
utvisa fängarnas antal. Dessa tai i vardera 
Statistiken pakalla en närmare uppmärk- 
samhet.

Enligt fängvdrdsstatistiken för är 1934 
(E. O. S. X II , 53) var antalet

Vuoden alussa jälellä olevia. 
Kvarvarande vid ärets början.

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under äret.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Kuritushuonevankeja— Tukthusfängar 
Vankeusvankeja —  Fängelsefängar. . .  
Yleisessä työssä pidettyjä —  Tili all- 

mänt arbete hälinä personer...........

5 4 1 L 4  975)1) 
1208 (882)

59 (75)

415(329)
220(139)

258(228)

5 826(5 304) 
1428(1021)

317 (303)

3 232(3 820) 
3 906(4 273)

445 (141)

321 (335) 
781 (610)

605(486)

3 553(4155)
4 687(4 883)

1050 (627)

On kuitenkin huomattava, että vankein- 
hoitotilastossa luetaan vuoden kuluessa 
tulleisiin myös ne, jotka vuoden kuluessa 
on palautettu sairaalasta, tutkintomat- 
kalta tai karkuretkeltä (vrt. S. V. T. X II , 
43, Liitteet, taulut III, IV  ja VII). Ellei 
viimeksimainittuja lueta vuoden kuluessa 
tulleisiin, tulevat vankeinhoitotilaston lu­
vut vuodelta 1934 seuraavanlaisiksi (tiedot 
on laskettu rangaistuslaitosten vuosikerto­
muksista).

Märkas bör dock, att i. fängvärdsstatisti- 
ken äro även de, som under ärets lopp 
äterförpassats frän sjukhus, rannsaknings- 
eller rymningsfärd; inbegripna i antalet 
under äret tillkomna (jfr. F. O. S. X II , 43, 
Bilagor, tab. I l l ,  IV  och.VII). Ifall de sist- 
nämnda icke medtagas bland de under äret 
tillkomna, bliva fängvärdsstatistikens tai 
för är 1934 följande (uppgifterna äro sam- 
manställda efter straffanstalternas ärsbe- 
rättelser).

1 Vuo‘den alussa jälellä olevia. Vuoden kuluessa tulleita.

i
Kvarvarande vid ärets. början. Tillkomna under äret.

Miehiä. Naisia; Yhteensä. Miehiä. * Naisia. Yhteensä.
1 Män. Kvinnor., Summa. . Män. Kvinnor. Summa.
1
1 Kuritushuonevankeja— Tukthusfängar 5 505(5 054) 416(332) 5 921(5 386) 3138(3  741) 320(332) 3 458(4073)
1 Vankeusvankeja —  Fängelsefängar . . .  
f Yleisessä työssä pidettyjä —  Tili ali-

1220 (884) 220(140) 1440(1024) 3 894(4 271) 781 (609) 4 675(4 880)

| mänt arbete hälinä personer........... 59 (75) 258(230) 317 (305) 445 (141) 605(484) 1050 (625)

x) Sulkujen sisällä olevat luvut tällä ja seuraavilla sivuilla tarkoittavat vuotta 1933. —  Siffrorna inom 
pargntes ä denna och följande sidor hänföra sig tili är 1933.

O i k e u s t i l a s t o .  B i k o l l i s m i s  v .  1 9 S 4 .  I I I .  —  B ä t t s s t a t i s t i k .  B r o t t s l i g h e t e n  ä r  1 9 S 4 .  I I I .  

343,— 37
1



2*

Näitä lukuja voidaan verrata tarkistetun 
vankikorttitilaston vastaaviin lukuihin. 
Tällöin on kuitenkin vankeusvankeihin 
lisättävä arestirangaistukseen tuomitut, jotka 
vuonna 1934 olivat kärsimässä vankeus­
rangaistukseksi muunnettua rangaistus­
taan (taulu 17). Näitä oli vuoden alussa 
jälellä olevia 3 miestä ja vuoden kuluessa 
tulleita 92 miestä.

Vankikorttien mukaan, joihin rangais-- 
tusta kärsiväin tilasto perustuu, olivat 
vuoden 1934 luvut seuraavat:

Dessa tal kunna jämföras med mot- 
svarande tal i den kontrollerade fängkorts- 
statistiken. Härvid bör dock fängelse- 
fängarnas antal ökas med antalet tili 
arreststraff dömda, vilka är 1934 under- 
gingo sitt tili fängelse förvandlade straff 
(tab. 17). A v dessa voro 3 man vid árets 
början kvarvarande och 92 män under 
áret tillkomna.

Enligt fángkorten, pä vilka Statistiken 
om personer som undergä straff grundar 
sig, voro talen för är 1934 följande:

Kuritushuonevankeja—Tukthusfángar 
Vankeusvankej a —  Fängelsefängar . . .  
Yleisessä työssä pidettyjä —  Tili all­

mänt arbete hälinä personer...........

Vuoden alussa jälellä olevia. 
Kvarvarande vid ärets början.

Vuoden kuluessa tulleita. 
Tillkomna under Aret.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Naisia. 
Kvinnor.,

Yhteensä.
Summa.

5 504(5 059) 
1215 (884)

59 (75)

416(332)
220(141)

268(230)

5 919(5 381) 
1435(1  025)

317 (305)

31 4 1 (3  752) 
3 880(4 264)

438 (137)

320(332)
778(607)

550(444)

3 401(4 084) 
4 6 5 8 (4  871)

988 (581)

Suurimmat korttijärjestelmän avulla to­
detut epätarkkuudet vankeinhpitotilas- 
tossa ovat vuoden kuluessa yleistä työtä 
suorittamaan tulleiden luvuissa. Syynä 
eroavaisuuteen on se, että joukko näitä 
henkilöitä on välillä ollut sovittamassa 
sakkojaan vankeudella, ja kun heidät sen 
jälkeen on jälleen siirretty yleiseen työhön, 
heidät on toistamiseen merkitty vuoden 
kuluessa tulleiksi.

Lopuksi huomautettakoon, että vankein- 
hoitotilaston tauluosastoissa olevat van­
keja koskevat henkilötiedot vuotta 1927 
aikaisemmin on laskettu samoin kuin tässä 
tilastossa, siis siten, että vuoden kuluessa 
tulleisiin ei ole luettu sairaalasta, karku- 
retkeltä tai tutkintomatkalta palautettuja. 
Yhdenmukaisuuden saavuttamiseksi on 
myöskin tiedot vuoden alussa jälellä ole­
vien ja vuoden kuluessa tulleiden van­
kien luvusta aikaisemmilta vuosilta las­
kettu samaa laskuperustetta noudattaen.

De 8törsta felaktigheterna i fängvärds- 
statistiken ha med tillhjälp av kort- 
systemet konstaterats i siffrorna för under 
áret tillkomna till allmänt arbete hälinä 
personer. Skiljaktighetema härröra därav, 
att ett antal dylika personer under arbets- 
tiden försonat sinä böter med fängelse, 
och när de änyo blivit överförda tili all­
mänt arbete, äter antecknats säsom under 
áret tillkomna.

Till slut mä framhállas, att de i fángvárds- 
statistikens tabellavdelningar före är 1927 
förekommande personuppgifterna om fän- 
gama beräknats enligt samma grunder som 
i denna Statistik, d. V. s. sälunda, att i 
antalet under áret tillkomna ej iubegripits 
de fängar, som ätersänts frän sjukhus, rann- 
saknings- eller rymningsfärd. För upp- 
näende av enhetlighet ha även uppgifterna 
om antalet vid árets början kvarvarande 
och under áret tillkomna fängar för tidi- 
gare är beräknats enligt samma grunder.
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I.

Kuritushuone- ja vankeus- 
vangit.1)

A.
Vuoden alussa rangaistustaan 

kärsimässä olleet.

1. Luku.
(Taulut 1 ja 2).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 
alussa rangaistuslaitoksissa jälellä olevien 
kurituskuonevankien lukua vuosina 1924—  
1932, ryhmitettyinä kolmivuotisajanjak- 
soihin sekä vuosina 1933 ja 1934 yni-ä lisä­
ystä tai vähennystä kunakin ajanjaksona 
verrattuna lähinnä edelliseen ajanjaksoon.

I.

Tukthus- och  fangelse- 
fángar.1)

A.
Vid árets borjan kvar- 

varande.

1. Antal.
(Tab. 1 och 2).

Foljande tabell utvisar de vid árets 
bórjafi i straffanstalterna kvarvarande 
tukthusfángarnas antal áren 1924— 1932 
grupperade i perioder om tre ár samt 
áren 1933 och 1934 jámte ókningen eller 
minskningen under varje tidsperiod i fór- 
hállande till nármast fóregáende.

Rangaistuslaitoksissa Tuoden alussa rangaistustaan kärsimässä olleet kuritushuoneyanglt
vuosina 1824— 1934.

Antal tukthusfängar i gtraftanstalterna den 1 januari ären 1924— 1934.
N om bre des condam nés à  la  réclusion  présents dans les établissem ents péniten tiaires le l : e r  jan vier

en  1924— 1934.

Lisäys ( +  ) tai Lisäys ( + ) tai Lisäys (+ )  tai
Miehiä.
M&n.

vähennys (—). 
öknlng (+ ) 
e lier xninsk- 
ning (—).

Naisia.
Kvin-
nor.

vähennys(—). 
öknlng ( +  ) 
eller minsk- 
ning (—).

Yhteensä.
Summa.

vähennys (—) 
Öknlng (+ ) 
eller minsk- 
ning (—).

1924— 1926 keskimäärin —  i m edeltä!........... 2 968 — 875 196 —  79 3164 —  954
1927— 1929 » » ........... 3 200 +  232 189 —  7 3 389 +  225
1930— 1932 » » ........... 4166 +  966 244 +  55 4410 +  1021
Vuonna —  Ar 1933 ............................................. 5 059 +  893 332 +  88 5 391 +  981

» » 1934 .............................................. 5 504 +  445 415 +  83 5 919 +  628

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie­
dot vankeusvangeisia vuosina 1924— 1934.

*) Sääntönä on. että arestfrangaistukseen tuomittuja 
henkilöitä, jotka ovat vuosina 192’?— 1934 olleet kärsi­
mässä vankeudeksi muunnettua rangaistustaan ei ole 
seuraavassa esityksessä luettu vankeusvankeihin. 
Milloin tästä säännöstä on poikettu, on siitä erikoi­
sesti mainittu.

Följande tabell meddelar motsvarande 
uppgifter om füngelsefàngarna áren 1924—  
1934.

*) De personer, vilka hiivit dörnda tili aireststrafl 
och som under áren 1927— 1934 undergingo sitt tili 
fängelse förvandlade straff, ha i den följande fram- 
stäuningen icke inraknats bland antalet fängelsefängar. 
Da undantag fr&n denna regel gjorts, hai detta sär- 
skilt omnämnts.
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Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa rangaistustaan kärsimässä olleet vankeusvangit

vuosina 1924— 1934.
Antal fängelsefängar i straffanstalterna den 1 januari ären 1924— 1934.

N om bre des condam nés à la prison  présents dans les établissem ents péniten tiaires le l : e r  janvier
en  1924— 1934.

Lisäys ( + )  tai Lisäys (+ )  tai . Lisäys ( +  ) tai
Miehiä. vähennys (— ). Naisia. vähennys (—). Yhteensä. vähennys (—).

ökning ( +  ) ökning.( +  ) ökning (+ )
eller minsk- eller minsk- eller minsh-
nmg (—). nmg (— ). nmg (— ).

1924— 1926 keskimäärin —  i m edelta l........... 957 +  81 110 —  26 10 67 +  55
1927— 1929 » . » ........... 1161 +  204 136 +  26 12 97 +  230
1930— 1932 » » ........... 10961 —  65 144 +  8 1 2 4 0 —  57
Vuonna •—  Ar 1933 * ) ........................................ 884 —  212 141 —  3 1 0 2 5 —  215

» » 1934 V ......................................... 1215 +  331 220 +  79 1 4 3 5 +  410

Vuoden 1934 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleita kuritushuone- ja vankeus- 
vankeja oli 15 vuotta vanhemman väestön 
100 000 henkeä kohden 2)

Antalet tukthus- och fängelsefängar, 
som i början av ar 1934 undergingo sitt 
straff var räknat per 100 000 av den 15 ar 
f-yllda befolkningen följande 2)

Kuritushuonevankeja —  Tukthusfängar 
Vankeus vankeja —  Fängelsefängar

Miehiä.
Män.

420 (388) 
93 (68)

Naisia.
Kvinnor.
30  (24) 
1 6 ( 1 0 )

Koko luku. 
Held antalet.
220 (202) 

53 (38)

Kuritushuonevangeista oli Av tukthusfangarna Voro
Luku. — Antal. Prosentteina. — I  pro cent.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. • Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

ensikertalaisia —  tidigare icke avstraffade 2125(1 998) 229 (1801 2 354(2178) 38.6 55.2 39.8
ennen rangaistuja3) —tidigare avstraffade3) 3 379(3 061) 186 (152) 3 565(3 213) 61.4 44.8 60.2

sekä vankeusvangeista 4) samt av fängelsefangarna 4)

Luku. — Antal. prosentteina. — I  procent.
Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män.. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

ensikertalaisia —  tidigare icke avstraffade 492 (386) 112 (70) 604 (456) 40.6 50.9 42.2
ennen rangaistuja —  tidigare avstraffade 720 (498) 108 (71) 828 (569) 59.4 49.1 57.8

1) Näihin on yhdenmukaisuuden vuoksi luettu myös 
arestirangaistukseen tuomitut, jotka olivat kärsimässä 
vankeudeksi muunnettua rangaistustaan. (V. 1933 
ei yhtään henkilöä ja v. 1934 3 miestä).

a) Väkilukutiedot joulukuun 31 p:ltä 1933.
- 3) Ennen rangaistuitta käsitetään henkilöitä, jötka 
aikaisemmin on tuomittu a) kuritushuoneeseen, van­
keuteen tai määrätty yleiseen työhön; b) vähintään 
100 päiväsakkoon (alkoholilainsäädäntöön nähden on 
seurattu v:n 1922 kieltolain ja v:n 1932 Väkijuoma- 
lain rangaistusmääräyksiä); c) sakkoihin tahi muihin 
rangaistuksiin rikoksista R L  10— 40 lukuja vastaan 
sekä niihin verrattavista rikoksista sotaväen rikoslakia 
vastaan, sikäli kuin.niistä on ilmoitettu rikosrekisteriin. 
! '*) Näihin eivät.sisälly ne arestirangaistukseen tuomi­
tut henkilöt, joista alaviitassa ed. siv. on mainittu.

J) For enhetlighetens skull ha i  dessatalmedraknats 
de till arreststraff domda personer, vilka undergingo 
sitt till fangelse forvandlade straff. (Ar 1933 ingen 
person och ar 1934 3 man).

2) Folkmangdstalen galla den 31 december 1933.
' 3) Med tidigare avstraffade avses bar personer, vilka 

tidigare blivit domda a) tiU. tukthusstraff eller fangelse- 
straff eller forordnade till allmant arbete; b) till minst 
100 dagsboter, (med avseende a alkohollagstiftningen ha 
straffbestammelsema i 1922 ars forbudslag och i 1932 
ars lag om alkoholdrycker foljts); c) till boter eller 
andra straff for hrott mot 10— 40 kap. SL samt med 
dem jamforliga hrott m ot strafflagen for krigsmakten, 
till den del anmalan om dem skett till strafiregistret.

4) Hari inga icke de i noten a . foreg. sid. om- 
namnda till arreststraff domda personema.
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2. Rangaistusaika.
(Taulut 1 ja 2).

Vuoden 1934 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleiden kv/ritushuonevankien ran- 
gaistusaikaa valaisee seuraava taulukko:

2. Straîîtiden.
(Tab. 1 och 2).

Följande tabell belyser strafftiden för 
de vid 1934 ârs början kvarvarande tukt- 
husfàngarna:

Kuukausia,.
Mänader.

Alle 6 kk. —  Mindre 
än 6 m in ...............

6—  7 ...................
7—  8 ...................
8—  9 .......... ..
9—  1 0 ..................

10— 1 1 ........................
11— 1 2 ........................

Vuosia. —  Ar. 
1— 2 ........................
2—  3 ..........
3— 4 ..................
4—  5 ................. : . .
5—  6 ..................
6—  7 ...................
7— r-8 ................
8—  10 ..................................

10— 1 2 ........................
12 vuotta tai määr.

pitempi aika -1 2  är 
eli. viss längre tid 

Elinaika—  L ivstid ..

L u k u .  — A nt a l .

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

% Yhteensä. 
Summa.

Ensikertalai­
sia.

Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja. 
Tidigare 

avstraffade.

M
iehiä.

M
än. g |J-» •

Yhteensä.
Sum

m
a.

Ennen rangais­
tuja.—

Tidigare 
avstraffade. 

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

55 (2) 5 ( - ) 60 . (2) 10 ( - ) 50 (2) 1.0 1.2 1.0 0.4 1.4
160 (179) 17 (13) 177 (192) 70 (76) 107 (116) 2.9 4.1 3.0 3.0 3.0
102 (74) 12 (10 114 (84) 38 (25) 76 (59) 1.8 2.9 1.9 1.6 2.1
211 (182) 15 ID 226 (193) 69 (85) 157 (108) 3.8 3.6 3.8 2.9 4.4

87 (81 10 (5) 97 (86 44 (45 53 (41) 1.6 2.4 1.6 1.9 1.5
115 (107) 7 (3) 122 ( n o 45 (35) 77 (75) 2.1 1.7 2.1 1.9 2.2
50 (34) 1 H 61 (34) 22 (10) 29 (24) 0.9 0.2 0.9 0.9 0.8

1 145(1046) 116 (77) 1261(1123) 487 (415) 774 (708) 20.8 28.0 21.3 20.7 21.7
881 (825) 108 (96) 987 (921) 416 (395) 571 (526) 16.0 25.5 16.7 17.7 16.0
695 (620) 57 (46) 752 (666) 292 (262) 460 (404) 12.6 13.7 12.7 12.4 •12.9
500 (444) 27 (29) 627 (473) 211 (192) 316 (281) 9.1 6.5 8.9 9.0 8.9
286 (251) 12 (12 298 (263) 129 (115) 169 (148) &.2 2.9 5.0 5.5 4.8
279 (276) 11 O ) 290 (285) 107 (104) 183 (181) 5.1 2.7 4.9 4.5 5.1
126 (118) 3 (4) 129 (122) 53 (50) 76 (72) 2.3 0.7 2.2 2.2 2.1
301 (307) 2 (2) 303 (309) 139 (145) 164 (164) 5.5 0.5 5.1 5.9 4.6
196 (200) — ( - ) 196 (200) 85 (93) 111 (107) 3.6 — 3.8 .3.6 3.1

123 (121) 2 (1) 125 (122) 39 (35) 86 (87) 2.2 0.5 2.1 1.7 2.4
192 (192) 12 (14) 204 (206) 98 (96) 106 (110) 3.5 2.9 S.5 4.2 3.0

5 504(5 059) 415 (332) 5 919(5 391) 2 354(2 178)]3 565 (3 213) 100.0 100. o 100.o|l00.o 100. o

Prosentteina. — I procent.

Vuoden alussa rangaistuslaitoksissa ol­
leiden, elinkautiseen kuritushuonerangais- 
tukseen tuomittujen vankien luku, samoin­
kuin prosenttiluku vuoden alussa jälellä 
olevien kuritushuonevankien koko luvusta 
vuosina 1924— 1934, näkyy seuraavasta 
taulukosta.

Antalet vid árets bórjan i straffanstal- 
terna kvarvarande, till tukthusstraff pá 
livstid dómda fangar ávensom deras pro- 
centuella fórhállande till hela antalet vid 
árets bórjan kvarvarande tukthusfángar 
under áren 1924— 1934 framgár av fóljande 
tabell.

Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa olleet elinkautiset kuritushuonevangit vuosina 1924— 1934. 
Ântal tukthusfàngar pà livstid i straffanstalterna den 1 januari ären 1924— 1934.

N om bre des condam nés à  la réclusion  à vie présents dans les établissem ents péniten tiaires
le 1 :er  jan vier en  1924— 1934.

Luku. — Antal. Prosentteina. — I  procent.
Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

1924— 1926 keskimäärin —  i medeltä!........... 295 20 315 9.9 10.1 9.9
1927— 1929 » » .......... 186 16 202 5.8 8.3 6.0
1930— 1932 » » ........... 190 14 204 4.6 5.7 4.6
Vuonna —  Ar 1933 ........................................... 192 14 206 3.8 4.2 3.8

» » 1934 .......................................... 192 12 204 3.5 2.9 3.5
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Vuoden 1934 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleet elinkautisvangit oli tuo­
mittu seuraavista rikoksista:

De vid början av är 1934 kvarvarande 
livstidsfängarna hade blivit sakfällda för 
följande brott:

Miehiä. Naisia.
Män. Kvinnor.

Valtiopetoksesta x) —  Högförräderix) ...............................................  2 (2) —  (— )
Murhasta —  M ord........................................................................................  171 (172) 11 (13)
Yllytyksestä murhaan —  Anstiftan tili m o rd ...........................  3 (3) 1 (1)
'Tahallisesta taposta —  Viljadräp........................................................  15 (15) —  (— )
Kuoleman aiheuttaneesta ryöstöstä2)— Ränmed dödlig päföljd2) 1 (— ) —  (:—)

Yhteensä —  Summa 192 (192) 12 (14)

Vuoden 1934 alussa vankeusrangaistusta 
kärsimässä olleiden rangaistusaika ilmenee 
seuraavasta.

Strafftiden för de personer, vilka vid 
början av är 1934 undergingo fängelsestraff, 
framgär av följande.

L u  k u . — A n t a l . P rosentteina. — I  procen t.

Miehiä,
Män.

Naisia.
K vinnor.

Yhteensä.
Sum ma.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
Icke a v - 
straffade.

E nnen ran­
gaistu ja. 
T idigare 

avstraffade.

g ®

h

N
aisia.

K
vinnor.

Y
hteensä.

Sum
m

a.

E
nsikertalaisia. 

T
idigare icke 

avstraffade.

E
nnen rangais-i 

tu
ja.—

 T
idigare 

avstraffade. 
1

i - ) ( - ) i ( - ) l ( - ) ( - ) 0 .1 0 .1 0 .2 _

3 12) — ( ! ) 3 (1 3 ) 3 (1 0 ) — (3) 0 .3 — 0 .2 0 .5 —

1 8 (2 1 ) 4 (2 ) 2 2 (2 3 ) 11 (1 0 ) n (1 3 1 :5 1 .8 i . » 1 .8 1 .3
6 2 (5 3 ) 5 8) 67 (6 1 3 1 (3 3 ) 3 6 (2 8 ) 5 .1 2 .3 4 .7 5 .1 4 .4
5 3 5 7 7 2) 60 (5 9 27 (2 9 ) 3 3 (3 0 ) 4 .4 3 .2 4 .2 4 .5 4 .0
3 6 (3 4 1 (4 ) 37 (3 8 ) 1 4 (1 7 2 3 (2 1 3 .0 0 .5 2 .6 2 .3 2 .8

1 2 2 (1 1 5 ) 3 0 (211 1 5 2 (1 3 6 ) 7 8 (5 6 ) 7 4 (8 0 ) 1 0 .o 1 3 .6 1 0 .6 1 2 .9 8 .9
1 4 8 (9 4 2 2 (1 6 ) 1 7 0 (1 1 0 ) 81 (3 6 ) 8 9 (7 4 ) 1 2 .2 1 0 .0 1 1 .9 1 3 .4 1 0 .8
1 9 5 (1 1 0 3 2 (1 5 ) 2 2 7 (1 2 5 ) 9 2 (4 6 ) 1 3 5 (7 9 ) 1 6 .1 1 4 .5 1 5 .8 1 5 .2 16.3

7 3 (5 3 ) 1 3 (7 ) 8 6 (6 0 ) 3 3 (2 5 ) 5 3 (3 5 ) 6 .0 5 .9 6 .0 5 .5 6 .4
9 0 (5 4 ) 2 4 ( H ) 1 1 4 (6 5 ) 4 6 (2 3 6 8 (4 2 ) 7 .4 1 0 .9 8 .0 7 .6 8 .2
2 2 (1 0 ) — (2 ) 2 2 (1 2 ) 8 (4 ) 1 4 (8 ) 1 .8 — 1.5 1 .3 1.7

3 1 5 (2 0 4 ) 7 0 (4 3 ) 3 8 5 (2 4 7 ) 1 3 1  (1 1 6 ) 2 5 4  (1 3 1 ) 2 6 .0 3 1 .8 2 6 .9 2 1 .7 30 .7
5 6 (4 9 ) 1 0 (8 ) 6 6 (5 7 3 5 (3 8 ) 3 1 (1 9 ) 4 .6 4 .5 4 .6 5 .8 3 .7
1 5 (1 4 ) 1 ( - ) 1 6 (1 4 ) 10 (8 ) ' 6 (6 ) 1 .2 0 .5 1 .1 1.7 0 .7

3 (4 ) 1 (1 ) 4 (5 ) 3 ' ( 5 ) 1 ( - ) 0 .3 0 .5 0 .3 0 .5 O .i
2 1 2 (8 8 4 )| 2 2 0 (1 4 1 ) 1 4 3 2 ( 1  0 2 5 ) 6 0 4  (4 5 6 ) 8 2 8  (5 6 9 ) 100.o|l00.o 100 .O lO O .o lO O .o

Kuukausia. —  M&nader. 
Vähemmän kuin kuuk. — 

Mindre än en mänad 
1—2 .....................
2—  3 .................
3— 4 ..................... ..
4—  5 ..................
5—  6 ....................
6—  7 ..................
7—  8 ..............................
8—  9 ..................
9—  1 0 .................

10—11.....................
11—12................ .

Vuosia. —  Är.
1—2 ....................
2—  3 .................
3—  4 .................
4 v. tai pitempi aika —
4 är eller därutöver. .

Yhteensä —  Summa 1212

3. Äidinkieli. 3. Modersmäl.
(Taulut 1 ja 2). (Tab. 1 och 2).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat Enligt modersmäl fördelade sig de vid 
vuoden 1934 alussa jälellä olevat kuritus- 1934 ärs början kvarvarande tukthus- 
huonevangit seuraavasti: fängarna pä följande sätt:

Luku. — A n tal. P rosentteina. — I  procent.
Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.

Män. K vinnor. Sum ma. M än. K vinnor. Summa.

Suomenkielisiä—  Finsktalande .......................... 5 281 (4 839) 399 (313)jö 680 (5 152) 95.9 98.1 96.0
Ruotsinkielisiä —  Svensktalande ........................ 213 (203) 14 (17) 227 (220) 3.9 3.4 3.8
Muunkielisiä —  Annat spräk talande ............... 10 (17) 2 (2) 12 (19) 0.2 0.5 0;2

*) Tuomitut kapinan aikana tehdyistä rikoksista. —  Dömda för brott, begängna under upproret. 
2) R L  2 1 :6 .—  2) SL 21:6.
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Vuoden 1934 alussa jälellä olevien van- De vid början av är 1934 kvarvarande 
keusvankien äidinkieli näkyy seuraavasta fängdsefängarnas modersmäl framgär av 
yhdistelmästä. följande sammanställning.

Luku. — Antal. Proseivtteina. — I  procent.
Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

Suomenkielisiä — Finsktalande........................ 1101 (833) 202 (133)!l 303 (.966) 90.9 91.8 91.0
Ruotsinkielisiä — Svensktalande .................... 96 (48) 18 (7)1 114 (55) 7.9 8.2 8.0
Muunkielisiä — Annat spräk talande ............. 15 (3) -  (1)| 15 (4) 1.2 — 1.0

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 Räknat per 100 000 av resp. spräk-
henkeä kohden tuli x) grupper utgjorde antalet1)

Kuritushuonevankeja.
Tukthusfäng&r.

Vankeus vankej a. 
Fängelsef&ngar.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.
Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Koko luku. 
Hela 

antalet.

suomenkielisiä — 
ruotsinkielisiä ■—

finsktalande ....................
svensktalande....................

356(326)
134(127)

■ 26 (20) 
8 (9)

188(170) 
66 (64)

74 (56) 
60 (30)

13 (9) 
10 (4)

43 (32) 
33 (16)

4. Syntymävuosi (ikä).
(Taulu 3).

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa 
jälellä olevien kuriiushuonevankien syn­
tymävuodet (ikäsuhteet) näkyvät seuraa­
vasta:

4. Födelseär (álder).
(Tab. 3).

De i straffanstalterna vid början av ár 
1934 kvarvarande tukthusfängarnas födelse- 
ár (aider) framgär av följande:

|

Syntymävuosi.
Födelseär.

1918 (15 Vuotiaita — är) 
1917 (16 * *) 
1916 (17 » » ) 
1915 (18 » *) 
1914 (19 » *) 
1913 (20 » ») 
1912 (21 » ») 
1911 (22 » *) 
1910 (23 » *) 
1909 (24 » ») 
1904-1908 (25—29v.-är) 
1899-1903 (30-34 » »>) 
1894-1898 (35-39 t *) 
1884-1893 (40-49 * *) 
1874-1883 (50-59 »> *) 
1864-1873 (60-69 » *) 
1854-1863 (70-79» »)

L uku .  — A ntal . Prosentteina. — I  procent.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 
straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 
Tidigare 

avstraftade.

b Ss  g- 
' l ir* *

“ S
l i ­
l i

¡0 Hp
Cl-OQ Pv
3j<r> sr 
s* ?r g.« PV»» p

i f f
Ei- l §
« « 3  S äoP'S s  g F

-  (2) 
8 (9) 

14 (7) 
57 (50) 

126 (132) 
201 (166) 
235 (214)
252 (233)
253 (315) 
310 (319)

1 702(1 471) 
1073 (960) 

566 (528) 
496 .(479) 
173 (134) 
32 (30) 
6 (10)

-  ( - )

=  ‘ ä j
2 ( - )  
4 (8)

14 (10) 
17 (11)
15 (15) 
17 (14) 
13 (11) 
87 (73) 
71 (55) 
54 (47) 
79 (63) 
34 (16)
7 (5) 
1 (3)

-  (2) 
8 (9) 

14 (8) 
59 (50) 

180 (140) 
215 (176 
252 (225 
267 (248) 
270 (329) 
32B (330) 

1789(1544) 
1144(1015) 

620 (575) 
575 (542) 
207 (150) 

39 (35) 
7 (13)

-  (2) 
8 (8) 
8 (5) 

45 (39 
92 (76) 

132 (103) 
145 (127) 
134 (13l) 
132 (146) 
150 (139) 
705 (637) 
349 (329) 
150 (144 
190 (19.6) 
91 (70) 
20 (18) 
3 (8)

-  ( - )  
-  (i) 

6 (3) 
14 (11 
38 (64) 
83 (73) 

107 (98) 
133 (117) 
138 (183) 
173 (191) 

1084 (907) 
795 (686) 
470 (431) 
385 (346) 
116 (80) 

■ 19 (17) 
4 (5)

O.i
0.3
1.0
2.3 
3.7
4.3
4.6
4.6
5.6 

30.9 
19.5 
10.3
9.0
3.1 
0.6 
0.1

0.5
1.0
3.4
4.1 

' 3.6
4.1
3.1 

21.0 
17.1
13.0
19.0
8.2 
1.7 
0.2

0.1
0.2
1.0
2.2
3.6
4.3
4.5
4.6
5.5

30.2
19.3 
10.5

9.7
3.5 
0.7 
0.1

0.3
0.3
1.9
3.9
5.6 
6.2
5.7 
5.6
6.4 

29.9 
14.8
6.4 
8.1
3.9 
0.9 
o.i

0.2
0.4
1.1
2.3
3.0
3.7
3.9
4.9 

30.4 
22.3 
13.2 
10.8
3.2
0.5
o.i

Yhteensä -  Summa 5 504(5 059)¡415 (332) 5 919(5 391) 2 354(2 178)[3 565(3 213) 100. o100.0 100.OlOO.o lOO.o

_x) Suhdelukujen perustana ovat tiedot läsnäolevan 1) Relativtalen aro grundade pä uppgifterna om 
väestön jakautumisesta äidinkielen mukaan joulukuun den närvarande befolkningens fördelning enligt mo- 
31 p:nä 1930. dersmäl den 31 december 1930.
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Seuraavat sitten vastaavat tiedot van- 
keusvangeista vuoden 1934 alussa:

Följa sedän motsvarande uppgifter om 
fängelsefängarna vid borjan av är 1934:

Syntymävuosi.
Födelseär.

1918 (15 vuotiaita— är) 
1917 (16 » »)
1916 (17 » »)
1915 (18 » »)
1914 (19 * »)
1913 (20 * *)
1912 (21 » »)
1911 (22 * »)
1910 (23 » *)
1909 (24 » *)
1904-1908 (25-29 v.-är) 
1899-1903 (30-34 » ») 
1894-1898 (35-39 » ») 
1884-1893 (40-49 » *) 
1874-1883 (60-59 » ») 
1864-1873 (60-69 » *) 
1854-1863(70-79 » »)

L u ku. — A n t a l .

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

’Yhteensä.
Summa.

Ensikerta- 
laisa. 

Tidigare 
icke av- 

straffade.

Ennen ran­
gaistuja.
Tidigare

avstraffade.

3
22
42
35
51
45
67
61
86
74

283
179
100
111
45

7
1

(2)
(25)
(25)

(48)
(53)

g|
(56)

(208)

<33

9

' \i)

il
(8)

10 (4)

1 (5i!
8 (6) 

34 (21) 
28 (26) 
29 (15) 
46 (27) 
21 (4)
6 (2)
2 ( - )

3 (2)
23 26)
44 (28)
38 (41
56 (40
51 (53;
77 (57)
70 (91)
96 (67)
82 (62) 

317 (229) 
207 (139) 
129 (76)
157 (85)

66 (27
13 A

3 ( - !

3 (2)
15 (19, 
27 (20 
23 (29) 
30 (22’ 
29 (37’ 
42 (36' 
36 (53) 
50 (39) 
41 t e "  

119 (90) 
67 (38) 
38 (17) 
50 (22) 
26 (8)

-  9

8 ‘ (7)

¡1 ,i|
26 (18) 
22 (16’ 
35 (21'
34 (38)
46 (28)
41 (38’

198 (139 
140 (101 
91 (59'

107 (63)
40 (19)
5 (2)
3  ( ~ )

Prosentteina. — I procent.i1 
M

iehiä. 
| 

M
än.

1
N

aisia.
1 

K
vinnor.

yhteensä.
Sum

m
a.

e
l i i
£.8 g. SS® g- s»Q.O P
»  e s :® p

p g .p
l i ” s  ¡n  cp (JOIä » pp h opj«’««
p l 6 -o  1

0.2 0.2 0.5
1.8 0.5 1.8 2.5 1.0
3.5 0.9 3.1 4.5 2.1
2.9 1.4 2.6 3.8 1.8
4.2 2.3 3.0 4.9 3.1
3.7 2.7 3.6 4.8 2.7
5.5 4.5 5.4 6.9 4.2
5.0 4.1 4.9 6.0 4.1
7.1 4.5 6.7 8.3 5.0
6.1 3.6 5.7 6.8 4.9

23.3 15.5 22.1 19.7 23.9
14.8 12.7 14.5 11.1 16.9

8.3 13.2 9.0 6.3 11.0
9.2 20.9 11.0 8.3 12.9
3.7 9.6 4.6 4.3 4.8
0.6 2.7 0.9 1.3 0.6
0.1 0.9 0.2 — 0.4

Yhteensä — Summa |l 212 (884),220(141) 1432(1025) 604 (456)| 828 (569) lOO.o 100.0 100.ojl00.o lOO.o

5. Ammatti. 5. Yrke.
(Taulu 4). ’ (Tab. 4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 1934 
alussa jälellä olevien kuritushuone- ja van- 
keusvankien luvun pääammattiryhxnissä.

Följande tabell utvisar de vid början av 
är 1934 kvarvarande tukthus- och jängelse- 
fängarnas antal inom huvudgrupper av 
yrken.

Luku. — Antal. Proseutteina. — I  procent.
Miehiä. Kaisla. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kviuiior. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

Ammatti. — Yrke. Kuritushuonevangit. — Tukthusfängar.
Maatalous •— Lanthushällning ............................... 1040 (977) 70 (32) 1110 (1 009) 18.9 16.8 18.s
Teollisuus y. m. — Industri m. m............................ 3 822(3 497) 202(156) 4024(3 653) 69.5 48.7 68.«
Kauppa ja liikenne — Affärsverksamhet och transport 432 (400) 42 (36) 474 (436) 7.8 10.1 8.9
Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m........................... 6 (11) 48 (58) 54 (69) 0.1 11.6 0.9
Julkinen toiminta—  Offentlig verksamhet............. 99 (76) 9 (11) 108 (87) 1.8 2.2 1.8
Vapaat ammatit —  Fria vrken..........................-... 40 (40 9 (6 49 46) 0.7 2.2 0.8
Opiskelevaa nuorisoa —  Studerande ungdom......... 5 (1) ---  (■--- ) 5 (1) O.i — 0.1
Irtolaisia, toimettomia — : Lösdrivare, utan syssel-

sättning ................................................... .•.......... 59 (56) 35 (33) 94 (89) 1.1 8.4 1.6
Yhteensä —  Summa 5 503(5 058) 415(332) 5918(5 390) lOO.o lOO.o 100.«

Ammatti tuntematon —  Okänt yrke............................. 1 (1) -  H 1 CD O.o — O.o
Vankensvangit. —  Fängelseftingar

Maatalous — Lanthushällning ...................................... 255 (166) 60 (40) 315 (206) 21.0 27.3 22.0
Teollisuus y. m. — Industri m. m. .............................. 755 (524) 112 (75) 867 (599) 62.3 50.9 60.5
Kauppa ja liikenne—Affärsverksamhet och transport 101 (78) 27 (14) 128 (92) 8 3 12.3 8.9
Kotityö v. m. — Hemarbete m. m................................. 2 (2) 16 (6) 18 (8 0,2 7.3 1.3
Julkinen toiminta —  Offentlig verksamhet ........... 84 (89) -  ( - ) 84 (89) 6.9 — 5.9
Vapaat ammatit —  Fria yrken....................................... 8 (3) 2 ( - ) 10 (3) 0.7 0.9 0.7
Opiskelevaa nuorisoa —  Studerande ungdom............ — (3) -  ( - ) — (») — — —
Irtolaisia, toimettomia —  Lösdrivare, utan syssel-

sättning ............................................................................... 7 (19) 3 (6) 10 (25) 0.6 1.3 0.7
Yhteensä —  Summa 12 12 (884) 220(141) 1432(1025) lOO.o 100.O lOO.o



9*

6. Alkoholinkäyttö ja rikollisuus. 6. Alkoholbruk och brottslighet.

Vastauksia kysymykseen oliko rikosta 
tehdessään väkijuomaan vaikutuksen alai­
sena (»liikutettuna») 1) ei voida pitää täysin 
luotettavina, koska ne perustuvat yksin­
omaan asianomaisten vankien omiin ilmoi­
tuksiin. Tämän vuoksi ne on jätetty pois 
tauluista. Seuraavassa esitetään vain tie­
dustelun lopputulokset.

Vuoden 1934 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleista kuritushuonevangeista

Svaren jiâ frägan, om vederbörande 
vid brottets begäende värit dryckesrörd1), 
kunna icke anses vara füllt tillförlitliga, 
dà de grunda sig enbart pa vederbörande 
fanges egna uppgifter. Därför äro de 
bortlämnade ur tabellerna. I det föl- 
jande framställas endast slutresultaten 
av enkäten.

A v de vid början av âr 1934 kvarvarande 
tukthusfängarna hade

Luku. —Antal. Prosentteina. — I procent. 1
Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.!
Män. Kvinnor. Summa. Man. Kvinnor. Summa. 4

oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaiku­
tuksen alaisena— vid brottets begäende värit 
dryckesrörda .................................................. 2 413(2 333) 35 (43) 2 448 (2 376) 44.1 8.4

1

41.6
ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaiku­

tuksen alaisena-— vid brottets begäende icke 
värit dryckesrörda.......................................... 3 060 (2 688) 380(289) 3 440(2 977) 55.9 91.6

1

58.4

Tiedot puuttuvat 31 (38) miehestä. Uppgifter saknas om 31 (38) män.

Vankeusvangeista Av fängelsefängarna hade
Luku. — Antal. Prosentteina. —I procent.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaiku­
tuksen alaisena-— vid brottets begäende värit 
dryckesrörda ................................................. 357 (271) 21 (8) 378 (279) 29.9 9.6 26.8

ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaiku­
tuksen alaisena — vid brottets begäende icke 
värit dryckesrörda.......................................... 835 (612) 198(131) 1033 (743) 70.1 90.4 73.2

Tiedot puuttuvat 20 (1) miehestä ja 1 Uppgifter saknas om 20 (1) män och 1 
(2) naisesta. (2) kvinna.

li.

Vuoden kuluessa rangaistustaan 
kärsimään tulleet.

1. Luku.
(Taulut 5 ja 6).

Vuosittain kuritushuonerangaistusta kär­
simään tulleiden vankien luvut vuosina 
1924— 1932, ryhmitettyinä kolmivuotis- 
ajanjaksoihin, sekä vuosina 1933— 1934 
ynnä lisäys tahi vähennys kunakin ajan­
jaksona tahi vuonna verrattuna lähinnä 
edelliseen ajanjaksoon tahi vuoteen näh­
dään seuraavasta taulukosta:

B.

Under aret nykomna.

1. Antal.
(Tab. 5 ooh 6).

Antalet arligen nykomna tukthusfangar - 
under aren 1924— 1932, grupperade i pe- 
rioder om tre ar, samt aren 1933— 1934 
jamte okningen eller minskningen under 
varje tidsperiod eller ar i forhallande till 
narmast foregaende period eller ar fram- 
gar av foljande tabell: '

x) Vrt. vankikortin kaavaa, Oikeustilasto 45, s. 6*, x) Jfr. fängkortets formulär, Rättsstatistik 45, s. 6*, 
kysymys 12. frägan 12.

Oikeustilasto. Sikollisuus v. 1984. III.  —  Eättsstatistik. Brottsligheten är 1984. III.  2
343,— -37
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Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa kärsimään tulleet kuritushuone vangit vv. 1924— 1934. 
Antal i stralfanstalterna ären 1924— 1934 nykomna tukthusfängar.

Nombre des condamnés à la réclusion entrés pendant les années 1924—1934 dans les établissements pénitentiaires.

Miehiä.
Män.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (—). 
ökning ( +  ) 
elier minsk- 
nlng (— ).

Kaisla.
Kvln-
nor.

Lisäys (+ )  tai 
vähennys (— ). 

ökning ( + ) 
elier minsk- 
nlng (—).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( + ) tai 
vähennys (—). 
ökning (+ )  
elier minsk- 
ning (—).

1 9 2 4 — 1 9 2 6  keskimäärin — i medeltal......... 1 4 4 2 +  8 4 112 —  9 1554 +  7 5
1 9 2 7 — 1 9 2 9  » » .............. 1 7 2 3 +  2 8 1 1 2 4 +  12 1847 +  2 9 3
1 9 3 0 — 1 9 3 2  » » .............. 2  7 4 9 +  1 0 2 6 212 +  8 8 2 961 +  1 1 1 4
Vuonna —  Âr ' 1 9 3 3  ......................................................... 3  7 5 2 +  1 0 0 3 3 3 2 +  120 4 084 +  1 1 2 3

» » 1 9 3 4  ........................................................ 3 1 4 1 —  6 1 1 3 2 0 —  12 3 461 —  6 2 3

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie- Följande tabell meddelar motsvarande 
dot vankeusvangei8ta vuosina 1924— 1934. uppgifter beträffande fängelsefängar ären

1924— 1934. ' '
Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa kärsimään tulleet vankeusvangit vuosina 1924— 1934. 

Antal i stralfanstalterna ären 1924— 1934 nykomna fängelsefängar.
Nombre des condamnés à la prison entrés pendant les années 1924— 1934 dans les établissements pénitentiaires.

Miehiä.
Män.

Lisäys ( +  ) 
tai vähen­
nys (— ). 

ökning ( +  ) 
elier minsk- 
ning (— ).

Naisia.
Kvin-
nor.

Lisäys ( +  ) 
tai vähen­
nys (— ). 

Ökning ( +  ) 
elier minsk- 
ning (— ).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( +  ) 
tai vähen­
nys (— ). 

ökning ( +  ) 
elier minsk- 
ning (— ).

1924— 1926 keskimäärin 
1927— 1929 » 
1930— 1932 » 
Vuonna —  A r 1933 r) . . 

» » 1 9 3 4 l) .

—  i m e d e lta l...........
» ...........
» ...........

2 410  
2 681
3 601
4 264  
3 880

+  330  
+  271 
+  920  
+  663  
—  384

208
263
367
607
778

—  33  
+  55 
+  104  
+  240  
+ ' 171

2 618
2 944
3 968
4  871  
4  658

+  297  
+  326  
+  1 0 2 4  
+  903  
—  213

Jos lasketaan edellä esitetyissä taulukois­
sa olevien lukujen subde vastaavan vuo­
den keskiväkilukuun, siitä vähennettynä 
15 vuotta nuoremmat eli rikosoikeudelli­
sesti alaikäiset, saadaan seuraavat luvut 
vuoden kuluessa rangaistustaan kärsimään 
tulleita kuritushuone- ja vankeusvankeja 
100000 henkeä kohden vuosina 1924—1934.

Uträknar man, i yilket förhällande talen 
i de tvenne föregäende tabellerna stä tili 
motsvarande ars medelfolkmängd, frän- 
räknad den del av befolkningen som ej 
fyllt 15 är, säledes de i kriminellt avseende 
omyndiga, far man efterföljande antal 
nykomna tukthus- och fängelsefängar per 
100 00Ô personer för áren 1924— 1934.

Rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit 15 vuotta vanhemman väestön
100 000 henkeä kohden vuosina 1924— 1934.

Antal et nykomna tukthus- och fängelsefängar-per 100 000 personer av befolkningen över 15 ¿rs
älder ären 1924— 1934.

N om bre des condam nés à la  réclusion  et à  la p rison  entrés dans les établissem ents pénitentia ires en  
1924— 1934. P a r  100 000 habitants à  l'âge de 15 ans ou  plus.

Kuritushuonevankeja. V ankeus vank ej a .
Tukthusfängar. Fängelsefängar.

Miehiä. Naisia. Welíi Miehiä. Naisia.
Män. Kvinnor. antaiet. Män. Kvinnor. antaiet.

1924—1926 keskimäärin — i medeltal......... 118 8 62 198 16 1(15
1927—1929 » » ......... 139 10 72 216 20 116
1930—1932 » » ......... 216 16 113 283 28 152
Vuonna —  A r 1933 ..................................... 287 24 152 326 44 181

t> » 1934 ...................................... 238 23 128 294 56 172

*) Yhdenmukaisuuden vuoksi on näihin lukuihin- 
otettu mukaan arestirangaistukseen tuomitut henkilöt, 
jotka ovat vuoden kuluessa tulleet kärsimään vankeu­
deksi muunnettua rangaistustaan.

!) For cnhetlighetens skull inga i dessa tal de till 
arreststraff domda personer, vilka under arets lopp 
kommit for att underga sitt till fangelse forvandlade 
straff.
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Seuraavassa taulukossa vertaillaan en­
simmäisessä oikeusasteessa kuritushuone- ja 
vankeusrangaistukseen tuomittujen lukua 
vuosina 1924— 1934 samoina vuosina tuo­
mion perusteella rangaistustaan kärsimään 
tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien 
lukuun. Tällöin on ne vangit, jotka oi­
keusministeriön määräyksestä ovat menet-. 
täneet ehdonalaisen vapautensa ja joutu­
neet kärsimään rangaistuksensa jälellä 
olevaa osaa, jätetty pois rangaistustaan 
kärsimään tulleiden luvusta. Näistä oli 
vuonna 1934 kuritushuonevankeja 351 ja 
vankeusvankeja 62.

Luonnollista on, että tuomittujen luvut 
ovat rangaistustaan kärsimään tulleiden 
lukuja suuremmat. Tähän on varsinkin 
vaikuttanut ehdollisen rangaistustuomion 
käytäntöön ottaminen vuodesta 1918 al­
kaen. Kuritushuonerangaistukseen ehdolli­
sesti tuomittuja oli vuonna 1924 77, vuonna 
1925 82, vuonna 1926 112, vuonna 1927 
171, vuonna 1928 225, vuonna 1929 218, 
vuonna 1930 315, vuonna 1931 331, vuonna
1932 321, vuonna 1933 250 ja vuonna 
1934 163, sekä ehdolliseen vankeusran­
gaistukseen tuomittuja vuonna 1924 430, 
vuonna 1925 614, vuonna 1926 666 , vuonna 
1927 737, vuonna 1928 876, vuonna 1929 
1048, vuonna 1930 1 158, vuonna 1931 
1 329, vuonna 1932 1 406, vuonna 1933 
1 245 ja vuonna 1934 1 065. Ehdollisesti 
tuomittuja oli prosentteina kaikista kuritus­
huonerangaistukseen tuomituista vuonna 
1924 4.8, vuonna 1925 4.4, vuonna 1926
5.8, vuonna 1927 8.5, vuonna 1928 10.l, 
vuonna 1929 9.3, vuonna 1930 11.o, 
vuonna 1931 9 .5 , vuonna 1932 8 .3 , vuonna
1933 6.0 ja vuonna 1934 5.0 sekä vankeus­
rangaistukseen tuomituista vuonna 1924
13.8, vuonna 1925 15.6, vuonna 1926
17.6, vuonna 1927 18.o, vuonna 1928 21.o, 
vuonna 1929 22.6, vuonna 1930 23.6, 
vuonna 1931 23.5, vuonna 1932 22.8, 
vuonna 1933 18.9 ja vuonna 1934 18.5.

I följande tabell anställas jämförelser 
mellan antalet i första instans tili tukthus- 
och jängelsestraff dömda personer áren 
1924— 1934 och antalet tukthus- och fän- 
gelsefängar, vilka under nämnda ár pá 
grand av dom kömmit för att undergá 
straff. Därvid hava de fangar, vilka av 
justitieministeriet förklarats förlustiga sin 
villkorliga frihet och förordnats att under­
gá áterstoden av sitt straff, bortlämnats 
frán antalet av tili straffanstalterna an- 
komna. A v dem voro ár 1934 351 tukt- 
husfángar och 62 fängelsefängar.

Självfallet är, att antalet sakfällda över- 
stiger antalet tili straffanstalterna an- 
komna. Härtill har framför allt medverkat 
införandet av villkorlig straffdom frán och 
med ár 1918. Antalet tili tukthusstraff 
villkorligt dömda var ár 1924 77, ár 1925 
82, ár 1926 112, ár 1927 171, ár 1928 225, 
ár 1929 218, ár 1930 315 ár 1931 331, ár 
1932 321, ár 1933 250 och ár 1934 163, 
samt tili fängelsestraff villkorligt dömda 
ár 1924 430, ár 1925 614, ár 1926 666 , 
ár 1927 737, ár 1928 876, ár 1929 1 048, 
ár 1930 1158, ár 1931 1 329, ár 1932 1406, 
ár 1933 1245 och ár 1934 1065. Antalet 
till tukthusstraff villkorligt dömda, ut- 
tryckt i procent av samtliga till tukthus­
straff dömda, var ár 1924 4.8, ár 1925 4 .4 , 
ár 1926 5.8, ár 1927 8 .5, ár 1928 10 .1, ár 
1929 9 .3, ár 1930 11.o, ár 1931 9 .5 , ár
1932 8.3, ár 1933 6 .o samt ár 1934 5 .o,
medan de tili fängelsestraff villkorligt döm­
da i procent av samtliga tili fängelsestraff 
dömda utgjorde ár 1924 13.8, ár 1925
15.6, ár 1926 17.6, ár 1927 18.0, ár 1928
21.o, ár 1929 22.6, ár 1930 23.6, ár 1931
23.5, ár 1932 22.8. ár 1933 18.9 och ár 
1934 18.5
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Kuritushuone- ja vankeusrangaistuksiin ensimmäisessä oikeusasteessa vuosina 1924— 1934 tuomit­
tujen luvut verrattuina samoina vuosina rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja

vankeusvankien lukuihin.
Antal i första instans ären 1924— 1934 tili tukthus- och fängelsestraff dömda jämfört mcd antaict 

under nämnda är nykomna tukthus- och fängelsefängar.
Com paraison entre le  nombre des condam nés à la réclusion  et à  la  p rison  et le nombre des réclusionnaires 

et prisonniers entrés dans les établissements pénitentiaires en  1924— 1934.

Kuritushiumerangaistus.
Tukthusstraff.

Tuomittuja — Antalet sak-
fällda ............................

Vuosittain rangaistustaan 
kärsimään tulleita kuri- 
tushuonevankeja — An- 
talet tili stralfanstalterna 
ärligen tiUkomna tukt-
husfängar......................

Rangaistustaan kärsimään 
tulleet vangit prosent­
teina tuomittujen luvusta 
— Antalet tili straff- 
anstalterna ärligen till- 
komna tukthusfängar i
procent 
fällda ..

av antalet sak-

Keskimäärlu. 
I medeltal.

1796

1554

86.5

2 198

1847

84.0

3402

2 961

87.0

1033.

4141

4 084

1934.

3 276

3110

98.6 94.9

Vankeusrangaistus.
Fängelsestraff. 

Tuomittuja — Antalet sak-
fällda..............................

Vuosittain rangaistustaan 
kärsimään tulleita van- 
keusvankeja — Antalet, 
tili straffanstaltema är­
ligen tillkomna fängelse­
fängar .............................

Rangaistustaan kärsimään 
tulleet vangit prosent­
teina tuomittujen luvusta 
— Antalet tili straff- 
anstalterna ärligen tiU­
komna fängelsefängar i 
procent av antalet sak- 
fäUda ..........................

Keskimäärin. 
I  medeltä!.

3 613

2 618

72.5

4 297

2 944

68.5

îoss.’jmt.1)

5 5796 585
I

3 968 4 8714 596

71.1 74.0

5 766

79.7

Seuraava taulukko osoittaa rangaistus­
taan kärsimään tulleiden ensikertalaisten 
ja ennen rangaistujen kuritushuone- ja 
vankeusvankien absoluuttiset ja prosentti­
luvut vuosina 1924— 1934.

Följande tabell utvisar säväl i absoluta 
tal som i procent antalet tidigare icke 
avstraffade och tidigare avstraffade bland 
de áren 1924— 1934 nykomna tukthus- 
och fängelsefängarna.

Vuosina 1924— 1934 rangaistustaan kärsimään tulleet ensikertalaiset ja  ennen rangaistut kuritus- 
huonevangit sekä vastaavat tiedot vuosina 1924—-1934 tulleista vankeusvangeista.

Antal tidigare icke avstraffade tukthusfängar samt tidigare avstraffade, vilka ären 1924— 1934 intagits 
i straffanstaltema, jämte motsvarande uppgifter om under ären 1924— 1934 nykomna fängelsefängar.
N om bre des réclusionnaires et prisonniers antérieurem ent non  condam nés et récidivistes entrés dans

les établissem ents pénitentiaires en  1924— 1934.

i
Luku. — Antal. Prosentteina. — I procent.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen rangais­
tuja.— Tidigare 

avstraffade.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen rangais­
tuja. — Tidigare 

avstraffade.

K uritushuonevangit. —  T ukthus­
fängar.

1924—1926 keskim .— i m edeltal. .

M
iehiä.

• M
ftn.,.

N *

li
g ?

Yhteensä. 
1 

Sum
m

a.

M
iehiä. 

I 
M

än. 
j

N
aisia. ' 

K
vinnor.

Yhteensä.
Sum

m
a.

M
iehiä.

M
än.

N
aisia.

K
vinnor.

j Yhteensä. 
Sum

m
a.

M
iehiä.

M
än.

! 
N

aisia. 
K

vinnor.

Yhteensä.
Sum

m
a.

589 61 65« 851 51 902 40.9 54.5 41.9 59.1 45.5 58.1
1927—1929 » » 693 61 754 1030 63 1093 40.2 49.2 40.8 59.8 50.8 59.2
1930—1932 » » 1118 114 1232 1631 98 1729 40.7 53.8 41.6 59.3 46.2 58.4
Vuonna — Ar 1933 ..................... 1491 176 1667 2 261 156 2 417 39.7 53.0 40.8 60.3 47.0 59.2

» » 1934 ..................... 1140 143 1283 2 001 177 2178 36.3 44.7 ' 37.1 63.7 55.3 62.9

*) Yhdenmukaisuuden vuoksi on näihin lukuihin 
otettu mukaan arestirangaistukseen tuomitut henkilöt, 
jotka ovat vuoden kuluessa tulleet kärsimään vankeu­
deksi muunnettua rangaistustaan.

1) För enhetlighetens skull ingâ i dessa tai de tili 
arreststraff dömda personer, vilka under ärets lopp 
kömmit för att undergä sitt tili fängelse förvandlade 
straff.
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L uku . - -  A ntal. Prosentteina. —  I  procent.

Ensikertalaisia. E nnen rangais- Ensikertalaisia. E nnen rangais-
• Tidigare icke 

avstraffade.
tu ja . — Tidigare 

avstraffade.
T id igare icke 
avstraffade.

tu ja . — Tidigare 
avstraffade.

s|
g !. pt

N
aisia. 

! 
K

vin
n

or.

Y
hteensä.

Sum
m

a.

s e

i l

N
aisia.

K
vinnor.

1 
Y

hteensä. 
Sum

m
a.

S S .  
P  £•. JC:

s* 2?. 
D s.O pH *

, 
Y

hteensä. 
| 

Sum
m

a.

g lS e. p j

N
aiB

ia.
K

vin
n

or.

Y
hteensä.

Sum
m

a.

Vankeusvangit. — Fängeisejängar. 
1924— 1926 keskim. — imedeltal 1492 146 1638 909 59 968 62.1 71.2 62.9 37.9 28.8 37.1
1927— 1929 » » 1 294 132 1426 1 293 130 1423 50.0 50.4 50.1 50.0 49.6 49.9
1930— 1932 » » 1 593 161 1754 1887 206 2 093 45.8 :4 3 .o 45.6 54.2 56.1 -  54.4
Vuonna — Ar 1933 * ) ................................. 1 998 331 2 329 2 1 80 276 2 456 47.8 54.5 48.7 52.2 45.5 51.8

» »> 1934 ! ) ................................. 1 790 402 2192 1 998 376 2 374 47.3 51.7 48.0 52.7 48.3 52.0

2. Rikosten laatu.
(Taulut 5 ja 6).

Seuraava taulukko osoittaa ne'rikokset, 
joista vuosina 1924— 1934 rangaistustaan 
kärsimään tulleet kuritushuonevangit oli 
tuomittu. (Rikosten yhtymistapauksissa 
vain törkein rikos otettu huomioon).

2. Brottens art.
(Tab. 5 och 6).

Följande tabell utvisar arten av de 
brott, för vilka de ären 1924— 1934 ny- 
komna tukthusfàngarna blivit sakfällda. 
(Vid brottkonkurrens har endast det 
grövsta brottet antecknats).

Vuosina 1924— 1934 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuonevangit rikoksen laadun mukaan. 
De under ären 1924— 1934 nykomna tukthusfàngarna, fördeladc enligt brottcts art.

Condam nés à  la  réclusion  entrés en  1924— 1934 dans les établissem ents pénitentiaires, suivant la  nature
des infractions'.

1924—1926 .1927—1929 ' 1930—1932
Rikokset. — Brott. keskiraäär. 

i medeltal.
keskimäär. 
i medeltal.

keskimäär. 
i medeltal.

1933. 1934.
Luku. — Kap. M. N. M. N. M. N. M.' N. M. N.

M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

I . Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. — Brott
mot strafjlagen.

10. Uskontorikokset — Religionsbrott............. '
11, 12. Valtio- ja maanpetos— Hög- och lands-

197förräderi ................................................. 116 10 55 8 302 57 383 81 52
15. Rikokset eduskuntaa vastaan, toisen vaali-

oikeuden tai äänivallan häiritseminen — 
Brott mot riksdagen och störande av 
annans vai- eller rösträtt .................... 1 . i

16. Rikokset julkista viranomaista ja yleistä
järjestystä vastaan— Brott mot offent-
lig myndighet och allmän ordning . . . . 16 — 30 1 38 0 5 4 — 66 1

17. Väärä vala— Mened : .................. ...........
18, 19. Rikokset sukuoikeuksia vastaan ja avio1

12 1 19 10 29 5 44 16 68 22

rikokset — Brott mot familjerättigheter 
och äktenskapsbrott............................... 0 1 ' 1 _ i _ _ _ 3 1

20. Salavuoteus ja muu haureus — Lägersmäl
och annan otukt .................... : ............ 9 2 19 1 ■24 3 37 7 46 12

21: 1. Murha-— Mord......................................
21: 2— 9, 11, 12. Tappo ja pahoinpitely — Vil-

27 3 19 3 23 4 23 2 17 3

jadräp och misshandel........................... 346 .3 565 3 734 5 862 — 801 5
22. Lapsenmurha, sikiön lähdettäminen' —

Barnamord, fosterfördrivning ............... 1 29 0 27 1 30 3 46 3 57

1) Näihin eivät sisälly ne arestirangaistukseen tuo- ')  Häri ingä icke de i anmärkningen ä föreg. sida 
mitut henkilöt, joista alamuistutuksessa edell. sivulla omnämnda tili arreststraff dömda personerna. 
on mainittu.
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Rikokset. — Brott. 
Luku. — Kap.

1924—1926 
keskimäär. 
1 medeltal.

1927-1929 
keskimäär. i medeltal.

1930—1932 
keskimäär. 
i medeltal.

1933. 1934.

M.
M. N.K. M.

M.
N.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M. ' N. 

K.
M.
M.

N.
K.

25. Rikokset toisen vapautta vastaan — Brott 
mot annans frihet ................................. 17 0 18 33 24 33

26. Väärä ja todistamaton ilmianto — Falsk 
och ostyrkt angivelse............................. _ 0 1 _ 0 _ _ _

28. Murto, varkaus ja näpistäminen — Inbrott, 
stöld och snatteri................................... 686 55 745 53 1203 82 1885 151 1550 137

29. Kavallus — Försnillning.............................. 7 — 3 — 3 1 13 2 5 1
31. Ryöstö ja kiristäminen — Rän och utpress- 

n ing......................................................... 41 0 50 79 2 74 83 1
32. Varastetun tavaran kätkeminen ynnä muu 

luvaton ryhtyminen rikoksen kautta saa­
tuun tavaraan — Döljande av tjuvgods 
och annan olovlig befattning med gods, 
som ätkommits genom brott................. 4 1 4 2 12 i 36 5 16 2

34. Yleistä vaaraa tuottavat rikokset — Brott, 
som innebära allmän fara .................... 13 2 7 3 22 5 38 5 28 7

36. Petos ja väärennys — Bedrägeri och för- 
falskning ................................................ 78 4 130. 12 182 15 200 14 162 15

37. Raharikokset — Myntbrott........................ 4 1 1 — 4 0 7 1 8 —

38. Epärehellisyys ja rangaistava voitonpyyntö 
— Oredlighet och sraffbar egennytta .. _ _ _. _ . 0 _ _ _

39. Konkurssirikokset — Bankruttbrott....... 5 — 4 — 6 — 17 1 17 1
40. Virkamiesten virkarikokset — Tjänstemans 

brott i tjänsten ..................................... 11 0 14 1 24 2 22 1 28 3
42. Valtion turvallisuutta ja yleistä järjestystä 

koskevien määräysten rikkominen — 
Brott mot föresknft tili statens sakerhet 

_ eller allmän ordning.............................. 0
II . Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 

Brott mot strafflagen för krigsmakten . . . 48 _ 38 _ 28 _ 29 _ 10 _
Yhteensä—Summa 1440 112 1723 124 2 749 212 3 752 332 3141 320

Seuraavassa taulukossa annetaan vastaa­
vat tiedot rangaistustaan kärsimään tulleis­
ta vankeusvangeista vuosina 1924— 1934.

Följande tabell meddelar motsvarande 
uppgifter om nykomna fângélsefàngar áren
1924— 1934.

Vuosina 1924— 1984 rangaistustaan kärsimään tulleet vankeusvangit rikoksen laadun mukaan. 
De under ären 1924— 1984 nykomna fängelsef&ngarna, fflrdelade enligt brottels art.

Condam nés à la  p rison  entrés en  1924— 1934 dans les établissem ents pénitentia ires, suivant la
nature des infractions.

Rikokset. — Brott. 
Luku. —  Kap.

1924—1920 
keskimäär. 
i medeltal.

1927—1929 
keskimäär. 
1 medeltal.

1930—1932 
keskimäär. 
i medeltal.

1933. 1934.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

H.
M.

K.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. — Brott 
mot strafflagen.

10. Uskontorikokset — Religionsbrott............. 1 3 i 6 2 i i
11, 12. Valtio-ja maanpetos — Hög-och lands- 

förräderi.................................................. 1 3 1 15 3 27 10 43 13
15. Rikokset eduskuntaa vastaan, toisen vaali- 

oikeuden tai äänivallan häiritseminen— 
Brott mot riksdagen och störande av 

annans vai- eller rösträtt...................:
16. Rikokset julkista viranomaista ja yleistä 

järjestystä vastaan — Brott mot offentlig 
myndighet och allmän ordning............. 125 3 ' 172 5 237 9 238 l i 269 9
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1924-1928 1927—1929 1930—1932
Rikokset. — Brott. 

Luku. — Kap.
keskimäär. i medeltä].

keskimäär. 
i medeltä!.

keskimäär. 
i medeltal.

JU33.

M. Tt. M. N. M. K. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K.. M. K. M. K.

17.
18,

Väärä vala — Mened........... .................. ■
19. Rikokset sukuoikeuksia vastaan ja avio-

5 1 7 1 10 3 35 2 15 —

rikokset — Brott mot familjerättigheter 
ooh äktenskapsbrott.............................. 7 7 6 4 8 9 4 8 7 5

20. Salavuoteus ja muu haureus — Lägersmäl
"25 14 35 38 42 34och annan otukt..................................... 15 7 12 7

21. Tappo ja pahoinpitely — Drap och miss- 
handel ................................................... 334 5 417 5 448 6 532. 6 487 7

22. Lapsenmurha, sikiön lähdettäminen ■—
39 6 80 14 128Barnamord, fosterfördriyning ............... 2 38 2 33 4

24. Rauhanrikkominen — Frids brott ............. 52 1 82 1 89 — 118 1 103 4
25. Rikokset toisen vapautta vastaan- Brott

19 0 18 41mot annans frihet................................. 7 0 9 — — —
26. Väärä ja todistamaton ilmianto — Falsk

1 4 0och ostyrkt angivelse.............................. 5 — 5 1 — 2 —
27. Kunnianloukkaus — Ärekränkning........... 4 a 5 2 4 1 7 1 7 3
28. Murto, varkaus ja näpistäminen— Inbrott,

621 104 929 119 784 140stöld och snatteri........................ .......... 425 66 454 77
29. Kavallus-— Försnillning ..........................'. 40 4 54 3 84 4 141 3 127 8
SO. PesänkavaltaminenBodräkt ................. 1 — — — 1 — 2 — 1 —
31. Ryöstö ja kiristäminen— Rän och utpress- 

n in g ..................................... ........ . t . . . 3 __ 8 _ 8 i 8 — 9 __
32. Varastetun tavatan kätkeminen y. m. luva-

ton ryhtyminen rikoksen kautta saatuun 
tavataan — Döljande av tjuvgods och 
annan olovlig befattning med gods, som 
ätkommits genom brott........................ 78 7 65 11 95 19 144 36 136 19

33. Luvaton viljelys, metsästys ja kalastus ■—
Averkan sanot olovligt jagande och fis- 
kande ...................................................... 1 __ 2 0 5 — 16 — 6 —

34. Yleistä vaaraa tuottavat rikokset^-Brott,
som innebära allmän fa ra .................... 5 — 4 2 7 1 10 1 9 1

35. Omaisuuden vahingoittaminen — Skadegö-
8 8 11 19 18relse ä egendom..................................... — — — —

36. Petos ja väärennys — Bedrägeri och för-
8 132 10.. 147 12 159 1758 4 94

87. Rahaiikokset — Myntbrott........................ 5 0 1 1
88. Epärehellisyys ja rangaistava voitonpyyntö

8
34'89.

— Oredlighet och straffbat egennytta.. 
Konkurssirikokset — Bankruttbrott .......

9
19

1
2

3
29 2

3
29

1
- 1

2
39 5 4

40. Virkamiesten virkarikokset — Tjänste&ans
0brott i tjänsten ......... ......................... 2 0 4 — ' 7 2 — 2 —

42. Valtion turvallisuutta ja yleistä järjestystä 
koskevien määräysten rikkominen—Brott
mot föreskrift tili statens säkerhet och 
allmän ordning .......................... ........... 10 ___ 6 0 88 7 216 25 97 5

43. Hyviä tapoja koskevien määräysten rikko-
minen— Brott mot föresknft beträiiande 
sedligheten....................................... . '  9 0 12 — 13 — 20 — 23 —

44. Hongon, terveyden ja omaisuuden suojaa-
mMä koskevien määräysten rikkominen
— Brott mot föreskrift tili skydd för 
liv, hälsa och egendom ........................ — 1 1 2 — 1 — 1 — 1

11. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset—
426 270Brott mot strafflagen för krigsmakten . . .  

H I . Muut rikokset.— övriga brott.

888 634 675

Alkoholilainsäädäntöä vastaan tehdyt rikokset
988 247 1014 380— Brott mot alkoholkgstiftningen------ 281 56 471 98 799 134

Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset — Öv-
0 16 33 46 50riga tili denna grupp hörande brott . . . 1 — — 1 —

Yhteensä — Summa 2 401 205 2 587 263 3 480 367 4178 607 3 788 778
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Niiden kuritushuone- ja vankeusvankien 
luvut, jotka vuosina 1924— 1934 ovat tul­
leet rangaistustaan kärsimään tuomittuina 
syypääksi murhaan, tappoon tai muuhun 
pahoinpitelyyn (RL 21 1.) sekä näpistämi- 
seen, varkauteen tai murtoon (RL 28 1.), 
nähdään seuraa vasta taulukosta absoluutti­
sina ja laskettuina 15 vuotta vanhemman 
väestön 100 000 henkeä kohden. (Abso­
luuttiset luvut poimittu kahdesta edellä- 
olevasta taulukosta).

Följande tabell utvisar antalet tukthus- 
och fängelsefangar, vilka áren 1924— 1934 
kömmit för att undergá sitt straff säsom 
sakfällda för mord, dráp eller annan miss- 
handel (SL 21 k.) samt för snatteri, stöld 
eller inbrott (SL 28 k.), saväl i absoluta 
tai som per 100 000 personer av befolk- 
ningen över 15 árs álder. (De absoluta 
talen hava tagits frán de tvenne fore'g&ende 
tabellerna).

Murhasta, taposta tai muusta pahoinpitelystä sekä näpistämisestä, varkaudesta tai murrosta kuritus- 
huone- tai vankeusrangaistuksiin tuomitut, jotka vuosina 1924— 1934 ovat tulleet rangaistustaan 

kärsimään. Absoluuttisin luvuin ja  15 vuotta vanhemman väestön 1 0 9 0 0 0  henkeä kohden. 
För mord, dr&p eller annan misshandcl samt snatteri, stöld eller inbrott tili tiikthus- eller-,fängolsestrnft 
dömda, vilka ären 1924— -1934 kömmit för att undergä stratf. I  absoluta tai samt per 100 000 personer

av befolkningen över 15 ärs älder.
Condam nés à la  réclusion  et à  la  p rison  p ou r assassinat, m eurtre et autres voies de fa it  (C h a p . X X I )  
et p ou r larcins, vol et é ffraction  (C h ap . X X V I I I ) ,  entrés dans les  établissem ents p én iten tia ires en  

1924— 1934. E n  ch iffres absolus et p a r 100 000 habitants à  l ’âge de 15 ans ou  p lus.

A bsoluuttiset luvut. — Absoluta  tai. 100 000 henkeä kohden . — Per 100000.

Murha, tappo, muu 
pahoinpitely. 

M ord, dräp, annan 
misshandel.

N äpistäni luen, 
varkaus, m urto. 
Snatteri, stöld , 

inbrott.

M urha, tap p o , muu 
pahoinpitely 

M ord, dräp, annan 
misshandel.

N äpistäm inen, 
varkaus, m urto. 
Snatteri, stö ld , 

in brott.

1924— 1926 keskim. —  i m e d e lta l____ 718 1 2 3 0 29 49
1927— 1929 »  —  » 1011 1 3 3 0 40 52
1930— 1932 » —  » 1220 2 010 47 .77
V uonna— A r  1933 .................................. 1 4 2 5 3 084 53 115

» » 1934 ................................... 1 3 2 0 2 611 49 96

3. Rangaistusaika.
(Taulut 5 ja 6).

Allaoleva taulukko valaisee vuoden 1934 
kuluessa rangaistustaan kärsimään tullei­
den huritushuonevanlcien rangaistusaikaa.

3. Strafftiden.
(Tab. 5 och 6).

Nedanstáende tabell belyser straff tiden 
för de är 1934 nykomna tukthusfángarna.

Kuukausia. — Mànader.
Alle 6 kuuk. —  Mindre an 6 

màn.......................................
6—  7 ........................................
7—  8 ........................................
8—  9 .......................... .............
9—  1 0 ........................................

10—1 1 ...............................
11—1 2 ................................

L u k u .  — A n t a l . P rosentteina. — I  procent.

Miehiä.
Män.

Naisia.
K vinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 

straffade.

Ennen ran­
gaistuja.* 

Tidigare av- 
straffade.

g Ë .
I I
*

N
aisia.

K
vinnor.

. l i
BS

E
nsikertalaisia. 

T
idigare icke 

avstraffade.

E
nnen rangais­

tu
ja

.—
 T

idigare 
avstraffade.

219(199) 21 (2 2 ) 240 (221) 11 (27) 229 (194) 7.0 6.6 6.9 0.8 10.5
217(291) 31 (24) 248 (315) 109 (142) 139 (173) 6.9 9.7 7.2 8.5 6.4
158(164) 14 (22) 172 (186) 63 (63) 109 (123) 5.0 4.4 5.0 4.9 5.0
260(300) 21 (23) 281 (323) 115 (111) 166 (212 8.3 6.6 8.1 9.0 7.6
124(132) 15 (11) 139 (143) 42 (65) 97 (78) 3.9 4.7 4.0 3.3 4.5
141 (167) 9 (9 150 (176) 55 (66) 95 (110 ■ 4.5 2.8 4.3 4.3 4.4
46 (63) .4 (1) 50 (64) 20 (27) 30 (37) 1.4 1.2 1.4 1.5 1.4
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L u k u .  — A n t a l . Prosentteina. — I  proeent.

-
Miehiä.

Mfin.
Kaisla.

Kvlnnor.
Yhteensä.
Sumina.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av­

straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av­
straffade.

I 
M

iehiä. 
| 

M
än.

N
aisia.

K
vlnnor.

Yhteensä.
Sum

m
a.

so Ö.E3
sta g
g jg a

l| '|

Ennen rangais 
tu ja. —

 Tidiga: 
avstraffade.

Vuosia. —  Ar. T

1— 2 ............................ 886(1 144) 105(120) 991(1264) 375 (532) 616 (732) 28.2 32.8 28.6 29.2 28.3
: 2 - 3 ............................ 455 (542) 58 (64) 518 (606) 179 (283) 334 (323) 14.5 18.1 14.8 14.0 15.3

3 - 4 ............................ 242 (281) 16 (27) 258 (308) 120 (132) 138 (176) 7.7 5.0 7.5 9.4 6.3
4— 5 ............................ 131 (169) 12 (2) 148 (171 63 (73) 80 (98) 4.2 3.8 4.1 4.9 3.7

; 5— 6 ........... ................. 65 (93) 5 (3) 70 (96) 34 (41) 36 (55 2.1 1.6 2.0 2.7 1.6
6— 7 ............................ 66 (72) 2 (2) 68 (74) 33 (34) 35 (40 2.1 0.6 2.0 2.6 1.6
7—8 . .  . . ' ................... 21 (35) 2 ( - 1 23 (36 8 (14) 15 (21) . 0.7 0.6 0.7 0.6 0.7

i 8— 10 .......................... 56 (51) 1 ( - 57 (51) 27 (28) 
12 (14)

30 (23 1.8 0.3 1.7 2.1 1.4
10— 12 ..........................
12. vuotta tai maar. pi-

24 (26) 1 ( - ) 25 (26) 13 (12) 0.8 0.3 0.7 0.9 0.6

tempi aika —  12 är
eller viss längre tid 19 ( t l ) 1 (1) 20 (12) 10 (6) 10 (6) 0.6 0.3 0.6 0.8 0.4

' Elinaika —  Livstid . . . 11 (12)| 2 (1) 13 (13) 7 (9) 6 (4) 0.3 0 6 0.4 0.5 0.3
Yhteensä — Summa 3141 (3 752)|320(332)|3 461(4084) 1283(1 667) 2178(2  417) lOO.o 100.O 100.O 100.O lOO.o

Edellä olevien tietojen perusteella on koe­
tettu arvioida vuoden kuluessa rangaistus­
taan kärsimään tulleiden kuritushuone- 
vankien rangaistusten yhteenlaskettu ja 
keskipituus. Laskelma on suoritettu siten, 
että kustakin rangaistusajan ryhmästä on 
keskimääräksi otettu aikarajojen välinen 
aritmeettinen keskiluku samalla kun elin­
kautinen rangaistus on laskettu 21 vuo­
deksi. Näin on saatu vuonna 1934 ran­
gaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
huonevankien. rangaistusten yhteenlaske­
tuksi pituudeksi 7 476 (8  646)  vuotta. Ensi­
kertalaisten rangaistusajan pituus oli 3 117 
(3 865) vuotta ja ennen rangaistujen 4 359 
(4 781) vuotta.

Kuritushuonevankien rangaistusten kes­
kipituus oli 2 vuotta 1 kuukausi 28 päivää 
(2 vuotta 1 kuukausi 12 päivää). Ensi­
kertalaisten rangaistusajan keskipituus oli
2 vuotta 5 kuukautta 5 päivää (2 vuotta
3 kuukautta 25 päivää) ja ennen rangais­
tujen 2 vuotta 1 päivä (1 vuosi 11 kuu­
kautta 22 päivää).

Tämän julkaisun II niteessä, s. 46*, on 
vastaavat laskelmat vuonna 1934 kuritus- 
huonerangaistukseen ensimmäisessä oikeus­
asteessa tuomittujen rangaistusajasta. Ver-

Med ledning av ovanstäende uppgifter 
har försök gjorts att beräkna strafftidens 
sammanlagda och genomsnittliga längd 
för de under äret nykomna tukthus- 
fängarna. Beräkningen har utförts sä- 
lunda, att för varje straff tidsgrupp säsom 
medeltal tagits det aritmetiska medeltalet 
av tidsgränserna, samtidigt som livstids- 
straffet beräknats tili 21 är. Sälunda har 
för de är 1934 nykomna tukthusfängarna 
erhällits en sammanlagd strafftidslängd av 
7476 (8646 ) är. Strafftidens längd för 
de tidigare icke avstraffade var 3117  
(3 865) är samt för de tidigare avstraffade 
4 359 (4781) är.

e

Den genomsnittliga längden av straffen 
för tukthusfängarna utgjorde 2 är 1 mä- 
nad och 28 dagar (2 är 1 mänad 12 da­
gar). Strafftidens genomsnittliga längd för 
de tidigare icke avstraffade var 2 är 5 
mänader och 5 dagar (2 är 3 mänader 25 
dagar) samt för de tidigare avstraffade 2 
är och 1 dag (1 är 11 mänader 22 dagar).

I II bandet av denna publikation, ä 
s. 46*, finnas motsvarande beräkningar av 
strafftiden för de är 1934 i första instans tili 
tukthusstraff dömda. En jämförelse mellan

3Oikeustilasto. Hikollismts v. 1934. I I I .  —  JRättsstatistik. Brottsligheten är 1934. I I I .  
3 4 3 ,— 37
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taamalla siinä esitettyjä lukuja ylempänä 
esitettyihin, nähdään, että rangaistustaan 
kärsimään tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajan yhteenlaskettu pituus oli
101.6 (90.9) %  kuritushuonerangaistukseen 
ensimmäisessä oikeusasteessa tuomittujen 
rangaistusajan yhteenlasketusta pituu­
desta. Vastaavat prosentit olivat ensiker­
talaisten osalta 94.2 (87.4) ja ennen ran­
gaistujen 107.8 (94.o).

Vuosittain tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajat vuosina 1924— 1934 näh­
dään seuraavasta taulukosta.

sistnämnda tal och de ovan anförda ger 
vid handen, att strafftidens sammanlagda 
längd för de under áret nykomna tukthus- 
fähgarna var 101.6 (90.9) %  av strafftidens 
sammanlagda längd för de personer, vilka i 
första instans hiivit dömda tili tukthus- 
straff. Motsvarande procenttal för de 
tidigare icke avstraffade utgjorde 94.2
(87.4) och för de tidigare avstraffade 107.8
(94.0).

Strafftiden för . de àrligen nykomna 
tukthusfángarna áren 1924— 1934 framgâr 
av följande tabell.

Vuosina 1924— 1934 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuonevangit rangaistusajan mukaan. 
Àren 1924— 1934 nykomna tukthusiängar «nligt strafftid.

Condam nés à la réclusion  en trésen  1924— 1934 dans les établissem ents péniten tiaires, su ivant la
durée de la  peine.

Vuosina. — Aren.

Vähem
m

än kuin 
6 kuukautta.1) 

Intiil 6 m
Anader.1)

6—
12 kuukautta. 

6—
12 m

änader.

1—
2 vuotta. 
1—

2 är.

2—
4 vuotta. 

2—
4 âr.

4—
8 vuotta. 

4—
8 âr.

8—
12 vuotta. 

8—
12 âr.

12 v. tai m
äärätty 

pitem
pi aika.

12 
är eiler viss 

längre tid.

Elinaika.
Livstid.

Yhteensä.
Sum

m
a.

L u k u . —  A n t a l .
1924— 1926 keskim. —  i medeltal........... 2 417 453 403 194 51 10 22 1552
1927— 1929 » » ............ 2 509 556 446 223 82 16 13 1847
1930— 1932 » » ........... 3 820 932 775 314 85 15 17 2 961
Vuonna— Âr 1933 ' ....................................... 221 1207 12 64 914 376 77 12 13 4 084

» » 1934 ....................................... 240 10 40 991 771 304 82 20 13 3 461

P r o s e n t t e i n a .  — [ p r o c e n t .
1924— 1926 keskim. —  i medeltal........... 0.1 2 M 29.2 26.0 12.5 3.3 0.6 1.4 100.o
1927— 1929 » » ............ 0.1 27.6 30.1 24.1 12.1 4.4 0.9 0.7 ioo .o;
1930— 1932 » » ........... 0.1 27.7 31.4 26.2 10.6 2.9 0.5 0.6 100.O
Vuonna —  Âr 1933 ...................................... 6.4° 29.5 31.0 22.4 9.2 1.9 0.3 0.3 100.O

» » 1934 ....................................... 6.9 30. o 28.6 22.3 8.8 2.4 0.6 0.4 100.O

Seuraava taulukko osoittaa vuoden ku­
luessa rangaistuslaitoksiin tulleiden, elin­
kautiseen kuritushuonerangaistukseen tuo­
mittujen vankien luvun sekä prosentti­
luvun vuoden kuluessa tulleiden kuritus­
huonevankien luvusta vuosina 1924— 1934.

*) Tähän ryhmään kuuluvat pääasiallisesti ehdon­
alaisessa vapaudessa olleet, jotka ovat joutuneet kärsi­
mään jäljellä olevaa osaa rangaituksestaan. Laki ran­
gaistusten täytäntöönpanosta annetun asetuksen muut­
tamisesta »/ia 1931-

Fóljande tabell utvisar fór áren 1924—  
1934 antalet under áret till straff anstal- 
tema nykomna, till livstids tukthusstraff 
domda fángar avensom samma tal, ut- 
tryckta i procent av antalet under áren 
nykomna tukthusfángar.

J) Till denna grupp hora huvudsakli^en villkorligt 
frigivna, vilka kommit for att undergá aterstoden av 
sitt straff. Lag áng. andring av fororoningen om verk- 
stallighet av straff 9/io 1931.
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Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa tulleet elinkautiset kuritushuonevangit vuosina 1924— 1934. 
Antal tukthusfängar pä livstid, vilka intagits i straffanstalterna ären 1924— 1934.

N om bre des condam nés à  la réclusion  à vie entrés dans les établissem ents péniten tiaires en  1924— 1934.

Luku. — Antal. Prosentteina. — I procent.
1 Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.

Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

1924— 1926 keskimäärin —  i mcdeltal ......... 19 3 22 1.3 2.7 1.4
1927— 1929 » » . . ' . . . 12 1 13 0.7 0.8 0.7
1930— 1932 » » ......... 16 1 17 0.6 0.5 0.6
Vuonna —  Är 1933.............................................. 12 1 13 0.3 0.3 0.»

» » 1934 .............................................. 11 2 13 0.3 0.6 0.4

Vuoden 1934 aikana elinkautista kuritus- De brott för vilka de är 1934 nykomna 
huonerangaistusta kärsimään tulleet vangit livstidsfängarna blivit sakfällda, voro:
oli tuomittu seuraavista rikoksista:

Miehiä. Naisia.
Man. Kvinnor.

Murhasta — Mord ...................................................................................  4 ( l i )  1 (1)
Yllytyksestä murhaan —  Anstiftan tili mord ..................................  1 (— ) 1 (— )
Tahallisesta taposta — Viljadräp ....................................................... 6 (— ) —  (— )
Kuoleman aiheuttaneesta ryöstöstä1) — Rän med dödlig päföljd1) —■ (1) — (—)

Yhteensä —  Summa 11 (12) 2 (1)

Vuoden 1934 kuluessa vankeusrangais­
tusta kärsimään tulleiden rangaistusaika 
näkyy seuraavasta.

I

. Strafftiden för de personer, vilka ar 1934 
kömmit för att undergä fängelsestraff, 
framgär av följande.

Kuukausia. —  Mdnader.
Vähemm. kuin kuuk. —  

Mindre än en mänad 
1— 2 ............................
2—  3 ................
3 — 4 ...............................
4—  5 ... .............
5 — 6 ................
6—  7 ................
7—  8 ................
8—  9 ..................
9—  10 .............

1 0 -1 1  ..................
11—12 ..................

Vuosia. —  Ari 1—2 ...................
2 -  3 ................
3 —  4 .............................
4 vuotta tai pitempi
aika —  4 är eller där-' 
utöver ........................

Miehiä.
Män.

21 (20) 
198 (269) 
479 (445) 
559 (723) 
520 (585' 
261 (301* 
504 (595 
251 (248Î 
336 (321) 

97 (122) 
111 (133) 

25 (33)

370 (341) 
52 (36)
4 (6)

Naisia.
Kvinnor.

O
14
61

II
( k

79 (88) 
76 (56) 
42 (27) 

137(119) 
67 (41) 

108 (58) 
22 (19) 
25 (32) 

4 (2

122 (82) 
14 (5)1 (1)

( - ) 1 ( ~ )

u k ti. — A n t a l . Prosentteina. — I procent.

Yhteensä.
Sumina.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 
straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av- 
straffade.

M
iehiä. 

i 
M

än. 
1

N
aisia. 

K
vinnor. 

1

Yhteensä.
Sum

m
a.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 

j 
avstraffade.

p G . O£ »  e g.*, 3 er 1 e
Pj«-» S3 US0
m

►1 CB 
CP •

26 (24) 13 (13) 13 (11) 0.5 0.6 0.6 0.6 0.6
212 (277) 134 (161) 78 (116) 0.2 1.8 4.7 6.1 3.3
540 (510) 276 (2851 264 (225) 12.6 7.9 11.8 12.6 11.1
638 (811) 394 (463) 244 (348) 14.8 10.2 14.0 18.0 10.3
596 (641) 303 (318) 293 (323) 13.7 9.8 13.1 13.8 12.3
303 (328) 132 (145) 171 (183) 6.9 5.4 6.6 6.0 7.2
641 (714) 320 (337) 321 (377) 13.3 17.6 14.0 14.6 13.5
318 (289) 127 (133) 191 (156, 6.6 8.6 7.0 5.8 8.0
444 (379) 178 160) 266 (219) 8.9 13.9 9.7 8.1 11.2
119 (14l) 44 (65) 75 (76) 2.6 2.8 2.6 2.0 3.2
136 (165) 51 (60 85 (105 2.9 •3.2 3.0 2.3 3.6

29 (35) 9 (17) 20 (18) 0.7 0.5 0.6 0.4 0.8

492 (423) 178 (151) 314 (272; 9.8 15.7 10.8 8.1 13.2
66 (41) 32 (17) 34 (34; 1.4 1.8 1.4 1.5 1.4

5 (7) 1 (4) 4 (6) 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2

1 ( - ) — ( - ) 1 ( - ) __ 0.1 0.O __ 0.1 i
566(4 785) 2 1 9 2 (2  329) 2 37 4 (2  456) 100.O 100.O 100.o|l00.o 100. o,Yhteensä —  Summa|3 788(4 178)|778(607)j4 566(4 785)

Noudattaen samaa laskutapaa kuin Tillämpas samma beräkning som ovan 
edellä kuritushuonevankeihin nähden, saa- pä tukthusfängarna, erhälles för de är

!) R L  21:6. —  !) SL 21:6.
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daan vuonna 1934 rangaistustaan kärsimään 
tulleiden vankeusvankien rangaistusten 
yhteenlasketuksi pituudeksi 2 716 (2 656) 
vuotta. Ensikertalaisten rangaistusajan pi­
tuus oli 1181 (1183) ja ennen rangaistujen 
1 535 (1 473) vuotta.

Rangaistusajan keskipituus oli 7 kuu­
kautta 4 ,päivää (6  kuukautta 20 päivää), 
ensikertalaisten 6 kuukautta 14 päivää (6 
kuukautta 3 päivää) ja ennen rangaistujen 
7 kuukautta 23 päivää (7 kuukautta 6 
päivää).

II  niteessä, s. 49*, on laskelmia vuonna 
1934 ensimmäisessä oikeusasteessa van­
keusrangaistukseen tuomittujen rangais- 
tusajasta. Vertaamalla siinä oleviin tietoi­
hin voidaan laskea, että vuonna 1934 ran­
gaistustaan kärsimään tulleiden vankeus- 
vankien rangaistusajan yhteenlaskettu 
pituus oli 88.9  (74.5) %  ensimmäisessä 
oikeusasteessa vankeusrangaistukseen tuo­
mittujen rangaistusajan yhteenlasketusta 
pituudesta. Ensikertalaisisten vastaava 
prosentti oli 74.2  (64.8) ja ennen rangais­
tujen 104.9 (84.9).

Vuosina 1924— 1934 rangaistustaan kär­
simään tulleiden vankeusvankien rangais- 
tusaika näkyy allaolevasta taulukosta.

1934 nykomna fängelsefängarna en samman- 
lagd strafftid av 2 716 (2 656) är. Straff - 
tidens längd för de tidigare icke avstraf- 
fade var 1 181 (1 183) och för de tidigare 
avstraffade 1 535 (1 473) är.

Strafftidens genomsnittliga längd var 7 
mänader och 4 dagar (6 mänader 20 dagar), 
för tidigare icke avstraffade 6 mänader och 
14 dagar (6 mänader 3 dagar) och för de 
tidigare avstraffade 7 mänader och 23 
dagar (7 mänader 6  dagar).

I II  bandet, s. 49*, finnas beräkningar 
av strafftiden för de är 1934 i första instans 
tili fängelsestraff dömda personerna. En 
jämförelse med där meddelade uppgifter 
ger vid handen att sammänlagda straff- 
tiden för de är 1934 nykomna fängelse­
fängarna utgjorde 88.9 (7 4 .5) %  av mot- 
svaranae strafftid för de i första instans 
tili fängelsestraff dömda personerna. Mot- 
svarande procenttal för de tidigare icke 
avstraffade var 74.2 ,(64.8) och för de tidi­
gare avstraffade 104.9 (84.9).

Strafftidens längd för de ären 1924—  
1934 nykomna fängelsefängarna framgär 
av nedanstäende tabell.

Vuosina 1924— 1934 rangaistustaan kärsimään tulleet vankeusvangit rangaistusajan mukaan. 
Áren 1924— 1934 nykomna fängelsefängar enligt strafftid.

Condam nés à la prison  entrés en  1924— 1934 dans les établiséem ents péniten tiaires, su ivant la durée
de la  peine.

Keskimäärin vuosina:
1 medeltä! för Aren: Vuosi - Är Vuosi - Är

1933. 1934.
1924—1926. 1927—1929. 1930—1932.

Luku. —  Antdl..
Vähemmän kilin 6 kk. —  Int-ill 6 mänader ............... 1 743 1717 2 250 2 591 2 315
6— 12 kuukautta, —  6— 12 män...................................... 676 943 1321 1 723 1687
1— 2 vuotta —  1— 2 är .................................................. 160 164 236 423 492
2-—4 >> —■- 2— 4 » ............. -................................... 27 26 38 48 71
4 vuotta tai enemmän —  4 är eller däriitöver . . . . — 0 2 — 1

Yhteensä —  Summa 2 606 2 850 3 847 4 785 4 566
Prosentteina. —  I  procent.

Vähemmän kuin 6 kk. —  Intill 6 mänader ........... ' . . 66.9 60.2 58.5 54.2 50.7
6— 12 kuukautta —  6— 12 män....................................... 26.0 33.1 34.3 36.0 36.9
1— 2 vuotta —  1— 2 är .................................................. 6.1 5.8 6.1 8.8 10.8
2— 4 » —  2— 4 » .................................................. 1.0 0.9 1.0 1.0 1.6
4 vuotta tai enemmän —  4 är eller därutöver ___ — O.o 0.1 — O.o

Yhteensä —  Summa lO O .o lO O .o lOO.o lOO.o lOO.o
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4. Äidinkieli.
(Taulut 5 ja 6).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat 
vuoden 1934 kuluessa rangaistustaan kär­
simään tulleet kuritushuonevangit seuraa­
vasti:

4. Modersmäl.
(Tab. 5 och 6). .

Pä grund av modersmäl fördelade sig 
de är 1934 nykomna tukthusfängarna pä 
följande sätt:

L uku . — A n tal. P rosentteina. — I  procent.
Miehiä. K aisla. Yhteensä. M iehiä. Naisia. Yhteensä.

Mfin. K vinnor. Sum m a. Män. K vinnor. Sum ma.

Suomenkielisiä —  Finsktalande .......................... 2 976(3 595) 297(318) 3 273(3 913) 94.7 92.8 94.6
Ruotsinkielisiä —  Svensktalande ........................ 153 (151) 21 (12) 174 (163) 4.9 6.6 o .o
Muunkielisiä —  Annat spräk talande ............... 12 (6) 2 (2) 14 (8) 0.4 ' 0.6 0.4

Seuraava yhdistelmä osoittaa vuoden 
1934 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
tulleiden vankeusvankien äidinkielen.

Följande sammanställning utvisar mo 
dersmälet för de är 1934 nykomna fängelse 
fangarna.

. ' L uku . — A ntal. P rosentteina. — I  procent. |
' Miehiä. Naisia. Yhteensä. M iehiä. Naisia. Yhteensä. |

Män. K v in n or. Summa. M än. K vinnor. Sum m a.

Suomenkielisiä —  Finsktalande................... ......... 3 459(3 797)
........ 1 296 (314)

730(553) 4 189(4 350) 91.3 93.8 91.8 !
Ruotsinkielisiä —  Svensktalande................. 43 (50) 339 (364) 7.8 5.5 7.4 '
Muunkielisiä —  Annat spräk talande ........ . . . . . .  i 33 (67) 5 (4) 38 (71) 0.9 0.7 o.8 :

Asianomaisten kieliryhmien 100000 hen- Per 100 000 av resp. spräkgrupper ut- 
keä kohden tuli 1) gjorde antalet1)

suomenkielisiä —  finsktalande .......................
ruotsinkielisiä —  svensktalande.......................

Kurltushuonevankej a . 
Tukthusfängar.

Vankeusvankeja.
F&ngelsefängar.

Miehiä.
M än.

Naisia.
K v in n or.

K ok o  luku 
H ela  

antalet.
M iehiä.

Män.
N aisia.

K v in n or.
K o k o  luku. 

H ela 
antalet.

201 (242) 
96 (95)

19 (21) 
11 (7)

108 (129) 
51 (48)

233 (256) 
186 (197)

47 (36) 
23 (27)

139 (144) 
99 (106)

5. . Syntymävuosi. 
(Taulu 7).

5. Födelseär. 
(Tab. 7).

Seuraavassa nähdään vuoden 1934 ku- Av följande .tabell framgär de är 1934 
luessa rangaistustaan kärsimään tulleet nykomna tukthv^fängarnas födelseär. 
kuritushuonevangit jaettuina syntymävuo­
den mukaan.

*) Se not 1 ä s. 7*.*) Kts. alaviitta 1 s. 7*.
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Syntymävuosi.
Födelseär.

1 9 1 9
1 9 1 8
1 9 1 7
1 9 1 6
1 9 1 5
1 9 1 4
1 9 1 3
1 9 1 2
1 91 1
1 9 1 0
1 9 0 5 -
1 9 0 0 -
1 8 9 5 -
1 8 9 0 -
1 8 8 5 -
1 8 8 0 -
1 8 7 5 -
1 8 7 0 -
1 8 6 5 -
1 8 6 0 -
1 8 5 5 -

-1 9 0 9
-1 9 0 4
-1 8 9 9
-1 8 9 4
-1 8 8 9
-1 8 8 4
-1 8 7 9
-1 8 7 4
-1 8 6 9
-1 8 6 4
-1 8 5 9

L u k u .  — A n t a l .

M iehiä.
M än.

N aisia.
K vinnor.

Yhteensä.
Summa.

E nsikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 

straf fade.

E nnen ra n ­
gaistu ja . 

T idigare av- 
straffade.

g g
h .■ F"

N
aisia.

K
vinnor.

I 
Y

hteensä. 
I 

Sum
m

a.
j E d  

D5 H BS S e ,cc — 5?
f
g-

| s l
P  PV£. 

e* e»

S B^ 5 . o
S äP g

ö
sSS
pSg.

i ( - ) ( - ) i ( - ) i ( - ) ( - ) O.o O.o 0 . 1

4 (8 ) — H 4 (8 ) 4 (8 ) — ( - ) 0 . 1 — 0 .1 0 .3 —
2 3 (1 7 ) 2 ( - ) 25 (17) 13 ( H ) 12 (6 ) 0 .7 0 .6 0 .7 1-0 0 .6
4 5 (6 2 ) 3 (2 ) 48 (64) 29 (5 1 ) 19 (1 3 ) 1 .4 0 .9 1.4 2 .3 0 .9
8 6 (1 2 6 ) 3 (4 ) 89 (130) 55 (9 1 ) 3 4 (3 9 ) 2 .7 0 .9 2.6 4 .3 1 .6

1 1 5 (1 9 5 ) 7 (1 5 ) 122 (210) 66 (1 2 1 ) 5 6 m 3 .7 2 .2 3 .5 5 .1 2 .6
1 35 (2 0 2 ) 1 0 (1 6 ) 145 (218) 72 (1 2 7 ) 7 3 (9 1 ) 4 .3 3 .1 4.2 5 .6 3 .3
1 5 7 (2 1 7 ) 1 6 (1 5 ) 173 (232) 72 (1 1 5 ) 101 (1 1 7 ) 5 .0 5 .0 5 .0 5 .6 4 .6
1 95 (1 9 8 ) 13 1 5 ) 208 (213) 9 5 (9 1 ) 1 1 3 (1 2 2 ) 6 .2 4 .1 6.Ó 7 .4 5.2
1 7 3 (2 4 9 ) 1 8 (1 2 ) 191 (261) 7 4 (1 0 7 ) 1 1 7 (1 5 4 ) 5 .5 5 .6 5 .5 5 .8 5 .4
8 9 8  f l  1 3 2 ) 6 1 (7 5 ) 959 (1 207) 3 2 9 (4 4 6 ) 6 3 0 (7 6 1 ) 2 8 .6 1 9 .1 27.7 2 5 .6 2 8 .9
5 6 3 (6 1 9 ) 6 2 (5 3 ) 625 (672) 1 7 5 (1 9 7 ) 4 5 0 (4 7 5 1 7 .9 1 9 .4 18.1 13 .7 20.7
3 0 9 (3 0 0 ) 3 4 (3 7 ) 343 (337) 9 9 (8 7 ) 2 4 4 (2 5 0 ) 9 .9 1 0 .7 9.9 -7.7 11.2
1 6 7 (1 8 9 ) 3 0 (2 7 197 (216) 5 9 (76) 1 3 8 (1 4 0 ) 5 .3 9 .4 5 .7 4 .6 6 .3
1 2 9 (1 1 0 ) 2 2 (-25) 151 (135) 5 4 (5 8 ) 9 7 (7 7 ) 4 .1 6 .9 4.4 4 .2 4 .4

6 9 (6 5 ) 2 5 (1 9 ) 94 (84) 47 (3 9 ) 4 7 (4 5 ) 2 .2 7 .8 2.7 3 .7 2 .2
3 8 (4 1 ) 8 (1 3 ) 46 (54) 2 0 (2 7 ) 26 (2 7 ) 1 .2 2 .5 1.8 1 .6 1 .2
1 7 (1 7 ) 3 (4 ) 20 (21) 6 (1 3 ) 14 (g) 0 .6 0 .9 0.6 0 .5 0 .6
1 3 (*)

(1)
— H 13 (4) 7 (2 ) 6 (2 0 .4 — 0.4 0 .5 0 .3

2 2 ( - ) 4 (1) 3 ( - ) 1 (1) 0 . 1 0 .6 0.1 0 .2 O.o
2 ( - ) 1 ( - ) 3 ( - ) 3 H — ( - ) 0 . 1 0 .3 0 .1 0 .2 —

3  1 4 1 ( 3  7 5 2 ) 3 2 0 ( 3 3 2 ) 3 461(4 084) 1 2 8 3 ( 1  6 6 7 ) 2 1 7 8 ( 2  4 1 7 ) 100.0 100. o 100 .O 100. o lOO.o

Prosentteina. — I  procent.

Yhteensä — Summa

Vastaavat tiedot vuonna 1934 rangais­
tustaan kärsimään tulleista vankeusvan-

I  det följ ande meddelas motsvarande 
uppgifter om de ár 1934 nykomna fängelse-

geista annetaan seuraavassa. fängarna.
- L u k u . — A n t a l . Prosentteina. —1 procent.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia.

Tidigare
Ennen ran­

gaistuja. 
Tidigare av-

M
iehiä

M
än.

N
aisia

K
vinno

Yhteene
Sum

m
s

» 2 $

ä t f
a i g

I F I
ST 1 »

straff ade. straffade. r  e« £  o £.
»  5Syntymävuosi. 

Födelseär.
1919 ............................. 7 (9) -  ( - ) 7 (9) 7 (7) — (2) 0.2 — 0.2 0.3 —
1918 ............................ 40 (59) 2 (5) 42 ¡ S i 26 (44) 16 (20; 1.1 0.3 ».9 1.2 0.7
1917 .............................. 56 (73) 9 (7 65 44 (42 21 (38] 1.5 1.2 1.4 2.0 0.9
1916 ............................. 76 (100) 12 (11) 88 (111) 51 (68) 37 (43 2.0 1.6 1.9 2.3 1.6
1916 .............................. 111 (136) 14 (10) 125 (146) 85 (91) 40 (55 2.9 1.8 2.7 3.9 1.7
1914 .............................. 144 (163 33 (30) 177 (193) 105 (132 72 (61) 3.8 4.2 3.9 4.8 3.0
1913 .............................. 172 (218 23 (29) 195 (247) 127 (174) 68 , l S i 4.0 3.0 4.3 5.8 2.9
1912 . : ......................... 259 (386) 27 (29) 286 (415) 178 (264) 108 6.8 3.5 6.8 8.1 4.5
1911 .........................C. 218 (279) 25 (34) 243 (313) 144 (165) 99 (148; 5.8 3.2 5.3 6.6 4.2
1910 .............................. 220 (265) 29 (22) 249 (287) 131 (152) 118 (135] 5.8 3:7 5.5 6.0 5.0
1905— 1909 ................ 9 1 4 (10 08 ) 147(109) 1 «61 (1117) 518 (523) 543 (594) 24.1 18.9 23.2 23.6 22.9
1900— 1904 ................ 611 (600) 124 (93) 735 (693) 267 (260) 468 (433)

(299)
16.1 15.9 16.1 12.2 19.7

1 8 9 5 -1 8 9 9  ................ 405 (356) 110 (71) 515 (427) 177 (128) 338 10.7 14.1 11.8 8.1 14.2
1890— 1894 ................ 210 (182) 77 (48) 287 (239) 109 (79) 178 (151) 5.5 9.9 6.3 5.0 7.5
1885— 1889 ................ 140 (165) 59 (46) 199 (211) 85 (84) 114 (127) 3.7 7.6 4.4 3.9 4.8
1880— 1884 ...-............ 101 (92) 35 (32) 136 (124) 58 (53) 78 (71) 2.7 4.5 3.0 2.7 3 3
1875— 1879 ................ 60 (53) 32 (16) 92 (69) 42 (33) 50 (36) 1.6 4.1 2.0 1.9 2.1
1870— 1874 ................ 28 (20) 14 (9) 42 (29) 25 (18 17 (H 0.7 1.8 0.9 1.1 0.7
1865— 1869 ................ 10 (10) 5 (3) 15 (13 9 (9) 6 (4 0.3 0.6 0.3 0.4 0.2
1860— 1864 ................ 5 (4) 6 (7 3 ¿ 3 3 o .i o.] 0.1 0.1 0.1
1855— 1859 ................ 1 ( - )

1 (3j
1 ( - 1 ) 0.O — O.o O.o —

Yhteensä —  Summa 3 78 8(41 78) 778 (607) 4 566(4 785) 2 1 9 2 (2  329)|2 37 4(2  456) 100.o|l00.o 100.o|l00.o',lOO.o
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Kahdessa seuraavassa taulukossa on tie­
toja vuosittain rangaistustaan kärsimään 
tulleista nuorista rikollisista. Edellisen 
taulukon tiedot koskevat kuritushuone- 
vankeja vuosina 1924— 1934, jälkimmäisen 
vankeusvankeja vuosina 1924— 1934. Tau­
lukoissa on samalla prosenttiluvuin osoi­
tettu nuorten rikollisten osuus asianomai­
seen vankiryhmään.

I de tvenne nármast efterfóljande ta- 
bellema meddelas uppgifter om unga 
brottslingar, som árligen inkommit fór 
att undergá straff. Uppgifterna i den forra 
tabellen avse tukthusfángar áren 1924—  
1934 samt i den señare fángelsefángar 
áren 1924— 1934. Dessutom utvisa ta- 
bellerna de unga forbrytarnas anta1 i 
procent av resp. fángkontingent.

Vuosina 1924— 1984 rangaistustaan kärsim ään tulleet nuoret kuritushuoneyangit.
Â ntal unga tukthusfàngar, v ilka  ären 1924— 1934 k öm m it fö r  att undergä straff.

N om bre des jeu nes personnes (1 5 — 20 a n s) condam nées à  la  réclusion  entrées en  1924— 1934 dans les
établissem ents pénitentiaires.

Miehiä. Naisia. Kumpaakin sukupuolta.
Män. Kvinnor. Bägge köuen.

K u iitu sh uoneoa ngit. —  Tukthusjängar. 15—17 
v. — Ar.

18—20 
y . —  ár. Î! -, 

M 18— 20 
v. —  ár.

15— 17 
v. —  ár.

18—20 
v. *— ár.

Yhteensä.
Summa.

Luku. — Antal.
1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal........... 36 261 — 10 36 271 307
1927 1929 i» » .............
1930— 1939 » »  ............

31
42

306
429

0
1 ‘

13
27

31
43

319
456

350
499

Vuonna —  Ar 1 9 3 3 .................................................... 42 466 1 27 43 493 536
» * 1 9 3 4 .................................................... 41 282 3 15 44 297 341

Prosentteina. —  I procent.
1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal........... 2.5 18.1 — 8.9 2.3 17.5 19.8
1927— 19 29 » » , ........... 1.8 17.8 O.o 10.5 1.7 17.3 19 .0
1930— 1932 * » ' ............ 1.5 15.6 0.5 12.7 1.5 15.4 16 .»
Vuonna —  Ar 1933 .................................................... 1.1 • 12.4 0.3 8.1 l . i 12.0 13.1

» i) 1934 .................................................... 1.3 9.0 0.9 4.7 1.3 8.6 9.0

V uosina 1924— 1934 rangaistustaan kärsim ään tulleet nuoret vankeusvanglt.
A n ta l unga fängelsefängar, v ilka  ären 1924— 1984 k öm m it fö r  att undergä straff.

N om bre des jeu n es personnes (15 — 20 a n s) condam nées à  la  prison  entrées en  1924-— 1934 dans les
établissem ents pénitentiaires.

' Vankettsvangit. —• Fängehefängar. 

Luku. —  Antal.
1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal.. 
1927— 1929 » »
1930— 1932 » *
Vuonna ■— Âr 1933.....................................

» » 1934 .....................................

Prosentteina. —  I procent.
1924— 1926 keskimäärin —  i m edeltal.. 
1927— 1929 * » ' ..
1930— 1932 » »
Vuonna—  Ar 1933 .....................................

s » 1934 .....................................

Miehiä. Naisia. Kumpaakin sukupuolta.
Män. Kvinnor. Bägge könen.

15—17 18—20 15-17 18-20 15—17 18-20 Yhteensä.
v. —- ár. v. — ár. v. — &r. v. — ár. v. — ár. v. — ár. Summa.

123 566 11 25 134 591 725
119 472 12 23 131 495 626
168 542 16 46 184 588 772
191 443 16 62 207 505 712
134 378 13 68 147 446 593

5.1 23.6 5.2 12.2 5.1 22.8 27.»
4.6 18.2 4.6 8.7 4.6 17.4 22.0
4.8 15.6 4.é 12.5 4.8 15.3 20.1
4.6 10.6 2.6 10.2 4.3 10.6 14.»
3.5 10.0 1.7 8.7 3.2 9.8 13.0

Seuraa vaan yhdistelmään on kahdesta 
edelläolevasta taulukosta poimittu 15— 17 
ja 18— 20 vuotiaiden kuritushuone- ja van- 
keusvankien luvut vuosilta 1924— 1934

I följande sammanställning ha de i 
de tvenne foregáende tabellerna ingáende 
talen för tukthus- och fängelsefängar i 
âldern 15— 17 och 18— 20 ár under áren
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yhdistettyinä yhdeksi ryhmäksi. Lisäksi 1924— 1934 hiivit förenade i en grupp. 
näkyvät siinä suhdeluvut samanikäisen Dessutom utvisar sammanställningen rela- 
väestön 100 000 henkeä kohden. tivtalen per 100 000 av den tili nämn-

■ da älderskategorier hörande befolkningen.

■ i 1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal...................
: 1927— 1929 » » .......................
, 1930— 1932 * » ....................

Vuonna— Är 1933 .........................................................
* » 1 934 .........................................................

6. Ammatti.
. (Taulu 8).

'Vuonna 1934 rangaistustaan kärsimään 
tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit ja­
kaantuivat pääammattiryhmiin seuraa­
vasti.

Absoluuttiset luvut. 
Absoluta tai.

100 000 henkeä kohtien. 
Per 100 000.

15— 17 18—20. 15— 17 18—20
v. —  &r. v. — är. v. — 4r. v. —  är.

• 170 862 77 411
162 ■ 814 76 373
227 1 0 4 4 111 479
250 998 • 129 485
191 743 101 373

6. Yrke.
• (Tab. 8).

De är 1934 tili straffanstalterna ny- 
komna tukthus- och fängelsefängarna för- 
delade sig pä yrkenas huvudgrupper sä- 
lunda.

Luku. — Ani ui. Prosentteina. — I  procent.
MiehiS. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvlnnor. Summa. * Män. Kvinnor. Summa.

1 Kurtiushuonevungit. —  TukOiusfängar.
Maatalous —  Lanthushällning......................................... 533 (605) 61 (59) 694 (664) 17.0 19.1 17.2
Teollisuus y. m. —  Industri m. m .................................. 2176(2 746) 141(142) 2 317(2 888) 69.3 44.1 66.9
Kauppa ja liikenne-Affärsverksamhet och transport 308 (247) 33 (36) 341 (283) 9.8 10.3 9.8 '
Kotityö v. m. ■— Hemarbete m. m. ............................ 11 (7) 40 (45) 61 (52) 0.3 12.5 1.5
Julkinen toim inta—  Offentlig verksamhet 71 (75) 4 (5) 75 (80) 2.3 1.2 2.2
Vapaat am m atit—  Fria yrk en .................................. .. 16 (19) 3 (3) 19 (22) 0.5 . 0.9 0.5
Opiskelevaa nuorisoa— Studerande u n g d om ........... 3 (5) - .  ( - ) 3 (5) 0.1 — 0.1
Irtolaisia, toimettomia •— Lösdrivare, utan syssel-

sättning .......................................................................... 23 (48) 38 (42) 61 (90) 0.7 ' 11.9 1.8 ,
Yhteensä —  Summa 3141(3  752) 320 (332) 3 461(4 084) lOO.o lOO.o 100.O

Vankeusvangit. —  Fängelsejdngar.
Maatalous — Lanthushällning......................................... 838 (967)178(136) 1 016(1103) 22.1 22.8 22.3
Teollisuus y. m. —  Industri m. m .................................. 2111(2  226) 370(300) 2 481(2 526) 55.7 47.6 54.3
Kauppa ja liikenne—Affärsverksamhet och transport 457 (475) 96 (67) 553 ( 542) 12.1 12.3 12.1 ;
Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m................................ 9 (5) 97 (82) 106 (87) 0.3 12.5 2.8
Julkinen toiminta —  Offentlig verksam het............. 337 (457) 6 (1) 343 (458) 8.9 0.8 7.5
Vapaat ammatit —  Fria yrken..................................... 20 (18) 3 (4) 23 (22) 0.5 0.4 0.5 ’
Opiskelevaa nuorisoa —  Studerande ungdom ........... 5 (6) -  ( - ) 5 (6) 0.1 0.1 .
Irtolaisia, toimettomia —  Lösdrivare, utan syssel- ;

sättning............................................................................. 11 (23) 28 (17) 39 (40) 0.3 3.6 0.9 I
Yhteensä —  Summa 3 788(4177) 778(607) 4 566(4 784) lOO.o lOO.o lOO.o j

Ammatti tuntem aton-- Okänt yrke ........................ -  (1) -  ( - ) -  (1) — —

Seuraava alkuperäisaineistoon perustuva 
taulukko osoittaa, miten paljon pääam- 
mattiryhmissä oli taposta tai pahoinpi­
telystä sekä näpistämisestä, varkaudesta, 
murrosta, ryöstöstä tai varastetun tava­
ran kätkemisestä tuomittuja vankeja.

Följande tabell, som grundar sig pä ori- 
ginalmaterialet, utvisar huru antalet fän- 
gar sakfällc^a för dräp eller misshandel 
samt for snatteri, stöld, inbrott, rän eller 
döljande av tjuvgods fördelade sig pä 
yrkenas huvudgrupper.
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Maatalous —LanthushälLning 
Teollisuus y. m. —  Industri

in. m .....................................
Kauppa ja liikenne—Affärs- 

verksamhet och transport 
Kotityö y .m '.—  ilemarbete

m .m ......................................
Julkinen toim inta— Offent-

lig verksamhet ...............
Vapaat ammatit —  Fria yr-

ken .....................................
Opiskelevaa nuorisoa— Stu-

derande ungdom...............
Irtolaisia, toimettomia —  

Lösdrivare, utan syssel- 
sättning ............................

Kuritushuone- 
ja vankeusvan- 
keja yhteensä. 
S&mmanlagda 

antalet tukthus- 
och fängelse- 

fängar.

Taposta ja pahoinpitelystä tuo­
mittuja. — För dräp och miss- 

handel dömda

Näpistäm., vark., murrosta, 
ryöstöstä ja varast. tav. kätkem. 
tuora, — För snatteri, stöld, in- 
brott, rän o. döljande av tjuv­

gods dömda.

Ammatin­
harjoittajia.

Yrkesutövare

Omaisia.
Anhöriga.

Ammatin­
harjoittajia.

Yrkesutövare.

Omaisia.
Anhöriga.

Luku.—Antal. % Luku.-Antal. * % Luku.
Antal. % Luku—Antal. % Luku.

Antal. %

1610(1 767) 

4 798(5414) 

894 (825) 

157 (189) 

418 (538) 

42 (44) 

8 (11)

100 (130)

20.r

59.8

11.1

2.0

5.2 

0.5 

0.1

1.2

225 (225) 

763 (848) 

66 (68)

5 (4) 

36 (20)

2 (1) 

-  (2)

6 (4)

20.4

69.2

6.0

0.4

3.3

0.2

0.5

163(192) 

6 (2) 

1 ( - )  

-  ( - )  

-  ( - )  

- ( - )  

-  ( - )

-  ( - )

95.9

3.5

0.6

_

_

_

262 (340) 

1996(2 396) 

312 (253) 

62 (70) 

27 (10) 

15 (17) 

2 (4)

71 (102)

9.5 

72.7 

11.3

2.3

1.0

0.5

0.1

2.6

66(137) 

38 (38) 

5 (6)

-  ( - )  

1 (2)

-  ( - )  

-  ( - )

-  ( - )

60.0

34.5

4.6

0.9

-

Yhteensä •— Summa 8 027(8 868) 100.0 1103(1 172) 100. o 170(194) 100.O 2 747(3192) 10Ö.O 110(183) 100.O
Ammatti tuntematon —

Okänt yrke ....................... -  (1) — -  ( - ) — -  ( - ) — -  (1) — -  ( - )

Taulukossa herättää huomiota maata­
lousväestön suhteellisen suuri osuus tap­
poihin ja pahoinpitelyrikoksiin, jota vas­
taamassa on muita ammattiryhmiä sil­
mälläpitäen varsin alhainen osuus varkaus- 
rikoksiin sekä ryöstöön ja varastetun ta­
varan kätkemiseen.

Betráffande tabellen fástes uppmárk- 
samheten vid den relativt stora andel den 
jordbrukande befolkningen har i drápen 
oeh misshandelsbrotten, varemot antalet 
tjuvnadsbrott samt rán och dóljande av 
tjuvgods, jamfórt med ovriga yrkesgrup- 
pers, ár synnerligen lágt.

7. Syntyperä. 7. Börd.
(Taulu 9). (Tab. 9).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1934 
kärsimään tulleista oli 329 (369) henkilöä, 
joista 287 (338) miestä ja 42 (31) naista, 
ilmoitettu avioliiton ulkopuolella synty­
neiksi. Näistä oli ensikertalaisia 91 (121) 
ja ennen rangaistuja 238 (248). Kuri­
tushuonerangaistusta kärsimään tulleiden 
koko luvusta oli ävioliiton ulkopuolella 
syntyneitä 9.5 (9.0) % .

Vankeusrangaistusta samana vuonna kär­
simään tulleista oli 349 (357) henkilöllä 
avioton syntyperä. Näistä oli miehiä 287 
(301) ja naisia 62 (56) sekä ensikertalaisia

Av de under är 1934 nykomna tukthus- 
fángarna uppgávqs 329 (369) personer, 
därav 287 (338) män och 42 (31) kvinnor, 
säsom födda utom äktenskapet. Av dessa 
voro 91 (121) förut icke avstraffade och 
238 (248) tidigare avstraffade. I förhäl- 
lande tili hela antalet nykomna tukthus- 
fängar utgjorde de utom äktenskapet 
föddas antal 9.5 (9.0) % .

Av de under samma är nykomna 
fängelsefängcurna voro 349 (357) av oäkta 
börd, därav 287 (301) män och 62 (56) 
kvinnor. Av dessa voro 160 (167) förut icke

O i k e u s t i l a s t o .  S i k o l l i s u u s  v .  1 9 3 4 .  I I I .  —  B ä t t s s t a t i s t i k .  B r o t t s l i g h ç t e n  ä r  1 9 3 4 .  I I I .  
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160 (167) ja ennen rangaistuja 189 (190). 
Vankeusrangaistusta kärsimään tulleiden 
koko luvusta oli avioliiton ulkopuolella 
syntyneitä 7 .6  ( 7 .5 )  % .

avstraffade och 189 (190) tidigare avstraf- 
fade. I förhällande tili hela antalet ny- 
komna fängelsefängar utgjorde de utom 
äktenskapet föddas antal 7 .6  ( 7 .5 )  % .

8. Avioliitto- ja perhesuhteet.
(Taulu 9).

Kertomusvuoden kuluessa rangaistus­
taan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja 
vankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet 
selviävät seuraavasta taulukosta.

8. Civilständ och familjeförhällanden.
(Tab. 9).

De under berättelseäret tili straffan- 
stalterna nykomna tukthus- och fängelse- 
fängamas civilständ och familjeförhällan­
den framgä ur följande tabell.

L u k u . — A n ta l . Prosentteina.— I procent.

Miehiä.'
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av­

straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 
Tidigare 

avstraffade. • e n

S. ie
§ !  o  »  f*

g S
a i

¡ 1  ■ JM

gtäg 
tä £:£• 
f f «  ® gB  3-ES® seteftnE  
p  wgO te

e*e K
<  ?  d¿L 1 9ff 1 P 
R Ö g 
& £ £  ®lg£.ro ro •

2 257 (2 800) 185(201) 2 442(3 001) 872(1  210)1 570(1 791) 71.9 58.0 70.6 68.1 72.1

610 (665) 64 (52) 674 (717) 311 (332) 363 (385) 19.4 20.1 19.5 24.3 16.7

143 (165) 21 (29) 164 (194) 45 (69) 119 (125) 4.6 6.0 4.8 3.6 5.5

44 (53) 28 (32) 72 (85) 32 (37) 40 (48) 1.4 8.7 2.1 2.5 1.8

16 (H ) 8 (7) 24 (18) 7 (6) 17 (12) 0.5 2.5 0.7 0.5 0.8

40 (29) 6 (5) 46 (34) 7 (6) 39 (28) 1.3 1.9 1.3 0.5 1.8

28 (24) 7 (6) 35 (ao) 7 (6) 28- (24) 0.9 2.2 1.0 0.5 1.3
'3 138(3 747) 319(332) 3 457(4 079) 1281 (1666) 2 1 7 6 (2  413) 100.O lOO.o 100.O 100.O 100.0

3 (5) 1 ( - ) 4 (5) 2 (1) 2 (4) 0 . 1 0.3 0.1 0.2 0 . 1

2 4 9 2 (2  904) 375(316) 2 867(3 220) 1 4 5 8 (1  667) 1 4 0 9 (1  553) 65.8 48.2 62.8 66.5 59.4

949 (957) 238(169) 1187(1126) 525 (498) 662 (628) 25.0 30.6 26.0 23.9 27.9

245 (212) 46 (48) 291 (260) 124 (109) 167 (151) 6.5 5.9 6.4 5.7 7.1

60 (63) 77 (50) 137 (113) 56 (35) 81 (78) 1.6 9.9 3.0 2.6 3.4

10 (13) 14 (10) 24 (23) .1 1  (9) 13 (14) 0.3 1.8 0.5 0.5 0.5

19 (23) 22 (10) 41 (33) 12 (9) 29 (24) 0.5 2.8 0.9 0.5 1.2

13 (6) 6 (4) 19 (10) 6 (2) 13 (8) 0.3 0.8 0.4 0.3 0.5

3 7 8 8 (41 78 ) 778 (607)|4 566(4  785)|2 192(2  329) 2 3 7 4 (2  456) lOO.oflOO.o 100.o|l00.o lOO.o

Kurit'ishuomvangii.
T ukthusfängar. 

Naimattomia—  O gilta .. 
Naineita, joilla on laj 
siä — Gifta, med barn.

Giita, barnlösa.............
Leskiä, joilla on lapsia — 

Änklingar och änkor, 
med bam ........................

barnlösa

med barn.

settomia —  Fränskilda, 
barnlösa ..........................

Yhteensä —  Summa; 
Ilmoittamatta— Ej 
givna ...................

Vankeusvangit. 
Fängelsefängar. ■ 

Naimattomia— O gilta .. 
Naineita, joilla on lap­

sia—  Gifta,med barn.. 
Naineita, lapsettomia •—

Gifta, barnlösa.............
Leskiä, joilla on lapsia — 

Änklingar och änkor,
med barn ........................

Leskiä, lapsettomia —  
Änklingar och änkor,
barnlösa ........................

Avioeron saaneita, joilla 
on lapsia-— Fränskilda,
med barn ........................

Avioeron saaneita, lap­
settomia —  Fränskilda, 
barnlösa ........................
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9. Uskontunnustus.

(Taulu 9).

Uskontunnustuksen mukaan jakaantui­
vat vuoden 1934 aikana rangaistustaan 
kärsimään tulleet kuritushuone- ja  van- 
keusvangit seuraavasti.

9. Trosbekännelse.
(Tab. 9).

De under är 1934 tili straffanstalterna 
nykomna tukthus- ooh fängelsefängarnaiör- 
delade sig enligt trosbekännelse pä föl- 
jande sätt.

Xu ku. — A n t a l . Prosentteina. — [ procent.

Kuritushuonevangit.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 

straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av­
straffade.

¡ 1  
* ?“*

ä*
¡ 1

0n
•

1 Ensikertalaisia.
Tidigare icke 

: 
avstraffade.

1 Ennen rangais­
tuja. —

 Tidigare 
1 

avstraffade.

Tukthusjängar. 
Luterilaisia—  Luterancr 
Kreikkalaiskatolisia —

Grekisk-katoliker ___
Siviilirekisteri ■— Civil-
register ..........................

Muita —  övriga ...........

2 93 7 (3  524)

77 (76)

60 (72) 
6 (5)

283(281) 

6 (8) 

1.7 (29j

3 220(3 805)

83 (84)

77 (101) 
8 (5)

1 1 6 3 (1 5 1 0 )

37 (40)

36 (70) 
6 (3)

2 057(2  295)

46 (44)

41 (31) 
2 (2)

95.4

2.5

1.9
0.2

91.9

1.9

5.5
0.7

95.0

2.5

2.s
0.2

93.6

3.0

2.9
0.5

95.9

2.1

1.9
0.1

Yhteensä—  Summa 3 08 0 (3  677) 308(318) 3 388(3 995) 1 242(1 623) 2 1 4 6 (2  372) lOO.o 100.O 100.O 100.O 100.0
Ilmoittamatta— Ej upp- 
given .............................. 61. (75) 12 (14) 73 (89) 41 (44) 32 (45) 1.9 3.8 2.1 3.2 1.5

Vankeusvangit.
Fängelsej&ngar.

Luterilaisia —  Luteraner 3 60 4 (3  953) 738(571) 4 342(4 524) 2 064(2 179) 2 278(2  345) 96.6 96.0 96.4 95.6 97.2
Kreikkalaiskatolisia —

.Grekisk-katoliker ___ 87 (106) 26 (17) 113 (123) 66 (72) 47 (51) 2.3 3.4 2.5 3.1 2.0
Siviilirekisteri —  Civil-
register .......................... 35 (43) 5 (7) 40 (50) 26 (32) 14 (18) 0.9 0.6 0.9 1.2 0.6

Muita —  Ö vriga ............. 7 (16) -  (1) 7 (17) 3 (9) 4 (8) 0.2 — 0.2 0.1 0.2

Yhteensä —  Summa 3 73 3 (4  118) 769(596) 4 502 (4 714) 2 1 5 9 (2  292) 2 343(2  422) 100.O 100.O 100.O lOO.o lOO.o
Ilmoittamatta— Ej upp-
g iv e n .............................. 55 (60) 9 (11) 64 (71) 33 (37) 31 (34) 1.5 1.2 1.4 1.5 1.3

10. Sivistyskanta.
(Taulu 9).

10; Bildningsgrad. 
(Tab. 9).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuo­
den 1934 kuluessa rangaistustaan kärsi­
mään tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit 
jakaantuivat sivistyskantansa perusteella.

Följande tabell utvisar, huru de under 
är 1934 nykomna tukthus- och fängel e- 
fängarna fördelade- sig enligt bildnings­
grad.

L u ku . — A n t a l . Prosentteina. -— I procent.

K  uritushuonevangit.
Tukthusfdngar. 

Keskikoulua korke­
ampi sivistys -  Iiög- 
re än mellanskole- 
bildning .................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av­

straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av­
straffade.

g !
d l• JO.

p
1?r*

Yhteensä.
Sum

m
a.

Ensikerta­
laisia.—

 Ti­
digare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av­
straffade.

21 (27) 4 .(1) 25 (28) 12 (19) 13 (9) 0.7 1.2 0.7 0.9 0.6
Keskikoulusivistys — 

Mellanskolebildning, 52 (42) 4 (5) 56 (47) 24 (19) 32 (28) 1.7 1.2 1.7 1.9 1.5
Kansakoulusivisty s -  
Folkskolebildning.. 1613(1 772) 152(158) 1765(1 930) 583 (718) 1182(1 212) 51.7 47.5 51.3 45.6 54.7

Luku- ja  kirjoitustai­
toisia —  Säväl läs- 
som skrivkunniga.. 1 366 (1 775) 141 (144) 1507(1919) 613 (835) 894(1084) 43.8 44.1 43.8 48.0 41.3
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L u k u .  — A n t a l . Prosentteina. --  I  procent.

' Miehiä.
Män.

Naisia
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 

straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av- 
etraffade. Pg;

N
aisia.

K
vinnor.

Yhteensä.
Sum

m
a.

Ensikerta­
laisia. —

 Ti­
digare icke 
avstraifade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av- 
straffade.

Vain lukutaitoisia —  
Endast läskunniga 

Lukutaidottomia —  
Icke läskunniga . .

38 (107) 

30 (29)

17 (24) 

2 ( - )

65 (131) 

32 (29)

31 (58) 

15 (18)

24 (73) 

17 (H )

1.2

0.9

5.3

0.7

1.6

0.9

2.4

1.2

i . i

0.8
Yhteensä—  Summa 3 120(3 752) 320(332) 3 440(4 084) 1 278(1 6671 2162(2 417) 100. o 100. c 100.O 100.O lOO.o

Ilmoittamatta —  Ej 
uppgiven ............... 21 ( - ) -  ( - ) 21 ( - ) 5 ( - ) 16 ( - ) 0.7 — 0.6 0.4 0.7

Vankeusvamgit.
Fängelsefängar.

Keskikoulua korke­
ampi sivistys -H ö g -  
re än mellanskole- 
bildning................... 40 (31) 1 ( - ) 41 (31) 26 (16) 15 (15) 1.0 O.i 0.9 1.2

-

0.6 '
Keskikoulusivistys — 

Mellanskolebildning 88 (72) 5 (3) 93 (76) 43 (44) 50 (31) 2.3 O.o 2.1 2.0 a ,
Kansakoulusi vistys— 

Folkskolebildning.. 2 083(2 256) 329(280) 2 412(2 536) 1 148(1 204) 1264(1 332) 55.1 43.4 53.1 52.7 53.5
Luku- ja kirjoitustai­
toisia —  Säväl las­
soni skrivkunniga.. 1 413 (1 665) 357(260) 1770(1925) 827 (949) 943 (976) 37.4 47.1 39.0 38.0 39.9

Vain lukutaitoisia — 
Endast läskunniga 128 (120) 55 (57) 183 (177) 111 (88) 72 (89) 3.4 7.3 4.0 5.1 3.0

Lukutaidottomia —  
Ie,ke läskunniga . . 31 (34) 11 (7) 42 (41) 21 (28) 21 (13) 0.8 1.5 0.9 1.0 0.9
Yhteensä—  Summa 3 783(4178) 758(607) 4 541(4 785) 2176(2  329) 2 365(2 456) lOO.o lOO.o lOO.o lOO.o 100.O

Ilmoittamatta —  Ej 
uppgiven ............... 5 ( - ) 20 ( - ) 25 ( - ) 16 ( - ) 9 ( - ) 0.1 2.6 0.5 0.7 0.4

11. Varallisuusolot. (Taulu 9). 11. Förmögenhetsvillkor. (Tab. 9).
Vuonna 193 4 rangaistustaan kärsimään tul­

leiden kuritushuone- ja vankeusvankien varal- 
lisuusolot on ilmoitettu seuraavanlaisiksi.

Förmögenhetsvillkoren för de är 1934 
nykomna tukthus- och fängelsefängarna ha 
uppgivits pä följande sätt.

L u k u .  — A n t a l . Prosentteina.— 1 procent.

KmilushuoncvangiL

M iehiä. 
. M än.

Naisia.
N vinnor.

Yhteensä.
Sumina.

E nsikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 

straffade.

Ennen ran ­
gaistu ja . 

T idigare a v - 
straffade.

1
M

iehiä.
M

än.

N
aisia.

K
vinnor.

Y
hteensä.

Sum
m

a.

E
nsikerta- j 

laisia. —
 T

i­
digare icke 
avstraifade.

M S M 
2 e* ?. p ,
S *  i s  
« y  g

Tuklhuojängar.
Hyvät —  G o d a ___
Keskinkertaiset —  
Medelmättiga . . . .  

Huonot —  Däliga . .

26 (31)

559 (670) 
2 478(2 954)

5  ̂ (2)

46 (39) 
263(277)

31 (33)

605 (709) 
2 741(3231)

24 (22)

334 (390) 
896(1 210)

7 (11)

271 (319) 
1 8 4 5 (2  021)

0.8

18.3
80.9

1.6

14.6
83.8

0.9

17.9
81.2

1.9

26.6
71.5

0.3 •

12.8
86.9

Yhteensä—  Summa 3 06 3(3  655) 314(318) 3 377(3 973) 1 254(1622) 2 1 2 3 (2  351) 100.0 lO O .ollO O .o 100.O l o o . o :
ilmoittamatta — Ej 
uppgivna ............... 78 (97) 6 (14) 84 (111) 29 (45) 55 (66) 2.5 1.9 2.4 2.3 2.5

V anlceimangit. 
Fängelsefängar. 

Hyvät —  Goda ___ 50 (60) 5 (8) 55 (68) 27 (44) 28 (24) 1.4 0.7 1.2 1.3 1.2
Keskinkertaiset ■— 
Medelmättiga ___ 971 (856) 149 (92) 1120 (948) 605 (507) 

1 4 5 5 (1 6 4 0 )
515 (441) 27.0 19.9 25.8 29.0 22.8 .

H uonot—  Däliga . . 2 579(3 008) 593(476) 3172(3 484) 1 717 (1 844) 71.6 79.4 73.0 69.7 76.0
Yhteensä-— Summa 3 600(3 924) 747(576) 4 347(4 500) 2 087(2 191) 2 260(2 309) 100.O 100.o|l00.o| lOO.o 100.O

Ilmoittamatta — Ej 
uppgivna ............... 188 (254) 31 (31) 219 (285) 105 (138) 114 (147) 5.0 4.0 4.8 4.8 4.8



29*

Taposta tai pahoinpitelystä tuomituista 
kuritushuone- ja vankeusvangeista oli 1.7 
(l.e ) %:lla hyvät varallisuusolot. Näpis- 
tämisestä, varkaudesta tai murrosta tuo­
mittujen vastaava prosenttiluku oli vain 
0.2 (0.3).

12. Syntymäpaikka.
(Taulu 10).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1934 
kärsimään tulleiden syntymäpaikkaa ei ole 
mainittu 3 (1) miehen ja 1 naisen koh­
dalla. Ulkomailla syntyneitä oli 53 (48) 
miestä ja 6 (2) naista. Muut 3 398 (4 033) 
olivat syntyneet Suomessa. Kaupungeissa 
syntyneitä oli 704 (869) eli 20.7 (21.5) %  
ja maaseudulla syntyneitä 2 694 (3164) 
eli 79.3 (78.5) % . Kaupungeissa synty­
neistä oli miehiä 646 (793) ja naisia 58 
(76) sekä maaseudulla syntyneistä miehiä 
2 439 (2 910) ja naisia 255 (254).

Vankeusrangaistusta vuonna 1934 kär­
simään tulleihin nähden ei kenestäkään 
puuttunut tietoja. Ulkomailla oli synty­
nyt 57 (104) miestä ja 7 (6) naista. Muut 
4 502 (4 675) vankia olivat syntyneet Suo­
messa: niistä kaupungeissa 814 (784) eli
I8.1 (16.8) %  ja maaseudulla 3 688  (3 891) 
eli 81.9 (83.2)% . Kaupungeissa syntyneistä 
oli miehiä 707 (705) ja naisia 107 (79) sekä 
maaseudulla syntyneistä miehiä 3 024 
(3 369) ja naisia 664 (522).

13. Kotipaikka.
(Taulu 11).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1934 
kärsimään tulleista oli 8 (4) miestä ja 1 
nainen ilmoitettu ulkomaalaisiksi. Kol­
mesta (yhdestä) miehestä ja 1 naisesta 
puuttuvat tiedot. Muista 3 448 (4 079) 
vangista oli 1352 (1487) eli 39.2 (36.5) %  
kotoisin kaupungeista ja 2 096 (2 592) eli
60.8 (63.5) %  maaseudulta. Kaupungeista 
oli kotoisin 1 165 (1 302) miestä ja 187 
(185) naista. Maaseudulta oli kotoisin 1 965 
(2 445) miestä ja 131 (147) naista.

A v  de för dräp eller misshandel sakfällda 
tukthus- och fängelsefängarna hade 1.7 
(l.e) %  goda förmögenhetsvillkor, medan 
motsvarande procenttal för de för snatteri, 
stöld eller inbrott sakfällda utgjorde en- 
dast 0.2 (0.3).

12. Födelseort.
(Tab. 10).

Beträffande de är 1934 nyltomna tukt- 
husfängarnas födelseort saknas uppgifter 
för 3 (1) män och 1 kvinna. -I utlandet 
voro födda 53 (48) män och 6 (2) kvin- 
nor. Övriga 3 398 (4 033) voro födda i 
Finland, därav i städerna 704 (869) eller
20.7 (21.5) %  samt pä landsbygden 2 694 
(3164) eller 79.3 (78.5) % . Av de i stä­
derna födda voro 646 (793) män och 58 
(76) kvinnor samt av de pä landsbygden 
födda 2 439 (2 910) män och 255 (254) 
kvinnor.

Beträffande äter de är 1934 nykomna 
fängelsefängarna saknas uppgifter för ingen 
person. I utlandet voro födda 57 (104) 
män och 7 (6) kvinnor. övriga 4 502 (4 675) 
fängar voro födda i Finland, nämligen i 
städerna 814 (784) eller 18.1 (16.8) % sam t 
pä landsbygden 3 688 (3 891) eller 81.9
(83.2) % . Av de i städerna födda voro 707 
(705) män och 107 (79) kvinnor samt av 
de pä landsbygden födda 3 024 (3 369) 
män och 664 (522) kvinnor.

13. Hemort.
(Tab. 11).

Av de är 1934 nykomna tukthusf&ngarna 
voro 8 (4) män och 1 kvinna utlänningar. 
För 3(1)  män och 1 kvinna saknades upp- 
gift om hemvist. Av övriga 3 448 (4 079) 
hade 1352 (1487) eller 39.2 (36.5) %  sin 
hemort i städerna och 2 096 (2 592) eller
60.8 (63.5) %  pä landsbygden. I städerna 
hörde hemma 1 165 (1 302) män och 187 
(185) kvinnor, pä landsbygden hörde 
hemma 1 965 (2 445) män och 131 (147) 
kvinnor.
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Vankeusrangaistusta vuonna 1934 kärsi­
mään tulleista oli 21 (50) miestä ulkomaa­
laisia, ja kenestäkään ei puuttunut tietoja 
(edellisenä vuonna puuttuivat tiedot 4 
miehestä ja 2 naisesta). Muista 4 545 (4 729) 
vangista oli 1577 (1499) eli 34.7  (31.7) %  
kaupungeista ja 2 968 (3 230) eli 65.3
(6 8 .3) %  maaseudulta. Kaupungeista oli 
kotoisin 1 226 (1 228) miestä ja 351 (271) 
naista. Maaseudulta oli kotoisin 2 541 
(2 896) miestä ja 427 (334) naista.

Seuraava taulukko osoittaa .miten vuon­
na 1934 kuritushuone- ja vankeusrangais­
tusta kärsimään tulleet vangit sekä näiden 
yhteisluku jakaantuivat 100 000  rikosoikeu­
dellisesti täysi-ikäistä.henkeä kohden asian­
omaisen kotipaikka-slueen väkiluvusta. Sen 
lisäksi nähdään taulukosta kahden rikolli- 
suuskuvalle leimaa antavan rikosryhmän, 
nim. toisaalta tapon ja pahoinpitelyn (KL 
21:2— 9, 11, 12) ja toisaalta näpistämisen, 
varkauden ja murron (RL 28) vastaavat 
suhdeluvut, molemmat koskien sekä kuri­
tushuone- että vankeusrangaistusta kärsi­
mään tulleita.

j
Uudenmaan lääni —  Ny- f Kaupungit —  Städer . .

lands iä n ............................  (  Maaseutu •— Landsbygd
Turun ja  Porin lääni —  f Kaupungit —  Städer . .

Abo o. B:borgs iä n ........... (  Maaseutu — -Landsbygd
Ahvenanmaan maak. —  f Kaupunki —  Stad ___

Landsk. Aland ...............  \ Maaseutu —  Landsbygd
Hämeen lääni —  Tavaste- f  "Kaupungit —  Städer . .

hus Iän .............................. \ Maaseutu —  Landsbygd
Viipurin lääni —  Viborgs f Kaupungit —  Städer . .

Iän ....................................... ^ Maaseutu —  Landsbygd
Mikkelin lääni— S:t Micliels i  Kaupungit —  Städer . .

Iän ....................................... 1 Maaseutu —  Landsbygd
Kuopion lääni —  Kuopio f Kaupungit —  Städer . .  

I ä n ......................................  \ Maaseutu —  Landsbygd

Vaasan lä ä n i-V a s a  Iän . .  {  M S Z ^ S b y g d

Oulun lääni —  Uleäborgs f  Kaupungit ■— Städer . .  
Iän ....................................... \ Maaseutu —  Landsbygd

Koko m aa—-Hela landet

Kaupungit —  Städer ..............................................................
Maaseutu —  Landsbygd..........................................................

Av de är 1934 nykomna fängelsefängarna 
voro 21 (50) man utlänningar, och om 
ingen saknades uppgift om hemvist (före- 
gäende är saknades uppgift om 4 man öch 
2 kvinnor). Av övriga 4 545 (4 729) fangar 
hade 1 577 (1 499) eller 34.7  (31.7) %  sin 
hemort i städerna och 2 968 (3 230) eller
65.3 (68 .3) %  pä landsbygden. I städerna 
hörde hemma 1 226 (1 228) man och 351 
(271) kvinnor samt pä landsbygden 2 541 
(2 896) man och 427 (334) kvinnor.

Följande tabell utvisar, huru de under är 
1934 tili straffanstalterna nykomna tukt- 
hus- och fängelsefängarna jämte deras 
sammanlagda antal fördelade sig i för- 
hällande tili 100 000  kriminellt fullmyndiga 
personer av respektive hemorters folk- 
mängd. Därjämte ingä i tabeilen mot- 
svarande relativtal för de tvenne mest 
utpräglade kategorierna av brott, nämli- 
gen ä ena sidan dräp och misshandel (SL 
21: 2— 9, 11, 12) samt ä andra sidan 
snatteri, stöld och inbrott (SL 28), i bägge 
fallen med avseende ä tili straffanstalterna
nykomna bäde tukthus- och fängelsefängar.

Siitä: - -  Därav:

Kuritus­
huone-

vankeja.
Tukthu«-
fängar.

Vankeus-
vankeja.
Fängelae-

fängar.

Yhteensä.
Summa.

Tappo ja 
pahoinpit. 
Dräp och 

misshandel, 
21: 2— 9, 

11, 12.

Näpistys, 
varkaus, 
murto. 

Snatteri, 
stöld, in­

brott. 
28.

227 (255) 
1 1 3  (122) 
15 0  (191) 
10 3  (136) 

56  (111) 
3 4  ( - )  

22 3  (233) 
9 3  (132) 

279 (371) 
13 9  (1 56 ) 
190 (200) 

95  (114) 
259 (220) 

8 4  (120) 
161 (226) 

68 (86) 
289 (201) 
106 (129)

273 (267) 
17 0  (182) 
179 (159) 
11 8  (134) 
111 (111) 

2 9  (45) 
198 (212) 
14 7  (1 17 ) 
323 (303) 
190 (235) 
37 2  (213  
19 6  (179) 
255 (441) 
13 9  (157) 
245 (202) 
10 0  (104) 
297 (306) 
117 (138)

500 (522) 
283 (304) 
329 (350) 
221 (270)
167 (222) 

63 (45)
421 (445) 
240 (249) 
602 (674) 
329 (391) 
562 (413) 
290 (293) 
514 (661) 
223 (277) 
406 (428)
168 (190) 
586 (507) 
223 (267)

3 4  (38 ) 
4 9  (55) 
29 (36)
4 0  (54) 

111 ( - )
-  (5 )
42  (54 ) 
4 5  (55 ) 
68  (76 ) 
76  (70) 
92  (67) 
57  (55) 
8 9  (49)
41 (47) 
47  (21) 
31 (41 ) 
73 (57)
4 3  (42)

212 (214) 
73 (93) 

16 0  (142) 
8 3  (105) 
56  (111) 
4 4  (5 ) 

171 (187) 
6 4  (95) 

253 (282) 
79  (97) 

183 (100)
55  (87) 

206 <"306)
60  (94) 

150 (212"1
56  (62) 

122 (156)
61 (87)',

127 (152)

222 (252) 
10 0  (123)

16 8  (176)

260 (254) 
141 (154)

295 (328)

482 (506) 
241 (277)

47  (51)

46 (46)
47  (52)

96 (114)'

195 (208) 
67 (88)1
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Ylläoleva taulukko osoittaa, että 100 
kuritushuonerangaistusta vuonna 1934 kär­
simään tullutta kaupunkilaista kohden 
tuli 45 (49) maalaista sekä 100 vankeus­
rangaistusta kärsimään tullutta kaupunki­
laista kohden 54 (61) maalaista.

Mielenkiintoista on todeta se vastakohta, 
joka vallitsee kaupunkilaisten ja maalais­
ten välillä niissä kahdessa johtavassa rikos- 
ryhmässä, joista erikoistietoja annetaan.

Sataa tappoon tai pahoinpitelyyn syy­
pääksi tuomittua kaupunkilaista kohden 
tuli mm. 102 (113) maalaista, kun taas 
100 näpistämiseen, varkauteen tai murtoon 
syypääksi tuomittua kaupunkilaista koh­
den tuli vain 34 (42) maalaista.

Ovanstäende tabell utvisar, att mot 
100 är 1934 tili tukthusstraff hälinä stads- 
bor svarade 45 (49) landsbor samt mot 
100 tili fängelsestraff hälinä stadsbor 54 
(61) landsbor.

Intressant är att konstatera den motsats 
mellan stads- och landsbor, som är rädande 
i de tvenne ledande brottgrupper, om vitka 
specialuppgifter meddelas.

Mot 100 för dräp eller misshandel sak- 
fällda stadsbor svarade 102 (113) landsbor, 
medan äter mot 100 för snatteri, stöld 
eller inbrott sakfällda stadsbor svarade 
endast 34 (42) landsbor.

14. Rikoksen tekopaikka.
(Taulu 12).

Taulussa 12 annetaan tietoja rangais­
tustaan kärsimään tulleista kuritushuone- 
ja vankeusvangeista rikoksen tekopaikan 
mukaan.

Seuraava tekstitaulukko, joka on ko­
koonpantu tauluista 10—12 asettaen,rin­
nakkain kuritushuone- ja vankeusvangit 
syntymäpaikan, kirjoissaolöpaikan ja ri­
koksen tekopaikan mukaan, valaisee rikol­
listen muuttoliikettä maassa, ja osoittaa 
selvästi, että suuri osa kaupungeissa oles­
kelevasta rikollisesta väestöstä on sinne 
maaseudulta siirtynyttä.

14. Orten för brottets förövande.
(Tab. 12).

I tabell 12 meddelas uppgifter om 
nykomna tukthus- och fängelsefängars för- 
delning enligt orten för brottets förövande.

Följande texttabell, som är samman- 
ställd av tabellerna 10— 12 sälunda, att 
jämsides anföras tukthus- och fängelse- 
fängarnas födelseort, ky rkskrivnings ort 
samt orten för brottets förövande, giver 
upplyäning om de brottsligas fLyttningar 
inom landet samt utvisar tydligt, att en 
stör del av den brottsliga befolkningen i 
städerna dit inflyttat frän landsbygden.

Luku.
Antoi.

Kaupungit —  Städer 
Maaseutu —  Lands-

bygd ......................
Ulkomaat—Utlandet

Kuritushuone- 
vangit. • 

Tukthusfängar.
Vankeusvangit.
Fängelsefängar.

Yhteensä.
Summa.

Siitä: -
Tappo ja pahoin­

pitely.
Dräp o. misshandel. 

21: 2— 9, 11, 12.

-  Därav:
Näpistäminen, var­

kaus, murto. 
Snatteri, stöld, in­

brott. 28.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

Rikoksen teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets 
förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

1 
Rikoksen 

teko- 
paikka. —

 Orten för 
brottets 

förövande.

cc

O:«?

r sO (D
S- 5r ** p

K
otipaikka.
H

em
ort.

Rikoksen teko- 
paikka. —

 Orten för 
brottets 

förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

Rikoksen teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets 
förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

| 
Rikoksen 

teko- 
Ipaikka. —

 Orten för 
brottets 

förövande.

704

2 694 
59

1 352

2 096
9

1 4 0 0

2 026 
29

814

3  688 
64

1 5 7 7

2 968 
21

1 737

2 811
8

1518

6 382 
123

2 92»

5 064 
30

3137

4 837 
37

172

1 0 9 3
7

282

990

317

954
1

665

1 8 9 8
48

1 1 8 7

1 4 1 6
8

1 251

1 3 5 3
1

Yhteensä •— Summa 3 457 3  457 3  455 4  566 4 566 4 55 6 8 023 8 023 8 011 1 272 1 2 7 2 1 2 7 2 2 611 2 611 2 605

Ilmoittamatta — Ieke
uppgiven............... 4 4 6 — — 10 4 4 16 1 1 1 — — 6
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Prosentteina.

Kuritushuone-
vangit.

TukthusfAngar.

Vankeusvangit.
Fängelsefängar.

Yhteensä.
Summa.

Siltä: —
Tappo ja pahoin­

pitely.
Dräp o. misshandel. 

21: 2—9,11, 12.

Därav:
Naplstäminen, var­

kaus, murto. 
Snatteri, stöld, in- 

brott. 28.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.'

Rikoksen teko- 
paikka. —

 Orten för 
brottets förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

Rikoksen teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets förövande. |

en

& &

i l
i l
' F

K
otipaikka. 

. 
H

em
ort.

Rikoksen teko- 
paikka. —

 Orten för! 
brottets förövande.

Syntym
äpaikka. 

] 
Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

___
__

j____________

Rikoksen teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets förövande.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

K
otipaikka.
H

em
ort.

1 
Rikoksen teko- 

1 
¡paikka. —

 O
rten för 

1 brottets förövande.

I  proceni.
K aupungit —  Städer 
Maaseutu —  Lands- 

b y g d  '  ....................
Uikom a a t—Utlandet

20.4

77.9
1.7

39.1

60.6
0.3

40.5

58.7
0.8

17.8

80.8 
1.4

34.5

65.0
0.5

38.1

61.7
0.2

18.9

79.6
1.5

36.5

63.1
0.4

39.1

60.4
0.5

13.5

85.9
0.6

22.2

77.8

24.9

75.0
0.1

25.5

72.7
1.8

45.5

54.2
0.3

48.0

51.9
0.1

Yhteensä •—  Sumina 100.OI100.O 100. o lO O .ojiO O .o lOO.o 100.0 100.O lO O .o lOO.o 100.O lO O .o lOO.o lO O .o lOO.o
Ilm oittam atta— Icke

u p p g iv e n ................ 0.1 O .i 0.2 - — 0.2 O.o O.o 0.2 0.1 0.1 O .i — - 0.2

15. Aika rikoksen tekemisestä rangais 
tuksen täytäntöönpanon alkuun. 

(Taulu 13).

15. Tidrymden irán brottets förövande tili 
straffverkställighetens borjan.

(Tab. 13).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon­
na 1934 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja 
vankeusvangit jakaantuivat rikoksen teke­
misestä rangaistuksen täytäntöönpanon

Följande tabell utvisar, huru de är 1934 
nykomna, i städerna och pá landsbygden i 
första insians dömda tukthus- och fängelse- 
fängarna fördelade sig i fraga om den tid, 
som förflutit frän brottets förövande tili 
straffverkställighetens början.

alkuun kuluneen ajan mukaan.
L uku.  — A n t a l . Prosentteina. — I  procent.

Kaupungit. Maaseutu. Yhteensä. Kaup. Maas. Yli teensä.
Städer. Landsbygd. Summa. Städer. Landab. Summa.

Iiuritushuonevangit. —  Tukthusfängar.

1 — 6 päivää —  dagar ............................................. 4 (4) 7 (4 11 (8) 0.3 0.4 0.3
1— 2 viikkoa —  veckor ...........■............................ 99 (85) 27 (28) 126 (113) 7.7 1.5 4.1
2— 3  » —  » ......................................... 76 (97) 45 (63) 121 (160) 5.9 2.5 3.9
3 viikkoa— 1 kuuk. —  3 veckor— 1 ruänad----- 84 (121) 70 (91) 154 (212) 6.5 3.9 5.0
1 — 3 kuukautta —  munader ................................ 31 9 (456) 428 (611) 747 (1 067) 24.7 23.6 24.1
3 — 6 » » ................................. 281 (354) 446 (610) 727 (964) 21.7 24.6 23.4
6 — 9 * » ................................ 106 (139) 226 (2 70 ) '332 (409) 8.2 12.5 10.7
9 — 12 » » ................................ 69 (87) 119 (120) 188 (207) 5.3 6.6 6.1
1 vuosi tai enemmän — 1 är elier mera ----- 254 (303) 441 (359) 695 (662) 19.7 24.4 22.4

Yhteensä — Summa 1 2 9 2 (1 6 4 6 ) 1 8 0 9 (2 1 5 6 ) 3101(3 802) 100.O lOO.o 100.O
Ilmoittamatta —  Icke uppgiven ....................... 231 (2 12 ) 129 (70) 360 (282) 15.2 6.7 10.4

Vankeusvangit. —  Fiingslsefängnr.
1— 6 päivää —  dagar ............................................. 10 (34) 4 (13) 14 (47) 0.6 0.2 0.3
1 — 2 viikkoa —  veckor ......................................... 66 (98) 32 (25) 98 (123) 3.7 1.4 2.4
2— 3 » —  » ............................................... 66 (104) 30 (39) 96 (143) 3.7 1.3 2.4
3 viikkoa— 1 kuuk. —  3 ve kor— 1 mänad. . . . 84 (130) 53 (66) 137 (196) 4.7 2.3 3.4
1— 3 kuukautta —  mänader ................................ 500 (619) 382 (519) 882(1138) 28.3 16.7 21.7
3 — 6 * # .................................... 336 (350) 482 (695) 818(1045) 19.0 21.0 20.2
6— 9 s ') ................................ 152 (182) 295 (400) 447 (582) 8.6 12.9 11.0
9— 12  » » ................................ 123 (117) 201 (293) 324 (410) 7.0 8. S 8.0
1 vuosi tai enemmän —• 1 är eller mora . . . . 432 (314) 811 (630)1243 (944) 24.4 35.4 30.o

. Yhteensä —  Summa 1 7 6 9 (1  948) 2 2 9 0 (2  680) 4 059(4 628) 100.O 100.O lOO.o
Ilmoittamatta —  Icke uppgiven ....................... 165 (60) 342 (97) 507 (157) 8.5 13 .0 l l .t



33*
Taposta tai pahoinpitelystä sekä näpistä- - De för dräp eller misshandel samt för

misestä, varkaudesta tai murrosta tuomi- snatteri, stöld eller inbrott sakfällda tuki­
tut kuritushuone- ja vankeusvangit jakaan- hus- och fängelsefängarna fördelade sig
tuivat saman ajan mukaan seuraavasti: med avseende á samma tid sálunda: (Upp-
(Tiedot rikosten laadusta perustuvat alku- gifterna om brottets art grunda sig pä
peräisaineistoon.) originalmaterialet.)

„ Aika rikoksen tekemisestä-rangaistuksen 
täytäntöönpanoon.

Tidrymden fr&n .brottets förövande tili 
straffverkstäUighetens början.

Kuritushuone- ja 
vankeusvankien 

yhteisluku. 
Hela antalet tukt­
hus- och fängelse- 

fängar.

Siitä: -—  Därav:

Tappo, pahoin­
pitely» —  Dräp, 

misshandel.
21: 2— 9, 11, 12.

Näpistäminen, 
varkaus, murto. 

Snatteri, stöld, in­
brott.

28.
Luku.—Antal. % Luku.—Antal. % Luku.--AntaL. %

1— 6 päivää — dagar .................................................................................. 25 (55) 0.3 2 ( - ) 0.2 20 (15) 0.8
1—2 viikkoa — veckor .......................................... 224 (236) 3.1 5 (1) 0.4 174 (161) 7.1
2—3 »  # ........................................................................... 217 (303) 3.0 '  8 (141 0.6 159 (228) 6.5
3 viikkoa—alle 1 kuuk. — 3 veckor—under 1 manad 291 (408) 4.1 18 (12) 1.5 213 (290) 8.7
1—2 kuukautta — mánader ................. ■.......................................... 908(1228) 12.7 79 (108) 6.4 541 (743) 22.2
2—3 »  # ............................................................... 721 (977) 10.1 113 (139) 9.1 287 (400) 11.8
3— 6 »  »  ............................................................... 1545(2 009) 21.6 362 (457) 29.2 436 (548) 17.9
6—9 »  »  ............................................................... 779 (991) 10.9 196 (211) 15.8 160 (214) 6.6
9—12 »  »  . . . . i .............................................. 512 (617) 7.2 124 (104) 10.0 89 (108) 3.7
1— 2 vuotta —  ú t  ........................... ............................................................ 1184(1079) 16.& ' 207 (216) 16.7 219 (203) 9.0
2— 3 j> »  ........................................................................................ 423 (284) 5.9 79 (48) 6.4 84 (55) 3.4
3— 4 »  »  ........................................................................................ 187 (117) 2.« 17 (10) 1.4 30 (20) 1.2
4— 8 ' »  »  .................................... .................................................... 135 (H l) 1.9 22 (14) 1.8 28 24 1.1
8 v .  tai enemmän —  8 ár eller mera ..................................... 9 (151 0 . 1 6 (5) 0.5 — (1) —

Yhteensä —  Summa 7 160 (8 430) 1 0 0 . O 1238(1339) lOO.o 2 440(3 010) lOO.o
Ilmoittamatta —  Icke uppgiven ................................................. 867 (439) 10.8 35 (27) 2.7 171 (74) 6.5

Rikoksen tekemisestä rangaistuksen täy­
täntöönpanon alkuun kuluneessa ajassa 
voidaan erottaa kolme eri jaksoa, mm. 
1) aika rikoksen tekemisestä oikeudellisen 
tutkimuksen alkuun, 2) oikeudellisen tut­
kimuksen alusta päätöksen antamiseen en­
simmäisessä oikeusasteessa ja 3) päätöksen 
antamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. 
Näistä ajoista annetaan tietoja tauluissa 
14— 16.

I den tid, som forflutit fran brottets 
begaende till straff verkstallighetens borjan, 
kunna trenne perioder sarskiljas, namligen 
den tidrymd, som forflutit 1) fran brottets 
begaende till den rattsliga undersokningens 
borjan, 2) fran den rattsliga undersoknin- 
gens borjan till utslagets meddelande 1 
forsta instans och 3) fran utslagets med­
delande i forsta instans till straff verk­
stallighetens borjan. Om dessa tidrymder 
meddelas uppgifter i tabellerna 14— 16.

16. Aika rikoksen tekemisestä oikeudellisen 
tutkimuksen alkuun.

(Taulu 14).

Seuraavasta taulukosta nähdään, miten 
vuonna 1934 rangaistustaan kärsimään tul­
leet, kaupungeissa ja maaseudulla ensim­
mäisessä oikeusasteessa tuomitut kuritus- 
huone- ja vankeusvangit jakaantuivat ri­
koksen tekemisestä oikeudellisen tutki­
muksen alkuun kuluneen ajan mukaan.

16. Tidrymden frän brottets förövande tili 
den rattsliga undersokningens början.

(Tab. 14).

Av följande tabell framgár, huru de ár 
1934 nykomna i städerna och pá lands- 
bygden i forsta instans dömda tukthus- och 
fängelsefängarna fördelade sig i fraga om 
den tid, som forflutit frán brottets be­
gaende till den rättsliga undersokningens 
början.

O i k e u s t i l a s t o .  R i k o l l i s u u s  v .  1 9 3 4 .  I I I .  —  R ä t t s s t a t i s t i k .  B r o t t s l i g h e t e n  ä r  1 9 3 4 .  I I I .  

343, ----37
5
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• Luku. — Antal. Prosentteina. —I procent.
Kaupungit. Maaseutu. Yhteensä. Kaup. Maas. Yhteensä.

Landsbvffd. Summa. Städer. Landsb. Summa.Kuritushuonevangit. —  Tukthusjängar.
1—6 päivää — dagar ................ ,....................... 50 (541 37 (32 87 (86) 3.5 2.0 2.7
1—2 viikkoa — veckor....................................... 307 (336) 108 (138 415 (474) 21.6 5.8 12.6
2—3 » » ....................................... 233 (248) 182 (184) 415 (432) 16.4 9.8 12.6
3 viikkoa—alle 1 kuuk.— 3 veckor—under 1 män. 157 (162) 267 (304) 424 (466) 11.0 14.4 12.9'
1—3 kuukautta — m&nader................................ 360 (391) 759 (903) 1119(1294) 25.3 '•40.8 34.1
3—6 # » ............................ 138 (134) 235 (268) 373 (402) 9.7 12.6 11.4
6—9 » » ............................ 50 (65 99 (122) 149 (187) 3.5 5.3 4.5
9—12 # » ............................ 43 (70) 41 (641 84 (134) 3.0 2.2 2.6
1 vuosi tai enemmän — 1 ár eller mera.......... 86 (292) 132 (133) 218 (425) 6.0 7.1 6.6

Yhteensä — Summa 1 424(1 752) 1 860(2 148) 3 284(3 900) 100. o 100.0 100.O
Ilmoittamatta— Icke uppgiven........................ 99 (106) 78 (78) 177 (184) 6.5 4.0 5.1

Vankeusvangit. — Fängelsefängar.
1—6 päivää — dagar ......................................... 66 (82) 23 (44) 89 (126) 3.7 1.0 2.2
1—2 viikkoa — veckor....................................... 283 (311) 90 (1041 373 (415) 15.8 3.9 9.2
2—-3 » i) ....................................... 236 (286) 96 (143) 331 (429) 13.2 4.2 8.1
3 viikkoa—alle 1 kuuk.— 3 veckor—under 1 män. 189 (248) 163 (205) 352 (453) 10.6 7.1 8.«
1—3 kuukautta — mänader............................... 526 (546) 770 (795) 1296(1341) 29.4 33.7 31.8
3—6 » »• ............................ 195 (174) 510 (56l) 705 (735) 10.9 22.3 17.3
6—9 i) » ............................ 87 (771 226 (264) 313 (341) 4.9 9.9 7.7
9—12 » » ......... .................. 51 (64) 125 (195) 176 (259) 2.8 5.5 4.8
1 vuosi tai enemmän — 1 är eller mera......... 155 (135) 284 (241) 439 (376) 8.7 12.4 10.8

Yhteensä — Summa 1 788(1 923)12 286(2 552) 4 074(4 475) 100.0 100.O 100.O
Ilmoittamatta — Icke uppgiven........................ 146 (85) 346 (225) 492 (310) 7.5 13.1 10.8

17. Aika oikeudellisen tutkimuksen alusta 
päätöksen antamiseen ensimmäisessä 

oikeusasteessa.
(Taulu 15).

Jos otetaan lähtökohdaksi oikeudellisen 
tutkimuksen alkaminen ja tarkastellaan 
siitä päätöksen antamiseen ensimmäisessä 
oikeusasteessa kulunutta aikaa, tullaan 
vuonna 1934 rangaistustaan kärsimään 
tulleisiin, kaupungeissa ja maaseudulla 
ensimmäisessä oikeusasteessa tuomittuihin 
kuritushuone- ja vankeusvankeihin nähden 
seuraaviin tuloksiin.

17. Tidrymden fr&n den rattsliga under- 
sokningens borjan till utslagets meddelande 

i forsta instans.
(Tab. 15).

Utgar man fran tidpunkten for den 
rattsliga undersokningens borjan och tager 
i betraktande den tid, som forflutit till 

•utslagets meddelande i forsta instans, kom- 
mer man betraffande de ar 1934 nykomna, 
i staderna och pa landsbygden i forsta 
instans domda tukthus- och fdngelsefdngarna 
till foljande resultat.

L u k u .  — A n t a l . Prosentteina. — I procent. 1
Kaupungit. Maaseutu. Yhteensä. Kaup. Maas. Yhteensä. 1

Kuritushuonevangit. —  Tukthusjängar.
Städer. Landsbygd. Summa. Städer. Landsb. Summa. >

Vähemmän kuin 1 päivä — Mindre än 1 d a g . . 461 (521) 1 054(1 238) 1 5 1 5 (1  759) 30.4 54.6 43.0
1— 6 päivää —  dagar................................................. 15 (21) 44 (35) -5 9 (56) 1.0 2.3 1.7
1— 2 viikkoa— veckor.............................................. 161 (170) 18 (24) 179 (194) 10.6 0.9 5.2
2— 3 i) i) ................................................. 203 (239) 49 (66) 252 (305) 13.4 2.5 7.8
3 viikkoa-alle 1 kuuk. —  3 vickor— under lm än. 195 (219) 257 (323) 452 (542) 12.8 13.3 13.1 ¡
1— 3 kuukautta— mänader....................................... 407 (599 231 (278) 638 (877) 26.8 12.0 18.5
3— 6 to to ....................................... 51 (47) 131 (114) 182 (161) 3.4 6.8 5.8-
6— 9 » * ....................................... 12 (16) 54 (54) 66 (70) 0.8 2.8 1.9 ¡
9— 12 » * ....................................... 5 (4) 28 (30 33 (34) 0.3 1.4 1.0
1 vuosi tai enemmän —  1 är eller m era ........... 7 (11) 65 (45) 72 (56) 0.5 3.4 2.1 ;

Yhteensä —  Summa 1517(1847)' 1 931 (2 207) 3 448 (4 054) lOO.o 100.O loo.o ;
Ilmoittamatta —  Icke uppgiven .............................. 6 (11) 7 (19) 13 (30) 0.4 0.4 0.4 '
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Vankeusvangit. —  Fängelseföngar.

Vähemmän kuin 1 päivä— Mindre än 1 dag .. 
1— 6 päivää —  d a g a r ...............................................
1—  2 viikkoa— veckor.................................
2—  3 » » ..................................
3 viikkoa—alle 1 kuuk.— 3 veckor—under 1 män. 
1— 3 kuukautta— mänader.....................................
5—  6 » & .........................
6—  9 * » .........................
9— 12 t> t> .....................................
1 vuosi tai enemmän —  1 är eller m e r a ...........

L u k u .  — A n t a ! . Prosentteina. — I  procent.
Kaupungit.

St&der.
Maaseutu.

Landsbygd.
Yhteensä.
Summa.

Kaup.
St&der.

Maas.
Landsb.

Yhteensä.
Summa.

1002(11601 
12 (24) 

.145 (174) 
219 (175) 
147 (155) 
264 (214) 

74 (59) 
26 (14) 

9 (4) 
23 (13)

1 671(1864) 
39 (27) 
12 (16) 
25 (47) 

127 (127) 
196 (239) 
225 (178) 
139 (119) 
56 (61) 

111 (72)

2 673(3 024) 
51 (51) 

157 (190) 
244 (222) 
274 (282) 
460 (453) 
299 (237) 
165 (133) 

65 (65) 
134 (85)

52.2
0.6
7.5

11.4
7.7

13.7
3.9
1.3
0.5
1.2

64.2
1.5 
0.5 
0.9 
4.9
7.5 
8.7
5.3 
2.2
4.3

59.1 
1.1
3.5
5.4 
6.1

10.2
6.6 
3.6
1.4 
3.0

Yhteensä —  Summa 
Ilmoittamatta— Icke uppgiven.............................

1921(1 992) 
13 (16)

2 601(2 750) 
31 (27)

4 522(4 742) 
44 (43)

100.O
0.7

100. o 
1.2

100.O
0.9

18. Aika päätöksen antamisesta ensimmäi­
sessä oikeusasteessa rangaistuksen 

täytäntöönpanon alkuun.
(Taulu 16).

18. Tidrymden irán utslagets meddelande 
i första instans tili straffverkställighetens 

början.
(Tab. 16).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon­
na 1934 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja 
vankeusvangit jakaantuivat päätöksen an­
tamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun

Pöljande tabell utvisar, huru de är 1934 
nykomna i städerna och pá landsbygden i 
första instans dömda tukthus- och fängelse- 
fängarna fördelade sig i fraga om den tid, 
som förflutit frán utslagets meddelande i 
första instans tili straffverkställighetens 
början.

kuluneen ajan mukaan.
t1 Jj u k u . —- Au tai . Prosentteina.— 1 procent.

Kaupungit. Maaseutu. Yhteensä. Kaup. Maas. Yhteensä.
Euritushuonevimgit. —  Tukthmfängar.

Städer. Landsbygd. Summa. Städer. Landsb. Summa.

Vähemmän kuin 1 päivä —  Mindre än 1 dag.. 276 (270) 129 (121) 405 (891) 18.4 6.7 11.8
1— 6 päivää — dagar ............................................. 490 (777) 522 (739) 1012(1516) 32.6 "27.1 29.5
1— 2 viikkoa —  veck or.......................... .................. 48 (71) 57 (142) 105 (213) 3.2 2.9 3.1
2— 3 » » ............................................ 7 (12) 11 (9) 18 (21) 0.5 0.6 0.5
3 viikkoa—alle 1 kuuk. —  3 veckor-under 1 män. 17 (7) 17 (16) 34 (23) 1.1 0.9 1.0
1— 3 kuukautta —  mänader ................................. 319 (371) 639 (706) 958(1077) 21.2 33.2 27.»
3— 6 * » ................................ 104 (124) 210 (233) 314 (357) 6.9 10.9 9.1
6— 9 » » ................................. 32 (29) 97 (73) 129 (102) 2.1 5.0 3.8
9— 12 * » ................................ 33 (29) • 39 (40) 72 (69) 2.2 2.0 2.1
1 vuosi tai enemmän— 1 är eller m e r a ........... 177 (167) 206 (144) 383 (311) 11.8 10.7 11.2

Yhteensä —  Summa 1503(1 857) 1 927 (2 223) 3 430(4 080) 100. o lOO.o 100.O
Ilmoittamatta — Icke uppgiven............. ' . ............ 20 ( ! ) 11 (?) 31 (4) 1.3 0.6 0.9

Vankeusvangit. —  Fängelsefängar.
Vähemmän kuin 1 päivä— Mindre än 1 dag .. 304 (415) 137 (116) 441 (531) 15.8 5.2 9.7
1— 6 päivää —  dagar .............................................. 250 (266) 600 (687) 850 (953) 13.0 22.9 18.7
1— 2 viikkoa —  veckor............................................. 57 (93) 36 (38 93 (131) 3.0 1.4 2.1
2— 3 » » ............................................ 77 (109) 13 (21) 90 (130) 4.0 0.5 2.0
3 viikkoa-alle 1 kuuk.— 3 veckor-under 1 män. 83 (92) 58 (76) 141 (168) 4.3 2.2 3.1
1— 3 kuukautta —  mänader ....................' ............ 488 (501) 908(1 008) 1396(1509) 25.5 34.7 30.8
3— 6  t i  »  ...................................... 214 (181) 274 (338) 488 (519) 11.2 10.5 10.8
6— 9 » ö ................................. 121 (101) 153 (162) 274 (263) 6.3 5.3 6.0
9— 12 » * 98 (83) 133 (104) 231 (187) 5.1 . 5.1 5.1
1 vuosi tai enemmän — ■ 1 är eller m era ........... 226 (150) 306 (215) 532 (365) 11.8 11.7 11.7

Yhteensä —  Summa 1918(1991) 2 618(2 765) 4 536(4 756) 100. o 100.O 100.O
Ilmoittamatta —  Icke uppgiven............................ 16 (17) 14 (12) 30 (29) 0.8 0.5 0.6



Seuraavat taulukot osoittavat eri ajan­
jaksoja rikoksen tekemisen ja rangaistuk­
sen täytäntöönpanon välillä, jaoiteltuina
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Följande tabeller utvisa tidrymderna 
mellan brottets begäende och straffverk- 
ställighetens början, fördelade enligt dom-

Yuonna 1934 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuone- ja

I . Aika rikoksen tekemisestä rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. —

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  — T u k t hu s -

i
Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — M&nader.

Tuomioistuimet. naivia 3 viikkoa—
Domstolar. Dagar vähemmän

i Antal. 1--0 . 1—2_ 2 - 3. kulnlkuuk. 1— 3. 3 - -6. 6 - -9. 9—-12.3 veckor—
under 1 
mänad.

M. N Af N. M. N. M. N. M. N. M. N. Rf. N. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.. M. K. M. K.

1 Raastuvanoikeudet ■— Rädstuvurätter. . . 1076 144 2 l 85 9 63 11 70 9 263 31 215 26 81 13 53 7
2 Kihlakunnanoikeudet —  Häradsrätter . . . 1815 123 7 — 25 2 43 2 66 4 397 31 416 30 209 17 113 6
3 37 1 _ 3 _ 2 _ 5 , __ 12 _ 6 _ 1 _ 2 _
1 212 53 2 10 3 24 11 11 5 2
5 Valtiorikosoikeus —  Statsförbrytelsedom-

6 Yhteensä —  Summa |3141 '320! 10 l 115 11 108 13j 141 13 682 65 ¡660 67 302 30 173 15

II. Aika rikoksen tekemisestä oikeudellisen tutkimuksen alkuun. —

1

1
K u r i t u s h u o n e v a n g i t . — T u k t h u s-

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. —- Mänader.

Tuomioistuimet. naivia 3 viikkoa—
Domstolar. Dagar vähemmän

Antai. 1;-6. 1- 2. 2- 3. kuinl kuuk, 1 — 3. 3 - -6. 6 - -9. 9— 12.3 veckor—
under 1 
mänad.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. K.
M.' K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.. M. K .

1 Raastuvanoikeudet —  Rädstuvurätter. . . 10 76 144 44 3 270 31 204 24 141 11 250 37 65 14 31 9 24 3
2 Kihlakunnanoikeudet —  Häradsrätter . . . 18 15 123 37 — 101 ■ 7 176 6 253 14 703 56 227 8 91 8 38 3
3 Sotaoikeudet —  Krigsrät.tp.r......................... 37

212
3 5 2 4 13 3 _ 2 _ 3 _

4 Ylioikeudet —  Overrätter............................ 53 1 2 1 1 42 18 48 8 7 1 12 1
5 Valtiorikosoikeus —  Statsförbrytelsedom-

J

6 Yhteensä —  Summa 3141 320 - 84 3 377 38 384 31 399 25 1 008|111 343 30)131 18 77 7



\ 37*

ensimmäisenä oikeusasteena toimineen tuo- stol som avdömt mälet i första instans 
mioistuimen mukaan (kohdat 15— 18 teks- (punkt 15— 18 i  texten, tab. 13— 16). 
tissä, taulut 13— 16).

vankeusvangit. — Ar 1934 nykomna tukthus- och fängelsefängar.

Tidrymden frin  brottets förövande tili straffverkställighetcns början.

f Angar. y a n k e u s v a n i t . F ä n g e l s e f ä n g a r .

V uosi tai 
s itä  enem ­

m än.

E tt  Ar eiler 
därutöver.

Ilm oitta ­
m aton .
E j u p p - . 
given.

Luku.
A ntal.

P äiviä .
D agar.
1 - 6 .

V iik k o ja . — Veckor. K uukausia . —-  MAnader.
V uosi tai 
sitä enem ­

m än.
E tt  Ar eiler 
därutöver.

Ilm oitta ­
m aton .
E j upp- 

given.1 - -2. 2—-3.

3 v iikkoa—  
vähem m än 

kuin 1 kuuk. 
3 v e ck o i—  

under l
m änad.

1— 3. 3— 6. 6—-9. 9— 12.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. w . M N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K. M. K . M. K. M. K. M. K. M. K . M. K . M. K. M. K. M. K. M. K . M. K . M. K .

169 27 75 10 1171 367 8 l 38 14 41 9 46 11 290 72 217 64 94 36 70 32 290 75 77 53 1
416 25 123 6 2 234 398 4 — 27 5 20 10 44 9 325 57 408 74 248 47 169 32 717 94 272 70 a

3 — 3 — 325 — 1 — 14 — 16 — 27 •---- 137 — 54 — .16 — 15 — 32 — 13 — 3

51 4 109

1

33 58 13 1 1 3 3 5 1 32 3 16 6 4

5

639 56 311 49 3 788 778 13 i 79 19 77] 19 117 20 753)129)680 138)361 86)259 65 1071 172 378 129 6

Tidrymden frän brottets förövande tili den rättsilga undersökningens början.

f Angar. Va  n k e u a v a n g i t . F ä n g e l s e f ä n g a r .

Vuosi tai 
sitä enem­

män.
Ett &r eiler 
därutöver.

Ilmoitta­
maton.
Ej upp- 
giveD.

Luku.
Antal.

Päiviä.
Dagar.
1—6.

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. —- Mänader. Vuoa tai
lem-
n.
Ar

lär-
rer.

Ilmoitta­
maton.

Ej upp- 
given.1--2. 2 - 3.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuin 1 kuuk. 
3 veckor— 

under 1 
m&nad.

1—-3. 3— 6. 6— 9. 9—12.

mä
Ett

eiler
utöi

M. N . j L j N. M. N. M. N . M. Ti. M. N. M. Ti. M. N. M. li. M. N. M. N. M. N . M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K . M. K. M. E. M. K. M. K. M. K . M. K . M. K. n . K . M. K .

22 5 25 7 1 1 7 1 367 49 9 196 32 171 18 122 20 294 95 115 43 48 30 32 16 72 54 72 50 1
117 15 72 6 2 234 398 22 1 82 8 85 10 140 23 664 106 449 61 194 32 103 22 239 45 256 90 2

1 — 1 — 325 — 8 — 55 — 47 — 47 ----- _ 128 ------ 15 — 4 — 2 — 9 — 10 — 3
48 10 51

1

14 58 13 7 2 19 3 5 1 16 4 10 4 4

5

188 30 150 27 3 788 778 79 10 333 40)303 28 309 43 1093 203)598 107)251 62 138 38 336 103 348 144 6
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in. Aika oikeudellisen tutkimuksen alusta päätöksen antamiseen ensimmäisessä oikeusasteessa. —

K u r i t u s h u o n e  v a n g i t .  —  T u k t h u s -

Päiviä, — Bagar. Viikkoja. — Veekor. Kuukausia. -T- Mänader.

Tuomioistuimet. 
* Domstolar.

Luku. Vähem­
man kuin

3 viikkoa— 
vähemmän

-3.1 päivä. 1--6. 1 --2. 2 - 3. 1— 3 - -6. 6— 9. 9—12.
Mindre än under X1 dag. mänad.

M. TT. M. N. M. IV. M. N. M. TV. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. k:. M. K.

Raastuvanoikeudet— Rädstuvurätter 10761144 381 46 12 i 139 15 172 25 143 23 17.7 27 34 3 9 2 3 1
Kihlakunnanoikeudet— Häradsrätter 1 8 1 5  123 980 74 43 i 17 1 48 1 237 20 220 11 123 8 53 1 26 2
Sotaoikeudet — Krigsrätter............... 37 — 26 — 1 4 — 1 — — — 1 — 3 — — — 1 —
Ylioikeudet — Överrätter................... 212 53 8 i 2 1 1 4 26 3 157 45 11 1 __
Valtiorikosoikeus — Statsförbrytelse-

1
Yhteensä— Summa 3 141|320jl 395 120 57 2 162 17 222 30 406 46 555 83 171 11 63 3 30 3

IY . Aika päätöksen antamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. -—

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k t h u s -

Päiviä. --  Dagar. Viikkoja. — Veekor. Kuukausia. -— Mänader.

Tuomioistuimet.
Domstolar.

Luku. Vähem­
män kuin

3.

3 viikkoa— 
vähemmän

-3. 12.1 päivä. 1 - 6. 1 - 2 - 1 - 3 - -6. 6— 9. 9—
Mindre än under 11 dag. mänad.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. IV. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M. K. M. K. M. K. M. K . M. K. M. K . M. K. M. K. M. K . M K

Raastuvanoikeudet— Rädstuvurätter 10 76 144 218 39 266 28 32 4 5 1 14 2 265 36 72 11 28 2 26 1
Kihlakunnanoikeudet — Häradsrätter 1 8 1 5 123 119 10 493 29 55 2 11 — 16 1 597 42 195 15 84 13 35 4
Sotaoikeudet — K rigsrätter............... 37 — 14 __ 14 __ 2 — __ __ — —f 3 — 1 — 1 — 1 —
Ylioikeudet — Överrätter................... 212 53 5 144 38 10 1 1 10 5 13 7 1 3 2
Valtiorikosoikeus — Statsförbrytelse-

domatnlfin........................................... 1
1 1 1 l

Yhteensä— Summa 3141 320 356 49 917 95 99 6 17| 1 30 4 875| 83 281 33J114I15 65[ 7
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Tidryinden Irán den rättsliga undersökningens början tili utslagets meddelande i iörsta instans.

i & D g a r . - V a n k e u s v a n g i t . —  F ä n g e l s e f  A n g a r .

P äiviä . — Dagar.- V iikk oja . — V eckor. K uukausia . —  M änader.
Vuosi tai Ilm oit- V uosi ta i Ilm oit-

s itä  enem - tam a- sitä  enem* tam a-
raän. ton . Vähem m än vähem m än m än. ton .

E tt  àr eller E j upp- A ntal. kuin 1
1 - -0. 1 - -2. 2 - -3. kuin 1 kuuk. 1-- 3 . 3— 0. 0 - -9. 0— 12. E tt  är eller EJ upp-

därutöver. given.
M indre &n 3 veckor— därutöver. given.

1 dag. m änad.
M. N. M. N. M. N . M. N. M. N. M. N. M. N. M. Ti. M. N. M. Ti. M. Ti. M. N. M. N. M. TS.
M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K .

4 2 i 1171 367 547 166 8 2 121 19 148 59 107 29 149 61 41 21 19 6 8 15 4 8 X
62 3 6 i 2234 398 1414 257 34 5 10 2 21 4 103 24 166 30 187 38 123 16 49 7 100 11 27 4 2
— — — — 825 — 288 — 2 — 5 — 10 — 5 — 8 — 4 — — — — — — — 3 — 3

3 2

1

58 13 1 1 1 6 35 11 8 1 1 4 2 4

6
69 3 11 2 3 788 778 2 249 424 44 ,7 136 21 180 64 221 53 358 102|240 59 143 22 58 7 119 15 40 4 6

Tidrymden irán utslagets meddelande i första instans tili straffverkställighetens början.

f  ä n g a r . V a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l  s e f ä n g a r .

Vuosi tai 
sitä enem­

män.
Ett Ar eller 
därutöver.

Ilmoit­
tama-
toa.

Ej upp- 
given.

Luku.
Antal.

Päiviä. — Bagar. Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. —- Mänader. Vuosi tai 
sitä enem­

män.
Ett är 

eller där­
utöver.

Ilmoit­
tama­
ton.

Ej upp- 
given.

Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Mindre än 
1 dag.

1-- 0. 1- 2. 2—3.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuin 1 kuuk. 
3 veckor— 

under 1 
mänad.

1— 3. 3-- 0. 0— 0. 9—12.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N . M. N.
M. K . M. K. M. E. M. K . M. K . M. K . M. K . M. K . M. K. M. K. M. K. M. K . M. K. M. K .

135 20 15 1171 367 195 70 156 43 8 4 15 8 41 13 339 80 110 63 64 39 63 22 172 23 8 2 1
199 7 11 —■ 2 234 398 102 35 520 80 29 7 12 1 47 11 766 142 225 49 124 29 118 15 279 27 12 2 3

1 — — 325 — 39 — 36 — 45 — 53 — ■ 29 — 55 — 25 — 12 — 6 — 21 — 4 — 3
20

1

5 58 13 11 4 1 10 4 14 2 6 6 1 9 1 2 4

5
356 27 31 — 3 788 778 336 105 723127 8 2 jll 80 10 117 24 1 170|226|374|114¡206 68 193 38 481 51 26 4 6
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19. Alkoholinkäyttö ja rikollisuus.1) 19. Alkoholbruk och brottslighet.1)

Vuonna 1934 rangaistustaan kärsimään Av de är 1934 tili straffanstalterna ny- 
tulleista kuritushuonevangeista (oman il- komna tukthusfängarna hade (enligt egen 
moituksensa mukaan) uppgift)

L u k u .  — A n t a l . Prosentteina, — I  procent.

. M iehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Kaisla. Yhteensä.

oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaiku­
tuksen alaisena —  vid brottets begäqnde värit 

. dryckesrörda...........................................................

M än. K v in n or. Sum m a. Män. K vinnor. Summa.

1426(1490) 50 (55) 1476(1545) 45.4 15.6 42.7
ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaiku­

tuksen alaisena —  vid brottets begäende icke 
värit dryckesrörda................................................. 1 712 (2 258) 270 (277) 1982(2  585) 54.6

f
84.4 57.3

Tiedot puuttuvat 3 (4) miehestä. Uppgiiter saknas om 3 (4) män.

ja vankeusvangeista och av fängelsefängarna
L u k u .  — A n t a l . Prosentteina. — I  procen t.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia^ Yhteensä.

oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaiku­
tuksen alaisena— vid brottets begäende värit 
dryckesrörda ..........................................................

Män. K v in n or. Sum m a. Män. K vinnor. Summa.

1414(1139) 59 (69) 1473(1208) 37.4 7.6 32.3
ei ohut rikosta tehdessään väkijuomain vaiku­

tuksen alaisena —  vid brottets begäende icke 
värit dryckesrörda.............................. ................... 2 369(3 029) 719(534) 3 088(3 563) 62.6 92.4

i

67.7 j

Tiedot puuttuvat 5 miehestä (edellisenä XJppgifter saknas om 5 män (föregäende 
vuonna 10 miehestä ja 4 naisesta). är om 10 män och 4 kvinnor).

II.

Pakkolaitoksessa p idetyt.2)
Pakkolaitokseen otettiin vuoden 1934 

kuluessa 14 miestä.
Näistä oli 4 viimeksi rangaistu kolmas- 

kertaisesta, 6 neljäskertaisesta, 2 viides- 
kertaisesta ja 1 seitsemäskertaisesta var­
kaudesta sekä 1 ryöstöstä. Viimeksimai­
nittua oli aikaisemmin kahdeksan kertaa 
rangaistu varkaudesta.

Äidinkieleltään olivat kaikki vuoden 
1934 kuluessa pakkolaitokseen otetut suo­
menkielisiä. Ammatiltaan 2 heistä kuului 
räätälien ja suutarien, 7 muiden ammatti- 
työläisten ja 5 sekatyöläisten ryhmään.

J) Kts. edellä s. 9*.
*) Kts. Oikeustilasto II, Rikollisuus vuonna 1932, 

siv. 24*— 26*.

II.

I tvängsinrättning hälinä.2)
I tvängsinrättning intogös under är 1934 

14 män.
Av dessa voro 4 senast avstraffade för 

tredje resan stöld, 6 för fjärde resan, 2 för 
femte resan och 1 för sjunde resan samt 
1 för ran. Den sistnämnda hade tidigare 
ätta gänger avstraffats för stöld.

Tili modersmäl hade samtliga under är 
1934 intagna finska. Enligt yrke gruppe- 
rade de sig pä följande sätt: skräddare 
och skomakare 2, övriga yrkesarbetare 7 
och grovarbetare 5.

x) Se ovan s. 9*.
2) Se Rättsstatistik II, Brottsligheten är 1932. sid. 

24*— 26*.
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Pakkolaitokseen otetuista oli 12 naima- Av de i tvängsinrättning intagna voro 
tonta ja 2 naimisissa, joilla kummallakin 12 ogifta och 2 gifta, bäda med bam. 
oli lapsia. Kansakoulusivistyksen saaneita Folkskolebildning hade 9, medan 5 voro 
oli heistä 9 ja muita luku- ja kirjoitus- blott-läs- och skrivkunniga. 
taitoisia 5.

III.

Ärestirangaistukseen tuomitut, 
jo iden  rangaistus oli muun­
nettu vankeusrangaistukseksi.

(Taulu 17).
Jos arestirangaistukseen tuomittu hen­

kilö ei ole sotaväen rikoslain alainen enää 
silloin, kun päätös joutuu täytäntöönpan­
tavaksi, on häntä sensijaan pidettävä van­
keudessa. Sotaylioikeus määrää vankeus­
rangaistuksen ajan. Tällöin vastaa yhden 
vuorokauden kotiaresti puolta vuorokautta 
vankeutta, yhden vuorokauden yksinker­
tainen aresti tai vartioaresti yhtä pitkää 
vankeusaikaa sekä yhden vuorokauden ko­
vennettu aresti kolmea vuorokautta van­
keutta. Yksinkertaista arestia sekä koti- 
ja vartioarestia saadaan tuomita enintään 
30 vuorokautta, paitsi rangaistuksia yhdis­
tettäessä, jolloin korkein määrä on ’ 45 
vuorokautta sekä kovennettua arestia enin­
tään 8 vuorokautta, paitsi rangaistuksia 
yhdistettäessä, jolloin korkein määrä on 12 
vuorokautta. (Laki sotatuomioistuimista 
ja oikeudenkäynnistä niissä 77 §, 3 mom. 
sekä sotaväen rikoslaki 26, 42 ja 43 §).

Koska nämä vangit rangaistusajan pi­
tuuteen nähden eroavat muista vankeus- 
vangeista, ja koska heitä koskevat tiedot 
ovat niukkoja 1), on ne tässä tilastossa 
käsitelty erikseen.

Järjestysrangaistukseen tuomittuja, jotka 
vuonna 1934 olivat rangaistuslaitoksissa 
kärsimässä vankeusrangaistukseksi muun­
nettua rangaistustaan, oli:

III.

Till arreststraff döm da perso- 
ner, vilkas straff förvandlats 

tili fängelse.
(Tab. 17).

Lyder person, som ädömts arreststraff, 
när utslaget skall sättas i verkstälüghet, 
icke mer under strafflagen för krigsmakten, 
bör han i stället hällas i fängelse. Tiden 
för fängelsestraffet bestämmes av Över- 
krigsdomstolen. Härvid anses ett dygns 
hemarrest motsvara ett halvt dygns fän­
gelse, ett dygns enkel arrest eller vakt- 
arrest svara mot enahanda tid i fängelse 
samt ett dygns skärpt arrest mot tre dygns 
fängelse. Enkel arrest samt hem- och 
vaktarrest fär ädömas för högst 30 dygn, 
utom vid sammanläggning, da högsta 
straffet utgör 45 dygn samt skärpt arrest 
högst 8 dygn, utom vid sammanläggning, 
da längsta tid är 12 dygn. (Lag om krigs- 
domstolar och rättegängen därstädes 77 §, 
3 mom. samt strafflagen för krigsmakten 
26, 42 och 43 §).

Da dessa fängar beträffande strafftidens 
längd skilja sig frän övriga fängelsefängar 
samt da uppgifterna om dem äro knappa'), 
ha de i denna Statistik behandlats fri- 
stäende.

A n tä let tili ordningsstraff dömda perso- 
ner, vilka under är 1934 i straffanstalterna 
undergingo sitt tili fängelse förvandlade 
straff, utgjorde:

*) Näistä vangeista puuttuu yleensä henkilökortti. 1) För dessa fängar saknas i allmänhet personkort.

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19S4. III .  —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 1934. III. 6
3 4 3 ,— 37
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vuoden alussa jälellä —  kvarvarande vid ärets början . . . .  3 (—) miestä — män
vuoden kuluessa tulleita — tillkomna under äret ..................  92 (86 ) » — »

Yhteensä — Summa 95 (8 6 ) miestä —  män

Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat Enligt brottets art fördelade sig dessa 
nämä vangit seuraavasti: fängar pä följande sätt:

| , .

Vuoden alussa 
jälellä. — Kvarva­

rande vid ärets 
början.

Vuoden kuluessa 
tulleita.—TiUkomna 1 

under äret. 1

i
Luku.
Antal. %

Luku.
Antal. %

Pahoinpitely "(myös tappelussa) —- Misshandel (även i slagsmäl),

Näpistäminen —  Snatteri, RL 28:1,2 S L ................................................. '
Muut omaisuusrikokset —  övriga egendomsbrott. RL 28— 33, 35,

36, 38: 1— 10, 39 S L ..............................................................................
Näpistäminen —  Snatteri. SRL 16: 141,2 SL f. k .................................

, Juopumus —  Fylleri, SRL 17:143 SL f. k ..................................................
! Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott, SRL 16:134— 140 SL f. k. . .
| Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  övriga brott 
' m ot strafflagen för krigsmakten, SRL 7— 15 sekä 17:144— 168 
1 SL f. k ..................................................................................................................

= ! = ?

- ( - )  
-  ( - )

- H

i  ( - )

66.7

33.3

2 ( - )  
3 (1)

-  (1) 
2 (1) 

20 (13). 
2 (3)

63 (67)

2.2
3.3

_  
2.2 

21.7 
■ 2.2

68.4
; Yhteensä —  Summa 3 (— ) lOO.o 92 (86) lOO.o

Seuraava taulukko osoittaa rangaistus- Följande tabell utvisar strafftidens längd. 
ajan pituuden.

Päiviä: —  Dagar: 1— 6 ................. .'.............................................. , ................
f 1 - 2  ...........................................................................

Viikkoja: —  Veckor: J 2— 3 ...........................................................................
j 3 viikkoa— alle 1 kuuk. —  3 veckor— under

Kuukausia: —  Mänader: 1— 1 y > ..................................................................

V uoden alussa 
jälellä. — K v a rv a ­
rande v id  ärets 

b örjan .

V uoden kuluessa 
tu lleita .—Tillkom na 

under äret.

L uku .
A ntal. %

Luku.
A ntal. %

1 ( - )

- ( - )  
2 ( - )

33.3

66.7

1 (4) 
16 (12) 
25 (25)

H  (6) 
39 (39)

1.1
17.4 
27.2

11.9
42.4

Yhteensä —  Summa 3 ( - ) 100.O 92 (86) lOO.o

Ikänsä mukaan jakaantuivat kysymyk­
sessä olevat vangit siten, että vuoden 
alussa jälellä olevista oli 21 vuotiaita tahi 
vanhempia 3 sekä vuoden kuluessa tul­
leista 18—20 vuotiaita 2 (3) eli 2.2 (3 .5) % 
ja 21 vuotiaita tahi vanhempia 90 (83) eli
97.8 (96.5) %.

Mitä näiden vankien äidinkieleen tulee, 
olivat vuoden alussa jälellä olevat kaikki 
suomenkielisiä sekä vuoden kuluessa tul­
leista suomenkielisiä 81 (81) eli 88.0 (9 4 .2) 
%  ja ruotsinkielisiä 11 (5) eli 12.o (5.8) %.

Vuoden alussa vankilassa olleista van­
geista oli l:n asuinpaikka kaupungissa ja

Enligt älder fördelade sig de ifräga- 
varande fängarna sälunda, att av de vid 
ärets början kvarvarande voro 3 21-äringar 
och äldre. Av de under äret tillkomna 
voro 2 (3) eller 2.2 (3 .5) %  18— 20-äringar 
samt 21-äringar och äldre 90 (83) eher
97.8 (96.5) %.

Av de vid ärets början kvarvarande 
voro alla finsktalande samt av de under 
ärets lopp tillkomna finsktalande 81 (81) 
eller 8 8 .o (94 .2 ) %  samt svensktalande 11 
(5) eller 12.o (5.'s) %.

Av de vid ärets början kvarvarande hade 
1 sin bosättningsort i stad och 2 pä landet.
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2:n maaseudulla sekä vuoden aikana tul­
leista vangeista, 54:n (56) eli 59.3 (65.l) % :n  
asuinpaikka kaupungissa ja 37:n (30) eli
40.7 (34.9) % :n maaseudulla ja l:n  eli l .i  
%:n asuinpaikka tuntematon.

IV.
Sakonsovittajat.

A.
Vuoden alussa jälellä olevat.

(Taulu 18).

Av de under äret tillkomna fängarna hade 
54 (56) eller 59.3 (65.i ) %  sin bostad i 
stad och 37 (30) eller 40.7 (34.9) %  pä 
landet medan bosättningsorten för 1 eller
l . i  %  var okänd.

IV.
Bötesförsonare.

a .
Vid ärets början kvarvarande.

(Tab. 18).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden Följande tabell utvisar antalet personer, 
alussa jälellä olevien, sakkojaan vankeu- vilka den 1 januari 1931— 34 befunno sig i 
della sovittamaan tulleiden henkilöiden straffanstalterna för att försona böter 
luvun vuosina 1931— 34. med fängelse.

Sakkoihin tuomitut, jotka vuosien 1931— 1934 alussa olivat sovittamassa sakkojaan vankeudella. 
Tili böter dömda personer, vilka vid ingängen av ären'1981— 1934 försonade böter med iängelse.
Condam nés à une am ende, présents dans les établissem ents péniten tiaires le l :e r  ja n v ier  en 1931— 1934,

pou r subir le prison  pour am ende n on  payée.

M iehiä.
Män.

L isäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 

ö k n in g  ( + )  
eller m insk-

Naisia.
K vinnor.

L isäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 

ök n in g  ( + )  
eller m insk-

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (—). 

ök n in g  ( + )  
ellet m insk-

ning (—). ning (—). ning ( - ) .

Vuonna —  Ar 1931 ....................... 1179 61 1240
» . » 1932 ........................ 851 —  328 62 H- 1 913 —  327

» 1933 ........................ 594 —  257 34 —  28 628 —  285 ■
» » 1934 ........................ 646 +  52 52 +  18 698 ■I- 70

Edellä olevan taulukon luvut on seuraa- Talen i ovanstäende tabell äro i följande 
vassa laskettu 15 vuotta täyttäneen väes- sammanställning räknade per 100 000 per- 
tön 100000 henkeä kohden. . soner av befolkningen över 15 ars älder.

Sakkojaan vankeudella vuosien 1931— 1934 alussa sovittamassa olleiden henkilöiden luvut 15 vuotta
vanhemman väestön 100 000 henkeä, kohden.

Antalet personer, vilka vid ingängen av ären 1931— 1934 försonade böter med fängelse, per 100 000
personer av befolkningen över 15 ärs älder.

Condam nés à une am ende, présents dans les établissements pénitentiaires le l ie r  janvier en 1931— 1934, 
pour subir la prison  pou r am ende non  payée. P a r  100 000 habitants à l ’âge de 15 ans ou plus.

M iehiä. Naisia. K o k o  luku.
M än. K vinnor. H ela  antalet.

Vuonna —  Ar 1931................................................................. 97 - 5 50
» » 1932 ............................................................... 66 5 34
» » 1933 .............................................................. 46 2 23
» » 1934 ............................................................... 49 4 26

i
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Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat Enligt brottets art fördelade sig de perso- 
vuoden 1934 alussa sakkojaan vankeudella ner, vilka vid ingängen av är 1934 förso- 
sovittamassa olleet seuraavasti: nade böter med fängelse, sälunda:

1. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
Brott mot strajflagen.

A. Yksilöön kohdistuneet rikokset —  Brott mot
individen. RL. 21— 23, 26, 27 SL. 

Pahoinpitely —  Misshandel. RL. 21:8, 9,
11, 12 SL.......................................................

Muut —  Ö vriga ..'.............................................

B. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott. RL 28
— 33, 36, 36, 38: 1— 10, 39 SL. 

Näpistäminen—  Snatteri, R L  28: 1,2 SL 
Kavaltaminen —  Försnillning RL 29 SL
Petos —  Bedrägeri RL 36: 1 S L ...................
Muut —  Övriga ...................................................

C. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuneet 
rikokset —  Brott mot staten eller samhället.

RL 10— 20, 24, 26, 34, 36: 3— 13, 37, 
38: 11, 12, 40— 44 SL.

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot
tjänsteman RL 16: 1 SL ........................

Haitanteko virkamiehelle —  Hindrande av 
tjänsteman i tjänsteutövning. RL 16: 2
SL ..................................................................

Rauhanrikkominen —  Fridsbrott. RL 24 SL 
Eläinrääkkäys •— Djurplägeri. R L  43: 5 SL
Juopumus —  Fylleri. RL 43: 6 S L ...............
Muut —  Övriga ...................................................

I I . Muut rikokset. —  Övriga brott.

Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  Olovlig
tillverkning av alkoholhaltigt ämne ...........

Alkoholiaineiden luvaton myynti —  Olovlig för-
säljning av alkoholhaltigt ämne ...............

Alkoholiaineiden luvaton maahantuonti —  Olov­
lig införsel av alkoholhaltigt ämne ...........

Alkoholiaineiden luvaton kuljetus —  Olovlig
transport av alkoholhaltigt äm ne...............

Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hal­
lussapito)—  Olovligt innehav av alkohol­
haltigt ämne .......................................................

Muut alkoholilainsäädäntöä vastaan tehdyt ri­
kokset —  övriga brott m ot alkohollag-
stiftningen .........................................................

Muut —  Ö vriga ................... ........................................
Yhteensä —  Summa

L u k u .  - -  A n t a i . P rosenttein a.— I procent.

M iehiä. Naisia. Yhteensä. M iehiä.
Naisia. Y h -

Man. K vinnor. Summa. Man. nor. Summa.

5 (8) H 5 (8) 0.8 0 .7
3 (5) (i) 3 («) 0.5 0.4

7 (9) (3) 7 112) 1.1 1.0
4 (7) — ( - 4 (7) 0.6 — 0.6
2 (6) — ( - ) 2 (6) 0.3 — 0.3

17 (10) H 17 (1«) 2.6 2.4

8

( - )

(5)

— ( - )

( - ) 8

( - )

(5) 1.2

—

1.2
4 (5) — ( - ) 4 (5) 0.6 — 0.6

— H — ( - ) — ( - ) . ---- — —
140 (101) i (1) 141 102) 21.7 1.9 20.2
32 (54) 3 (3) 35 (57) 4.9 5.8 5.0

51 (63) 4 H 55 (63) 7.9 7.7 7.9

136 (90) 21 (13) 157 (103) 21.1 40.4 22.5

9 (3) — ( - ) 9 (3) 1.4 — 1.8

38 (50) 6 (3) 44 (53) 5.9 11.5 6.3

129 (111) 15 (3) 144 (114) 20.0 28.9 20.6

11 (7) 1 (3) 12 (10) 1.7 1.9 1.7
50 (60) 1 (4) 51 (64) 7.7 1.9 7.3

646 (594) 52 (34) 698 (628) 100.0 lOO.o lOO.o

Seuraava taulukko osoittaa rangaistus- Följande tabell utvisar strafftidens längd. 
ajan pituuden.

Rangaistusajan pituus päivissä. — Strafftidens längd i dagar.

Sakonsovittajien luku—  
Antal bötesförsonare

Prosentteina*— I procent

Vankeusrangaistusta.
Fängelsestraff.

K ovennettua  rangaistusta. 
Skärpt straff. Yhteensä.

Summa.
1 0 -2 0 21—3oj31—75 76—100 101-180 4 5, 6 7 - 1 5  | 16—20 2 1 -3 6

- ( - ) - C O - ( l ) - ( 2 ) 1 (1) 
0.1

116 (111) 
16.6

66(47)
9.5

145(144)
2 0 .8

136(117)
19.5

234(204)
33.5

698(628)
lOO.o
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Sakonsovittajien ikä. 15— 17 vuotiaita 

oli 14 (14) eli 2.o (2.2) % , 18— 20 vuoti­
aita 76 (59) eli 10.9 (9.4) % , 21— 24 vuo­
tiaita 115 (126) eli 16.5 (20.1) % , 25— 29 
vuotiaita 177 (181) eli 25.3 (28.8) %  ja 30 
vuotiaita tai vanhempia 316 (248) eli 45.3
(39.5) % .

Äidinkieli. Sakonsovittajista oli suomen­
kielisiä 649 (609) eli 93.o (97.o) %  ja ruot­
sinkielisiä 49 (19) eli 7.0 (3.0) % .

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 hen­
keä kohden laskettuna oli suomenkielisiä 
21 (20) ja ruotsinkielisiä 14 (6).

Asuinpaikka. Sakonsovittajista oli 208 
(146) eli 29.8 (23.2) %  kaupungissa asuvia 
sekä 490 (482) eli 70.2 (76.8) %  maaseu- 
diilla asuvia.

B.

Vuoden kuluessa tulleet.
(Taulu 19).

Seuraavassa taulukossa nähdään vuoden 
kuluessa sakkojaan vankeudella sovitta­
maan tulleiden luku vuosina 1924— 1934.

Bötesförsonarnas älder. Antalet 15— 17 
äringar var 14 (14) eller 2.o (2.2) % , 18— 20 
äringar 76 (59) eller 10.9 (9.4) % , 21— 24 
äringar 115 (126) eller 16.5 (20. l) % , 25—  
29 äringar 177 (1 8 1 )/eller 25.3 (28.8) %  
och 30 äringar eller äldre 316 (248) eller
45.3 (39.5) % .

Modersmal. Av bötesförsonama voro 
649 (609) eller 93.0 (97.o) %  finsktalande 
och 49 (19) eller 7.0 (3.o) %  svensktalande.

Per 100 000 av resp. spräkgrupper var 
antalet finsktalande 21 (20) och svensk­
talande 14 (6).

Bosättningsort. Av bötesförsonama voro 
208 (146) eller 29.8 (23.2) %  bosatta i stad 
och 490(482) eller 70.2 (76.8) %  pä landet.

B.

Under äret nykomna.
(Tab. 19).

Av följande tabell framgär antalet perso­
ner, vilka under ären 1924— 1934 intagits 
i straffanstalterna för att försona böter 
med fängelse.

Sakkoihin tuomitut, jotka vuosina 1924— 1934 ovat tulleet sovittamaan sakkojaan vankeudella. 
Tili böter dömda personer, vilka under àren 1924— 1934 intagits i stratfanstalterna för att försona

böter med fängelse.
Condam nés à  une am ende entrés en  1924— 1934 dans les établissem ents péniten tiaires pou r subir la

prison  pou r am ende non  payée.

Miehiä.
Män.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 

ök n in g  ( +  ) 
eher m insk- 

ning (— ).

Naisia.
K v in -

nor.

L isäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 

ö k n in g  ( + )  
eller m insk- 

n ing (— ).

Yhteensä.
Sum m a.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 

ök n in g  ( +  ) 
eller m insk- 

ning (— ).

1924— 1926 k eslr im  ä ä r in  —  im e d e l t a l  .............. 9 296 +  5 691 623 +  404 9 918 +  6 095
1927— 1929 » » . . . . . . 11054 +  1759 704 +  81 11 758 +  1840
1930— 1932 » » ........... 25 243 +  14 189 1 482 +  778 26 725 +  14 967
Vuonna —  A r  1933 ............................................. 17 736 —  7 507 1377 —  105 19113 —  7 612

» » 1934 ............................................. 18195 +  459 1327 — 50 19 522 +  409

Edellä olevan taulukon luvut on seuraa­
vassa laskettu 15 vuotta täyttäneen väes­
tön 100 000 henkeä kohden.

Talen i ovanstäende tabell aro i följande 
sammanställning räknade ■ per 100 000 
personer av befolkningen över 15 ärs älder.
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Sakkojaan vankeudella sovittamaan tulleiden henkilöiden luvut 15 vuotta vanhemman väestön 100000
henkeä kohden vuosina 1924— 1984.

Antalet personer, vilka ftren 1924— 1934 intnglts i straffanstalterna för att försona böter med fängelse 
per 100 000 personer av befolkningen över 15 &rs älder.

Condam nés à  une am ende entrés en  1924— 1934 dans les établissem ents péniten tiaires pou r subir la 
p rison  pou r am ende non  payée. P a r  100 000 habitants à  Vâge de 13 ans ou  plus.

Miehiä. Naisia. K o k o  luku. i
Alfin. K vinnor. H ela  antalet.

1924— 1926 keskimäärin —  i m edelta l.............................. 763 49 397
1927— 1929 » »  .............................. 891 54 462
1930— 1932 » » .............................. 1981 110 1022
Vuonna—  Ar 1933 .............................................................. 1355 100 711

» » 1934 .............................................................. 1380 95 721

Rikoksen laadun mukaan jakaantuivat 
vuonna 1934 sakkojaan vankeudella sovit­
tamaan tulleet seuraavasti:

Enligt brottets art fördelade sig de perso­
ner, vilka ar 1934 kömmit för att försona 
böter med fängelse, sälunda:

L u k u .  — A n t a l .

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
Brott mot strafflagen.

A. Yksilöön kohdistuneet rikokset —  Brott mot
individen. EL. 21— 23, 25, 27 SL. 

Pahoinpitely —  Misshandel. EL. 21: 8, 9,
I I , 12 SL...........................................................

M uut— Övriga .......................................... : . . . .

B. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott. E L  28
— 33, 35, 36, 38: 1— 10, 39 SL. 

Näpistäminen —  Snatteri, EL 28: 1,2 SL 
Kavaltaminen —  FörsniUning E L  29 SL
Petos —  Bedrägeri EL 36: 1 S L ...................
Muut —  övriga .................................. ................

G. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuneet ri­
kokset— Brott mot staten eller samhället. 
EL 10— 20, 24, 26, 34, 36: 3— 13, 37, 
38: 11, 12, 40— 44 SL.

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot
tjänsteman EL 16: 1 SL ............................

Haitanteko virkamiehelle —  Hindrande av 
tjänsteman i tjänsteutövning. EL 16: 2 SL 

Kauhanrikkominen —  Fridsbrott. E L  24 SL 
Eläinrääkkäys —  Djurplägeri. EL 43: 6 SL
Juopumus —  Fyllen. EL 43: 6 S L ...............
Muut —  Övriga ........................! .........................

I I . Muut rikokset. —  Övriga brott. 
Alkolioliaineiden luvaton valmistus —  Olovlig

tillverkning av alkoholhaltigt ämne ...........
Alkoholiainei.den luvaton myynti —  Olovlig för-

säljning av alkoholhaltigt ämne ...............
Alkohofiaineiden luvaton maahantuonti —■ Olov-

lig införsel av alkoholhaltigt ämne ...........
Alkoholiaineiden luvaton kuljetus —  Olovlig

transport av alkoholhaltig ämne ...............
Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hal­

lussapito) —  Olovligt innehav av alkohol­
haltigt ämne .....................................................

Muut alkoholilainsäädäntöä vastaan tehdyt rikok­
set —  övr. brott mot alkohollagstiftningen 

Muut —  ö v r ig a ...........................................................

Prosentteina, 
I  procent.

1 Miehiä. 
1 Män.

Naisia.
'  K vinnor.

1 Yhteensä. 
| Sum m a.

—
g s  
* 2 .  s  e. 
’ ? 8

N
aisia.

K
vinnor.

Y
hteensä. 

Sum
m

a. 
1

245 (319)

: •
3 (2) 248 (321) 1.3 0.2 1.3

89 (106) 8 (19) 97 (125) 0.5 0.6 0 .5

287 (411) 42 (47) 329 (458) 1.6 3.2 1.7
120 (174 5 (10) 125 (184) 0.7 0.4 0.6
100 (92) 13 (6) 113 (98) 0.6 1.0 0.6
185 (230) 13 (22) 198 (252) 1.0 1.0 1.0

37 (60) 1 (1) 38 (61) 0.2
o - 1

0-2

113 (198) 5 (7) 118 (205) 0.6 0.4 0.6
76 (181 2 (9) 78 (190) 0.4 O .i 0 .4
38 (49) — ( - ) 38 (49) 0.2 — 0.2

6 913 (5 175) 144 (217) 7 057 (5 392) 38.0 10.8 36.1
1000 (1 919) 60 (168) 1060 (2 087) 5.5 4.5 5.4

422 (617) 33 (24) 455 (641) 2.3 2.5 2.3

1837 (1 700) 385 (325) 2 222 (2 025) 10.1 29.0 11.4

169 (94) 2 0 ) 171 (95) 0.9 0.1 0 .9

626 (802) 102 (85) 728 (887) 3 .4 7.7 3 .7

3 221 (3 597) 382 (309) 3 603 (3 906) 17.7 28.8 18.0

138 
2 579

14
113

(14)
(111)

152 
2 692

(183) 
(1 954)

0.8
14.2

1.1
8.5

0.8
13.8

18195(17 736)|l 327(1377) 19 522(19113) 100.O lOO.o 100.O
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Seuraava taulukko osoittaa rangaistus- Följande tabell utvisar strafftidens längd. 
ajan pituuden.

Rangaistusajan pituus päivissä. —  Strafftidens längd i dagar.

Vankeusrangaistusta.
Tängelsestraff.

K oven n ettu a  rangaistusta. 
Skärpt straff. Yhteensä.

Summa.
10-20 21—30 3 1 -7 5 76—100 101—180 4 5, 6 7—15 16—20 2 1 -3 6

Sakonsovittajien luku— /  
Antal bötesförsonare \

21
(41)

8
(11)

16
(17)

6
(8)

17
(16)

7153 
(7 288)

2 652 
(2 450)

4 5 5 4  
(4138)

2 441 
(2 704)

2 654 
(2 440)

19 522 
(19118)

Prosentteina —  Iprocent 0.1 O.o 0.1 O.o 0.1 36.7 13.6 23.3 12.5 13:6 100.0

Sakonsovittajien ikä. 15— 17 vuotiaita 
oli 282 (338) eli 1.5 (1.8) % , 18— 20 vuo­
tiaita 1 774 (1853) eli 9.1 (9 .7 )% , 21—  
24 vuotiaita 3964 (3691) eli 20.3 (19.3) % , 
25— 29 vuotiaita 5 160 (5 276) eli 26.4
(27.6) %  ja 30 vuotiaita tai vanhempia 
8 342 (7 955) eli 42.7 (41.6) % .

Äidinkieli. Sakonsovittajista oli suomen­
kielisiä 18 390 (18 588) eli 94.2 (97.2) % , 
ruotsinkielisiä 1 095 (471) eli 5.6 (2 . 5) %  
ja muun kielisiä 37 (54) eli 0.2 (03.) % .

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 hen­
keä kohden laskettuna oli suomenkielisiä 
608 (615) ja ruotsinkielisiä 319 (137).x)

Asuinpaikka. Sakonsovittajista oh 7 670 
-(7 302) eli 39.3 (38.2) %  kaupungeissa asu­
via sekä 11 852 (11 811) eli 60.7 (61.8) %  
maaseudulla asuvia.

V.

Y leisessä työssä  pidetyt.
A.

Vuoden alussa jälellä olevat.
(Taulut 2— 4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden alussa 
jälellä olevien, yleisessä työssä pidettyjen 
henkilöiden luvun vuosina 1924— 1934. 
(Tiedot vuodelta 1934, kts. taulu 2).

Bötesförsonamas älder. Antalet 15— 17 
aringar var 282 (338) eher 1.5 (1.8) % , 
18— 20 aringar 1 774 (1 853) eher 9.1 (9.7) 
% , 21— 24 aringar 3 964 (3 691) eher 20.3
(1 9 .3 )% , 25— 29 aringar 5 160 (5 276) 
eher 26.4 (27.6) %  och 30 aringar eher 
äldre 8 342 (7 955) eher 42.7 (41.e) % .

Modersmal. A v bötesförsonarna voro 
18 390 (18 588) eher 94.2 (97.2) %  finsk- 
talande, 1 095 (471) eher 5.6 (2 .5) %  
svensktalande samt 37 (54) eher 0.2 (0.3) 
%  annat spräk talande.

Per 100 000 av resp. spräkgrupper var 
antalet finsktalande 608 (615) och svensk­
talande 319 (137).1)

Bosättningsort. Av bötesförsonarna voro 
7 670 (7 302) eher 39.3 (38.2) %  bosatta i 
stad och 11 852 (11 811) eher 60.7 (61.8) %  
pä landet.

V.

Till allmänt arbete hälinä 
personer.

A.
Vid ärets början kvarvarande.

(Tab. 2— 4).

Följande tabeU utvisar antalet tili all­
mänt arbete hälinä personer den 1 januari 
ären 1924— 1934. (Uppgiftema för är 
1934, se tab. 2).

x) Se not l a s .  7*.l) Kts. alaviitta 1 s. 7*.
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Vuoden alussa jSiellä olevat, yleisessä työssä pidetyt henkilöt vuosina 1924— 1934.
Antal tili aUmänt arbete hälinä personer den 1 januari ären 1924— 1934.

N om bre des personnes gardées dans les établissem ents péniten tiaires pou r travaux pu blics le l : e r  janvier
en  1924— 1934.

Miehiä.
M än.

Lisäys ( +  ) tai 
vähennys (— ). 

ök n in g  ( +  ) 
eller m insk- 

nlng (— ).

Naisia.
K v in ­
nor.

Lisäys C 4- ) ta i 
vähennys (— ). 

ök n in g  ( + )  
eller m insk- 
ning (— ).

Y hteensä.
Sum ma.

Lisäys ( - f )  tai 
vähennys (— ). 

Ökning ( + )  
eller m insk- 

ning (— ).

1924— 1926 keskimäärin —  i m e d e l t a l .............. 26 +  4  . 179 +  51 205 +  55
1927— 1929 » » .............. 15 —  11 157 —  22 172 —  33
1930— 1932 ' » » .............. 37 +  22 175 +  18 212 +  40
Vuonna —  Ä r  1933 ____ 75 +  38 230 +  55 305 +  93

» »  1934 . . . . • 59 —  16 258 -I- 28 317 +  12

Vuoden alussa jälellä olevista yleisessä 
työssä pidetyistä henkilöistä oli ennen ran­
gaistuja 268 (260) eli 84.5 (85.2) % , joista 
52 (63) miestä ja 216 (197) naista.

Vuoden 1934 alussa jälellä olevien luku 
15 vuotta vanhemman väestön 100 000 
henkeä kohden oli 12 (11). Miesten vas­
taava luku 5 (6) ja naisten 19 (17).

Vuoden 1934 alussa jälellä olevista oli 
irtolaisuudesta yleiseen työhön määrättyjä 
57 (70) miestä ja 258 (230) naista sekä muista 
syistä määrättyjä 2 (5) miestä. (Taulu 2).

Vuoden 1934 alussa yleisessä työssä ollei­
den henkilöiden työajan pituus ilmenee seu- 
raavasta taulukosta (taulu 2).

Av de tili allmänt arbete den 1 januari 
är 1934 hälinä personerna voro tidigare 
avstraffade 268 (260) eller -84.5 (85.2) % , 
av dem 52 (63) män ooh 216 (197) kvinnor.

Antalet kvarvarande vid början avär 1934 
per 100 000 personer av befolkningen över 
15 ars älder var 12 (11). Motsvarande tai för 
män utgjorde 5 (6) och för kvinnor 19 (17).

A v de vid 1934 ars början kvarvarande 
hade 57 (70) män och 258 (230) kvinnor 
förordnats tili allmänt arbete för lösdriveri 
samt av annan orsak 2 (-5) män. (Tab. 2).

Arbetstidens längd för de vid början av 
är 1934 kvarvarande, tili allmänt arbete 
hälinä personerna framgär av följande 
tabell (tab. 2).

' L uku. — A n ta l. Prosentteina. — I  procent.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yh-

K u u k a u s i a .  —  M & n a d e r .

Män. Kvinnor. Summa. Män. nor._ Summa.

1— 2 ........................................................................................ -  ( - ) -  ( - ) -  ( - ) — — __
2— 3 ........................................................................................ -  ( - ) -  ( - -  ( - ) — — —
3— 4  ........................................................................................ 12 28) 27 (27) 39 (55) 20.3 10.5 12.8
4— 5 .................................. ..................................................... 9 (7) 19 (16) 28 (235 15.3 7.3 8.8
5— 6 ........................................................................................ -  (2 2 (1 2 (3) — 0.8 0.6
6— 7 ........................................................................................ 19 (21) 66 (50) 85 (74) 32.2 25.6 26.8
7— 8 .................................... : ................................................. 11 (6) 57 (36) 68 (42) 18.6 , 22.1 21.5
8— 9 ............................................................................ .. 4 (5 28 (41) 32 (46). 6.8 10.8 10.1
9— 10 ........................................................................................ -  (1) 19 (16) 19 (17) — 7.3 6.0

10— 11 ........................................................................................ - ( - ) 10 (8 10 (8 ) — 3.9 3.2
11— 12 ........................................................................................ - ( - ) 2 (2) 2 (2) - — 0.8 0.6

V u o s i a . — ■ A r .
1— 2 ............................................................................................ 3 (4) 24 (29) 27 (33) 5.1 9.3 8.5
2— 3 ............................................................................................ 1 1) 3 (3) 4 (4) 1.7 1.2 1.8
3— 4 ............................................................................................ - ( - ) 1 (1) 1 (1) — 0.4 0.3

Y hteensä—  Summa 59 (75) 258(230) 317(305) 100. o 100.0 100.O

Äidinkielen mukaan jakäantuivat ker- Enligt modersmal fördelade sig de vid 
tomusvuoden alussa yleisessä työssä olleet berättelseärets början kvarvarande, tili 
•siten, että suomenkielisiä oli 287 (278) eli allmänt arbete hälinä personerna sälunda,

✓
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90.5 (91.l) %  ja ruotsinkielisiä 30 (27) eli
9 .5  (8 .9) % . Miehistä oli suomenkielisiä 
50 (65) eli 84.7 (8 6 .7) %  ja ruotsinkielisiä 
9 (10) eli 15.3 (13.3) %  sekä naisista suo­
menkielisiä 237 (213) eli 91.9 (92.6) %  
ja ruotsinkielisiä 21 (17) eli 8.1 (7 .4 ) % . 
(Taulu 2).

Asianomaisten kieliryhmien 100 000 hen­
keä kohden tuli suomenkielisiä 9 (9) ja 
ruotsinkielisiä 9 (8). Miesten vastaavat 
suhdeluvut olivat: suomenkielisten 3 (4) 
ja ruotsinkielisten 6 (6). Naisten suhde­
luvut olivat: suomenkielisten 15 (14) ja 
ruotsinkielisten 11 (9).1)

Syntymävuoden (iän) mukaan jakaan­
tuivat vuoden 1934 alussa yleisessä työssä 
olleet seuraavasti (taulu 3).

Syntymävuosi. —  Födelseär.

1917 (16 vuotiaita —  är) ......................
1916 (17 
1915 (18 
1914 (19 
1913 (20 
1912 (21 
1911 (22 
1910 (23 
1909 (24 
1904— 1908 
1899— 1903 
1894— 1898 
1884— 1893 
1874— 1883 
1864— 1873

Yhteensä —  Summa

att antalet finsktalande utgjorde 2-87 (278) 
eller 90.5 (91.1) %  och svensktalande 30 
(27) eller 9.5  (8 .9) % . A v männen voro 
50 (65) eller 84.7 (8 6 .7) %  finsktalande och 
9 (10) eller 15.3 (13.3) %  svensktalande 
medan av kvinnorna 237 (213) eller 91.9 
(92.e) %  voro finsktalande och 21 (17) eller
8.1 (7 .4) %  svensktalande. (Tab. 2 ).

Räknat per 100  000  av resp. spräkgrup- 
per, utgjorde antalet finsktalande 9 (9) och 
svensktalande 9 (8). Motsvarande relativ- 
tal för männen voro: för finsktalande 3 
(4) och för svensktalande 6 (6 ). Relativ- 
talen för kvinnorna voro: för finsktalande 
15 (14) och för svensktalande 11 (9).1)

Enligt födelseär (aider) fördelade sig de 
vid ingängen av är 1934 tili allmänt arbete 
hälinä personerna pä följande sätt (tab. 3).

Luku. - -  A n ta l. Prosentteina.—I  pro cent.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kviu-
nor.

Yh­
teensä.
Summa.

1 ( - 1 $ 2 ( - )
(l)

1.7 0.4 o.e
— H 1 1 :— 0.4 o.»
— (2)

(3)
4 (4 4 (« ) — 1.6 1.»

1 8 (4 » (7 1.7 3.1 2.8
1 (1) 9 (11 10 (12) 1.7 3.5 3.2
2 (2) 12 (7) 14 (9) 3.4 4.6 4.4

— ( - ) 12 (H ) 12 (H ) — 4.6 3.8
1 (1) 16 (10) 17 (H 1.7 6.2 5.4
1 21 (10) 22 (io) 1.7 8.2 6.9

n (14) 57 (66) 68 (80) 18.6 22.1 21.5
11 (12) 56 (44 67 (56) 18.6 21.7 21.1
11 (12) 30 (28 41 (40 18.6 11.6 12.9
8 (17 30 (31

(3)
88 (48) 13.6 11.6 12.0

10 (10) 1 11 (13) 17.0 0.4 3.5
1 (1) — ( - 1 (1 1.7 — 0.8

59 (75) 258(230) 317(305) 100.O 100.0 lOO.o

& J») .................
» » ) ........../.
» ») ..............
* o ..................» * ) ..............
» * ) ..................
J> &) .................
» » ) ...................

(25—30 vuotiaita —  är) 
(30— 35 » » )
(35—40 * » )
(40— 50 » o )
(60— 60 » # )
(60— 70 » * )

Seuraavasta nähdään, miten kertomus- Här nedan framgär, huru de vid redo- 
vuoden alussa yleisessä työssä olevat görelseärets början kvarvarande, tili all- 
jakaantuivat pädammattiryhmiin (taulu 4). mänt arbete hälinä personerna fördelade

sig enligt yrkenas huvudgrupper (tab. 4).

Maatalous —  Lanthushällning ............................................
Teollisuus y. m. —  Industri m. m .........................................
Kauppa ja liikenne —  Aifärsverksamhet och transport
Kotityö y. m. —  Hemarbete m. m........................................
Irtolaisia, toimettomia —  Lösdrivare, utan sysselsättning

L u k u .  — A n t a l . Prosentteina.— I  procent.

Miehiä.
Män.

N aisia.
K vinnor.

Yhteensä.
Summa.

M iehiä.
M än.

Naisia.
K v in ­
nor.

Y h ­
teensä.

Summa.

- ( - )  
48 (54)

- * $
6 (15)

9 (2) 
111(102) 

32 (17) 
65 (47) 
51 (62)

q
159(156 

37 (23) 
55 (47) 
57 (77)

81.3
8.5

10.2

3.5
43.1
12.4
21.3
19.7

2.8
50.2
11.7
17.4
17.9

Yhteensä —  Summa 59 (75) 258(230) 317(305) 100.0 100.O 100.O

*) Kts. alaviitta 1 s. 7*. *) Se not l a s .  7*.
Oikeustilasto. Bikollisuus v. 19S4. I I I .  —  Bättsstatistik. Brottsligheten är 1934. I I I .
.343,— 37

7
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Yleisessä työssä olevien alkoholinkäyttöä  
koskevat tiedot perustuvat, kuten vastaa­
vat kuritushuone- ja vankeus vankejakin 
koskevat tiedot, vain asianomaisten omiin 
ilmoituksiin. Ne esitetään, ainoastaan teks­
tissä. Alkoholinkäyttöä koskeva kysymys 
on työssä pidettyihin nähden seuraava: 
»Käyttääkö väkijuomia? Käyttää. Ei.»

Tähän kysymykseen oli vuoden 1934 
alussa jälellä olevista 274 (281) eli 87.8
(92.4) %  antanut myöntävän ja 38 (23) 
eli 12.2 (7.e) %  kieltävän vastauksen. 
Myöntävän vastauksen antaneista oli mie­
hiä 50 (69) ja naisia 224 (212) sekä kieltä­
vän vastauksen antaneista miehiä 7 (5) 
ja naisia 31 (18). Tiedot puuttuivat 5 
henkilöstä eli 1.6 %:sta. Näistä oli miehiä 
2 ja naisia 3. (Edellisenä vuonna puuttui­
vat tiedot 1 miehestä eli 0.3 %:sta.)

B.

Vuoden kuluessa tulleet.
(Taulut 6— 11).

Seuraavasta taulukosta nähdään vuoden 
kuluessa tulleiden, yleisessä työssä pidet­
tyjen henkilöiden luku  vuosina 1924— 
1934. (Tiedot vuodelta 1934, kts. taulu 6).

' Uppgifterna om de tili allmänt arbete 
hällna personernas alkoholbruk basere sig, 
säsom även tukthus- och fängelsefäijgar- 
nas, enbart pä vederbörandes egna medde- 
landen. Dessa ingä endast i texten. Erägan 
om de tili allmänt arbete hällna personer; 
nas alkoholbruk har fätt följande formu- 
lering: »Använder ifrägavarande person 
rusdrycker? Ja. Nej».

Pä denna fräga hade av de vid hörj an 
av är 1934 kvarvarande 274 (281) personer 
eller 87.8 (92.4) °% givit ett jakande samt 38 
(23) personer eller 12.2 (7.6) %  ett nekande 
svar. Av de förstnämnda voro 50 (69) män 
och 224 (212) kvinnor och av de sistnämnda 
7 (5) män och 31 (18) kvinnor. Uppgifter 
saknades om 5 personer eller 1.6 %. .A-v 
dessa voro 2 män och 3 kvinnor. . (Eöre- 
gäende är saknades uppgift om 1 man 
eller 0.3 %.)

B.

Under äret nykomna.
(Tab. 6— 11). i

Av följande tabell framgär antalet ny­
komna, tili allmänt arbete hällna personer 
áren 1924— 1934. (Uppgifterna för, är 
1934, se tab. 6). i

Vuoden kuluessa tulleet, yleisessä työssä pidetyt henkilöt vuosina 1924— 1934.
Antalet ären 1924— 1984 nykomna, tili allmänt arbete hällna personer.

E m ployés a u x  travaux publics, en  vertu  de décision  adm inistrative, entrés dans les établissem ents p én i­
tentiaires en  1924— 1934. C hiffres absolus.

• ' lisäys ( + )  tai 
vähennys (—). Naisia.

lisäys (+ )ta l 
vähennys (— ). Yhteensä.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys ( —).

Män Ökning ( +  ) 
eller minsk- 

ning (— ).

Kvin­
nor.

ökning ( + )  
eller minsk- 
ning (— ).

Summa. ökning ( + )  
eller minsk- 
ning (— ).

1924— 1926 keskimäärin —  i medeltal ........... 52 +  15 332 +  73 384 +  88
1927— 1929 » » ........... 41 —  11 220 —  112 261 —  123
1930— 1932 » » ........... 123 +  82 337 +  117 460 +  199
Vuonna —  A r  1933 ............................................. 137 +  14 444 +  107 681 +  121-

» »  1934 ............................................. 438 +  301 550 +  106 988 +  407

Jos lasketaan edellä esitettyjen luku- Uträknar man, i vilket förhäHande de 
jen suhde vastaavan vuoden keskiväki- ovan anförda talen stä tili motsvarande
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lukuun," siitä vähentäen 15u vuotta, nuo­
remmat, saadaan seuraavät luvut vuoden 
kuluessa tulleita, yleisessä työssä pidettyjä 
henkilöitä 100 000 henkeä kohden vuosina 
1924— 1934.

ars medelfolkmängd, fränräknat den del av 
befolkningen som ej fyllt 15 âr, fär man 
efterföljande antal nykomna, tili allmänt 
arbete hälinä personer per 100000 för ären 
1924— 1934.

Vuoden kuluessa tulleiden, Yleisessä työssä pidettyjen henkilöiden luku 15 vuotta täyttäneen väestön
iOO 000 henkeä kohden vuosina 1924— 1934.

A ntalet nykomna, tili allmänt arbete h&llna personer per 100 000 personer av befolkningen över 15
àrs âlder àren 1924— 1934.

E m ployés a u x  travaux publics, en  vertu de décision  adm inistrative, entrés dans les  établissem ents p én i­
tentiaires en  1924— 1934. P a r  100 000 habitants à  l'âge de 15 ans ou  plus.

Miehiä. Naisia. Koko luku.
Män. Kvinnor. Hela antalet.

1924— 1926 keskimäärin —  i m edelta l................................ 4 26 15
1927— 1929 » » .............................. 3 17 10

. 1930— 1932 » » .............................. 10 25 18
Vuonna— Âr 1933 ................................................................ 10 32 22

. » » 1934 ................................................................ '33 40 36

Kertomusvuonna yleistä työtä suoritta­
maan tulleista oli ensikertalaisia 165 (125) 
eli 16.7 (21.5) %  ja ennen rangaistuja 823 
(456) eli 83.3 (78.5) %. Miehistä oli ensi­
kertalaisia 40 (21) eli 9.1 (15.3) %  ja ennen 
rangaistuja 398 (116) eli 90.9 (84.7) %. Vas­
taavat luvut naisten osalta olivat 125 (104) 
eli , 22.7 (23.4) %  sekä 425 (340) eli 77.3.
(76.6) %. (Taulu 6).

.Yleistä työtä suorittamaan tulleesta 988 
(581) henkilöstä oli irtolaisuudesta yleiseen 
työhön määrättyjä 535 (568) eli 54.2
(97.8) %, joista miehiä 119 (125) ja naisia 
416 (443), väkijuomalakirikoksista*) 443 
eli 44.8 %, joista miehiä 310 ja naisia 
133 sekä muusta syystä 10 (13) eli l.o (2.2) 
%, joista miehiä 9 (12) ja naisia 1 (1). 
(Taulu 6).

Av de under redogörelseäret tillkomna, 
till allmänt arbete hällna personerna voro 
165 (125) eller 16.7(21.5)% tidigare icke av- 
straffade samt 823 (456) eller 83.3 (78.5) % 
tidigare avstraffade. Av männen voro 40 
(21) eller 9.i (15,3) %  tidigare icke av­
straffade samt 398 (116) eller 90.9 (84.7) %  
tidigare avstraffade, medan mötsvarande 
tal för kvinnorna utgjorde 125 (104) eller
22.7 (23.4) %  och 425 (340) eller 77.3
(76.6) %. (Tab. 6).

Av de nykomna, tili allmänt arbete 
hallna 988 (581) personerna voro 535 (568) 
eller 54.2 (97.8) %  pä grand av lösdriveri 
fprordnade tili allmänt arbete, däxav 119 
(125) män och 416 (443) kvinnor, pä grand 
a v  brott mot lagen om alkoholdrycker *) 443 
eller 44.8 %,. därav 310 män och' 1$3 kvinr 
nor samt pä grand av annan orsak 10 (13) 
eller l.o (2 .2 ) .%,  därav 9 .(12) män och i 
(1) kvinna. (Tab. 6).

*) Laki %  1934. l) Lag av 9/ 11934.
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Työajan pituus näkyy seuraavasta tau­

lukosta (taulu 6 ).
Arhetstidens längd framgär av följande 

tabell (tab. 6 ).

Kuukausia. —  Mänader.1—2 ...........................
2—  3 ...............................
3—  4 ...............................
4—  5 ...............................
5—  6 ...............................
6—  7 ....................................
7—  8 ...............................
8—  9 ...............................
9—  10 ...........................10—11 ........................11—12 .......................

V u osia . —  A r.1—2 ............;........
2 - 3 ........................................

Määräämätön aika —  Obe- 
stämd tid ........................

l u k i . — A n ta l . Prosentteina. — I procent.

Miehiä.
'Män.

Kaisla.
Kvizmor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
leke av- 

straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av- 
atraffade.

1
M

iehiä.
M

än
S?*
g tO P

Yhteensä.
Sum

m
a.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avBtraftade.

Ennen rangals-1 
tnja.—

 Tidigare 
avstraffade. 

|

—  ( i) —  (— ) (1) (1) ( - )
3 (8) 1 ( i ) 4 (» ) 1 (4) 3 (5) 0.7 0.2 0.4 0.6 0.4

35 (45) 83(107) 118 (162) 65 (79) 53 (73) 8.0 15.1 12.0 39.4 6.4
11 (18) 40  (40) 51 (58) 29 (31) 22 (27) 2.5 7.3 5.2 17.6 2.7
18 (3) 17 (3) 36 (6) 12 (1) 23 (5) 4.1 3.1 3.5 7.3 2.8
29 (33) 84(109) 113 (142) 15 (8) 98 (134) 6.6 15.3 11.4 9.1 11.9

9 (18 58 (85) 67 (103) 1 ( - ) 66 (103) 2.1 10.5 6.8 0.6 8.0
12 (6) 50 (41) 62 (47) 3 ( - ) 59 (47) 2.7 9.1 6.3 1.8 7.1

4 (2) 27 (22) 31 (24) — ( - ) 31 (24) 0.9 4.9 3.1 — 3.8
2 ( - ) 17 (10) 19 (10) — ( - ) 19 (10 0.5 3.1 1.9 — 2.3

-  ( - ) 2 (2) 2 (2) — ( - ) 2 (2) — 0.4 0.2 — 0.2

5 (3) 35 (22) 40 (25) _, ( 0 40 (241 1.1 6.3 4.1 _ 4.9
-  ( - ) 3 (2) 3 (2) — ( - ) 3 (2) — 0.5 0.3 — 0.4

310 ( - ) 133 ( - ) 443 ( - ) 39 ( - ) 404 ( - ) 70.8 24.2 44.8 23.6 49.1
438 (137)| 550 (444) 988 (581) 165 (125) 823 (456) lOO.o 100.O lOO.o 100.o|l00.o

Äidinkielen mukaan jakaantuivat vuo­
den kuluessa yleisessä työssä olleet siten, 
että suomenkielisiä oli 911 (524) eli 92.2 
(90.3) %  ja ruotsinkielisiä 77 (56) eli 7.8 
(9.7) %  (edellisenä vuonna muunkielisiä 1 
eli 0.2 % ). Miehistä oli suomenkielisiä 393 
(118) eli 89.7 (86 .i) %  ja ruotsinkielisiä 45 
(19) eli 10.3 (13.9) %  sekä naisista suo­
menkielisiä 518 (406) eli 94.2 (91.5) %  ja 
ruotsinkielisiä 32 (37) eli 5.8 (8 .3) %  (edelli­
senä vuonna muunkielisiä 1 eli 0.2  %). 
(Taulu 6 ).

Eri kieliryhmien 100 000 henkeä kohden 
tuli suomenkielisiä 30 (17) ja ruotsinkielisiä 
22 (16). Miesten vastaavat suhdeluvut oli­
vat: suomenkielisten 26 (8) ja ruotsinkielis­
ten 28 (12) sekä naisten: suomenkielisten 
34 (26) ja ruotsinkielisten 17 (20). x)

Enligt modersmäl fördelade sig de är 
1934 nykomna, tili allmänt arbete hällna 
personema sälunda att 911 (524) eller 92.2 
(90.3) %  voro finsktalande och 77 (56) eller
7.8 (9 .7) %  svensktalande (föregäende är 
annat spräk talande 1 eller 0.2 % ). Av  
männen voro 393 (118) eller 89.7 (86 . l) %  
finsktalande samt 45 (19) eller 10.3 (13.9) %  
svensktalande och av kvinnorna 518 (406) 
eller 94.2 (91.5) %  finsktalande och 32(37) 
eller 5.8 ( 8 . 3 ) %  svensktalande (föregäende 
är annat spräk talande 1 eller 0.2 %). 
(Tab. 6 ).

Per 100 000 av resp. spräkgrupper üt- 
gjorde antalet finsktalande 30 (17) och 
svensktalande 22  (16). Motsvarande rela- 
tivtal för männen voro: för finsktalande 
26 (8) och för svensktalande 28 (12). Rela­
tivtalen för kvinnor voro: för finsktalande 
34 (26) och för svensktalande 17 (20).1)

l ) Kts. alaviitta 1 s. 7*. *) Se not l a s .  7*.
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Syntym ävuoden  mukaan jakaantuivat 
vuoden 1934 kuluessa yleistä työtä suo­
rittamaan tulleet seuraavasti (taulu 7).

Enligt födelseär fördelade sig de är 1934 
nykomna, tili allmänt ärbete hälinä perso- 
nema pä följande sätt (tab. 7).

Syntymävuosi. — Födelseär.

1 9 1 8 .........................................
1 9 1 7 ........................................
1 9 1 6 ................. .......................
1 9 1 5 ........................................
1 9 1 4 ........................................
1 9 1 3 ........................................
1 9 1 2 ........................................
1911 ........................................
1 9 1 0 ........................................
1905— 1909 ............................
1900— 1904 ............................
1895— 1899 ............................
1890—1894 ............................
1885— 1889 ............................
1880— 1884 ............................
1875—1879 ............................
1870— 1874 ............................
1865— 1869 ............................

L u k  u. — A n ta  1.

M iehiä.
M än.

7
5
5 

10 
16 
13 
15

103 (24' 
96 (3i; 
64 (191 
46 (15] 
28 (9 
20 (11

6 (3]

( -

Naisia, i Yhteensä. 
Kvinnor. I Summa.

-  (Dl 
2 "■ 
3
8 (16' 

25 (19 
30 (31 
39 (25' 
25 (27( 
30 (37) 

114(102 
88 (86’ 
71 (53' 
50 (321 
29 (6'
18 (3) 
13 ( - )

2 ( - )

1 (2)
2 (4)

1« (4)
13 (19) 
30 (21) 
40 (33) 
55 (29) 
38 (32) 
45 (4l)

217 (126) 
184 (ll7) 
135 (72) 

96 (47) 
57 (15) 
38 (14) 
19 (3)

5 (2
3 - )

Ensikerta­
laisia. 

Tidigare 
icke av- 

straffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Tidigare av- 
straffade.

20 (15) 
16 (9)
15 (11) 
14 ( l i ) 1 
40 (28)

1 1 
2 ( - )  
8 (2) 
7 (10) 

15 (13) 
20 (18) 
39 (20) 
23 (2 1 ) 
31 (30) 

177 (98) 
171 (105) 
125 (63) 

94 (44) 
52 (13) 
35 (13) 
17 (3)

3 , (2) 
3 ( - )

Prosentteina. —I procent.

k E

0. 2

1. «
1.1
1 .1
2.3 
3.7 
3.0
3.4

23.5 
21.9
14.6 
10.5

6.4 
4.6
1.4 
0.5 
0.2

s *g s-5 F

0.4
0.5
1.4
4.5 
5.5:
7.1
4.5
5.5 

20.7 
16.0 
12.9
9.1
5.3
3.3
2.4 
0.5 
0.4

S f
S3

0.1
0.2
1.0
1.3
3.0
4.1
5.6  
3.8
4.6 

22.0 
18.6 
13.7

9.7
5.8
3.8
1.9 
0.5 
0.3

.H

& 5 ?1” M.»“P. rt £■?  K B.n sp

1.2
3.6
9.1 

12.1
9.7
9.1 
8.5

24.3
7.9
6.11.2 
3.0
1.8 1.2 1.2

SH

Il s

Iti

0.10.2
1.0
0.81.8
2.4
4.7
2.8
3.8

21.5
20.8
15.2
11.4
6.3
4.3
2.1
0.4
0.4

Yhteensä —  Summa 438 (137) 550 (444) 988 (581) 165 (125)' 823 (456) lOO.o lOO.o 100.0100.o 100.0

Seuraava taulukko osoittaa vuonna 1934 Följande tabell utvisar de är 1934 ny-
tulleiden am m atin  pääryhmittäin (taulu 8). komnas yrke i huvudgrupper (tab. 8).

Maatalous —  Lanthushällning .............................................
Teollisuus y. m. —  Industri m. m ..................................... ....
Kauppa ja liikenne —  Affäisverksamhet och transport
Kotityö y. m. —  Hemarbete m . m ......................................
Julkinen toiminta —  Offentlig verksamhet ...................
Vapaat ammatit — Fria yrken .........................................
Irtolaisia, toimettomia —  Lösdrivare, utan sysselsättning

L u k u .  — A n t a l . Prosentteina.—I  procent.

Miehiä.
MäD.

Naisia.
K v in n or.

Yhteensä.
Sum m a.

Miehiä.
M än.

Naisia.
K v in ­
nor.

Y h ­
teensä.
Summa.

57 (2) 
326(112) 

35 (11) 
2 ( - )

2 (2) 
14 (10)

47 (4) 
235(190) 

56 (49) 
75 (85)2 H

135 (116)

104 (6) 
561(302) 
91 (60) 
77 (85) 
4 ( - )  
2 (2) 

149(126)

13.0
74.4

7.9
0.5
0.5
0.5
3.2

8.5
42.7
10.2
13.6 

0.4

24.6

10.5
56.8

9.2
7.8
0.4
0.2

15.1
Yhteensä —  Summa \ 438 (137) 550 (444) 988(581) lOO.o lOO.o lOO.o

Vuonna 1934 tulleista oli 61 (27) hen­
kilöä ilmoitettu avioliiton ulkopuolella syn­
tyneiksi. Näistä oli miehiä 23 (4) ja naisia 
38 (23). Yleistä työtä suorittamaan tul­
leiden koko lukuun verraten oli avioliiton 
ulkopuolella syntyneitä 6 .2  (4.6) %. (Tau­
lu 9).

Av de är 1934 nykomna uppgävos 61 
(27) personer, varav 23 (4) män och 38 (23) 
kvinnor, säsom födda vtom  äktenskapet. 
I förhällande tili hela antalet nykomna, 
tili allmänt arbete hälinä personer utgjorde 
de utom äktenskapet föddas antal 6 .2

(4.6) %. (Tab. 9).
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Kertomusvuoden kuluessa tulleiden avio- De under redogörelseäret nykomna per- 
liitto- ja perhesuhteet olivat seuraavat. sonernas civilständ ooh familjeförhällariden 
(Taulu 9). ' voro följande. (Tab. 9).

1 . L u k u .  — A n t a l . P rosentteina.— I  procent.

i M iehiä. Naisia. Yhteensä. M iehiä.
Naisia.
K v in -

Y h -

1 Män. K vinnor. Sum m a. M än. nor. Summn.

Naimattomia —  Ogifta .......................................................... 259(104) 388(392) 647(496) 59.1 70.5 65.6
Naineita, joilla on lapsia —  Gifta, med b a in ................... 116 (16) 57 (10) 173 (26) 26.5 10.4 17.5
Naineita, lapsettomia —  Gifta, bamlösa .......................
Leskiä, joilla on lapsia —  Änklingar 0. änkor, med barn

45 (5) 42 (16) 87 (21) 10.3 7.6 8.8
3 (2) 24 (7) 27 (9) 0.7 4.4 2.8

Leskiä, lapsettomia —  Anldingar 0. ankor, barnlösa.. 4 (2) 20 (7) 24 (9) 0.9 3.6 2.4
Avioeron saaneita, joilla on lapsia —  Fränskilda, med 

bam  ....................................................................................... 7 (7) 11 (8) 18 (15) 1.6 2.0 1.8
Avioeron saaneita, lapsettomia —  Fränskilda, barnlösa 4 ( - ) 8 (4) 12 (4) 0.9 1.5 1.2

Yhteensä —  Summa 438 (136) 550(444) 988(580) 100.0 100.O 100.O
Ilmoittamattomat —  Ej u p p g iv n a .................................... -  (1) ~  ( - ) -  (1) — — —

Uskontunnustuksensa mukaan jakaantui­
vat vuonna 1934 tulleet seuraavasti: lute­
rilaisia 934 (563) eli 97.0 (98.6) % , näistä 
miehiä 404 (131) ja naisia 530 (432), kreik­
kalaiskatolisia 23 (6) eli 2.4 (l.o) % , joista 
16 (1) miestä ja 7 (5) naista sekä muuta 
uskontoa tunnustavia 4 eli 0.4 % , joista 3 
miestä ja 1 nainen. Siviilirekisteriin kuu­
luvia oli 2 (2). eli 0.2 (0.4) % , näistä 1 mies 
ja 1 (2) nainen. Henkilöitä, joiden uskon­
tunnustusta ei oltu ilmoitettu, oli 25 (10) 
eli 2.5 (1.7) % , näistä 14 (5) miestä ja 11 
(5) naista. (Taulu 9.)

Enligt trosbekännelse fördelade sig de är 
1934 nykomna pä följande sätt: luteraner 
voro 934 (563) eller 97.o (98.6) % , därav 
404 (131) män och 530 (432) kvinnor, 
grekisk-katoliker 23 (6) eller 2.4 (l.o) % , 
därav 16 (1) män och 7 (5) kvinnor och 
4 personer eller 0.4 % , därav 3 män och 
1 kvinna, hade anpan konfession. I civil- 
registret voro införda 2 (2) eller 0.2 (0.4) % , 
därav 1 man och 1 (2) kvinna. För 25 
(10) personer eller 2.5 (1.7) % , därav 14 
(5) män och 11 (5) kvinnor, hade trogbe- 
kännelse ej uppgivits. (Tab. 9).

Yleistä työtä suorittamaan tulleiden sivis- 
tyskanta oli ilmoitettu seuraavaksi: keski­
koulua korkeamman sivistyksen saaneita 
1 mies eli 0.1  % , keskikoulusivistyksen 
saaneita 5 (10) eli 0.5 (1.7) % , joista 2 (4) 
miestä ja 3 (6) naista, kansakoulusivistyk- 
sen saaneita 488 (358), joista miehiä 216 
(84) ja naisia 272 (274), eli 50.0 (61.8) % , 
luku- ja kirjoitustaitoisia 457 (199), joista 
miehiä 201 (43) ja naisia 256 (156), eli
46.8 (34.4) % , vain lukutaitoisia 15 (11), 
joista miehiä 4 (4) ja naisia 11 (7), eli 1.6
(1.9) % , lukutaidottomia 10 (1), joista mie­
hiä 5 (1) ja naisia 5, eli l.o (0.2) %  ja 
sivistyskanta tuntematon 12 (2), eli 1.2 
(0.3) % , joista & (1) miestä ja 3 (1) naista. 
(Taulu 9).

Bildningsgraden för de nykomna, tili 
allmänt arbete hälinä personema hade upp­
givits säsom följer: högre än mellanskole- 
bildning 1 man eller O.i % , mellanskole- 
bildning 5 (10) eller 0.5 (1.7) % , därav 2 
(4) män och 3 (6) kvinnor, folkskolebild- 
ning 488 (358), därav 216 (84) män och 
272 (274) kvinnor, eller 50.o (61.8) % , sä- 
väl läs- som skrivkunniga 457 (199), därav 
201 (43) män och 256 (156) kvinnor, eller
46.8 (34.4) % , endast läskunniga 15 (11), 
därav 4 (4) män och 11 (7) kvinnor, eller
1.6 (1.9) % , icke läskunniga 10 (1), därav 
5 (1) män och 5 kvinnor, eller l.o (0.2) %  
och bildningsgraden okänd för 12 (2) eller
1.2 (0.3) % , därav 9 (1) män och 3 (1) 
kvinnor. (Tab. 9).
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Varällisuusolot taas oli ilmoitettu seuraa- 
viksi: hyvät 3 eli 0.3 % , joista 2 miestä ja 
1 näinen, keskinkertaiset 123 (3) eli 13.l 
(0.6) % , joista miehiä 90 (1) ja naisia 33 
(2), huonot 816 (542) eli 86.6  (99.4) % , 
joista miehiä 315 (117) ja naisia 501 (425) 
ja tuntemattomat 46 (36) eli 4.7 (6 .2 ) %, 
joista miehiä 31 (19) ja naisia 15 (17).

Syntymäpaikka. Yleistä työtä vuonna 
1934 suorittamaan tulleista oli 2 (4) miestä 
ja 3 (3) naista syntynyt ulkomailla, 3 mie­
hen ja 1 naisen syntymäpaikasta puuttu­
vat. tiedot. Muut 979 (574) olivat syn­
tyneet Suomessa, niistä kaupungeissa 194 
(145), eli 19.8 (25.3) % , ja maaseudulla 
7.85 (429) eli 80.2 (74.7) % . Kaupun­
geissa syntyneistä oli miehiä 89 (53) ja 
naisia 105 (92) sekä maaseudulla synty­
neistä miehiä 344 (80) ja  naisia 441 (349). 
(Taulu 10).

Kotipaikka. Kertomusvuoden kuluessa 
yleistä työtä suorittamaan tulleista puut­
tui tietoja 2 miehen kotipaikasta, 986 (581) 
henkilöstä oli 584 (488) eli 59.2 (84.o) %  
kotoisin kaupungeista ja 402 (93) eli 40.8-
(I6 .0) %  maaseudulta. Kaupungeista oli 
kotoisin 191 (115) miestä ja 393 (373) 
naista. Maaseudulta oli kotoisin 246 (22) 
miestä ja 156 (71) naista. (Taulu 11.)

Alkoholinkäyttö. Kysymykseen: käyttää­
kö väkijuomia (tiedot esitetään vain teks­
tissä) oh vuonna 1934 tulleista 558 (496) 
eli 77.4  (8 6 .7) %  antanut myöntävän ja 
1631 (76) eli 22.6 (13.3) %  kieltävän vas­
tauksen. Myöntävän vastauksen antaneista 
oli miehiä 179 (119) ja naisia 379 (377), 
kieltävän vastauksen antaneista miehiä 53 
(13) ja naisia 110 (63). Tietoja puuttui 
267 (9) henkilöstä eli 27.0 (1.5) % , joista 
206 (5) miestä ja 61 (4) naista.

Förmögenhetsyillkoren hade äter upp- 
givits säsom följer: goda 3 eher 0.3  % , 
varav 2  män och 1 kvinna, medelmättiga 
123 (3) eller-I3.i (0 .6 ).% , därav 90 (1) 
män och 33 (2) kvinnor, däliga 816 (542) 
eller 86,6  (9 9 .4) % , därav 315 (117) män 
och 501 (425) kvinnor, samt okända 46 
(36) eller 4.7  (6 .2) % , därav 31 (19) män 
och 15 (17) kvinnor.

Födelseort. Av de är 1934 nykomna, 
tili allmänt arbete hälinä personerna voro 
2 (4) män och 3 (3) kvinnor födda i ut- 
landet, om 3 män och 1 kvinna saknades 
uppgift om födelseort. övriga 979 (574) 
voro födda i Finland, nämligen i stad 194 
(145) eller 19.8 (25.3) %  samt pä landet 
785 (429) eller 80.2 (7 4 .7) % . Av de i 
städerna födda voro 89 (53) män och 105 
(92) kvinnor samt av de pä landsorten 
födda 344 (80) män och 441 (349) kvinnor. 
(Tab. 10).

Hemort. Vidkommande de under be- 
rättelseäret nykomna, tili allmänt arbete 
hälinä personerna framgär, att för 2  män 
saknades uppgift om hemvist, av 986 (581) 
personer hade 584 (488) eller 59.2 (84.0) %  
sin hemort i stad och 402 (93) eller 40.8
(16.0) %  pä landsbygden. I städerna hörde 
hemma 191 (115) män och 393 (373) kvin­
nor samt pä landet 246 (22) män och 156 
(71) kvinnor. (Tab. 11.)

Alkoholbruk. Pä frägan: använder ifrä- 
gavarande person rusdrycker (uppgifter 
härom ingä endast i texten) hade av de 
är 1934 nykomna 558 (496) personer eller
77.4 (8 6 .7) %  givit ett jakande samt 163 
(76) personer eller 22.6 (13.3) %  ett ne- 
kande svar. A v de förstnämnda voro 179 
(119) män och 379 (377) kvinnor samt av 
de sistnämnda 53 (13) män och 110 (63) 
kvinnor. Uppgift saknadeä om 267 (9) 
personer eller 27.0 (1.5) % , varav 206 (5) 
män och 61 (4) kvinnor.
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Nuoret kuritushuone- ja vankeusvangit sekä Unga tukthus- och fängelsefängar samt tili 
yleisessä työssä pidetyt nuoret henkilöt. allmänt arbete hälinä unga personer.

Seuraava taulukko koskee vuonna 1934 
rangaistuslaitoksiin tulleita 21 vuotta nuo­
rempia kuritushuone- ja vankeusvankeja 
sekä yleisessä työssä pidettyjä ja antaa 
tietoja heidän ikäsuhteistaan, rangaistuk­
sen laadusta, rangaistusajan pituudesta 
sekä aikaisemmin rangaistuista.

Följande tabell avser tukthus- och fän­
gelsefängar samt till allmänt arbete hällna 
personer, vilka icke ännu fyllt 21 är och 
söm under är 1934 kommit tili straff - 
anstaltema, samt meddelar uppgifter om 
aider, straffets art och strafftidens längd 
samt om tidigare avstraffade.

Sukupuoli ja  ikä.

R angaistuksen laatu ja  rangaistusajan pituus. 
Straffets art och  strafftidens längd.

K uritushuone-
rangaistus.

Tukthusstraff.

V  ankeusrangaistus. 
Fängelsestraff.

Kön och AIder. Alle 9 kuukauden. 
U

nder 9 m
Anader.

0—
12 kuukautta. 

0—
12 m

Anader.

1—
2 vuotta. 
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2 v. tai pitem
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2 Ar eller lAngre tid.
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3 kuukautta, 

1—
3 m

Anader.

3—
6 kuukautta. 
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Anader.

6—
12 kuukautta. 

6—
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1 Ar eller langre tid.
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Miehiä. —  Man.
IB vuoden ikäisiä - äriga........... — i i __ __ 3 u 3 3 __ 22 — — 2 2 2 — __
16 # » » ........... 4 2 i 2 — 11 17 16 8 l 62 4 i 6 i i 2 — —
17 » » » ........... 14 2 8 6 — 13 23 18 8 2 94 6 — 2 13 5 3 2
18 » > » ........... 29 6 20 20 — 19 39 30 8 . 6 177 15 2 13 6 9 4 . 3
19 » » » ........... 24 13 32 21 i 18 33 46 16 8 212 20 3 22 32 11 7 2
20 » '  » » ........... 40 16 29 32 — 30 53 72 13 4 289 25 5 13 39 43 13 4

Yhteensä —  Summa 111 40 91 81 i 94 176 185 56 21 856 70 11 58 103 72 27 11

Naisia. —  Kvinnor.
16 vuoden ikäisiä - ä riga ........... __ . --- — — — — 1 — __ __ 1 — __ — __ — — —
16 ■ * » » ........... _ _ _ _ _ 2 1 _ _ _ 3 _ _ _ __ — _ _
17 j> » * ............ 3 — — — — 1 4 4 — 3 1 5 2 _ 2 1 2 — 2
18 » » * ............ 2 — — 2 — 3 8 3 — 6 24 2 — 3 4 2 — 2
19 » » » ............ — — 4 — — 5 12 7 3 15 46 5 1 6 5 3 — 7
20 * » » ............ 4 1 2 — i 3 13 8 2 29 68 6 — 3 8 1 1 8

Yhteensä —  Summa 9 1 6 2 i 14 39 22 5 ■53 152 15 1 14 18 8 1 19

Kaikkiaan —  Inalles 120 41 97 83 2 108 215 207 61 74 1 0 0 8 85 12 72 121 80 28 30

la

Yksinom aan 
sak k oran ­

gaistukseen. 
E n b a r t  tili 

böter.

E nnen tuom itut. 
T idigare dom da.

K uritushuone- 
ta i  vankeusrangais* 

tukseen.
T ili tukthus- eller 

fängelsestraff.
H
B *



Lisäys. — Tillägg.
Pohjoismaista vankitilastoa vuo.delta 1933. — Nordisk fängstatistik för är 1933.
Statistique des personnes incarcérées en 1933 dans les établissements pénitentiaires des pays du Nord.

Tiedot Ruotsista, Norjasta ja Tanskasta 
saatu näiden maitten vankeinhoitovirastoista.

S e l i t y k s i ä .
Suomen kuritushuone vankeja vastaavat Ruotsissa 

lähinnä rangaistustyövangit (straffarbetsf&ngar).
Suomen vankeusvankeja vastaavat samannimiset 

vangit muissa pohjoismaissa (Ruotsissa fängelse- 
fängar, Norjassa fengselfanger ja  Tanskassa Faeng- 
selfanger). Norjassa ja  Tanskassa ei ole kuritushuone- 
rangaistusta vastaavaa rangaistu&lajia, joten vankeus- 
vankeihin sisältyvät siellä sellaisetkin henkilöt, jotka 
Suomessa olisi tuomittu kuritushuonerangaistukseen.

Suomen yleisessä työssä pidettyjä vastaavat Ruot­
sissa ja  Norjassa lähinnä pakkotyössä (tvängsarbete 
Ruotsissa ja tvangsarbeide Norjassa) pidetyt sekä 
Tanskassa työhuoneissa (Arbejdshus) pidetyt.

Sakonsovittajaryhmät vastaavat pääasiallisesti toi­
siaan eri pohjoismaissa.

Suomen pakkolaitokseen määrättyjä vastaavat 
Ruotsissa eristettäviksi (internering) ja  Tanskassa 
turvasäilöön (Sikkerhedsforvaring) tuomitut.

Vankeudeksi muunnettua arestirangaistusta esiin­
tyy vain Suomessa (sen laadusta kts. lähemmin s. 4.1 *).

Uppgifterna fran Sverige, Norge och Dan­
mark hava lamnats av vederborande lander» 
f angvardsverk.

F o r k la  r in  ga r .
Tukthusf&ngarna i Finland aro narmast ekviva- 

lenta med straffarbetsf&ngar i Sverige.
Fangelsef&ngar i Finland, Sverige, Norge (fengsel­

fanger) och Danmark (Faengselfanger) motsvara var- 
andra. I  Norge och i Danmark finnes ingen mot- 
svarighet till tukthusstraff. Darfor ing& bland fan- 
gelsef&ngar i dessa lander aven sadana personer, som 
i Finland hade blivit domda till tukthusstraff.

Benamningen till allmant arbete hallna motsvaras 
i Sverige och i Norge av benamningen till tv&ngs- 
arbete (tvangsarbeide) hallna och i Danmark av be- 
namningen i arbetshusen (Arbejdshus) forvarade.

Botesforsonaregruppema motsvara huvudsakligen 
varandra i de olika nordiska landerna.

Tvangsinrattning i Finland motsvaras av interne- 
ring i Sverige och av sakerhetsforvaring (Sikkerheds­
forvaring) i Danmark.

Arreststraff, som forvandlats till fangelse forekom- 
mer endast i Finland (om dess art, se narmare s. 41*).

I. SUOMI. — FINLAND. — FINLANDE.
A . Vuoden 1933 alussa rangaistuslaitoksissa olleet. — Personer, som  vid början av är

1933 befunno sig i straffanstalterna.
Personnes présentes le l:e r  janvier 1933 dans les établissements 'pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhmissä.— Fângarnas antal i de olika fànggrupperna.
N om bre des détenus dans les d ifféren ts groupes.

Miehiä. —-Mân. Naisia. — Kvlnnor. 100 000 as.
Hommes. Femmes. Yhteensä. kohden. 

Per 100 000
luku.

%
luku.
Antal. %

Summa.
Total.

personer. 
Par 100 000

Nombre. Nombre. habitants.

Kuritushüonevangit— Tukthusf ângar —  Eéclusionnaires 5 059 93.8 332 6.2 5 391 153.3
Vankeusvangit —  Fângelsefângar —  Prisonniers ...........
Yleisessä työssä pidetyt— Tiu allmänt arbete hälinä —

884 86.2 141 13.8 1025 29.1

Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) 
Arestirangaistukseen tuomitut, joiden rangaistus oli

75 24.6 230 75.4 305 8.7

muunnettu vankeudeksi —  Tili arreststraff dömda, 
vilkas straff förvandlats tili fängelse —  Condamnés 
aux arrêts, dont la peine a été changée en prison  . . . .

Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une
amende subissant la prison pour amende non payée . . 594 94.6 34 5.4 628 17.9

Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 6612 90.0 737 lO.o 7 349 209.0

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1934. III.  —  Rättsstatistik. Brottsligheten âr 1934. III. 
343,— 37
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2. Ennen rangaistujen luku. — Antal tidigare avstraffade.
N om bre des récid ivistes.

58*

Luku. — Antal. Prosentteina.— I procent.
N ombre. Pour cent.

Miehiä. Kalsia. Yhteensä. Miehiä. Kaisla. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

Hommes. Fem m es. Total. H om m es. Fem m es. Total.

Kuritushuonevangit —  Tukthusfängar —  Réclusion-
n a ires ....................................................................................... 3061 152 3 213 60.5 45.8 59.6

Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers ........... 498 71 569 56.3 50.4 55.5
Yleisessä työssä pidetyt— Till allmänt arbete hälinä— 1

Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) 63 197 260 84.0 85.7 85.2

B . Vuoden 1933 kuluessa rangaistuslaitoksiin tulleet. — De till straffanstalterna under
dr 1933 nykomna.

Personnes entrées pendant Vannée 1933 dans les établissements pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângarnas antal i de olika fanggruppema.
N om bre des détenus dans les d ifféren ts groupes.

M iehiä. —  Män. 
Hom mes.

Naisia'. —  K vinnor. 
F em m es. Yhteensä.

100 000 aa. 
kohden .

P er 100 000

L uku .
A ntal.

Nombre.
%

L uku . 
v A n ta l. 

N om bre.
%

Sum m a.
Total.

personer.
P a r 100 000 

habitants.

Kuritushuonevangit —  Tukthusfângar —  Réclusionnavres 3 752 91.9 332 8J. 4 084 115.9
Vankeusvangit —  Fângelsefângar —  Prisonniers ........... 4178 87.3 607 12.7 4 785 135.7
Yleisessä työssä pidetyt— TiÜ allmänt arbete hälinä—

Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) 137 23.6 444 76.4 581 16.5
Arestirangaistukseen tuomitut, joiden rangaistus oli

muunnettu vankeudeksi —  Tili arreststratf dömda,
vilkas straff förvandlats tili fängelse —  Condamnés
aux arrêts, dont la peine a été changée en p r iso n ___

Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une
86 lOO.o — 86 2.4

amende subissant la prison pour amende non payée . . 17 736 92.8 1377 7.2 19113 542.2

K aikkiaan — Inalles — E n sem b le 25889 90.4 2 760 9.6 28 649 812.7

2. Ennen rangaistujen luku. — Antal tidigare avstraffade.
N om bre des récid ivistes.

Luku. —  Antal. 
N ombre.

Prosentteina.— I procent, 
P ou r  cent.

Miehiä. Kaisia. Yhteensä. Miehiä. Kaisla. Yhteensä.
Män. Kvinnor, Summa. Män. Kvinnor. Summa.

H om m es. Fem m es. Total. H om m es. Fem m es. Total.

Kuritushuonevangit —  Tukthusfangar — ■ Réclusion-
navres....................................................................................... 2 261 156 2 417 60.3 47.0 59.2

Vankeusvangit —  Fângelsefângar —  P rison n iers...........- 2180 276 2 456 52.2 45.5 51.3
Yleisessä työssä pidetyt— Tili allmänt arbete hälinä—

Employés aux travaux publics (travaux correctionnels) 116 340 456 -84.7 76.6 78.5
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3. Eri vankiryhmien vangit iän mukaan. — Fàngari de olika fànggruppema fördelade enligt aider.

L es détenus dans les groupes d ifféren ts rép a rtis selon  l ’âge.

. Absoluuttiset luvut.— Absoluta tal. — Nombre. Prosentteina.
17 18—20 21 v. ja enemmän. I  procent.

21 àr ocn âldre.
v. —- àr. — ans. V . —- àr. — ans. 21 ans passés.

21 v. ja
M. N. Yht. M. N. Yht. M. N. Yht. 16—17 18—20 enemmän.
M. K. Summa. M. K. Summa. M. K. Summa. v. — âr. v. — âr.
B . F. Total. H . F . Total. B. F . Total. ans. ans. 21 a m

passés.

Kuritushuonevangit —  Tukthusfàngar —
Réclusionnaires ........................................... 42 i 48 466 27 493 3 244 304 3 548 l x 12.0 86.9

Vankeusvangit —  F üngclsef ângar —  Pri-
sonniers ........................................................ 191 16 207 443 62 505 3 544 529 4 073 4.3 -10.6 85.1

Yleisessä työssä  pidetyt —  Tili a llm änt1
arbete hälinä —  Employés aux travaux]
publics (travaux correctionnels)  ........... '2 6 8 8 48 56 127 390 517 1.4 9.6 89.0

Arestirangaistukseen tuom itut, jo iden  ran-
gaistus oli m uunnettu vankeudeksi —
Till arreststraü döm da, vilkas straff!
förändrats' tili fängelse —  Condamnés
aux arrêts, dont la peine a été change
en p r iso n ...................................................... • .— — ---- 3 — 3 83 — 83 — 3.5 96,5

Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Cou-
damnés à une amende subissant la prison
pour amende non p a yée ............................ 388 1853 16 922 1.8 9.7 88.5

Kaikkiaan — Inalles— Ensemble '596 2 910 25143 2.1 10.Í 87.8

IL R U O T S I .  —  S V E R I G E .  —  S U È D E .

A . Vuoden 1933 alussa rangaistuslaitoksissa olleet. — Personer, som  vid början av dr
1933 befunno sig i straffanstalterna.

Personnes 'présentes le l:e r  janvier 1933 dans, les établissements 'pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângarnas antal i de olika fànggruppema.
N om bre des détenus dans les d ifféren ts groupes.

-

Rangaistustyövangit —  Straffarbetsfângar —  Réclusion­
naires (Condamnés aux travaux forcés) .......................

Vankeusvangit —  Fângelsefàngar —  Prisonniers.............
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ............................
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une 

amende subissant la prison pour amende non payée . .  
Eristettäviksi tuomitut —  Tili intemering dömda —  

Condamnés à l’internement ...............................................

Miehiä. —  Män. 
H om m es.

Naisia. —  Kvinnor. 
Fem m es. Yhteensä.

Summa.
Total.

100 000 as.
kohden. 

Per 100 000 
perBoner. 

P a r 100 000 
habitants.

Luku.
Antal.

Nombre.
%

Luku.
Antal.

N ombre.
%

1331
225

209

249

100

95.6
98.3

68.5

98.8

98.0

61
4

96

3

'2

4.4
1.7

31.5

1.2

2.0

1392
229

305

252

102

22.5
3.7

4.9

4.1 .

1.6
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 2114 92.7 166 7.8 2 280 36.8
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2. Ennen rangaistujen luku. — Antal tidigare avstraffade.

N om bre des récid ivistes.

Rangaistustyövangit —  Straffarbetsfängar —  Réclusion-
navres (Condamnés aux travaux jo r c ê s ) ........................

Vankejisvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers ...........
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvàngsarbete hälinä — 

Employés aux travaux correctionnels ............................

Luku. —  Antal. 
Nombre.

Prosentteina. —  I  procent. 
Pour cent.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Mielilä. Naisia. Yhteensä.
Hän. Kvinnor. Summa. Mä n. Kvinnor. Summa.

Hommes. Femmes. Total. Sommes. Femmes. Total.

571 19 690 42.9 31.1 42.4
77 1 78 34.2 25.0 34.1

143 27 170 68.4 28.1 56.7

B . Vuoden 1933 kuluessa rangaistuslaitoksiin tulleet. — De tili straffanstalterna under
dr 1933 nykomna.

Personnes entrées pendant Vannée 1933 dans les établissements pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fângarnas antal i 'de  olika fânggruppema.
N om bre des détenus dans lés d ifféren ts groupes.

Rangaistustyövangit —  Straffarbetsfängar —  Réclusion-
naires (Condamnés aux travaux forcés) ........................

Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers.............
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvàngsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ............................
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une 

amende subissant la prison pour amende non payée . .  
Eristettäviksi tuomitut —  Tili intemering dömda —  

Condamnés à l’internement ...............................................

Miehiä. — Män. 
Hommes.

Naisia. — Kvinnor. 
Femmes. Yhteensä.

Summa.
Total.

100 000 as.
kohden. 

Per 100 000 
personer. 

Par 100 000 
habitants.

Luku.
Antal.

Nombre.
%

Luku.
Antal.

Nombre.
%

1425
1036

222

11 237

26

93.9
96.6

69.2

97.8

89.7

92
36

99

253

3

6.1
3.4

30.8

2.2

10.3

1517
1072

321

11490

29

24.4
17.3

5.2

185.3

0.5
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 13 946 “ 96.7 483 3.8 14429 232.7

2. Ennen rangaistujen luku. —  Antal tidigare avstraffade.
N om bre des récid ivistes.

Luku.— Antal. Prosentteina. —  I procent.
Nombre. Pour cent.

- Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvinnor. Summa. Män. Kvinnor. Summa.

Hommes. Femmes. Total. Hommes. F  emme 8. Totot..

Rangaistustyövangit —  Straffarbetsfängär —■ Réclusion- -
navres (Condamnés aux travaux forcés) ........................ 552 16 568 38.7 17.4 37.4

Vankeusvangit —  Fängelsefängar —  Prisonniers ........... 290 8 298 28.0 22.2 27.8
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvàngsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ...........................■ 147 36 183 66.2 36.4 57.0
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3. Eri vankiryhmien vangit iän mukaan. —  Fangar i de olika fänggrupperna fördelade

enligt aider.
L es détenus dans les grow pes d ifféren ts rép a rtis selon  l ’âge.

Absoluuttiset luvut.— Absoluta tai. — Nombre. Prosentteina.

V . —
15— 
- 4r.

17
— ans. V . —

18— 
- ár.

20
— ans.

21 v. ja enemmän. 
21 Ar och äldre' 

21 ans passés.

I procent. 
Pour cent.

M.
M.
H.

N.
K.
F.

Yht.
Summa.

Total.

M.
M.
S.

N.
K.
F.

Yht.
Sumina.

Total.

M.
M.
H .

N.
K.
F.

Yht.
Summa.

Total.

15— 17 
v. — Ar. 

ans.

18— 20 
v. — âr. 

ans.

21 v. ja 
enemmän. 
21 &r och 

äldre. 
21 ans 
passés.

Rangaistustvovangit —  Straffarbetsfàngar 
—  Réclusûmnaires ( Condamnés aux tra­
vaux forcés) ................................................ 9 2 l i 133 13 146 1283 ' 77 1360 0.7 9.6 89.7

Vankeus vangit —  Fängelsefängar —  Pri­
sonniers ....................................................... 4 4 70 3 73 962 33 995 0.4 6.8 92.8

Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvàngsarbete 
hälinä —  Employés aux travaux correc­
tionnels .......................................................... 2 3 5 220 96 316 1.6 98.4

Sakonsovittajat —  Bötesförsonaie —  Con­
damnés à une amende subissant la prison 
pour amende non payée ........................ 155 155 951 4 955 10131 249 10 380 1.4 8.3 90.3

Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 168 2 170 1156 23 1179 12 596 455 13 051 1 . 2 8 . 2 90.6

m . N O R J A . —  N O R G E . —  N O R V È G E .

A . Vuoden 1933 alussa rangaistuslaitoksissa olleet. — Personer, sont vid början av dr
1933 befunno sig i straffanstalterna.

Personnes présentes le lier janvier 1933 dans les établissements pénitentiaires.

Vankien luku eri vankiryhmissä. — Fàngamas antal i de olika fânggruppema.
N om bre des détenus dans les d ifféren ts groupes.

Miehiä. - -Mân. kaisla. —1 Kvlnnor. 100 000 as.
Sommes. Femmes. Yhteensä. kohden. 

Per 100 000
Luku.
Antal. %

Luku.
Antal. %

Summa.
Total.

personer. 
Par 100 000

Nombre^ Nombre. habitants.

V ankeus vangit —  F ängelsef ângar —  Prisonniers ........... 657 96.5 24 3.5 681 24.0
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvângsarbete hälinä —

Employés aux travaux correctionnels ........... ; .............. 374 88.6 48 11.4 ' 422 14.8
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés• à une

amende subissant la prison pour amende non p a yée.. 165 95.4 8 ' 4.6 173 6.1
kaikkiaan — Inalles — Ensemble 1196 93.7 80 6.3 1276 44.0
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B . Vuoden 1933 kuluessa rangaistuslaitoksiin tulleet. — De tili straffanstalterna under

är 1933 nykomna.
Personnes entrées pendant Vannée 1933 dans les établissements pénitentiaires.

1.. Vankien luku eri vankiryhmissä.:— Fângarnas antal i de olika fanggrupperna.-
N om bre des détenus dans les d ifféren ts groupes.

Miehiä. - -  Mân. Kaisla. —  Kvinnor. 100 000 as.
Hommes. Femmes. Yhteensä. kohden.

Per 100 000
Luku. Luku. Summa. personer.
Antal. % Àntal. % Total. Par 100 000

Nombre. Nombre. habitants.

Vankeusvangit —  Fângelsefângar —  Prisonniers ...........
Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvàngsarbete hälinä —

3 676 95.0 192 5.0 3 868 135.6

Employés aux travaux correctionnels ............................
Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Condamnés à une

121 82.9 . 25 17.1 146 5.1

amende subissant la prison pour amende non p a yée.. 10 472 95.5 499 4,5 10 971 384.8
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 14 269 95.2 716 4.8 14985 525.5

2■ Eri vankiryhmien vangit iän mukaan. —Eängar i de olika fänggrupperna fördelade enligt àlder.
L es détenus dans les groupes d ifféren ts-rép a rtis selon  l'âge.

Absoluuttiset luvut. — Absoluta tai. —  Nombre. Prosentteina.
14—17 18t—20 21 V . ja enemmän. I  procent.

V . - ár. —  a n s. V .  —- är. —  a n s.
21 &r och äldre. 
21 a n s  p a ssés .

Pour cent.

21 V .  ja
M. N. Yht. M. K. Yht. M. N. Yht. 14—17 18— 20 enemmän.
M. K. Summa. M, K. Summa. M. K. Summa. V .—  Är V . — ár. 21 ár och 

äldre.H. F. Total. H . F. Total. H. F. Total. ans. a n s .
p a ssés .

Vankeusvangit —  Fângelsefângar —  Pri-
sonniers ................................................... 20 _ 20 196 4 200 3 688 212 3 900 0.5 4.8 94.7

Pakkotyössä pidetyt —  Tili tvàngsarbete
hälinä —  Employés aux travaux correc­
tionnels ........................................... .................. 1 1 121 . 24 145 0.7 99.3

Sakonsovittajat —  Bötesförsonare —  Con-
damnés à  une amende subissant la prison  
pour amende non p a yée*) ....................... 17 17 396 4 400 10 323 479 10 802 0.1 3.6 96.3

Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 37 — 37 592 9 601 14132 715 14 847 0.2 3.9 " 95.9

ÏY. T A N S K A .  —  D A N M A R K .  - D A N E M A B K .

A . Vuoden 1933 alussa rangaistuslaitoksissa olleet. — Personer, som  vid början av är
1933 befunno sig i straffanstalterna.

Personnes présentes le l:er  janvier 1933 dans les établissements pénitentiaires.

V a l t i o n v a n k i l o i s s a —  I s t a t s f ä n g e l s e r n a  —
Dans les prisons de l’E ta t.................................................

A r e s t i h u o n e i s s a  —  I a r r e s t h u s e n —  Dans les- 
maisons d’arrêt................................................................ ..

Miehiä. — Män. 
Hommes.

Kaisia. — Kvinnor. 
Femmes. Yhteensä.

Summa.
Total.

100 000 as.
kohden. 

Per 100 000 
personer. 

Par 100 000 
habitants.

Luku.
Antal.

Hombre.
%

Luku.
Antal.

Nomine.
%

1297

744

98.3

94.7

22

42

1.7*

5.3

1319

786

36.6

21.8
Kaikkiaan — Inalles — Ensemble 2041 97.0 64 3.0 2105 58.4

x) V7 -32— a0/ 6 -33 rangaistustaan kärsimään tulleet. —  De under tiden V7 "32— 3% -3 3  nykomna. —  Entrés du l:er  
juillet 1932 jusqu'au 30:ème juin 1933.
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B . Vuoden 1933 kuluessa rangaistuslaitoksiin tulleet. — De tili straffanstalterna under

dr 1933 nykomna.
Personnes entrées pendant l’anriée 1933 dans les établissements pénitentiaires.

1. Vankien luku eri vankiryhmissä. —  Fângamas antal i de olika fanggrupperna.
N om bre des détenus dans les d ifféren ts groupes.

V - a l t i o n v a n k i l a t  j a  e r i k o i s l a i t o k s e t ___
S t a t s f ä n g e l s e r  o c h  s p e c i a l a n s t a l t e r . —  
Prisons de l’Etat et établissements spéciaux.

Vankilat— Fängelser —  Prisons .........................................
Nuorisovanldla —  Ungdomsfângelset— La prison pour

jeunes gens ...........................................................................
Psykopaattivankila —  Psykopatfângelset —  La prison

pour psychopaies............. . ..................................................
Työhuoneet —  Aibetshusen —  M aisons de travail -----
Turvasäilö (pakkolaitos)— Säkerhetsförvaringen (tvângs- 

inrättning) —  M aison de sûreté (pour récidivistes) ..

A  r e s t i h u o n e e t .  —  A r r e s t h u s e n .  —  M aisons 
.d'arrêt.

Pidätettyjä— Anhàllna— En étal de détention préven­
tive ......................................................... .................................

Kärsimään lievempää vankeusrangaistusta —  F öt att 
undergâ lindrigare fängelsestraff—  Pour subir une
peine légère d’emprisonnement ..................... ..................

Kärsimään ankarampaa vankeusrangaistusta —  För att 
undergâ strängare fängelsestraff —  Pour subir 'une
peine plus sévère d’ em prisonnem ent................. ‘ .............

Sovittamaan sakkoja —  För att försona böter —  Pour
subir la prison pour amende non payée ........................

Sovittamaan laiminlyötyä elatusapua. —  För att av- 
tjäna försummat underhällsbidrag— Faute de paye-

,ment de pension alim entaire..................... . .  ... ....
Sovittamaan uhkasakkoa —  För att försona vite.— 

Pour amende n m  payée (transgression d’une défense
sous peine d’am en d e)....................................................... ..

Odottamaan pääsyä valtionvankiloihin —  I väntan pà 
plats i statsfängelset —  Attendant une place dans les 
prisons de l’E ta t ..................................................... ............

Kaikkiaan — Inallet — Ensemble |

Miehiä. —  Mfin. 
Sommet.

Naisia. —  Kvinnor. 
Femmes. 1 Yhteensä. 

Summa. 
Total.

:

100 000 as.
kohden. 

Per 100 000 
personer. 

Par 1 00  Ô00 
habitants.

Luku.
Antal.

Nombre.
0//O

Luku. 
Antal. 

Nombre.
%

710 97.3 20 2.7 730 20.1 •

70 100. o — — 70 1 .9 '

27 96.4 ' 1 3.6 28 ' 0.8-
186 97.4 5 2.6 191 5.3

1 100.0 — — 1 (0.03)

1

5 637 91.2 543 8.8 6 1 8 0 170.4

765 95.5 36 4.5 801 22.1

1891 90.7 193 9.3 2 084 57.4

7 802 97.8 176 2.2 7 978 220.0

■9Ö9' 99.6 4 0.4 913
I

25.2

9 100.O — — 9 0.2

472 100.O ___ — 472 13.0

18 479 95.0 ] 978 | 5.0 1 19 457 |> 1 536.4

2. Ennen rangaistujen luku. —  Antal tidigare avstraffade.
N om bre des récid ivistes.

V a l t i o n v a n k i l a t  j a  e r i k o i s l a i t o k s e t . —  
S t a t s f  ä n g e l s e r  o c h  s p e c i a l a n s t a l t e r . —  
Prisons de l’Etat et établissements spéciaux.

Vankilat, —  Fängelser —  P rison s ........................................
Nuorisovankila —  Ungdomsfângelset —  La prison pour

jeunes g en s ...................................................................... ..
Psykopaattivankila —  Psykopatfângelset —  La prison

pour psychopates..................................................................
Työhuoneet —  Arbetshusen —  M aisons de tra va il___
Turvasäilö —  Säkerhetsförvaringen —  M aison de sûreté 

(pour récidivistes) ..............................................................

Luku.— Antal. 
Nombre.

Prosentteina. —1 procent. 
Pour cent.

Miehiä. Naisia. YhteenBä. Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. Kvlnnor. Summa. M4n. Kvinnor. Summa.

Sommes. Femmes. Total. Sommes. Femmes. Total.

■ 536 9 545 75.5 45.0 74.7

27 — 27 36.6 — 36.6

20 1 21 74.1 100.O 100.»
186 ■ 5 191 lOO.o 100.0 100.O

1 — 1 100.O — 100.O
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3. Eri vankiryhmien vangit iän mukaan.— Fängar i de olika fänggruppema fördelade

enligt aider.
L es détenus dans les groupes d ifféren ts, rép a rtis selon  l ’âge.

Absoluuttiset luvut. — Absoluta tai.— Nombre. Prosentteina.

v. —
15— 
-  ár.

-17
— ans. V. —

18— 
-  Ar.

20
— ans.

21 v. ja enemmän. 
21 är och fildre. 
21 ans passés.

I  procent. 
Pour cent.

V a l t i o n v a n k i l a t  j a  e r i k o i s -
M. N. Yht. M. N. Yht. M. N. Yht. 15— 17 18— 20

21 v. ja 
enemmän.

M. K. Summa. M. K. Summa. M. K. Summa. v. — &r. v. —  ár. 21 &r och 
äldre.1 a i  t  o k s e t . —  S t a t s f ä n g e l s e  r f l . F. Total. H. F. Total. H. F • , Total. ans. ans.

o c h  s p e c i a l a n s t a l t e r . —  Prisons passés.
de VEtat et établissements spéciaux.

Vankilat —  Fängelser —  P rison s............... _ _ _ 39 4 43 671 16 687 __ _ 5.9 94.1
Nuorisovankila —  TJngdomsfängelset —

La prison pour jeunes g en s ................... 9 — 9 60 — 60 1 — 1 12.9 85.7 1.4
PsykopaattivanMIa —  Psykopatfängelset 

—  La prison' pour psychopates............... 2 2 3 3 22 1 23 7.1 10.7 82.2
Työhuoneet —  Àxbetshusen —  M aisons de 

de tra va il........................................................ 1 1 185 5 190 - 0.5 99.5
Turvasäilö —  Säkerhetsförvaringen —  

M aison de sûreté (pour récidivistes ) . . . . — — — — — 1 — 1 — — lOO.o

A r e s t i h u o n e e t —  A r r e s t h u s e n  —
Les maisons d’a/rrêt .................................. 333 13 346 16 98 129 1827 15 454 810 16264 1.9 9.9 88.2

Kaikkiaan — înalles — Ensemble 344 13 357 1801 133 1934 16 334 832 17166 1.8 10.O 88.2

Helsingissä, Oikeusministeriössä, huhti- Helsingfors, à Justitieministeriet, i april 
kuussa 1937. 1937.

Arvi Ahmavaara.

Veli Verkko.
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1) Selittävä luettelo seuraavissa tauluissa käytetyistä rikoslajinmerkinnöistä esiintyy tämän jul­
kaisun II niteessä (Syytetyt), taululiitteissä, s. 2— 7. —  1) En förklarando förteckning över de i 
följande tabeller använda brottsbeteckningarnä âteriinnes i II bandet av denna publikation (Atalade), 
tabelibilagor, s. 2— 7 . — *) Liste explicative des désignations des infractions dans les tableaux suivants, 
voir vol. I l  de oette publication (Accusés), tableaux, pages 2— 7.
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Taulu 1. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet

kielen
Tabell 1. Tukthusfängar i straffanstalterna vid ingängen av är 1934

Yksityiskohtaisin rikosnimityksin. —

Condamnés à la réclusion présents dans les établissements pénitentiaires le l:er jan-
Avec indication détaillée

K i n g n i s t u s a j a n

Kuukausia. 6)  —  Mànader. b )

R i k o k s e t .  —  B r o t t . Luku.
Infractions. Antal. E3 s 

£  CLSI
Luku. —  Kap. —  Chap. Nombre. P j  (9 <DH 6- -7 7 --8 S--9 9 - 10 10- -11 11--12

§• * S»n h

m. n. m. n. m. n m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
I. Brott mot strafflagen.

I . Infractions au Code ‘pénal.

R y h m ä  1 . M uu t p a its i ryh m issä  2  ia  3  m a in itu t .
G rupp  1. ö v r ig a  u to m  d e  i  gru p pern a  2  o ch  3  n ä m n d a .

Groupe 1. Excepté les groupes 2 et 3..
11 594 128
19 65

3 15................................................................................................................... 2
4 1 6 :1  .......................................................................................................... 34 — 3 — 1 — — — ■ 3 — 2 — 1 — — —
5 1 6 :4  .......................................................................................................... 1
6 16 : 8 .......................................................................................................... 1
7 1 6 : 1 0 ........................................................................................................ 1 — — — — — — *— 1 — — ■--- — — — —
8 1 6 : 1 2 ........................................................................................... 2
9 17 .................................................................................................... 40 13 2 i 2 — — — 3 — — — 2 — 1 —

10 19: 4, 5 ....................................................................................... 1
11 20 : 1 — 5 .................................................................................... 9 1
19 2 0 :7 ,1  ....................................................................................... 45 1 1
13 2 0 :8  ............................................................................................ 2
14 2 0 : 9  a  ................................................................ ....................... — 1
IS 2 0 :1 0 ,1 ,  2 ................................................................................... 3 5 — — 1 — — — 1 — — — — — — 1
16 2 1 :1  m u rh a  —  m o r d .............................................................. 184 14
17 2 1 : 1  y l ly ty s  m u rh aa n  —  a n stifta n  t i li  m o r d ................... 4 1
18 21 :1  a v u n a n to  m u rh aa n  —  m e d h jä lp  t i li  m o r d ............. 6 1
19 2 1 :1  m u rh a y r ity s  —  m o r d fö r s ö k ............................................... 19 3
20 2 1 : 2 tah a llin en  ta p p o  —  v i l ja d r à p .................................... 39 4 1 1
21 2 1 :2  y lly ty s  taha lliseen  ta p p o o n  —  a n stifta n  tili

v ilja d rà p  .................................................................. 1
22 2 1 :2  a v u n a n to  taha lliseen  ta p p o o n  —  m e d h jä lp  tili

v i l ja d r à p .........: ....................................................... 4
23 2 1 :2  taha llisen  ta p on  y r ity s  —  fö r s ö k  t i li  v ilja d rà p  . . 56 3
24 2 1 : 4 ............................................................................................ 491 2

Traduction des rubriques.
Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I. Infractions au Code pénal (1— 69, voir la liste

3. 5. 7. etc. Femmes. —  a ) Durée de la peine (Col. 4— 3 9 ).— I )  Mois. —  c ) Moins de 6 mois (4, 5). 6 mois, inclusivement, 
e) 12 ans ou un certain temps plus long (36, 37). —  f) A vie (38— 39). —  g ) Langue maternelle (40— 45). —  h ) Finnois

')  Tähän ryhmään sisältyvät myös ne vfmgit, jotka ovat menettäneet ehdonalaisen vapautensa oikeusministeriön määräyksestä ja tulleet 
justltiemjnisteriets förordnande och kömmit för att undergä äterstoden av sitt straif.
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kuritushuone vangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidin- 
mukaan.
fördelade enligt brottets art, strafftidens längd och modersmäl.
Med detaljerad brottsbeteckning.

\

vier 1934, suivant la nature de l ’infraction, la durée de la peine et la langue maternelle.
de l’infraction.

p i t u u s. a )  — S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .  a; Äidinkieli, g )  
Modersmäl. g )V u o s i a. d )  — À T.d )

1--2 2 --3 3 --4 4 --5 5--6 (K-7 7--8 8 - 10 10--12

fct tO 

»  CP
S  M
* 100CO

12 v. tai m
äär. 

pitem
pi aika.ei

e*
I
&a-

S
0
5.K3s»

Suomi. A; 
Finska. h)

Ruotsi, i )  
gvonska. 

i )

Muu.; j  
Annat 

spräk. j j

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. n.
m. kv m . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

115 45 165 47 131 20 92 8 52 5 28 3 10 1 587 125 1 3 1
1 — 28 — 16 — 9 — 6 — 5 — — — — — — — — — — — 63 — 1 — i — 2

14 ____ 7 ____ 2 _ 1 - __ ____ ____ ____ ____ ____ - ____ _ ____ ____ ____ _ _ ____ 33 i
3
4
5
6
7
8

11 9 13 2 3 1 2 1 36 13 4 _ _ _ 9
10

— — 1 — 2 — 2 1 3 — 1 7 1 2 _ _ __ 11
9 — 10 1 12 — 5 — 3 — 3 — -— — 2 — — — — — — — 43 1 2 _ _ __ 12

2 2 13
1 1 14

1 2 1 1 3 5 __ _ _ __ 15
— — — — 1 1 — 1 — , --- 1 — 2 — 5 — 4 — 4 1 167 i i 170 14 14 — — — 16

1 — 3 i 4 1 — — — — 17
1 1 1 — — — — — 1 — 1 — 2 — — — 4 1 2 __ __ — 18

— — — 1 6 — 2 — 1 — 2 2 4 _ 3 — — — 1 _ _ — 18 3 1 _ _ _ 19
1 — 3 — 2 — 11 8 — 22 — 8 i 105 — 136 — 82 15 — 383 1 9 — 2 — 20

1 1 21

1 3 4 22
1 — 7 — 4 1 10 1 11 1 9 — 5 — 4 2 — 3 — — — 53 2 3 1 — — 23

13 — 22 — 28 — 49 — 59 1 106 1 64 — 121 27 — 1 — — — 470 2 20 — 1 — 24

explicative). I I .  Infractions au Code pénal militaire (70— 78) (voir la liste explicative). —  Col. 2. 4. 6. etc. Hommes. —  Col. 
iusqu’à 7 mois, exclusivement etc. (6— 17). —  d) Ans: 1 an, inclusivement, jusqu’à 2 ans exclusivement etc. (18— 35). —  
(40, 41). —  i)  Suédois (42, 43). —  j )  Autre langue (44, 46).

kärsimään rangaistuksensa jälellä olevaa osaa. — J) Denna grupp innefattar även de fängar, vilka förverkat sin villkorliga frihet pä grund av
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25
26
27

28
29
30
31
32
33
34
35
36
37

38
39
40
41
42

43
44
45
46
47
48
4 9
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60 
61 
62
63
64

6566 
67

T aa la  1 (ja tk .). R angaistuslaitoksissa Tuoden 1934 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
T abell 1 (forts .). T ukthusfängar i  straffanstalterna yid ingängen av är

R a n g a i s t u s a j a n

R i k o k s e t .  —  B r o t t .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap. 
§•

1

2 1 :6  ............................................................................................
2 1 :6  kuoleman seur. —  med dödiig pälöljd ...............
2 1 :6  josta on seurannut vaikea ruumiinvamma —

varav följt svär kroppsskada . . . .  ...................
21 :8 , 9 kuoleman seurauksella —  med dödiig päföljd 
21:8, 9 ilman kuoleman seur. —  utan dödiig päföljd ..
2 1 :1 1 ,1 ................... ' . ................................................................
2 2 :1  ...........................................................................................
22:5,1 .......................................................................................
22: 5 ,2 .......................... ...............................................................
22:6,2 maksusta —  för vedergällning ............................
2 5 :4  ...........................................................................................
2 5 :5  ...........................................................................................
28:1,1 varkaus, yksinkertainen —  stöld, enkel,

1 erä —  re sa n .....................................................
28 :1 , 6 s:n —  d:o, 2 erä— resan ....................................
28 :1 , 6 s:n —  d:o, 3 erä —  resan .....................................
28 :1 , 5 s:n —  d:o, 4 erä— resan ....................................
28 :1 , 5 s:n —  d:o, 5 ja  us. erä — o. fl. resor...............
28 :2 , 3 törkeä varkaus, murto —  grov stöld, inbrott,

1 erä —  resan .....................................................
28 :2 , 3, 6, 6 s:n —  d:o, 2 erä —  resan............................
28 :2 , 3, 5, 6 s:n — d:ö, 3 erä— resan............... .■..........
28 :2 , 3, 6 s:n —  d:o, 4 erä — resan ................................
28 :2 , 3, 6 s:n —  d:o, 5 ja  us. erä—-o .fl. resor...........
29 :1  ...........................................................................................
31 :1— 3 .......................................................................................
31:5,1 .......................................................................................
31 :4  ................................................................ ........................
32: 1 ..........................................................................................
32 :2  ..........................................................................................
8 2 :3 .............................................................................................
34 :1— 4 ...................................................................................
34: 5— 8, 10, 13— 16, 18— 21..............................................
36 :1  ................................................................................. ..
30: 2 ............................................................................................
36 :3 , 4, 7 ...................................................................................
3 6 : 5 , 6 , 8  ............................................... -..............................
37:1, 5 ......................................................................................
37 :2 , 3, 5 ...................................................................................
39...................................................................................................
4 0 :7 ,1 ,2  ...................................................................................
40:7,3 .......................................................................................

Rvhmä 2. Kapinan aikana tehdyt rikokset. 
Grupp 2. Under upproret begängna brott. 

Groupe 2. Crimes commis pendant la révolution.

11.......................................................................................
2 1 :1  m urha— m o r d .................................................
2 1 :1  avunanto murhaan —  medhjälp tili mord

Kuukausia. —  Mânader.
Luku.
Antoi.

Nombre

M
indre än 6 
m

ânader.

Vähem
m

än kuin 
6 kuuk 6--7 7--8 8--9 9 - 10 10--11 11 -1 2

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. •kv. m. kv. m. kv. m. kv.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15 16 17

450 l 4 2 1 2 1 2
8

2
40 1
33

252 — 1 — 32 _____ 16 — 35 — 10 — 16 — 7 —— 20
1 1 — i 1
2 1 1 —
2 41 2

i

28 2 4 _____ 2 _ 4 1 1 _____ 2 __ 3 _____ 1 _____
289 40 3 i 35 8 12 5 35 7 9 3 22 2 3 —
170 12 1 — 1 1
167 18 2 i 1 1
92 8

880 50 20 i 61 7 50 3 106 6 53 6 51 2 24 _____
325 11 3 — — _____ — 1 3 — 1 1 2 — 2 —
211 5 3 — 1 1 —
55
18

5 1 1
110

6
— 3 — — — 2 — 2 — — — — — 1 —

2 1

19 1 1 _____ 3 1 1 _____ 1 __ _____ _____ _____— 1
61 10

1

25 4
à

11 1
125 9 3 — 11 1 7 1 10 — 4 — 12 2 5 —

9 1
4 1

15 1 2
8 — — 1

23 1

4
5
1
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kuritushuonevangit, jaettu ina rikoksen ' laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1934, lördelade enligt brottets art, strafftidens längd och  modersm&l.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  1 & n g d.

V u o s ia .  — A r.
Äidinkieli.

Modersmäl.

u>’2. to

1 - -2 2 --3 3 --4 4 --5 5 --6 6 --7 7 - -8 8 - 10 1 0 - -12 l a
«■8

g * .“O-se 
so q

. f i
?
c -pi

ö
esÖp
p?

Suom i.
Finska.

R uotsi.
Svenska.

Muu.
A nnat
sprAk.

S(0
r s

m . n. m . n. m. n. m . n. m . n. m . n. m. n. m . n. m. n m. n. m. n. m . n. m . n. m  " n.
m. kv. m . kv. m . kv. m. kv. m kv. m . kv. m. kv. m . kv. m . kv. m. kv. m . kv. m . kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 4 0 41 4 2 43 44 45

6 3 — 1 1 8 — 1 1 0
z

8 7 1 4 0 — 15
1

— 2
2

— 2
2

— 1
1

—
1

—
1

— 4 3 9
7

i u
i

— — — 25
26

3 6 9 8 3
1 1

8 2
2

3 7 3
27
28

17
99

10

8
2 5

6
6

___ 1
4

1
1

—
—

— —
— —

— — —
— —

— 3 3
2 4 3

19
1

9
1

—
—

29
30

1
1 z __ __ 32

i 1 2 1 — — .— — 33

5
1 0

8
1 4 1

5
8 3 1 1 2 — i — — — — — — — 1

3 4
1

3 9 1 2 — — 34
35
36i

9 1 2 26 2 2 __ __ __ 37
1 1 8 9 3 8 4 8 1 3 — 1 — 1 — 1 — — ___ __ ___ — — — — 2 7 7 3 9 1 2 1 — — 38

79 9 5 8 — 1 9 — 6 1 1 1 2 - - — — 1 ___ 2 ___ — — — — 1 5 4 12 1 6 __ .— — 39
4 — 4 3 6 4 8 2 3 1 4 7 1 1 4 2 5 i 5 1 3 — 3 — — — 1 5 9 16 7 2 i — 40

— — 7 1 2 9 3 2 0 4 1 5 — 7 — 4 — 7 — 1 — 2 — — — 8 6 7 6 1 — — 41

3 3 1 1 2 1 0 9 6 31 5 1 8 __ 1 5 1 6 __ 2 __ 2 _ _ _ 1 1 __ 8 5 3 4 7 2 6 1 i 2 42
1 2 0 4 8 0 4 4 6 1 2 4 — 21 — 8 — 4 — 8 ___ 2 __ 1 — — — 3 0 6 10 1 7 1 2 — 43

4 — 3 7 2 6 6 2 3 5 — 16 — 1 8 — 5 — 13 1 7 __ 5 — — — 2 0 7 5 4 t---- — — 44
— — 5 — 1 2 — 1 9 — 3 — 7 — — — 3 __ 2 __ 4 — — — 5 4 — 1 — — 45
— — — — 1 — 3 — 2 — 7 — 1 — 1 __ __ __ 3 __ — — 1 6 ___ O — ----- — 46

' 2 1 2 2 1 3 __ __ — 47
2 2 — 2 4 — 2 6 — 1 3 — 6 — 4 — 3 — 1 — 2 — 1 — — — 1 0 3 — 7 — — — 48
— — — — 3 — 1 — — — — — — — 1 — ___ 1 __ ___ __ 6 __ ___ __ — — 4 9

1 — 50
6 1 0 2 __ ___ — — 51
9 18 1 1 — — — 52

— 1 53
6 1 1 0 1 15 6 21 1 2 1 4 — 1 — — __ 1 ___ 1 __ ___ ___ 6 0 10 1 ___ ___ — 54
1
K 1 1 2

2 4

55
56 
677 1 3 2 13 1 1 __ 1 __ __ __ ___ __ ___ z __ z z z 4

1 . 1 _
3 — 2 — 2 — 3 — __ __ __ — — __ __ __ ___ __ __ __ ___ ___ 1 0 __ 1 __ __ — 58

4 6 1 9 3 7 1 4 — 4 — 1 —- 1 — — — — __ 1 ___ __ — 1 15 8 1 0 1 — — 59
2 — — — 5 1 1 — 1 8 1 1 — — — 60

— 2 — 2 1 — — — — — — — — — — — — — — 4
1 4

8

1 — — — 61

3 __ 3 1
1 62

63
1 0 1 10 3 2 1 1 2 64

— —
— - —

— — —
—

—
—

—
— — 1

—
1

1

—
3

— 2
2 —

4
4
1

—
1 — — —

65
66 
67



6

T aa la  1 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksissa vuoden  1934 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
T abell 1 (forts. o . alut). T ukthusfängar i straflanstalterna vid ingängen av

R a n g a i s t u s a j a n
Kuukausia. — Mànadcr.

R i k o k s e t .  — B r o t t .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap; 
§■

Luku.
Antal.

Nombre.

Vfthem
m

&nkuin 
6 kuuk. 

M
indre än 6 
m

änader.

6--7 7--8 8--9 9—10 10--11 11--12

m.
m.

n.
kv.

m.
m

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n..
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n-
kv.

i

Ryhmä 3. Kapinan aikana tehdystä valtio- tai maan­
petoksesta ehdollisesti tuomitut tai ehdonalaiseen vapau­
teen päässeet, jotka myöhemmin ovat joutuneet rangais­
tusta tai sen jälellä olevaa osaa kärsimään uudesta ri­

koksesta tai muusta syystä.
Grupp 3. För höglörräderi eller landsförräderi, fregän- 
get under upproret, villkorligt dömda eller i villkorlig 
frihet försatta, vilka sedermera pä grund av nytt brott 
eDer av annan orsak kömmit att underga straffet eller 

straff äters toden.
Groupe 3. Condamnés avec sursis ou remit en liberté provisoire 
après crime de honte trahison on de trahison d^État, commis 
pendant la révolution  ̂ayant ensuite sudi, en raison de nouveau 
crime ou pour toute autre cause, leur peine ou le reste de leur peine.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

68 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ — — __ — — —
66 21 :1  murha —  m o r d ..............................................................

I L  S o ta T ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  
r ik o k s e t .

U .  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  k r ig s m a k t e n .
I I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p é n a l  m i l i ta ir e .

1

/

70
71
72

7 6 -8 1  .......................................................................................
ia31 n n

3
1
1

1 1

103,2, 110 ............................................................................... __ __ __ __ __ __ __ __ J_ — — — — — —
73 104, 1 1 0 ..................................................................................... 1 — — — — —
74 1 0 5 ............................................................................................... 1 1
75 1 3 6 ,3 ............................................................................................ 6
76 138,i .......................................................................................... 1 — — — — — — — — — — — — — — —
77 141.1 .......................................................................................... 2 __ __ __ — — __ — — — — — — — 2 —
78 1 4 1 ,2 ............................................................................................ 10 — — — 2 — — — 2 — 1 — — — 2 —

79 Yhteensä —  Summa —  Tout le pays 5 504 415 55 5 100 17 102 12 211 15 87 10 115 7 50 1

SO Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1) 2125 229 9 1 65 5 34 4 67 2 39 5 42 3 22 __
81 b a) 3 379 186 46 4 95 12 68 . 8 144 13 48 5 73 4 28 1

*) a) es ensikertalaisia — tidigare icke avstraffftde — antérieurem ent non condam nés p rim aires).
. *) b) =  ennen, rangaistuja — tidigare avstraffade — récid ivistes.
E nnen  rangaistu illa  käsitetään henkilöitä, jotka aikaisemmin on a) tuomittu kuritushuoneeseen tai vaikeuteen tai määrätty 

vastaan sekä niihin verrattavista rikoksista sotaväen rikoslakia vastaan, sikäli käin niistä on ilm oitettu rikosrekisteriin. — Med tid igare  
b) dömda tili minst 100 dagsböter; c) dömda tili böter eller andra straff m ot SL 10—40 kapitel samt därmed jftmförliga brott m ot straff-
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kuritushuonevangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
4r 1934, fördelade en ligt brottets art, stralftidens längd och  m odersm äl.

p i t u u s . — S t r a l f t i d e n s  l ä n g d Äidinkieli.
Modersm&l.V u o s ia . —  1 r.

1--2 2 --3 3 --4 4 --5 5 --6 6--7 7 -8 8—10 10 - 12

12 v. tai m
ä&r. 

pitem
pi aika. 

12 är eller vias 
längre tid.

' IH
Se»
S

Elinaika.

Suomi.
Flnska.

Ruotsi.
Svenska.

Mun.
Annat
epräk.

m. n. m. n m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m.

18 19 20 a1 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

°

68

•
69

1 70
71
72

1 73
74
75
76
77

2 — 1 78

1145 116 881 106 695 57 500 27 286 12 270 11 126 3 301 2 196 — 123 2 102 12 5281 399 213 14 10 2 79

417 70 348 68 257 35 196 15 124 5 103 4 52 1 139 ___ 85 — 37 2 89 9 2 052 221 67 7 6 1 80
728 46 533 38 438 22 304 12 162 7 176 7 74 2 162 2 111 — 86 — 103 3 3 229 178 146 7 4 1 81

yleiseen työhön: b) tuom ittu vähintään 100 päiväsakkoon; o) tuom ittu sakkoihin tai muihin rangaistukaan rikoksista KL 10—40lukuja 
avstra ffade  avs63 personer, vilka tidigare blivit a) dömda tili takthasstraff eller fängelsestraft eller iörordoade tili allmant arbetej 
lagen .för krigsmakten, tili den del anmälan o m dem skett t ili straifregistret«
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Taulu 2. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa rangaistustaan kärsimässä

äidinkielen
Tabell 2. Fângelsefàngar i straffanstalterna vid ingängen av är 1934

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la prison présents dans les établissements pénitentiaires le l:er janvier
A p p en d ice. R enseignem ents correspondants su r personnes gardées

R & n g a i s t u a a j a n
K u u k a u s i a ,  c) —

Rikokset .  — Brot t  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap. 
*§.

Luku.
Antal.

Nombre. h■ F©■p
i-j

Vähemmän 
kuin 1 kuuk.&J

1--2 2--3 3--4 4-̂ 5 5--0

m.m. 1 D- 1 kv. m.
m.

n.
lev. m.

m.
n.
kv.

m.
m.

n.
kv. m.m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv. m.m. n.kv.

i 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 u 15

1

I. R ikoslak ia  vastaan tehdyt rikokset.
I. B rott m ot strafflagen.

I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p e n a l .  
l i .................................................................................... 22 6

2 12................................................................................ : . . — 1 — — — — — — — — — — __
3 16:1 ............................................................................... 27 — — — — — — — 6 — 1 — i —
i 16:2 .............................................................................. 2 — — — — — — — 2 — — — — —
5 16:8 .............................................................................. 1
6 16:10 ............................................................................ 1 __ __ __ __ __ __ 1 __ — __ __ __
7 16:11 b ........................................................................... 1 1
8 16:20 a ........................................................................... 2

19 4 — — — — — — — — 1 — — —
10 19:1, 2 ............................................................................. __ 1 __ __ __ __ __ __ _ i __ __ _ __
11 20:1—5 ........................................................................... 3
12 20:7,1 ..................................................................... . 5
13 20:7 ,3 ............................................................................. 1 — — — — — — — — — — — — —
U 20:8 .............................................................................. 1
15 20:10,3........................................................................... __ 5 i — — — __
16 20:12,2 ......................................................................... 3 — — — — — — — — — — — — —
17 21:2 ............................................................................... 1 — — — — — — — — — — — — —
18 21:4 .............................................................................. . 9 — — — — — — — — — — --- — —
19 21:5 .............................................................................. 8 __ _ __ — __ — — — — — — — _
20 21:6 .............................................................................. 1 _ _ __ __ __ __ __ _ __ __ __ __ __
21 21:8, 9 kuoleman seurauksella — med dödlig päföljd 8 1
22 21:8, 9 ilman kuoleman seurausta—utan dödlig päföljd 9 2
23 21:10 kuolemantuottamus — vällande tili annans död 15 1
21 21:10 vaikean ruumiinvamman tuottamus — vällande 

tili svär kroppsskada...................................... 2
25 21:11,1 ........................................................................... 33 1 — — — — — — 1 — 3 — 2 —
26 21:12................................................. ; ........................... 58 1 — — — — 3 — 14 i 6 — 8 —
27 22:1 .............................................................................. — 20 — — — — — 1 — — —-- — — —
28 22:2 ............................................................................... — 7 _ — — — _ — — — — — — —

29 22:6,1 ................................................................... ; . . . 1 6 _ _ _ _ _ _ _ i _ 1 — __
30 22: 5,2 naisen tahdosta — med kvinnans vilja ......... — 1 __ — — — --7 — — — — — —
31 24:1,1 ........................................................................... 5 — — — — — 1 — 1 — i — — —
32 24: 1,2............................................................................. 1 — — — — — — — — — — — — —
33 24:1,3 ........................................................................... 12 — — — — — — — — — — — — —
31 25: 4 ........................................................................................... 2 — — — — — — — — — — — —

Tradu ction des rubriques.

Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions.) I. Infractions au Code pénal (1— 62) (voir la 
(76— 88). Infractions à la loi prohibitive et à la loi sur les boissons alcooliques (76— 86): production illicite (76, 77); vente 
Autres infractions à la loi sur les boissons alcooliques (86). Infractions à la loi sur la circulation dés voitures de moteur 
inclusivement, jusqu’à 2 mois, exclusivement (6, 7) etc. —  d) Ans: 1 an, inclusivement, jusqu’à 2 ans, exclusivement 
i )  Autres langues (40, 41).
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olleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja 
mukaan.
fordelade cnligt brottets art, strafftidens längd och modersmal.
T i 11 ä g g . M otsyarande uppgiiter om  de tili a llm änt arbeto hälinä.

1934, suivant la nature de ¡ ’ infraction, la durée de la peine et la langue maternelle.
dans les établissem ents pén iten tia ires pou r travaux publics.

p i t u u s . a j  — S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . a) Äidinkieli. 1) 
Modersmdl f)M â n a d e r .  cj V u o s i a . d j  —  A r .d)

6--7 7--8 8--9 9—10 10--11 11- 12 1--2 2--3 3--4

4 v. tai enem
­

m
än. e)

4 Ar el 1er 
m

era.fi J
Suomi, g ;  
Finska.p;

Ruotsi, h) 
Svenska.

Muu. i)  
Annat 

spräk.ij

ra. I n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m n. ra. n. m. n. m. n. m. n.
ni. kv. ru. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

2 9 3 9 3 2 21 6 1 1— 1 1 __ _____ 2
3 — 1 — 10 — 2 — 2 — — — 1 — — — — — — — 23 — 4 — — — 3

1 1 4
' 1 1 5

1 6
1 7

2 8
2 4 9

1 10
2 1 2 1 11

1 1 13
1 1 14

— 2 1 1 5 __ 15
1 2 3 16

1 1 17

1 1 1 5 8
1

19
1 1 20

3 4 7 1 21

1 1 3 1 6 — 4 — — —
O

13 1 2 — — — 23

1 1 2 24
1 — 3 — 8 — 2 — 1 — — — 12 — — 1 — _____ — _____ 31 1 2 _____ _____ _____ 25
9 — 5 — 5 — i — 3 — — — 4 — — — — — — — 57 1 1 — — — 26

— — — — — -i — 1 — 2 — — — 12 — 3 — — — — — 20 — — — — 27
— 1 — — i — — — 1 ~ — 3 — 1 — — — — 6 — 1 — — 28

1
1

0
l 30

1 1 31
i 1 32

3 — — — 3 — — — 1 — — — 1 — 4 — — — — — 12 — — — — — 33
34

liste explicative). I I .  Infractions au Code pénal militaire (63— 75) (voir la liste explicative). I I I . Autres infractions 
illicite (78, 79); importation illicite (80, 81); transport illicite (82, 83); possession illicite de matières alcooliques (84, 85). 
(87). Port illicite des armes (88). —  a) Durée de la peine (Col. 4— 35). —  b) Moins de 1 mois (4, 5). —  c) Mois: 1 mois, 
(28, 29) etc. —  e) 4 ans ou plus (34, 35). — f )  Langue maternelle (36— 41). —  g) Finnois (36, 37). —  h) Suédois (38 ,39 ).—

Oikeustilasto. Bikollisuus v. 19S4. I I I .  —  Iîàttsstatistik. Brottsligheten âr 19S4. I I I .  ' 2
343,— 37
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Taulu 2 (ja tk .). R angaistuslaitoksissa vuoden  1934 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet
T abell 2 (forts .). F ängelsefängar 1 straffanstalterna vid ingängen av 4r

R a n g a i s t u s a j a n
K u u k a u s i a .  —

R i k o k s e t .  — B r o 11. Luku. J
Infractions. Antal. u ?

Bg. 
m »

Luku. — Kap. — Chap. Nombre. pPig»8? 3 1--2 2--3 3--4 4--5 5--6
s. *-*e g

F 0

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. . m. ru
m! kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
✓

15

35
36

2 5 :6  ...................................................................... i
25: 9, 10 ................................................................................... i

37 25 :1 , 1 a, 2, 7, 12, 1 3 ......................................................... i
1 138 27................................................................................................... i 1 — —

39 28 :1 , 2 näpistämincn —  snatteri................................. 3 1 — — — — 1 i i — — — — —
40 28 :1 , l  varkaus (yksinkertainen) —  stöld, (enkel)

228 22 _ 3 i 7 i 12 2 10 _
41 28 :2 , 3 törkeä varkaus, murto —  grov stöld, inbrott,

64 4
42 29 :1  ........................................................................................... 21 1 — — — 1 — 2 — 2 1 1
43 29:2 ............................................................................................ 1
44 30................................................................................................... 1
45 81 :1  3 .................................................................................... 2 —
46 31:4  «  ...................................................................... 3
47 3 2 :1  ........................................................................................... 17 1 1 — 2 — — —
48 3 2 :2  ....................................................................................... 20 4
49 32:4  6 ................................................................................. 1 1
50 33:1 4, 7 ........................................ .................... ; ................ 3 — —
51 3 4 :1 — 4 ................................................................................... 3 1
52 3 4 :5  8, 10, 13 16, 18— 21 ............................................ 1
53 34:11, 12 ................................................................................... 1 —
54 35................................................................................................... 3 __ — — — — — ■— 3 — — — — —
55 3 6 :1  ........................................................................................... 30 3 __ __ — __ — — 3 — 1 — 2 —
56 3 6 :3  4( 7 .................................................................................. 4 —
57 8 6 :6 , 6, 8 ................................................................................... 3 2 — — — — — — 1 — — — — 1
58 38: 5 6 ....................................................................................... 1
59 39. ................................................................................................ 4 — —
60 4 0 : 7 i,  2 ................................................................................... 1 —
61 42: 2, 3, 5, 5 a, 6 .................................................................. 9 1 — 2 — 2 — 2 —
62 43: 5 .................................................................... 3 —

I I .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t
r ik o k s e t .

I I .  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  k r ig s m a k te n .

I I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p é n a l  m ilita ir e .

63 76—81 ....................................................................................... 17 —
64 4 2 — '1 — —
65 85, 86 ................................................................................... 1 —
66 87," 88 ............................! .................................................. 1 1 —
67 fip’ 90 ................................................................ 4 —
68 98 100 ............................................................................... 11 _ _ __ 1 __ 3 .— 1 — — — 1 —

69 2 — —
70 105 . . .  ................................................................................. 6 —
71 108,1 ........................................................................................... 1 __ __ __ — — — — 1 — — — — —
72 134 136 .................................................................................. 1 —
73 143 ......................................................................................... 4 —
74 3 ---• —
75 145 152, 154 157 ..................... '....................................... 2 — i 1 —
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rankeusvangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1934, fördelade enligt brottets art, strafitidens längd o cb  m odersm äl.

p i t u u s . — S t r a f i t i d e n s 1 ä n g d. Äidinkieli.
Modersmäl.M ä n a d e r. V n o s i a. —  A r.

6 - -7 7 --8 8 - -9 9 - 10 10 - 11 1 1 - 12 1--2 2 --3 3--4

m
an.

4 är eller m
era.

•4
et-
S.
«*0<0
S

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
spräk.

m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv- m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

35
36

1 37
1 — 38

1 3 1 — — — ■ — 39

27 3 35 3 37 3 19 2 24 4 6 — 40 2 7 1 ■ 1 — — — 211 21 16 1 1 — 40

2 1 1 10 1 _ 5 __ 1 _ 28 1 9 __ 2 ___ 2 1 53 4 7 — 4 — 41
3 ,3 2 __ 2 __ 1 __ 1 __ 2 __ 1 __ — — — — 16 1 4 — 1 — 42

43
44

1 45
1 46
3 __ 4 __ 2 __ 1 ___ — — 1 __ 3 1 — — — — — — 17 1 — — — — 47
1 __ 1 2 6 __ 1 1 2 1 __ __ 8 — — — 1 — — — 18 4 1 — 1 — 48

_ 1 49
50

i _ 1 1 1 1 __ — — — — 3 1 — — — — 51
52
53
54

__ __ 5 . 1 4 . . ___ __ __ __ 1 __ 9 2 4 __ 1 — — — 25 3 5 — — — 55
__ _ 1 2 _ __ __ __ ___ __ __ __ __ __ __ — __ — — 3 — 1 — — — 56

57
58

1 59
60

2 — 61
1 62

4 4 2 2 2 17 63
64
65
66

1 __ 2 67
68
69

1 __ __ _ 1 __ 2 __ __ __ _ __ 1 __ __ __ __ __ __ — 6 — — — — — 70
71
72

__ __ 1 _ 1 _ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ — 2 — 2 — — — 73
1 74

75
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Taulu 2 (ja tk . ja  lop p u ). R angaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa rangaistustaan kärsimässä
Tabell 2 (forts. o . s lu t). F ängclsefangar 1 straflanstalterna vid ingängen  av är

R i k o k s e t .  —  B r o t t .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.

R a n g a i s t u s a j a n
K u u k a u s i a .  —

Luku. B w
Antal. B a. B  £

Nombre. B 3 M§ 1- -2 2- -3 3--4 4--5 5--6

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv

2 3 4 â 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

4
85
13

i 1

2 _
319 118 — — — — — — 2 __ __ 2 1 __

3
24
10

—
8 1

1
12 1

— — — — ■— — —
1

1
—

5 —

5
1

— — — — — — 2 1 — — —

1212 220 i — 3 — 18 4 62 5 53 7 36 i

492 112 i _ 3 _ 9 2 27 4 24 3 14 _
720 108 — — — — 9 2 35 1 29 4 22 i

76
77
78
79
80 
81 
82 
88
84
85
86

87

88
89

90
91

1

III. Muut rikokset.— III. Övriga brott.
III .  Autres infractions.

Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  /K L 1) —  FL1) 
Olovl. tillverkn. av alkoholhalt. ämne lV L 2) —  AL2)

{T7*r  ■pry - ^  _____
s:n s:n maahantuonti —  d:o d:o in- /K L  —  FL

försel ......................................................  /V L  — AL

{K T  “PTy - j ~  _____
s:n s:n hallussapito —  d:o d:o inne- f K L — FL

h a v ................................................. /V L  — AL
Muut rikokset väkijuomalakia vastaan—  övriga brott

m ot ligen om alkoholdrycker .....................................
Rikokset moottoriajonenvoliik. annett. lakia vastaan —

Brott mot lagen ang. trafik med motorfordon___
Luvaton aseen hallussapito— Olovligt innehav av vapen

Yhteensä —  Summa —  Tout le pays

Siitä: —  Därav: —  Dont: a 
b

92
93
94
95

96

97
98

Lisäys. —  Tillägg. —  Appendice.

Yleisessä työssä pidetyt.—Tili allmänt arbete
hälinä. — Employés aux travaux publics. ■

Irtolaisuudesta —  För lösdriveri —  Pour vagabondage a

Muusta syystä —  A v  annan orsak —  Autre cause a
b

Yhteensä —  Summa —  Tout le pays

Siitä: —  Därav: —  Dont: a 
b

Rangaistuslaitoksissa 
I straffanstalterna via 

Gardés dans les établissements péni-

Luku.
Antal

Nombre.

m. n. 
m. I kv.

5 42 
52 216 

2'

7
52

258

42
216

T y ö a j a n  p i t u u s .

K u u k a u s i a .  -

§ pr 
S.< Bg.«* g  
1*1 «

p-s Bb
B  «  P*

m. i l  
m. kv.

1—2

m. n. 
m. kv

2 - 3

m. n. 
m. kv.

3 - 4

m. n. 
m. kv

12
5
7

4 - 5

m. n. 
m. kv.

5 - 6

m. n. 
m. kv.

J) Kieltolâkirikokset.— Förbudslagstrott. — Infractions d la loi prohibitive. — *) Vükijuomalakirikôkset. — Brott mot lagen om alkohol-
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olleet vankeusYangit* jaettuina rikoksen laadun* rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
1984* fördelade enligt brottets art* strafftidens längd och  m odersm äl.

p i t u u s . —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Äidinkieli.
M ä n a d e r . V u o s i a .  —  Â r. ModersmAl.

e- <
. £. B Ruotsi. Muu.

6 --7 7--8 8--9 9—10 10 - I l 1 1 - 12 1- 2 --3 3 --4
H p o
B g 
s  1Se .

Finska. Svenska. Annat
spräk.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kvTl m. kv. m. kv. m. kv.

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

10 2 24
i
3

1
8

—
8

— i
8 i

— — 1
21 l

■ — — — — — 4
83

l
7 2

— — — 76
77

2 __ 2 __ 4 i — — — — 2 — 3 l — — — — — — 11 1 2 i — -— 78
22 19 46 11 621 24 23 8 31 15 10 — 116 37 6 1 — 1 — .— 289 103 30 15 — — 79

1 __ 1 1 ■3 80
3 — 1 — 4

1
- 1 — 2 — — — 4 —

1
1

— — — — 14
10
10

— 4 — 6 — 81
2

' 2 ,_ 3
1

5 1 1 1 __ 1 __ H3
__ — ■— 84

i 1

4

1

1

4

3

1

2 •
sa

86

i
i

— — — 1 — — — — — — — — — — — — — — — 5
1

— — — — — 87
88

122 30 148 22 195 32 73 13 90 24 22 — 315 70 56 10 15 1 3 i 1101 202 96 18 15 — 89

56 22 68 13 78 14 26 7 37 9 8 __ 103 28 26 9 10 __ _ 2 i 448 102 37 10 7 _ 90
66 8 80. 9 117 18 47 6 53 15 14 — 212 42 30 1 5 1 1 — 653 100 59 8 8 — 91

vuoden 1934 alussa yleisessä työssä pidetyt, jaettuina työajan pituuden ja äidinkielen mukaan.
ingàugen av Ar 1934 tili allmänt arbete hAllna, fördelade enligt arbetstidcns längd ooh modersmäl.
tentiaires pour travaux publics le l:e r  janvier 1934, suivant la durée de la période do travail et la langue maternelle.

— A r b e t s t i d e n s  l ä n g d . Äidinkieli.
M â n a d e r . V il o 8 i  a. —  i l r. Modersmäl.

- p> <
pt 9 CT- Ruotsi. Muu.

6--7 7 --8 ' 8 --9 9 - 10 10--11 11 —12 1- 2--3 3--4 es p: — 
H

Finska. Svenska. Annat
spräk.

?P B
m, n. m . n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m . n. m. n. m. n.
m. kv. m . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. lev. m. kv.

4 4 41 i i 92
18 62 i i 57 4 28 — 19 — 10 ' — 2 3 24 i 3 — i — — 45 196 7 20 — — 93

1 1 1 94
95

19 66 i i 57 4 28 — 19 — 10 — 2 3 24 i 3 — i — _ — 50 237 9 21 — — 96

1 4
*

5 41 2 1 _ _ 97
18 62 i i 57 4 28 — 19 — 10 — 2 3 24 i 3 — i — — 45 196 7 ' 20 — — 98

\
drycker.. — Infractions à la loi sur les boissons alcooliques.
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Taulu 3. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa rangaistustaan 
Tabell 3. Tukthus- och fängelsefängar i straff-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établissements
A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants sur personnes

' S y n t y m ä v u o s i . » ^  —

Luku.
Antal.

N ombre. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913. 1912. 1911.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

Kuritushuonevangit.
Tukthusfângar. .
R éclusionnaires.

1 Yhteensä — Summa —  Somme 5 504 415 - 8 — 14 — 57 2 126 4 201 14 235 17 252 15

2 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 2125 229 _ . 8 _ 8 .__ 43 2 '88 4 126 6 134 11 124 10
3 b 3 379 186 — — — — 6 — 14 — 38 ■--- 75 8 101 6 128 5

Vankeusvangit.
Fängelsefängar.

P rison n iers.

4 Yhteensä —  Summa —  Somme 1212 220 3 — 22 1 42 2 35 3 51 5 45 6 67 10 61 9

5 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 492 112 3 _ 14 1 26 1 21 2 27 3 24 5 37 5 29 7
6 b 720 108 — — 8 — 16 1 14 1 24 2 21 1 30 5 32 2

Lisäys. —  Tillägg. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa yleisessä työssä pidettyjen
Appendice. Gardés dans les établissements pénitentiaires

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

E m p lo yés  a u x  travaux
publics.

7 Yhteensä —  Summa —  Somme 59 258 — — i 1 — 1 — 4 1 8 1 9 2 12 — 12

8 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 7 42 _ _ — 1 _ 1 _ 2 _ 4 1 3 2 3 _ 2
9 . b 52 216 — — i — — — — 2 1 4 — 6 — ■ 9 — 10

Traduction des rubriques.
a) Année de la naissance. —  b) Sans indication.
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kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymävuosi, 
anstalterna vid ingängen av är 1934, enligt födelseär.
T i l l ä g g .  Motsvarande uppgilter om de tili allmänt arbete hälinä,

pénitentiaires le l:er janvier 1934, suivant l ’année de la naissance.
gardées dans les établissem ents péniten tiaires pou r travaux publics.

F ö d e l s e ä r .  a)\

1910. 1909.

1904—
1908.

1899—
1903.

1894—
1898. 

j

1889—
1893.

1884—
1888.

1879—
1883.

1874—
1878.

1869—
1873.

• 1864—
1868.

1859—
18G3.

1854-1858.

Ilmoitta­
maton. bj
Ej upp- 
givet. b)

m. n. m. n. m. n. m. n. in. n. m. n. m. n. m. 1'. m. n. m. n.‘ m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. ro. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

253 17 310 13 1702 87 1073 71 566 54 305 44 191 35 115 21 58 13 25 6 7 1 3 3 1 1

121 14 143 7 652 53 306 43 127 23 87 16 69 18 46 12 26 7 13 4 2 1 1 ___ 1 1 ___ ___ 2
132 6 167 6 1050 34 767 28 439 31 218 28 122 17 69 9 32 6 12 2 5 2 2 3

86 10 74 8 283 34 179 28 100 29 60 24 51 22 33 14 12 7 4 4 3 2 1 2 4

44 6 36 5 98 21 49 18 26 12 16 8 18 8 15 5 4 2 3 2 2 1 . 5
42 4 38 3 185 13 130 10 74 17 44 16 33 14 18 9 8 5 1 2 1 1 1 2 — — — — ü

syntymävuosi. — I Btraffanstalterna vid ingängen av âr 1934 tili allmänt arbete hälinä, enligt födelaeär.
pour travaux publics, le l :e r  janvier 1934, suivant Vannée de la naissance.

i 16 1 21 11 57 11 56 n 30 4 26 4 4 8 1 2 1 7

i 5 1 3 ___ 12 ___ 5 2 1 8
— 11 — 18 11 45 11 51 9 29 4 26 4 4 8 1 2 — 1 9
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Taulu 4. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa rangaistustaan 
Tabell 4. Tukthus- och fängelsefängar i straff-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établisse-
A p p e n d i c e .  R enseignem ents Correspondants su r personnes gardées

Maatalous. — La nthus häl lning .
Agriculture.

1 P
co
ET e* i i H h3

«H©
■ s

g
E

e  w
{? ® M g- Yhteensä. —

 Sum
m

a.

Luku.
Antal.
Nom­
bre.

ordbrukare, bönder.
anviljelijöitä, talollisia.

S Eto o
O ce fî “tr «  

p*d ST
b g- 
s  sC= »
i l
3 P

oreita, m
aatyönjohtajia. 

sktorer. jordbruksarbets- 
ledare.

orpare, arrendatorer. 
!

rppareita, vuokraajia.

ruksarbetare, backstugu- 
sittare, inhysingar.

yöläisiä, m
äkitupalaisia, 

itsellisiä.

?  F
a  S c*es g ^  5 SiCR g  Pg* g* Sa 2 S >d

P g B.N < 
*0 c
z tp* ci-S gCL Ü.
i .P

£
ICD

>

Kalastajia.

Co

iCh

O o O O o O O O
B 5 B B B 3 B B

< cp
s;
p

» S
ä ?

g*
P ?s »

S.P
ett
ä<?

1P I s ?
s .?

ïï.p
» a
*3,?

e*
p f s¡̂ CD

O! et
3 5»

P
g:p

S S
■â? P

8 »? i 3 1 a g 1 3 P» 1 3 P: 1 3 p: i i 3 5» 1
t > S f >■ U fo > ä g ► S g > <-i et- > .i-»’ >

g 5
o-P-cp

sr gfl? | p  S.ö  p: f g. à & S A & § à & g  sa®9*CD *
& p  5

â ê &
, CO ■ S* CD S. CO ' â CD ' M CD ' S & CD ‘

S» p P p P p p p

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18
Kuritushuone vangit. —  Tukthus-

fângar. —  R é c l u s i o n n a i r e s .

1 Yhteensä —  Summa —  Somme 5 919 241 287 57 52 3 — 11 9 364 16 4 8 — 22 — 746 364
Siitä: —  Darav: —  Donl:

2 Miehiä-— Man —  Hommes ................. 5 504 240 263 55 45 3 __ 11 9 354 12 26 __ 22 __ 711 329
3 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... 415 1 24 2 7 — — — — 10 4 22 — — — 35 35j

Vankeusvangit. —  Fängelsefän- !

gar. —  Prisonniers.
4 Yhteensä —  Sumina —  Somme 1 4 3 2 74 65 5 11 2 — 8 5 87 7 30 — 20 1 226 8 9 !

Siitä: —  Därav: —  Dont: 1
5 Miehiä —  Män ■— Hommes ................. 1 2 1 2 70 54 3 6 2 — 8 2 83 6 2 — 19 ___ 187 68,
G Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... 220 4 11 2

5 — — 3 4 1 28 — 1 1 39 2 ! j

Lisäys. —  Tillägg. —  Appendice.
Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa yleisessä työssä

Gardés dans les établissements pénitentiaires
Yleisessä työssä pidetyt. 

Tili allmänt arbete hälinä. !

Employés aux travaux publics. |
7 Yhteensä —  Summa —  Somme 317 — — — — — — — — 2 — 7 — — — 9 — !

Siitä: —  Därav: —  Dont: 1
S Miehiä —  Män —  H om m es ................. 59 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
9 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... 258 — - - — — — — — — 2 — 7 — 1---1 9 —

Traduction des rubriques.
Col. 3, 4. Cultivateurs indépendants, paysans. 5, 6. Propriétaires de parcelles. 7, 8. Intendants, maîtres valets, chefs 

21, 22. Chefs d’équipe, techniciens. 23, 24. Tailleurs, cordonniers. 25, 26. Boulangers, meuniers. 27, 28. Autres ouvriers de 
spécifiés à la campagne. 37,38. Agents de commerce etc. 39, 40. Colporteurs, marchands forains. 41,42. Autres commerçants. 
49, 50. Marins. 51, 52. Débardeurs. 53, 54. Cochers, roidiers. 55, 56. Chauffeurs. 57, 58. Galopins. 59, 60. Travailleurs 
ville. 71, 72. Filles de service, brasseurs etc. 73, 74. Concierges, veiUeurs etc. 77, 78. Employés de l ’Etat. 79, 80. Employés 
officiers. 89, 90. Soldats. 93, 94. Professions libérales. 95, 96. Etudiants. 97, 98. Vagabonds, sans travails. 99, 100. Pri- 
famille sans profession.
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kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeusvankien ammatti, 
anstalterna vid ingängen av är 1934, enligt yrke.
T i 11 ä g g. Motsvarande nppglfter om de tili ällinäni arbete hälinä.

d ’ équipe. 9, 10. Fermiers, métayers. 11, 12. Ouvriers agricoles. 13, 14. Domestiques. 15, 16. Pêcheurs. 19, 20. Patrons, chefs, 
profession (de fabrique). 29, 30. Journaliers., ouvriers en plein air. 31, 32. Ouvriers non spécifiés en villes. 33, 34. Ouvriers non 
43, 44. Autres négociants. 45, 46. Employés de commerce, commis de bureau. 47, 48. Capitaines et seconds de navires, 
d ’entrepôt. 61, 62. Aubergistes. 63, 64. Servantes. 65, 66. Propriétaires d ’une maison, gérants. 69, 70. Domestiques en 
communaux. 81, 82. Employés subalternes de l’Etat. 83, 84. Employés subalternes communaux. 85, 86. Officiers. 87, 88. Sous- 
sonniers. 101, 102. Profession inconnue. —  Col. 3, 5, 7. etc. Chefs de famille, chefs particuliers. CoL 4, 6, 8. etc. Membres de la

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 19S4. I I I .  —  Rättsstatisiik. Brottsligheten âr 19S4. I I I .
3 4 3 ,— 37

3
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Tanin 4 (jatk. ja  loppu). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1934 alussa ran- 
Tabell 4 (forts, och slut). Tnkthus- och fängelsef&ngar I

Kauppa ja liikenne (jatk;). — Affärsverksamhet och Kotityö y.m.— Hemarbete m.m.
transport (iorts.) C om m erce e t c o m m u n ica tio n s . T ra v a il dom estique etc

&
S fP &

f t
I I 'n  o. p<5

E

<g»
£

1
s

l©
o

I
1Oö
P

S  H
f? °es g
8 “  
tr  ?

H 
O  &
g  g
t i
i i

Î

i

¿3
S

&
ipftCf
8

CO

1s
I

COc:
32.
p*

0
5
6
1
PJ*

H
e
§
&

1

I 
Yhteensä

e
§ I

a
F

8cr
1
§•

!
ja 

-tyttöjä.

I f
1  F
P g

I I
s  &
I  sg. e
I IM M. ■ JC»

i n
g ?  ?1 s
a  I
p e. 1  6 0Q 1

*Ö0

1

P
B*
I2:
«ÄO:
5

. —
 Sum

m
a.

oH
en
t

5
i
a

fi*top

O*
§efPdP
B

a
£
P*
?!
3

nattvakter m
. fl.

•<
S*
&
S'p
VJ
3

1*
i

L. —
 Sum

m
a.

O O o O O O O O O O o
s

1
B 9 s B B B 5 BW

g f f
i l ?

&
P

S S5* to
ä r

&
P

S S•TT tO
ä ? I f s i i s¡3.? I I S P e s - P I f I e s5T®

g:®3 ps
i e sâ ?

£Ep
I l 1

O; cd
3 5 1 I l 1

ota
3 5 1 a à8:g 1 I l 1

o:©
3 p» 1

Os»
3 5 1 I I 1 1

O: CD
3 5 i

£ £ R s Pr R g Sf ¿ E t ► f g > Ä g â g > ¿ s R ft
I I g äp,p* & I I & I I & s f &O: g ä&P» &o: o, E' &

pi I I P: I I &Os g ä
Cu P1

g-
Os g * O:CD ' CD el © ft 5° ¿5* »  J" «■ »  ’ © * CD i5 CB * ft CD * 0Q* ©« 3.

JO » P p P P P JB P p p

1 55 ’ 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76

Kuritushuonevangit. —  Tukthus-
fàngar. —  R é d u s i o n v m r e s .

1 Yhteensä —  Summa —  Somme 72 4 11 — 16 1 3 — 7 — 6 — 466 8 38 — 10 — 6 — 54 —

Siitä: —  Därav: —  Dont:
2 Miehiä —  Man —  H om m es ................. 72 — 9 — 14 — 1 — 3 — 3 — 430 2 — — — — 6 — 6 —
3 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... — 4 2 — 2 1 2 — 4 — 3 — 36 6 38 — 10 — — 48 —

Vankeusvangit. — Fängelsefän-
gar. —  P rison n iers.

4 Yhteensä —  Summa —  Somme 16 1 16 — i — 1 — 8 — 6 — 119 9 14 — 2 — 2 — 18 —
Siitä: —  Därav: —  Dont:

5 Miehiä —  Män —  H om m es ................. 16 — 14 — i — 1 — 1 — 2 — 101 — — — — — 2 — 2 —
6 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... 1 2 — — — — — 7 — 4 — 18 9 14 — 2 — — 16 —

Rangaistuslaitoksissa Tuoden 1934 alussa yleisessä työssä
Lisäys. —  T illägg. —  Appendice. G ardés da n s les  étab lissem ents

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

E m p lo y é s  a u x  travau x publics.

7 Yhteensä —  Summa —  Somme 1 — 1 — — — — — 18 — — — 37 — 54 — 1 — — — 55 —
Siitä: —  Därav: —  Dont:

8 Miehiä —  Män —  Hommes ................. 1 — 1 — — — — — 1 — — — 5 —
0 Naisia —  Kvinnor —  Femmes ........... — — — — — — — — 17 — — — 32 — 54 — 1 ■ — — — 55 —
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gaistustaan kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeusrankien ammatti. 
straUanstalterna Tid ingängen av är 1934, enligt yrke.

J u l k i n e n  t o i m i n t a .  —  O f f e n t l i g  v e r k s a m h e t .  
Services publics.

Fría yrken.
1 

Vapaat am
m

atit.

O
piskelevaa nuorisoa. 

Studerande ungdom
.

Irtolaisia, toim
ettom

ia. 
Lösdrivare, utan sysselsättning.

<J
f |
B f

O
BDet-
3
ÏÏ

1 
Am

m
atti tuntem

aton.

Y
ht. koko m

aassa. 
S:m

a för hela landet. 
T

out Is pays.

Virkam
iehiä, valtion. 

Tj&nstem
&n, statens.

Virkam
iehiä, kunnan. 

Tjânstem
àn, kom

m
unena.

Palveluskuntaa, valtion. 
Betjânte, Btatens.

W Sa  E.
S S
1  g.

i !B p

i f
a

B ^  
»  B

o  ca
B m
§  3p ^
3 p

a1!p. m 
| 1  
g  a

09O
£pet
8

GQ

I
£ta

Gq

I

ÿ

&
1

GQ

1
P

09 (
Ç ff
A ?o: n
3 P
a s
I Io  *

0  
3

F
1

l
£P

CO
¿ g
à»?o:A 
3 p*osçt
^  5»

U

0
B
1  p
ï
!»
&
£OQP

09
ç Sà,<peu» 
3 ES

F !?
g . !Œ ’

0

!
F
1

&►J
OQ*P

09
£ST 

| g
¿3.pi P < P s: 
a

0

1
Ï
I»
&
g
OQP

09

I IO: A
3 ?
s g
g 3.S, pjO '

0  
B 
£. 
Ep
1
►
&tt

m
I S
I S
3 50?«fa. g  
g 5  
§ ,£  (D ‘

0

1
p
1

&*-1
OQP

cc

1 ?

■ a g
I I  © *

0

1
1

I
« ’p

09
ST“ä ?
s :e.
I s
a s
I I&•

0  
B
1  F
Ï
t»
&
Si

f

CO

ä ?Cc ©
SS!O1, e* 
^•pi
l i  © •

O
5
p

E
p

Ï
►
D*,
gP

mX’»-iPet*3*io
ä ?QJ©
3 p*
8 g
| l  © *

0  
B
1  
p

Ï
>
&O:
&P

á,®
SSL3 £Oi ?►
a. s
| ê

E
p
i
>

i
OQP

CC
B »
Ä ?O: »
3 ?
f  S
| l  © *

0

1
p
1

1
fp

GQ

pj S
s fo:®
3 £O: et-
a  S  
B äpj p» © *

0  
B

1  
i
►
&O:aOQP

CD

t i ?O; ©
i s
g S
I I  © *

O
5 p
g:p

Ï
>
6
§i0QP

77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99 100 101 102 103 104

16 2 12 — 25 5 5 1 5 — 9 — 28 — 100 8 49 — 5 — 94 — — — i — 5 491 428 1

15 11 25 1 5 5 9 _ 28 _ 98 1 40 _ 5 _ 59 _ _ _ i _ 51 69 335 2
1 2 1 4 1 2 7 9 35 322 93 3

_ 1 — _ 4 — — — — — 1 — 78 __ 83 1 9 i — — 10 — — — — — 1289 143 4

1 4 1 78 _ 83 1 8 _ _ _ 7 __ _ _ _ _ 11 35 77 5
>

1 i 3 154 66 6

pidettyjen ammatti. — I  straft&nst&lterna vid ingängen av är 1034 tili allmänt arhete hälinä, enligt yrke.
pénitentiaires pour travaux publics le l :c r  janvier 193i, suivant la profession.

57 316 1 7

6 59 _ 8
51 257 1 9
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Taulu 5. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet
kielen

Tabell 5. Tili straffanstalterna under är 1934 nykomna tukthus- 
Condamnés à la réclusion entrés en 1934 dans les établissements pénitentiaires,

B a n g a i s t u s a j  an
Kuukausia.ftJ— MÄnader.5;

R i k o k s e t .  — B r o t t . luku. s e
K*

Infractions. Antal. S f
&§•®!T -

Luku. — Kap. — Ohap. Nombre, a- 9
c S 6--7 7--8 8--9 9 - 10 10--11 11 -1 2

5. "  S?£B
ä »

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1

I . R ik o s la k ia  v a s t a a n  t e h d y t  r ik o k s e t .  
I .  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n .

I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p é n a l .

Ryhmä 1. Muut paitsi ryhmässä 2 mainitut. 
Grupp 1. Övriga utom de i  grupp 2 nämnda. 

Groupe 1. Excepté le groupe 2.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 1 12 13 14 15 16 17

1 11 167 50 2 _ i __ 2 __ _ __ 2 __ l i 1 _
a
3

12
16

30
49

2
1  ............... ........................................................................... i 4 ___ i __ 2 .__ 4 :— 8 i 3 — 1 —

4 16 15 i
s 16 2 — 1 1
6 17 68 22 3 2 6 i 5 5 2 3 i 7 __ 3 __
7 19 4, 5 ....................................................................................... 2 1 — — — 1 — —
8 19 1 —
9 20 1  5 ....................................................................................... 4 1 1

10 20 7,1 ....................................................................................... 32 1
11 20 5 — 1
ia 20 10 ,1 , 2 ................................................................................... 5 1 1 1 2 1 1 2 — ‘ — 1 —
13 21 1  murha —  m o r d .............................. ............................... 8 ' 1
14 21 1  yllytys murhaan —  anstiftan tili m o r d ............... 2 2 l
15 21 1  murhayritys —  m ordförsök........................................ 6
16 21 2  tahallinen tappo —  viljadräp.................................... 59 2 1 — — — — — — ---; 1 — 1 — — —
17 21 2 tahallisen tapon yritys —  försök tili viljadräp . . 21 —
18 21 112 1 1 1 —
19 21 6 ........................................................................................... 227 1 1 — 4 ■— — — 1 — 1 — — — 1 —
30 21 6 kuoleman aiheuttanut —  med dödlig päföljd . . 1
21 21 7 kuoleman aiheuttanut —  med dödlig päföljd . .  

8, 9 kuoleman seurauksella —  med dödlig päföljd 
8, 9 ilman kuoleman seur. —  utan dödlig pä fö ljd ..

— 1
aa 21 17 1
23 21 28 1 1
84 21 1 1 , 1 ....................................................................................... 336 — 14 — 47 — 31 — 66 — 23 — 26 — 3 —
25 22 — 12
26 22 5,1 ....................................................................................... — 1
27 22 5,2 ....................................................................................... — 4 — ---- — — — — — 2 — 1 — i — —
28 22 6,2 maksusta —  för vedergällning ............... ; .......... 3 40 — 1 — l — — — 1 — 1 — i — —
29 25 32 1 1
30 25 1 1  .......................................................................................... 1 —
31 28 1 , l  varkaus, yksinkertainen—  stöld,-enkel, J

11  erä —  resan .................................... 33 5 8 2 1 2 5 — 3 — 1 1 — 1 —
32 28: 1 , 6 s:n —  d:o, 2 erä —  resan .................................... 315 43 37 7 41 5 27 3 43 6 16 3 24 3 5 2
33 28 :1 , 5 s:n —  d:o, 3 erä —  resan ..........................■......... 10 1 12 16 3 — — — — 1 — 3 — — — 1 —
34 28 :1 , 5 s:n — d:o, 4 erä —  resan .................................... 55 4 2 1
35 28: 1, 5 s:n —  d:o, 6 ja  us. erä —  o. fl. resor............... 35 4

Traduction des rubriques.
a )— j )  Voir les remarques du tableau N:o 1.

i) Tähän ryhmään sisältyvät myös ne vangit, jotka ovat menettäneet ehdonalaisen vapautensa oikeusministeriön määräyksestä ja tulleet kärsi- 
minlsterletB förordnande, och kömmit för att undergä äterstoden av sitt 8 tr ai f.
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kuritushuonevangit,. jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidin- 
mukaan.
fângar, fördelade enligt brottets art, strafftidens längd och modersmal. 
suivant la nature de l ’infraction, la durée de la peine et la langue maternelle.

p i t u u s . o ;  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .  a) Äidinkieli, g) 
Modersm&l.ffJ

Vuosia, d) —  k c.d )

1--2 2--3 3 --4 4--5 5--6 6 --7 7--8 8 - 10 10-12
12 v. tai m

fiär. 
pitem

pi aika. e) 
12 Ar elier viss 
lAngre tid.ej

fcH
l
ÇÛ

3
3*
£.pr
p

Suomi. A; 
Finska.Aj

Ruotsi, i)  
Svenska.

i )

Muu.jV
Annat

spràk.jJ

m. n. m. n. 'm. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m: kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

37 22 49 14 31 10 15 1 13 1 6 6 1 1 164 49 2 1 i 1
2 1 11 1 11 __ 3 — 2 — 1 — — — — — — — — — — — 27 2 — — 3 — 2

21 48 1 1 — — — 3
14 4

5
29 10 8 1 1 — 1 61 21 6 1 1 — 6

1 1 2 1 — — — — 7
1 8
1 1 4 1 — — — — 9
7 __ 6 __ 10 — 4 — __ — 3 — — — — — 1 — — — — — 30 — 2 — — — 10
2 _ 2 11
1 5 2 5 10 — 1 — — 12

4 1 7 1 1 — — — 13
1 1 1 2 1 — — — 14

15
2 __ 2 __ 4 — 4 — 1 1 2 — — — 13 — 14 i 8 — 6 — 59 2 — — — — 16
2 _ 1 _ 4 __ 4 __ 3 __ 2 __ 3 __ 2 — — — — — — . --- 21 — — — — — 17

10 __ 12 __ 7 — 14 — 10 — 29 — 5 1 21 — 1 — 1 — — — 108 1 4 — — — 18
68 1 64 __ 56 — 16 — 10 — 4 — 1 — — — — — — — — — 224 1 3 — — — 19

20
21

5 __ 3 __ __ 4 — 3 — 1 — — — — — — — — — — — 17 — — — — — 22
13 __ 9 _ 2 __ 1 __ 1 __ — __ — — — — — — — — — — 28 — — — — — 23

100 _ 24 _ 2 _ __ _ __ __ __ __ — __ __ — — — — — — 32 f — • 8 — — — 24
25

_ 1 26
27

2 12 1 15 __ 2 — 5 __ 1 — — — — — — — — ' ---- — — — 2 39 1 1 — — 28
13 _ 12 _ 2 _ __ __ 2 __ __ __ __ — — — 1 — — — — — 31 — 1 — — —- 29

30

11 2 29 5 4 __ — — 31
106 13 14 1 2 291 39 23 3 1 i 32

52 5 21 4 2 __ 2 — 1 — 2 — — — — — — — — — — — 94 12 7 — — — 33
1 __ 28 1 12 — 5 — 4 — 1 1 — 1 1 — 1 — — — — — 52 3 3 1 — — 34

— 8 1 6 — 11 2 5 1 2 — - — — 1 — 2 — — — — — 32 2 3 2 — — 35

mftän rangaistuksensa jfileliä olevaa osaa. — !) Denna grupp innefattar Sven de fängar, vitka lörverkat sin villkorliga Irlhet pA grund av justltie-
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Taulu 5 (jatk. ja  loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1931 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabell 5 (forts. o. alut). TIU stralfanstalterna under är 1931 nykomna tukthus-

f - Bangaistusajan
Kuukausia<— Mànader.

Rikokset .  — Brott .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
s.

Luku.
Antal.

Nombre.

. Min dre an 6 
1 

mànader.

Vähemmän 
kuin 6 kuuk.

6--7 7--8 8—9 9--10 10--11 11-12

m.
m. n.kv. m.

m.
n.
kv m.m. n.

kv
m.m. n.kv. m.

m.
n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m. n.kv. m.

m.
n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 19 13 U 15 16 17

36 28:2, 3 törkeä varkaus, murto — grov stöld, inbrott, 
1 erä — resan .................... 741 58 83 4 89 16 55 5 99 8 43 3 61 1 20 2

37 28:2, 3, 6, 6 s:n — d:o, 2 erä — resan .................... 181 7 23 1 2 — 6 — 2 — — — 1 — __ __
38
39 28:2, 3, 6 s:n — d:o, 4 erä — resan ....................

72
9

2
1

5 — — — 1 — — — 2 — — — — ----

40 28:2, 3, 6 s:n — d:o, 6 ia us. erä — o. fl. resor .. 8 1 1 — — — — — — -- - — — — — — —
41 29:1 ............................................................................... 5 1 . --- — 1 — — — 1 — 1 __ __ __ __ _
42 81: 1—3 ............. •.......................................................... 72 1 5 — 3 __ 3 — __ — 1 ' --- 1 — 3 __
43 31: 5,1 ............................................................................ 5
44 31:4 ............................................................................... 6 __ 1 __ 1 __ __ — __ __ __ __ __ __ 1 __
45 32:1 ............................................................................... 9 2 1 — 2 — 1 — __ — 1 __ — — 2 __
46 32: 2 ............................................................................... 6 — 1 — — — — — 1 — — — — — — —
47 32: 3 ............................................................................: 1 . --- — — — — — — — — __ __ — — __ __
48 34:1—4.......................................................................... 26 7 1 1
49 34: 9 .................. ........................................................... 1 — — — — — — — — — — __ — — — __
50 34: 5—8, 10, 13—16, 18—2 1 ..................................... 1 '
51 36:1 ............................................................................... 14 1 1 — — 1 3 — 1 — 2 __ 1 — _ __
52 36:2 ....... .'..................................................................... 4 1 — — — 1 — — 1 ' __ __ __ __ — _ _:
53 38:3, 4, 7....................................................................... 4 2 — — — ■-- 1 — — __ __ __ 1 — __ __
64 36:6, 6, 8 ........................................................................ 137 11 4 — 11 3 15 — 20 1 15 2 7 1 i —
55 36:9 ............................................................................... 1 — — — — — — — — __ __ __ 1 — __ __
56 36:10............................................................................... 2 — — __ __ __ __ __ 1 __ __ _ __ __ __ _
57 87:1, 5 ............................................................................ 6 Í — — __
58 37: 2, 3, 5 ...................................................................... 2 — — __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
59 17 1 — — 1 __ 1 _ 2 __ __ __ — __ __ __
60 40:6 .............................................................. : .............. 2
61 40:7,1,2 ........................................................................ 17 — 1 — 3 — 1 — 3 — — — 1 — —
62 40:7,3 ........................................................................... 9 3 — — — — — — — — — — — — —

63

Ryhmä 2. Kapinan aikana tehdyt rikokset. 
Grupp 2. Under upproret begängna brott. 

Groupe 2. Crimes commis pendant la révolution. 
21:1 murha — m ord..................................................... 1

64

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset.

II. Brott mot strafflagen för krigsmakten.
I I .  In fra ction s au  Code pén al m ilitaire.

2 1
65 136,3 ............................................................................... i
66 138,1............................................................................... i — — — — — — — — — — — — — — —
67 141,2 ............................................................................... 6 — — — 1 — — — 2 — — — — — — —

68 Yhteensä — Summa — Tout le pays 3141 320 219 21 217 31 158 14 260 21 124 15 141 9 46 4
69 Siitä: — Därav: — Dont: a 1) 1140 143 9 2 95 14 59 4 108 7 35 7 54 1 18 2
70 b 2) 2 001 177 210 19 122 17 99 10 152 14 89 8 87 8 28 2

') Katso taulun N:o 1 muist. 1 (s. 6). — Se anm. 1 till tab. N:o 1 (s. 0). — ’ ) Katso taulun N:o 1 muist. 2 (s. 6). — Se anm. 2 till tab. N:o 1 (s. fl).
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Taulu 6. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa rangaistustaan kärsimään
äidinkielen

Tabell 6. Tili straffanstalterna under är 1934 nykomna fängelsefängar,
L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä.—

Condamnés à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1934,
A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants su r personnes gardées

R a n g a l s t u s a j  a n

K u u k a u a i a . & j  —

R i k o k s e t .  — Br ot t .  
-  Infractions.

Luku. — Kap. — Chap. 
!■

Luku.
Antal.

Nombre.

g*

K Û
&{?

1--2 2--3 3--4 4-5 5--6

m.
m.

n.
V.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m..

n.
kv.

m.
m. fc.

1

I . R ik o s la k ia  v a sta a n  teh d y t r ik ok set. 
I .  B ro tt  m o t  s tra ffla g en .

I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p e n a l.

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

1 10............................................................................................ l i __ __ __ i __ 4 __ 2 __ 1 _ 1 __
a 11.............%...........................................................................

12.
42

1
163

12
1

— — — — 1 — — — 1 — —

4 18:1 ..................................................................................... 2 __ __ i __ 6 __ 39 i 46 __ 26 __
5 16:2 ..................................................................................... 21 — — — 8 — 8 — 3 — — — 1 —
6 16:4 ................................................................................... 11 2
7 16:5 ..................................................................................... 1 — — 1
8 16:10 ................................................................................... 8 — — — — — 3 — 3 — 1 — 1 —
9 16:11 a ................................................................................. 1 — __ __ __ __ — __ 1 __ __ __ __ __

10 16:11 b ................................................................................. 11 — — — 3 — 2 — 1 — 2 — __ —
il 16:14, 1 5 ............................................................................. 13 —1 — — 2 — 4 — 6 — — — — —
12 16:17, 18 .......................................................................... 12 — — — 3 — 3 — 3 — oKJ — — —
13 16:20 a ................................................................................. 22 7 — — 1 1 6 2 6 i 3 1 2 —
14 16: 24 ................................................................................. 3 — — — 1 — 2 — — — — — — —
16 16: 7, 9, 13, 16, 19, 21— 23, 25 .................................. 3 3
16 15 — — — — — 1 — 3 — 3 — 1 —
17 18:2 ..................................................................................... 1 1 i i — — — — — _ — __ __ —
18 19:1, 2 ................................................................... ............. 5 4 — — 1 — 1 — 2 3 1 1 __ —
19 19: 4, 5 ................................................................................. 1 1 —
20 20:1—5 ....................................................... ..................... __ 1 __ — — __ __ — — 1 __ __ __ __
21 20:7,1 ................................................................................. 6
22 20:7,2 .................................................................................. 6 — — — — — — — — — 1 — — —
23 2 0 :7 ,3 ................................................................................... 2 1
24 20:8 .......... ; ........................................................................ 2
25 20 :10 ,3 ................................................................................. — 33 — — — — — 5 — 6 — 9 — 3
26 20:12,1 ............................................................................... 5 — — — — — 1 — — — 1 — — —
27 20:12,2 ............................................................................... 17 — __ __ — __ 1 — — — 2 __ __ —
28 20:13 ................................................................................. 2 —
29 20:. 14 .................................................................................. 2 — — — — — 2 — — — — — — —
30 21: 2 ..................................................................................... 1 — — — — __ — — — — — — —
31 21:4 ..................................................................................... 11 — — — — — — — — — — — — —

Tradu ction des rubriques.

Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I. Infractions au Code pénal (1— 96). I I . Infractions 
conscrits. 116— 126. Infractions à la loi prohibitive et à la loi sur les' boissons alcooliques: production illicite (116., 117); 
alcooliques. 126. Autres infractions à la loi sur les boissons alcooliques. 127. Infractions à la loi sur la circulation des 
ques du tableau n:o 2.
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tulleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja 
mukaan.
fördelade enligt brottets art, strafftidens längd och modersmäl.
T  i 11 ä g g. M otsvarande uppgifter o m  de tili a llm änt arbete hälinä.

suivant la nature de l ’infraction, la durée de la peine et la langue maternelle.
dans les établissem ents pén iten tia ires pour travaux publics.

p i t u u s . — S t r a î f t i d e n s  l ä n g d .  a)

M à n a d e r .  b)

6 -7

16

2
5
1

25

n.
k v .

17

7 -8

m .
m.

18 19

8—9

20

k v .

21

9—10

m .
m .

22

10-1 1
n . m . 
k v . m .

23 21 25

1 1 -1 2
m .
m .

26

V u o s i a ,  d) —  A r . d)

1 -2

m .
m .

2 -3

c .  m . 
k v . m .

28 29

24

1

2

30

10

31

3 -1

m.
m .

32 33

CD £■ B  g 
g? ** SO: S

m .
m .

31 35

Ä idink ieli. I) 
M odersm äl. I)

S u om i, g ) 
FJuska.p;

m . n. 
m . kv,

36 37

11
41

1
145
20
11

1
7
1

11
1312
21

3
3

14 '
1
4 
16
5 
2 
2

5
16
2
1
1

11

33

K u o  tai. h) 
Svenska, 

A!

38

15
1

39

M uu. i  J 
Â nnat 

spràk .ij

10 11

3
1
56
7
8 
9

10
1112
13
11
15
16
17
18
19
20 
21 
22 
23 21
25
26
27
28
29
30
31

au Code pénal militaire (97— 114) (voir la liste explicative). 111. Autres infractions (115—129). 115. Absence de l ’appel des 
vente illicite (118, 119); importation illicite (120,121); transport illicite (122,123); possession illicite (124,125) de matières 
voitures de moteur. 128. Port illicite des armes. 129. Autres infractions à la droit commun. —  a) —  i )  Voir les rubri-

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1934. I I I .  —  Büttsstatistik. Brottsligheten dr 1934. III .  
343,— 37

4
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Taulu 6 ( ja tk A  Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1934 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tulleet
T abell 6  (forts .). T ili straffanstalterna under är 1934 n yk om n a  fängelsefängar,
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yankeusvanglt, jaettu in a  rikoksen  laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan ,
fördelade enligt brottets art, strafltidens längd och  m odersm äl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

M & n a d e r . V u o s i a .  —  Jt r.

£»i-i
1*
4

6 --7 7 --8 8 --9 9 - 10 1 0 --11 1 1 - 12 1 --2 2 - -3 . 3 --4

m
an.

eller m
era.

t t
S.
roP
§

m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . D . m . n. m . n.
m . kv. m . kv. m . k v . m . kv. m kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . k v .

16 17 18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35

6 __ __ __ 2 . _ __ 1 __ ___ _ 6 ____ 1 __ __ ___ __ _
— — — — — — — .---- — — — — 5 — — — — — — —

4 — 1 — 6 — — — — — — — 2 — — — — — — —
6 1 — — — — 2 — — — 1 — 5 — 2 — — — — —

2 — _ ____ 2 _ — _ 1 ____ __ _ __ _ _ _ — __ _ __ __
2 2 — 6 — 3 — 1 - - 1 — 1 — 1 0 — 1 — — — — —
2 3 — 1 4 — 4 — 2 — — — 3 — 1 — — — — — — —
— 2 — 1 — 3 — 1 — 1 - ---- — — 2 3 — 5 — — — —
— 2 — . '---- — 1 — — — 1 — — — — — —

2 1 0 __ 1 1 4 _ 1 __ 1 _ _ 2 _ _ _ _ _ _
— 1

4 — 1 1 — — — — — — — __ — — — — ___ __ ___ ___
9 — 5 — __ — 2 — 2 — 1 __ 2 ___ — __ __ __ __ ___
1 1 1

1 1 1 — ___ __
1

1
1
1
6

1 — 1

1 02 16 4 1 1 4 2 1 0 16 3 1 9 1 5 1 3 8 4 5 _ 1 _ _

1

12 2 4 1 8 ' 1 2 1 3 — 3 — 9 1 3 — — — _ —

13 1 3 — 6 _ 3 1 2 — — _ 6 __ _ _ __ __ _ __

1
4 — — — — — — — — — — __ — — — __ __ __ __ ___
8 4 6 — 3 _____ 2 — 3 — 2 _ 3 1 _ __ ___ ___ ___ ___

13 1 4 __ 1 0 _ __ ___ 3 __ ___ __ 2 __ 1 ____ _ _ ___ ____

1
1

3

1 __ 1 ____ _ ____ ___ 1 ._ _ _ _ _ _ _ _ _ _
12 — 4 1 5 — 2 — 6 — 2 — 4 1 3 — — — — —

Ä idinkieli.
M odersm äl.

Suom i.
F inska.

m .
m .

36

n.
ky.

37

21
8

29
16

7
109261
11
2
1

21
55
23
2
1

1
1

30
2
4
2
6

60

565

1

-3
8:

112

85
1

102
8
1
16

83
37

4
4
1
2
3
3

17
91

R u otsi.
Svenska.

m .
m .

38

n.
kv.

39

6
12

1
5

55
1

8

17

1
18

M uu.
A n n at
sprák.

m . n.
m . I k v .

10  11

32
33 
31
35

36
37
38
39  10 
11 12 
13  
11
1 5
16
17
18  
19
50
51 
62  
53  
51
55
56
57
58

59
60 
61 
62

63
61
6566
67
68
69
70
71
72
73  
71
75
76
77
78
79
80
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Taulu  6 (ja tk .). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1934 kuluessa rangaistustaan kärsim ään tu lleet

T abell 6  (forte .). T ili straffanstalterna under &r 1934 n yk om n a fängelsefängar,

K a n g a i s t u s a j  an 
K u u k a u s i a . —

B i k o k s e t .  — B r o t t .  
Infractions.

Luku. — Kap. — CItap. 
§■

Luku.
Antal,

Nombre. g-gV|
■ B g JJ

1-_2 2--3 3--4 4—5 5--6

m.
m. 11 kv

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m. 1 n- kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 11 12 13 n 15

81 3 8 :3 , 4, 7 ................................................................................... 18 1 2 4 2 i 1
82
83

3 6 :6 , 6, 8 ...................................................................................
äb? in

30
1

2 — — 2 „  4 1 4 i 9 — 3 —

Si 38: t, 2, 4 .............................................................................. 3 _ — __ 1 — 1 — — — _ _ — —
85
86 
87

3 8 :7  ...........................................................................................
aa» m

.3
1
1

3

38: 11 muu veronkavaltaminen— annan skatteförsnilln. __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ —
88 34 4 — — 3 — 4 2 5 i 10 — 1 1
89 40 :1  ........................................................................................... 1 — — — — — — — — — 1 — — —
90 4 0 :7 ,1 ,2  ................................................................................... 1 — \ — — — — — — 1 — — — — —
91 88 5 . . 2 _ 5 i 56 i 8 _ 15 2
92 4 3 : 7 ............................................................................................ 9 — __ 2 — 6 1 —
93 4 3 :1 —4 ..................................................................................... 2 — — — — — — — — — — — — ■---
91 4 3 :6  ............................................................................................ 18 — — — 1 — 2 — 3 — •5 — — —
95 4 3 :6  ........................................................................................... 3 — i — 1 — 1 — — — — — —
96 44 :3 ,2  ........................................................................................

n .  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s t a a n  te h d y t  
r ik o k s e t .

I I .  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  k r ig s m a k te n .
I I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p é n a l  m il ita ir e .

1 i

97 76— 81 ........................................................................................ 45 __ __ __ 2 __ 19 __ 8 __ 5 __ 1 —
98 82 ................................................................................................ 16 — i — 2 — 10 — — — 2 — 1 —
99 84 ................................................................................................ 2 — — — 1 — — — — — 1 — — —

100 85, 86 ....................................................................................... 5 __ i __ 2 — 1 — — — 1 — — —
101 87, 88 ........................................................................................ 7 — — — 3 — 2 — 1 — 1 — — —
102 89, 90 .............................................................. ......................... 7 __ — __ 1 — 2 — 1 — 1 — 1 —

103 98—100........................................................................................ 44 — — — 6 — 15 — 9 — 7 — 2 —
101
105
106

101 ...........................................................................................
10«

10
1

15

— — — “ — 2 — 1 — 3 — 1 —

105 ............................................................................................ _ __ ____ 2 __ 3 __ 2 __ 4 __ 1 ___

107 1 0 8 ,1 ............................................................................................ 7 ___ — ____ 1 — 1 — 3 — 1 — 1 ----
108 114— 117 ................................................................................... 31 __ — — 8 — 1Ö — 2 — 7 — 1 —
109 134, 136 .............................. ! .................................................. 4 — — — — — 1 — 1 — 1 — — —
110 136,1,2 .................................................................................... 5 — — — — — 2 — 2 — — — — —
111 141,2 näpistäminen—  snatteri............................................. 8 — — — 3 — 3 -— 1 — — — 1 —

112 143 ............................................................................................ 49 — 9 — 19 — 13 — 4 — 2 — — —
113 144 ............................................................................................ 8 ____ — ____ 3 — — — 2 — 1 — — —
111

115

145— 152, 154— 157 ..............................................................

H I .  M a u t  r ik o k s e t .  —  H I .  Ö v r ig a  b r o t t .  
I I I .  A u t r e s  in fr a c t io n s .

Esteetön poissaolo asevelvollisuuskutsunnasta —  För-

6 1 3 1 1

fallolös utevaro frän värnpliktsuppbäd .................... 1 — — — — — — — 1 — — — — —
116 Alkoholiaineiden luvaton valmistus —  /K L 1) —  FL1) 

Olov!, tillverkn. av alkoholilait, ämne VVLa) —  AL2)
2 1 1 —

117 154 31 — — 2 — 1 — 5 i 16 2 11 2

' ) Kieltolakirikokset, — Förbudalagsbrott. — Infractions à la loi prohibai te. — *) Väkijuomalakirikokset. — Biott mot lagen om alkohol-
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vankeusvanglt, ja ettu in a  rikoksen  laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen  m u k aan ,
fördelade enUgt brottets art, strafftidens längd o ch  m odersm äl.

p i t u u s .  - - S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Ä idinkieli.

M  4  n a d e r. - V uosia —  A r. M odersm äl.

S
£. C

<
ef • Suom i. R u ots i.

M uu.

6 - -7 7 - -8 8 - -0 9 - 10 1 0 - -11 1 1 - 12 1 --2 2 - -3 3 - -4 s  s -  
5 k 
g  1

Flnflka. Svenska. A nnat
spräk.

m . m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m. n. m . n. m . n . m . n. m. n. m . n.
m . kv. m . kv. m . | kv. m . k v . m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . k v . m . k v . m . kv. m . k v .

16 17 18 1 9 20 21 22 2 3 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

5 1 1 2 1 7 1 1 _ __ __ 81

4 _ 2 2 5 2 5 — — — 82
83
84— — 85

1 86
87

9 2 8 3 4 1 2 — 88
89
90

2 1 8 7 5 1 ---- ' — — 91
92

1 _ 1 93

5 _ 2 94
95

•

96

4 2 1 1 1 1 3 9 5 1 97
68
99

1 — 100
101
102

3 1 1 0 3

3 104
105

2 _ 1 106
107

2 108
109

1 110
111

1 112— _ 2 ----- — — — — — ---- — — — — — — — — — — 7 — 1 — — — 113
5 1 114

115
_ 1 _ _ 1 _ _ _ _ _ _ _ — — — _ — — — — 2 1 — — .---- 116
2 4 1 0 3 0 6 3 0 4 4 2 6 — — 2 2 1 2 4 — — — — — 1 5 2 3 1 2 ' ---- — — 117

•drycker. — Infractions ä la loi sur les boi&som alcooligues.
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T aulu  6 (ja tk . ja  lo p p u ). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1934 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
T abell 6 (forte. o . slu t.). T ili straffanstalterna under är 1934 n yk om n a fängelse-

R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —

R ik o k s e t . — B r o 11. Luku. 1
Infractions- Antal.

g,

Luku. — Kap. — Chap. Nombre. tÜ! Mg 1--2 2--3 3--4 4—5 5--Ö
§• P&SBp b SM**0

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i l 12 13 14 15

118 Alkoholiaineiden luvaton m yynti— O lovl./K L —  FL 2 2
11 10 11119 försälining av alkoholilait, ämne . . . .  VVL —  AL 693 334 3 3 1 i i 4 3 2 V

120 s:n s:n maahantuonti —  d:o d:o in- /K L  — FL 2 — — — — — — ■— — — 1 — — —
121 försel .....................................................  VVL — AL 96 — ' --- — — — 2 — 1 — 45 — 18 —
122
123 s:n s:n kuljetus —  d:o d:o transport ^ 5

39
1

10 2
i _ 1 _ _ 1

5 Z
124 s:n s:n hallussapito —  d:o d:o inne- /K L  —  FL 2 — — — — - — — — — — — —
123 h a v ........................................................... XVL — AL 12 • 1 — — 2 2 — 1 — 2 — — —
126 Muut väkiiuomalakirikokset —  övriga brott m ot lagen

om alkoholdrycker.............................................................. 7 — __ __ — — — — — — 3 — 1 —
127 Rikokset moottoriajoneuvoliik. annett. lakia vastaan —

10Brott m ot lagen ang. trafik med m otorfordon ------ 37 — — — 4 — 9 — — 4 — 2 • —
128 Luvaton aseen hallussapito—  Olovligt innehav av vapen 10 — — — 1 — 2 — 3 — 2 — — —
129 Muut yleistä lakia vastaan tehdyt rikokset —  Andra

förbrytelser m ot allmän lag ............................................. 2 — — — 1 — 1 — — — — — — —

130 Yhteensä— Summa— Tout le pays 3 788 778 21 5 198 14 479 61 559 7» 520 79 261 42

131 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 1790 402 10 3 122 12 231 45 339 55 260 43 113 19
132 b 1998 376 11 2 76 2 248 16 220 24 260 33 148 23

R angaistuslaitoksiin  vu od en  1934
Tili allm änt arbete (örordu ade, som

' E m ployée au x travaux p u b lics, en  vertu  de d écision  adm i-
T y ö a j a n  p i t u u s .  —

K u u k a u s i a .  —

Lisäys. —  Tillägg.

Luku.
A ntal.

N om bre.

S 
B g
p ®

p g
1 --2 2--3  ' 3 - -4 4 - -5 5 --6

Appendice. SB
O S

Yleisessä työssä pidetyt.
H-»

m. u. m . n. m . n. m. n.
Tili allmänt arbete hälinä. m. k v . M. kv. m. k v . m . kv. m . k v . m . k v , m. k v .

Employés aux travaux publics.
133 Irtolaisuudesta —  För lösdriveri —  Pour vagabon- a 14 m 7 58 4 25 2 10
134 105 305 26 25 7 15 15 7

VâMjüomaiakirikoksista —  För brott m ot lagen om
135 alkoholdrycker —  Pour infractions à la loi sur a 26 13
136 les boissons alcooliques.....................................................  b 284 120
137 Muusta syystä —  A v annan orsak —  Autre caues a — 1 i
1 38 b. 9 — — — — — 3 — 2 — — — 1 —

139 Yhteensä —  Summa— Tout le pays 438 550 — — — — 3 i 35 83 11 40 18 17

1 40 Siitä: —  Därav: —  Dont: a 4Ö 125 i 7 58 4 25 2 10
141 b 398 425 — — — — 3 — 28 25 7 15 16 7

Traduction des rubriques.
a) Temps indéfini.



31

tu lleet vankeusvangit, jaettu ina  rikoksen  laadun, rangaistusajan  pituuden ja  äidinkielen  m ukaan,
fän gar, fördelade en ligt brottets art, strafftidens längd och  m odersm äl.

p i t u u s . - -  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Ä idinkieli.
M ä n a d e r . V u o s i a .  —  A r . M odersm äl.

p » <

6- -7 7--8 8- -9 9 - -10 10--11 11- 12 1--2 2- -3 3 --4 s e rat Suom i. R u otsi. Muu.

B
3 n O

Finska. Svenska. spräk.
S
p iä

m . n. m . n. m. n. m . n. m. n. m . n. m . n. m . n . m . n. m . n. m . n. m . n. m. n.
m . kv. m . kv. m . k v . m . k v . m. kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . k v . m . kv. m . kv. m. k v .

16 17 18 1 9 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

1 1 __ ___ 1 1 . ___ ___ __ _ _ _ 2 2 118
97 7 2 8 4 4 8 1 6 9 8 0 -39 12 4 2 21 6 1 1 91 7 4 2 3 7 2 1 — 1 6 3 4 3 0 9 5 7 2 3 2 2 119

11 120
— 9 — 5 — 2 — 1 — — — 2 — — — — — — — 4 7 __ 3 6 __ 1 3 121

5 1 __ ___ __ _ _ 122
b 2 b 4 8 2 4 1 5 — — — 5 — - — — — — — — 3 8 10 1 ___ __ __ 123

1242 1 2 — ■ 1 11 1 1 — — 125

1 — 1 . — — — 1 — — — — — — — - — ' — - — — 7 — — — — - 126

4 — 3 — 1 '---- — — — — — ' ---- — — __ __ __ __ __ __ 3 1 ___ 5 .__ 1 __ 127
2 10 — — — — - - 128

129

6 0 4 137 2 51 6 7 3 3 6 1 0 8 9 7 22 111 2 5 2 5 4 3 7 0 122 5 2 1 4 4 1 — 1 3  4 5 9 Í7 3 0 2 9 6 4 3 3 3 5 130

2 5 0 70 9 8 2 9 1 3 5 4 3 37 7 3 7 14 6 3 1 2 5 5 3 2 6 6 1 _ _ 1 6 4 4 '3 7 8 121 21 2 5 '3 131
2 5 4 67 1 5 3 3 8 201 6 5 6 0 1 5 7 4 11 1 9 1 2 4 5 6 9 2 6 8 3 1 — 1 1 8 1 5 '3 5 2 1 7 5 22 8 '2 132

kuluessa tulleet yleiseen työh ön  m äärätyt, jaettu ina  työajan^pituuden ja  äidinkielen m ukaan.
under är 1934 intagits i a traifansta ltem a, fördelade enligt arbetstidens längd och  m odersm äl.
nistrative, entrés dans les établissements pénitentiaires en 1934, suivant la durée de la période de travail et la langue maternelle.
A r b e t s t i d e n B  l ä n g d Ä idinkieli.
M ä n a d e r . V u o s i a .  — } r. M odersm äl.

gc p:

6 - -7 7 - -8 8 - -9 9 - 10 1 0 --11 1 1 - 12 1 --2 2 - -3 3 - -4
st g* p  ç

f  e Suom i. R uotsi. Muu.

*  a
p

Finska. Svenska. s prftk.

m. n. m . n. m . n. m . n,
kv.

m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m . n. m .m. kv. m . kv. m . kv. m . m . kv. ro. kv. m . k v . m . kv. m . kv. m . kv. ro. kv. m . kv. m . kv.

i 14 i 3 u 1 0 9 3 2 133
2 6 7 0 9 5 7 i l 4 7 4 27 2 1 7 — 2 5 3 5 — 3 — — — — 9 5 2 8 5 10 20 — — 1 34

2 6 13 2 5 11 1 2 _ 135
2 8 4 120 2 5 4 112 3 0 8 — — 130

1372 138

2 9 8 4 9 5 8 12 5 0 4 2 7 2 1 7 — 2 5 3 5 — 3 — — 3 1 0 1 3 3 '3 9 3 5 1 8 4 5 3 2 — — 139

1 14 — 1 — 3 — _ _ _ _ _ _ _ _ _ ___ ___ 2 6 13 3 6 121 4 4 140
28 70 9 5 7 12 4 7 4 2 7 2 1 7 — 2 5 3 5 — 3 — — 2 8 4 120 3 5 7 3 9 7 4 1 2 8 — — 141
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Taulu 7. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 7. Tili stralfanstalterna under är 1934 ny-

E rikseen  ensikerta la iset ja  ennen  ran ga istu t. —  
L i s ä y s .  V astaavat tiedot yleisessä työssä  pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établis-
S éparém ent p ou r person nes n o n  con dam n ées 

A p p e n d i c e .  R enseignem ents correspondants sur personnes gardées

S y n ty m ä -

Rikokset .  —Brott. Luku.
Infradion«. Antal.

Luku. — Kap. — Chap. 
5-

Nombre. 1910. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. •kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 0 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

K u ritu sh u on eva n g it. — T u k th u sfd n ga r .
R eclusionnaires. * \

I . R ikoslak ia  vastaan tehdyt rikokset. __
B rott m ot strafHagen. —  I n f r a c t i o n s a u

1 C od ô  p é n a l . Yht. — S:ma — Somme 3131 320 i — 4 — 23 2 45 3 86 3 114 7 133 10
A. Valtioon tai yhteiskuntaan koh-

,2 distuneet rikokset.-Brott mot v - ,  O.mo ' __
Staten oiler samhället. -  In- ~  S m.ar  Somme 588 111 — — — — 1 — 1 1 10 2 18 2 23 —

3 fractions à la sûreté de VÉtat buta: 1 a 338 76 — — — — 1 — 1 1 8 J 12 12 —
4 ou de la société. Därav: I b 250 35 2 1 6 — 11 —

Dont: 9
5 11, 12 ................. .................................................... a 131 42 — — — — 1 — — — — 1 3 1 8 —
6 b 66 10 1 1 2 — 2 —
7
8 
e

16: 1 ........... .............................................................. a 12
37
12

1 1 2
16: 4, 6, 7—12......................................................... a

10 b 5 i —
11
12 
13

a •40
28

1

15 1 — 1
1

1 i —

18, 19.......................................................................... a
1 1 b 2 1
15 a 30 5 — — — — — — 1 — 1 — — — — —
16 b 16 7 2 —
17 26................................................................................ a
1 8 b
19 34: 1 - 4 .................................................................... a 16 4
20 b 10 3 1 —
21 34: 5, 6, 8—10, 13—16, 18, 1 9 .............................. a
22 b 2
23 86: 3—8 .................................................................... a 64 7 — — — — — — — 1 5 — 4 — 2 —
21 b 77 6 — — — — — — — — i — 2 — 3 —
25 a 6 i — 3 — 1 —
26 b 2
27 a 23 3
28 b 5
29 14, 15, 36: 9, 10, 1 2 ............................................... a 3 1 — — —
30 b

Traduction des rubriques.

a) Année de la naissance. —  b) Sans indication.
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kärsimään tulleiden kuritushuone» ja vankeusvankien syntymävuosi, 
komna tukthus- och fängelsefängar, enligt födelseär.
Sarskilt för tidigare icke'avstraffade och avstraffade.
T i 11 ä g  g. M otsrarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

sements pénitentiaires en 1934, suivant l ’année de la naissance.
antérieurement et pour récidivistes.
dans les établissem ents pénitentiaires p ou r travaux publics.

v u o s i ,  a)— F ö d e 1 s e àr.  a)

1012. 1911. 1910.

1905—
1909.

1900—
1904.

I

1895—
1899.

1890—
1894.

1885—
1889.

1880—
1884.

1875—
1879.

1870—
1874.

1865—
1869.

1860—
1864.

1855—
1859.

Ilm
oittam

a­
ton. b)

E
j uppgivet.tj

m. D . m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D . m. n. m. n. m. n. m. B . m. B . m. B . m. B . m. B .
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 ? i 32 33 34 35 36 37 38 3¿ 40 41 42 43 44 45 46 47

155 16 193 13 172 18 898 61 562 62 308 34 167 30 129 22 69 25 38 8 17 3 13 2 2 2 1 1

22 4 27 6 16 2 147 21 105 23 85 16 41 13 29 6 29 8 15 5 9 ____ 8 ____ 1 1 1 1 _ ____ 2
15 4 15 4 12 1 82 14 53 14 45 13 20 6 21 4 24 5 7 5 2 — 6 ____ 1 1 1 1 ____ ____ 3

7 — 12 2 4 1 65 7 52 9 40 3 21 7 8 2 5 3 8 — 7 — 2 — — — — — — — 4

8 4 8 2 8 1 38 8 30 11 16 9 6 2 2 ____ 3 1 ____ 2 _ ____ .___ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ____ 5
1 — — — 2 1 19 4 20 3 13 5 1 1 6

i  ú 
3 — 7 —

1 
1 — 15 — 5 — 3 1

1
1 .. 8

2 1 1 10
2 ____ ' 4 — 2 — 8 3 7 1 3 3 2 3 3 2 3 — 2 1 — — 1 — — 1 — — — — 11
1 ____ 2 1 1 — 2 2 4 3 5 1 4 — 4 — 3 — 1 — — — — — — — — — — — 12

1 13
___ _ ____ 1 1 1 14

1 — .1 1 1 — 5 -4 — 5 1 2 4 2 2 — 2 — 1 — 1 — — — 15

17
— — i 18
— — — — 1 — 5 a

o 1
3
o

— 1 1 2 1 1 1 1 1 19

21
1 1 22

1 — 2 1 — — 12 2 6 2 8 — 7 — 8 1 6 — 2 1 23
2 — 1 — 1 — 22 — 13 2 15 — 6 . 4 4 — 1 — 2 — 3 — 1 — — — — — — — 24

1 25
1 1 26

— — — — — — 2 1 3 2 1 1 — 4 — 6 1 1 — .2 — 2 — — — — — — — 27

1 1 29
— 30

O i k e u s t i l a s t o .  R i k o l l i s u u s  v .  1 9 3 4 .  I I I .  —  E ü t t s s t a t i s t i k .  B r o t t s l i g h e t e n  â r  1 9 3 4 .  I I I .  

343,— 37
5
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T au la  7 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  vuoden  1934 kuluessa rangaistustaan
T abell 7 (forts . )• T ili straffanstalterna under är 1934

S y n t y m ä -

R i k o k s e t .  —  B r o t t .  
In Jr actions.

Luku. —  Kap. —  Chap. 
§.

Luku.
Antal.

Nombre. 1919. 1918. 1917. 1910. 1915. 1914. 1913.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1

B . Y k s ilö ö n  k ohd istun eet r ik o k s e t . - B r o t t m o t indiv lden .
(M u u t p a its i om aisu u srik ok set. —  ö v r ig a  u tom  egen -

2 3 4 5 6 7 8 9 10 i l 12 13 14 15 16 17

31 d o m s b ro t t .)  Y h t . — S :m a — Somme 854 65 — — 1 — 9 — 10 — 25 — 34 — 35 1

3? . Infractions am  personnes. S iitä : 1 480 39 1 7 9 22 29 30 1
33 (E x ce p té  les in fra ct io n s  a u x  D ä r a v : f  

p ro p r ié té s .) Dont: I b 374 26 — — — 2 — 1 — 3 — 5 — 5

34 2 1 : 1 ................................................................................................... a 7 2 .---- ■— — — — — ■--- — ■--- — 1 — 1 —
35

2 1 : 2— 4, 6— 9 T a p p o  ta i k u o lem a n  a ih eu tta n u t 
p a h o in p ite ly  (m y ö s  tap pelu ssa ! —  D rä p  eller

b 10 1

836 m isshandel m ed  d ö d lig  p ä fö l jd  (ä ven  i  slags- a 123 4 — — — — 2 — 1 — 5 — 7 — —
37 m a l) ..................................................... ..............................

2 1 : 5— 9. V aik ean  ru u m iin v a m m a n  a ih eu tta n u t p a -
b 87 1 1 1

38 h o in p ite ly  (m y ö s  tap pelu ssa) —  M isshandel, 
v a r a v  fö l j t  sv a r  k io p p sk a d a  (ä ven  i  slagsm äl)

a 154 1 — — 1 — 3 — 1 — 6 — 7 — 6 —
39 b 101 — — — — — 1 — — — — — 1 — 1 —
40 2 1 : 11, l  ........................................................................................ a 170 — — — — — 1 — 3 — 8 — 11 — 13 —
41 b 166 — — — — — — — — — 2 — 3 — 4 —
42 2 2 : 1 ................................................................................................... a — 8 1
43 b — 4
44 2 2 : 5— 8 ........................................................................................... a 2 24
45 b 1 21
46 2 5 : 4 ................................................................................................... a 24 — — — — — 1 — 4 — 3 — 3 — 2 —
47 b 8 1
48 25 : 1— 3, 5, 7 - 1 1  .................................................................. a
49 b 1

50
.

C. O m aisuusrikokset. Y h t . — S :m a — Somme 1 6 8 9 144 1 3 1 3 2 34 2 51 1 62 5 75 9

51 E gend om sbrott. S iitä : 1 a 319 28 1 _ 3 _ S _ 17 1 24 _ 23 _ 24 3
52 Infractions am  propriétés. D ä ra v : <

Dont: J b 1370 116 — — — 8 2 17 1 27 1 39 5 51 6

53 2 8  ............................................... ....................................................... a 286 24 1 __ 3 — 5 — 17 1 23 — 22 — 22 2
54 b 1 2 6 4 113 — — — . — 8 2 17 1 24 1 37 5 49 6
55 2 9 : 1 ................................................................................................... a 2
56 b 3 1

157 8 1 : 1 - 3 ,  5 , 1 . . . . ....................................................................... a 10 1
58 b 67 1 — — — — — — — — 3 — 2 — 2 —
59 8 1 : 4 , 6 , 2 . . < ................................................................................. a 1 1
60 b 5
61 3 2 : 1— 3 ........................................................................................... a 2 2 1
62 b 14
63 8 6 : 1 ................................................................................................... a 3
64 ' b 11 1

165 86 : 2 , 38 : 1 5 , 7, 8 , 10, 8 9 ................................................ a 15 2 —
66 b 6
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
nykom n a tukthus- och  fängelseiängar, enligt födelseär.

v u o s i . - - F ö d e l s e ä r .

1912. .1811. 1910.

1905—
1909.

1900—
1904.

1895—
1899.

1890—
1894.

1885—
1889.

1—i
S0
1
g

1875—
1879.

1¿70—
1874.

5O)d
i  00 ' O 50

1860—
1864.

1855—
1859.

Ilm
oittam

aton. 
EJ uppgivet.

m. n. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. ro. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n. m.m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ro. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.
18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 744 45 46 47

32 3 65 2 59 2 280 4 153 10 65 8 35 11 27 11 11 9 9 2 1 1 2 1 1 31
1 9 2 46 2 4 0 2 153 3 6 4 6 19 3 12 7 1 6 7 5 4 7 1 __ 1 1 32
13 1 19 — 1 9 — 1 2 7 1 8 9 4 46 5 23 4 11 4 6 5 2 1 1 — 2 — — 1 — — — — 33

— — 1 — — — — — 1 — 1 __ 1 2 __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ _ 34
— 1 — 2 — 3 1 1 — — — 1 — — — — — — 1 — 1 — — — — — ---- — 35

2 2 9 _ 10 36 _ 22 5 3 10 2 1 1 1 36
— — 3 5 — 26 — 21 — 17 — 8 — 1 — 1 — 2 — — — — — — — — — — — 37

9 __ 15 — 11 __ 55 __ 22 __ 5 1 3 _ 4 _ 4 __ 2 ____ _ _ _ ____ _ 38
2 — 2 — 7 — 35 — 30 — 11 ___ 6 — 4 — 1 ____ — ____ ___ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ _ 39
6 — 17 — 18 ___ 60 18 — 6 ____ 4 ____ 2 ____ 1 ____ 2 ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ _ ____ _ _ 40

11 — 13 — 5 — 59 — 34 — 16 — 8 — 6 — 4 ___ ___ ____ ____ ____ 1 ____ ____ ____ ____ ____ ____ _ 41
42

— 1 43
— — — — — 2 — — — 5 1 2 1 4 — V — 4 — — — — — — — — ____ — ___ ____ 44
— i 1 5 — 4 — 4 — 5 — 1 — — — — — 1 — — — — 45

2 — 4 — 1 — 2 — 1 — 1 — — — — — ___ ____ — — ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ____ _ 46
47
48

»
49

101 9 101 '  5 97 14 471 36 304 29 158 10 91 6 73 5 29 8 14 1 7 2 3 i 50
2 8 4 2 6 2 1 6 3 73 4 3 2 6 17 1 1 2 2 6 ____ 7 2 __ _ 3 _ 1 - - i ___ • _ 51
73 5 75 3 81 11 398 3 2 2 7 2 23 141 9 79 4 67 5 2 2 6 1 4 1 4 2 2 52

27 3 23 2 16 3 67 4 30 5 12 1 6 2 5 5 1 _ ____ 2 _ ■ _ _ _ _ 53
64 5 68 3 76 11 369 32 251 20 128 ■9 71 4 65 5 20 »6 11 1 4 2 2 54
— 1 i 55

1 — 1 1 1 56
1 — 2 3 1 1 57
6 — 4 — 4 — 20 15 1 6 4 1 58

— 59
2 1 60

— 1 2 61
— — 1 — — ____ 4 — 5 — 2 ___ ____ ■ ____ ___ ____ — ____ 2 ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ 62
— 2 1 63
— — 1 — 1 — 3 — 1 1 2 — 2 1 64
— — 1 — — — 1 — 1 1 3 — 3 — 1 — 2 i — — 1 — 1 — — — — — — — 65

—■— — — — — — — — 1 — 2 — 1 — 1 — 1 — — — — — — — — — — — 66
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T aulu  7 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1934 kuluessa rangaistustaan
T abell 7 (forts ,). T ili straffanstalterna under är 1934

S y n t y mä *

RTi k o k s et. —  B r o tt. Luku.

Infractions. Ant&l.

Luku. — Kap. —  CAap. 
S.

Nombre. 1919. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913.

m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 i i 12 13 14 15 16 17

H. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri- »

kokset. —  Brott mot strafflagen för
67 krigsmakten. Y ht. — S :m a— somme 10

68 Infractions au Code pé- l  a 
nal militaire. D o n i T ' f  b

3 2 —
69 7

70 141 Varkaus —  S t ö ld ........................................................... a 2 2 —
71 b 4
72 136— 140 Muut om aisuusrikokset —  A ndra egen- a 1
73 dom sbrott....................................................................  b 1

61— 123,143— 167 Muut sotaväen rikoslakia vastaan -
74 tehdyt rikokset —  ö v r ig a  brott m ot straff- a
75 lagen för  krigsm a k ten ........................................... b 2

76 Yht. koko maassa —  Siina för  hela landet —  Tout le ‘pays 3 1 4 1 320 i — 4 — 23 2 46 3 86 3 116 7 136 10

77 Siitä: —  D ärav: —  D o n t :  a 11 40 143 i _ 4 _ 13 __ 27 2 54 1 64 2 68 4
78 b 2 001 177 10 2 18 1 32 2 51 5 67 6

V a n h e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f d n g a t .
-

P r i s o n n i e r s .

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —
Brott mot strafflagen. —  Infractions au

79 Code pénal. Y h t. — S:m a—somme 2 464 398 7 — 36 2 63 9 64 12 91 14 96 29 100 16

A . V altioon tai yhteiskuntaan koh-

80 dlstuneet rikokset. -  y h t . - S m i a - S « » ™  
m ot staten eller sa m h ä lle t.—  . . . . . .  ..
I n l r a d i o n s  à  la  s û r e t é  d e  V E t a t  buta : 1 a

673 76 1 — 6 — 6 1 10 1 11 1 18 8 29 3

81 m 4 9 1 — 3 — 5 1 6 1 1 0 7 1 5 6 2 4 2

82 o n  d e  l a  .s o c ié t é .  D arav:j> b 2 6 5 2 6 — — 2 — — — 4 — 1 — 3 5 1

S3 6 1
84 b 6
85 11 ,12  ........................................................................................ a 35 11 — — — — 2 — 1 — — — 1 1 1 1
86 • b 8 2
87 1 6 : 1 .................................................. ........................................  a 82 — — — — — — — — — 3 — b — b —
88 b 81 2 — — — — — — 2 — — — 1 — 2 —
89 16: 2— 6, 7 24 ....................................................................  a 70 2 — — — — — — 3 1 2 — 1 — 1 —
90 b 36 5 1
91 10 1 1
92 b -5
93 18, 19.......................................................................... ...............  a 2 6
94 b 5
95 27 21 1 — 2 — — 1 — — 2 1 3 4 2 1
96 b 15 13 — — — ---- — — 1 — — — — 2 1 —
97 62 2 — — — — 2 — 2 — 1 — 1 — 8 —
98 b 41 2 — — — — — — — — 1 — 1 — 1 —
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
nykom na tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelseär.

v u o s i . —' F ö d e l s e ä r .

1912. 1911. 1910.

M(O0  tn
1H*COOCO

. 1900—
1901.

1895—
1899. 

'

1890—
1894.

I
1885—

1889.

1880—
1884.

1875—
1879.

1

1870—
1871.

1865—
1869.

1

1860—
1864.

1855—
1859.

Ilm
oittam

aton. 
Ej uppgivet.

m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n ., in. n. m. n. m. n. m. Tl. m. D. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 10 41 12 13 i i 15 16 47

2 2 1 1 . - 1 67

1 1.--- 68
2 — 2 — 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 69

70
2 — 1 71

1 72
1 73

74
1 1 75

157 16 195 13 173 18 898 61 563 62 309 34 167 30 129 22 69 25 38 8 17 3 13 2 2 2 1 — — 76

62 10 87 8 68 6 308 21 149 26 82 17 44 15 43 11 36 11 14 6 5 1 7 __ 2 1 2 1 _ 77
95 6 108 5 105 12 590 40 414 36 227 17 123 15 86 11 33 14 24 2 12 2 6 1 78

107 23 126 24 145 23 617 107 384 52 266 32 131 18 90 16 70 8 39 10 20 4 8 3 1 7 9

37 7 36 6 33 2 190 18 114 12 81 7 42 __ 24 5 18 2 8 2 8 __ __ __ 2 __ 1 __ __ __ 80

23 4 25 5 25 1 108 12 56 5 44 4 26 __ 13 4 10 1 4 2 8 __ __ __ 1 — 1 __ __ __ 81
14 3 11 1 8 1 82 6 58 7 37 3 16 — 11 1 8 1 4 — — — — — 1 — — — — — 82

3 1 1 83
— — — — — — — — 1 — 2 — 1 __ 1 __ __ __' __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 84

3 1 1 2 6 — 10 1 6 2 1 1 2 — 1 1 1 85

9
1 — 2 1 2 — 1 — 1 — — 1 1 — — — — — — — — — — — 86

5 — — 5 — 24 — 11 — 8 __ 6 — — — 1 — __ __ — — __ __ __ __ __ — __ __ 87
3 — 4 — 3 1 28 — 18 __ 14 1 4 — 2 88
4 — 2 — 3 — 17 — 11 1 11 — 7 — 1 — 4 — 1 — 2 — — — — — — — — — 89
3 — 2 — 2 — 9 2 7 2 9 — 2 — 2 — — — — — — — — — — — — — — — 90

— — 1 — — — 2 — 1 — 1 — 3 — — — — __ __ __ __ __ — __ — __ __ — __ __ 91
3 1

1
1

1
92

— — — — — - --- — — — — — 2 — — 2 — 1 — — — — — — — — .— — — 93
— — — — — — — — 1 — 1 — 1 — — — 1 — 1 — — — — — — — — — — — 94

5 2 2 3 — 1 2 6 — 1 1 — 1 — 2 1 — — 1 __ 2 __ — __ 1 __ — — __ __ 95
— 2 1 1 — — 4 4 3 3 1 1 1 __ — — 1 __ 1 __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __ 96
— — 5 — 5 — 21 1 6 — 9 1 1 1 97

2 — 3 — 1 — 16 — 11 1 2 — 1 — 1 1 1 — — — — — — — ■ — — — — — — 98
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Taulu 7 (ja tk .). ¿rangaistuslaitoksiin vuoden  1934 kuluessa rangaistustaan

T abell 7 (forts .). T ili straffanstalterna under kr 1934

S y n t y m ä -
R i k o k s e t .  —  B r o t t . Luku.

Infractions. Antal.

Luka. —  Kap. —  Chap, 
§.

Nombre. 1919. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913.

m. n. m. n. m. n. m. 1 n- m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. [ kv m. kv. m. kv m. kv. m. kv

i 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

99 2
100 b
101 3 4 : 1 - ^ t ...........................................................................................  a i __ __ __ __ __ __ __ — __ __ __ __ __
102 b i
103 3 4 : 5— 16, 18— 2 1 .....................................................................  a 3 1 — — __ __ __ __ __ __ __ — — 1 __
101 ' b 4
105 3 6 : 3— 8 ...........................................................................................  a 30 3 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 1 __ 2 __
106
107

b
8 7 ............................................................................................  a

18 — — — i — — — i — — — 1 — — —

108 b
109 3 8 :1 1 ,  12 .....................................................................................  a 1 — — — — . — — — — — — — — — — —
110 b
111 2
112 b
113 42— 44.................................................................................................  a 75 4 — — i __ __ __ — _____ . 2 — 2 i 3 —
114 b 45 2 i 1 __
115 14 , 15 , 36 : 9— 1 3 .......................................................................  a
116 b 1

B . Y k silöön  kohdistuneet r ik ok set.— B rott  m o t individen .
(M uu t p a its i om aisuu srik ok set. — ö v r ig a  litom  egen -

117 d o m sb ro tt .) Y h t . — S :m a — Somme 549 138 — — i — 3 — 7 — 17 2 22 5 20 6
118 Infractions aux personnes. S iitä : | a 341 127 _ _ i _ 3 _ 5 _ 14 2 16 4 11 6
119 (Excepté les Infractions aux pro- D äravr f  k 

priétéaj Dont: J 208 11 — — — — — — 2 — 3 6 1 9 —

2 1 : 2— 4, 6— 9  T a p p o  t a i  k u olem an  a ih euttanut
p a h o in p ite ly  (m y ö s  tap pelu ssa) —  D ra p  eller

120 m isshandel m ed  d ö d lig  p ä fö l id  (ä ven  i  slags- a 20
121 m ä l) .................................................................................... b

2 1 : 5— 9 V aikean  ru u m iin va m m a n  a ih euttanut p a­
h o in p ite ly  (m y ö s  tap pelu ssa) —  M isshandel,

2

122 v a ra v  fö l j t  s v ä r  k rop p ssk a d a  (ä ven  i  slags- a 37 1 — — — — — ---- — — 3 — 1 — — —
123 m ä l) .................................................................................... b 13 1 — 1 — 1 — — —
124 2 1 : 11, 1, Ï 2  M uu p a h o in p ite ly — A n n a n  m isshandel a 221 4 — — i — 3 — 5 — 11 — 13 — 10 —
125 b 168 1 __ __ __ __ — __ 1 _ 2 — 5 — 8 —
126 2 1 : 10  K u o le m a n tu o tta m u s  —  V ä lla n d e  tili annans a 14 1
127 d ö d ...................................................................................... b 5 _ _ _ _ _ _ _ __ _ __ __ __ __ __ —
128 2 1 : 10 V a ik ea n  ru u m iin va m m a n  tu otta m u s —  a 4 1 —
129 V ä lla n d e  t ili  svä r  k ro p p ssk a d a ............................ b 3
130 2 2 : 1 ......................................................................................a __ 34 __ __ __ __ __ __ __ — — 1 — 2 — 2
131 b __ 2
132 2 2 : 2, 3, 5 — 8 ............................................................................ a 13 84 __ __ __ __ __ __ __ __ — 1 1 2 — 4
133 b 1 8 1
134 2 5 : 4  ................................................................................. a 1 .
135 b
136 2 5 : 1— 3, 5 — 1 3 .........................................................................  a 30 __ __ __ __ __ __ __ __ — — — 1 — — —
137
138

b
27 .......................................................................... a

10
1 3

1 —

139 b 6
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja  Yankeusvankien syntymävuosi,
nykomna tukthus- och fängelsefängar, enligt födelseir.

v u o s i .  —  F ö d e 1 s e & r.

1912. 1911. 1910.

1905—
1909.

1900—
1904.

1

1895—
1899.

1890—
1894.

1885—
1889.

1880—
1884. 

j

1875—
1879. 

j

1870—
1874. 

j

1865—
1899.

1860—
1864.

H
2
V
1
5ecc

4

)45

Ilm
oittam

aton. 
El uppglvet.

n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
r a . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

99
100

— 101
102
103
104

2 1 1 _ 1 _ 5 i 5 1 3 _ 3 _ 1 — 4 — 1 — 1 — — — . ~ — — — — — 105
1 1 106

107
103
109
110
111
112

4 _ 3 _ 5 _ 24 3 14 _ 8 _ 3 — 5 — 1 — — — — — — — — — — — — — 113

4 1 _ _ 1 _ 15 _ 7 _ 6 1 3 — 3 — 3 — 1 — — — — — — — — — — i--- 114
115
116

27 7 41 6 44 14 178 55 87 21 55 11 19 5 13 1 9 2 2 4 1 2 117

1 9 7 2 8 6 2 9 1 2 1 1 4 5 1 4 7 2 1 2 4 9 1 2 4 5 7 6 2 — 7 3 7 7 118

8 — 1 3 — I S 2 6 4 4 4 0 — 3 1 2 7 7 5 3 —
“

7 7 7 119

120

1 — 1 — 121

2 2 4 15 4 4 1 1 1 _ _ _ _ _ _ _ — _ 122
_ _ 1 _ 1 _ 1 _ 4 _ 2 _ 1 — — — — — — — — — — — — — — — — — 123

17 _ 23 — 23 — 72 1 22 — 9 — 5 — 3 1 1 2 — — 2 — 1 — — — — — — — 124

7 — 12 — 14 — 57 — 33 — 19 — 3 — 4 — 3 — — 1 — '--- — — — — '--- — — — 125
_ __ 3 __ 2 _ 2 1 3 __ 2 — -1 — 1 — — — — — — — — — — — — — — — 126

127
128
129
130
131

__ 4 _ 5 __ 12 7 31 2 16 __ 5 3 3 132
1 1 3 133

134
135

_ _ _ __ __ __ 8 __ 9 __ 6 _ 2 — 3 — 1 — — — — — — — — — — — — — 136
1 _ , _ _ 2 _ 2 __ 3 _ _ _ __ __ __ __ __ — 1 — — — — — — — — — 137

138
139
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T au la  7 (ja tk .). Rangaistuslaitoksiin  Tuoden 1934 kuluessa rangais-
Tabell 7 (forts.)- T ili straffanstalterna under är 1934

" S y n t y m ä

R i k o k s e t .  —  B r o t t . Luku.

Infractions. Antal.

Luku. —  Kap. —  Cfiap. 
§•

Nombre. 1919. 1918. 1917. 1916. 1915. 1914. 1913.

m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n«
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ro. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

140 C. O m aisuusrikokset. —  E g e n - Y h t . — S :m a — Somme 1 2 3 2 185 6 _ 30 2 45 8 47 u 63 n 56 16 51 6
141 d om sbrott. S iitä : 1 a 503 86 6 __ 18 2 27 5 25 5 40 4 24 9 26 3
142 Infractions aux propriétés. D ä ra v : f  ^ 729 99 __ __ _ 12 __ 18 3 22 6 23 7 32 7 25 3Dont: )
143 28 ...........................................................................................................  a 347 58 6 — 17 2 27 5 21 5 39 3 16 9 22 3
144 b 437 82 — — 11 — 17 3 19 6 22 6 21 7 18 2
145 2 9 : 1  ................................................................................................ a 40 3 — — — — — — — __ __ — 1 — 1 —
146 b 79 4 1 — 1 1
147 8 1 : 1 — 3 , 5 , 1 .....................................*.......................................  a 1 — — — 1
148 b
149 R1 '  4- fi 2 . . a. 4 1
150 b 4 1
151 32s 1— 3 ........................................................... ...............................  3, 35 12 — — — — — — 3 — __ — 3 — 1 —
152 b 97 5 — — . 1 — — '---- 2 — 1 — 8 :— 4 —
153 3 6 : 1 ................................................................................................  a 32 7 — — — — — — __ __ 1 1 2 — 1 __
154 b 78 6 — — — — — — 1 — __ 1 2 — 1 __
155 2 9 :2 ,  30 , 3 2 :4 — 6, 33 , 35 , 3 6 :2 ,  3 8 :1 — 8 ,1 0 ,  39 . a 44 6 2 1
156 b 34 2 1 —

n .  S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i -
kokset. — Brott mot strafflagen för

157 krigsmakten. Y h t . -  S im a —somme 270 __ __ __ __ __ __ __ — _ 2 4 __ 34 __

158 In fra c t io n s  a u  C od e pé- S iitä : 1 a 182 2 4 29
159 n a i m ilita ire .  b 88 5 —
160 141 N äp istä m in en , vark au s —  S n a tteri, s t ö l d ............. a 8 _ __ _ _ _ _ _ _ 2 _
161 b
162 134—140 M uu t om a isu u srik ok set —  A n d ra  eg en - a 7 2 __
163 d o m s b ro t t  ........................................................................ b ■ 2 __ _ __ __ __ __ __ __ __
164 61— 1 2 3 ,1 4 3 — 157 M uut sota vä en  r ik osl. va st. tehd . a 167 __ — __ __ __ __ 2 4 __ 25 __
165 rik ok set  —  Ö v t . b r o t t  m o t  stra ffl. fö r  k r ig sm . b 86 5 —

III. Muut rikokset. — övriga brott. —
166 A u tr e s  in fra c tio n s .  Y h t . — S iina—somme 1064 380 — — 4 — 3 — 12 — 18 — 44 4 38 8

167 A. K ie lto la k ir ik o k s e t .-  F örb u d s - Y h t . — S: m  a— Somme 13 4
Iftft lagsbrott. . s i i t ä :
169 Infractionsalaloi prohibitive. D ä r a v :f  h

Dont: J D 13 3

170 B . V äk ijuom alak irik ok set. —B rott Y h t .  -  S :m a -  Somme 1001 376 4 3 12 18 42 4 36 8
171
172

m o t lagen  o m  a lk oh o ld ryck er. s i itä : 1 
Infractions à la loi sur les D ä ra v : f  h 

loissons alcooliques. Dont: J D
328
673

139
237 — —

2
2

— 3 — 9
3 —

12
6

— 23
1 9

3
1

19
1 7

6
2
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tustaan kärsim ään  tulleiden kuritushaone- ja  vankeusvankien  syntym ävuosi,
nykom na tukthus- och  fängelsefängar, enligt födelseär.

v u o s i .  —  F Ö d e l s e ä r .

1912. 1911. 1910.

1905—
1909.

1900—
1904.

1895—
1899.
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1864.
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1859. 
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20 5 2 4 6 2 6 3 8 7 1 4 5 9 6 3 4 3 2 4 4 21 7 1 7 3 1 6 5 4 2 5 141
2 3 4 2 5 6 4 2 4 1 6 2 20 1 2 4 1 3 9 6 11 4 6 9 3 2 3 2 6 1 1 5 1 4 1 1 — 1 142

17 4 15 5 18 3 66 8 38 2 15 2 9 3 7 2 6 1 4 _ „ 1 1 3 143
17 4 18 5 34 4 105 17 60 9 ' 48 10 18 5 9 3 9 1 7 — 2 — 1 __ 1 — __ __ __ __ 144
1 — — — 4 — 6 — 6 1 5 — 6 1 5 — 2 — 3 1 — — __ __ — __ __ __ __ __ 145

— — 1 1 4 — 15 — 20 — 11 1 9 — 8 — 5 — 4 1 — — — __ — — __ — __ — 146
147
148
149

1 1 1 150
1 — 7 — 1 — 5 3 6 1 2 1 1 — 3 4 1 1 1 2 151
2 — • 1 — 3 — 25 1 24 3 12 — 4 — ' 4 — ' 5 — — __ i 1 __ __ __ __ __ __ __ 152

— ---y 1 1 3 — 4 3 4 1 5 __ 4 — 2 — 2 1 1 __ 2 __ __ __ __ __ __ __ __ __ 153
3 — 3 — — — 11 1 14 1 16 — 11 3 9 — 4 — 2 __ 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ 154
1 1 1 — *--- — 5 — 5 1 7 — 3 — 4 1 6 — 7 2 1 2 155
1 1 5 1 6 9 4 1 2 3 2 156

114 53 20 26 6 9 1 1 157
8 5 — 2 7 — 10 — 11 — 4 — 8 __ 1 __ 1 __ __ __ __ ___ __ __ .__ __ __ __ __ __ __ __ 158
2 9 — 2 6 — 10 — 1 5 — 2 — 1 — — — — — — — — — — — — — ■ — — — — — — 159

5 — 1 - 160
161

2 162
168

78 — 26 — 10 — 10 — 3 — 7 — 1 — 1 — __ — __ __ __ — __: __ __ __ __ __ __ — 164
29 25 10 14 2 1

■

165

38 4 39 1 55 6 271 40 221 72 130 78 78 59 49 43 31 27 21 22 8 10 2 5 2 i _ _ _ 166

1 — —■ - 1 — 1 2 3 — 3 — 1 — 2 — 1 __ — 1 __ 1 __ __ __ __ — __ __ — 167

168
7 — — — 1 — 1 1 3 — 3 — 1 — 2 — 1 — — 1 1 — — — — — — — — 169

34 4 36 1 49 6 262 38 204 72 121 78 73 59 46 43 28 27 21 21 8 9 2 5 2 i _ _ __ __ 170
10 3 21 1 20 2 9 8 20 3 9 2 3 22 2 5 1 5 1 9 1 4 1 5 7 10 9 5 3 4 1 2 7 7 __ __ __ __ 171
2 4 1 1 5 — 2 9 4 1 6 4 1 8 1 6 5 4 9 9 9 5 3 5 8 4 0 3 2 2 8 21 1 7 12 1 6 5 5 1 3 1 172

Oikeustilasto. Bilcollisims v. 19S4. III.  —  Bättsstatistik. Brottsligheten är 1934. III.  
343,— 37
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T au la 7 (ja tk . ia  lop p u ). R angaistuslaitoksiin  Tuoden 1934 kuluessa rangals-
Tabell 7 (forts . o ch  alut). T ili straffanstalterna under kr 1934

S y n t y m ä

Luka.
R i k o k s e t .  — B r o t t .

A ntal.Infractions.
Luku. — K ap. — Chap. Nombre. 191,9. 1918. 1917. 1916. 1015. 1914. 1913.

m. n. m. n. m . n. m. n. m. n. m . n. m . n. m. n.
m. kv. m . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m . k v . m . kv. m . kv.

X 2 3 4 5 6 7 s 9 10 11, 12 13 14 15 16 17

173 C. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  övrlga
tili denna grupp hörande brott. Y h t .  — S im a  -  Somme 50 — — — — — — — — — — — 2 — 2 —

174 Autres infractions appartenant S iitä : 1 a 28 1 _ 1 _
175 à  ce groupe. D ä r a v :  f  b 22 1 _ 1 _

Dont: )
176 Y lit. k o k o  m aassa  —  S :m a f ö r  k e la  U u d e t  —  Tout le pays 3 788 778 7 — 40 2 56 9 76 12 m 14 144 33 172 23

177 S iitä : —  D ä r a v : —  Dont: a 1790 402 7 __ 24 2 38 6 45 6 78 7 83 22 110 17
L78 b 1998 376 16 18 3 31 . 6 33 7 61 11 62 6

R angaistuslaitoksiin  vu od en  1934 kuluessa tulleiden , yleiseen työh ön
Employés aux travaux publics, en vertu de dêcisiqi\

Lisäys. —  Tillägg. —  Appendice.

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

Employés aux travaux publics.

179 Irtolaisuudesta. —  För lösdriveri. Y h t .  — S :m a — Somme 119 416 2 3 3 2 8 3 23 2 29

ISO
Pour vagabondage.

8i 14 111 1 __ __ 4 1 11 1 14
181 b 105 305 — — — — — 2 2 3 2 4 2 12 1 15

Väkijuomalakiiikoksista. —  För brott mot lagen om
182 alkoholdryeker.— Pour Y h t .  —  S :m a  —  Somme 310 133 — — 1 — — — 4 — 3 — 2 2 8 1

183
181

mfracktims à  la loi sur . 
les boissons alcooliques. ^ 26

284
13

120 —
—

1 — —
— 1

3 —
2
1 —

2 1
1

4
4

1

185 Muusta syystä. —  Av annan orsak. Y h t .  — S :m a — Somme 9 1
Autre cause.

186 •---- 1
187 b 9

188 Y h t. k ok o  m a a s s a — ■ S :m a fO r h e la  la n d e t  —  Tout le pays 438 550 — - 1 _
— 2 7 3 5 8 5 25 10 30

189
190

Siitä: —  Därav: —  Dont: |  ^ 40
398

125
425 ' __ __ 1 __ 2

2
5 3

2
3

4
4

3
2

12
13

5
5

15
15
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taataan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien syntymävuosi,
nykomna tukthus- och fängelsefängar, enligt fôdelseâr.

v u o s i . - - F ô d e l s e â r . •

H i~
<D CD oo OO ne 8 a**0 OO COO» 05 g O
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m. kv. m . k v . m . k v . m . k v . m. kv. m. k v . m. kv. m. k v . m. k v . m . k v . m. k v . m. k v . m . Irv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 .23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 31 35 36 37 38 39 1 0 i i 12 1 3 i i 15 16 17

ä _ 3 __ 5 . 8 __ 1 4 __ 6 __ 4 __ 1 __ 2 — — — — — — — — — — — — — 173

2 1 _ 3 _ 2 _ 7 ___ 4 __ 4 __ J ___ 2 __ __ __ ___ __ ___ :__ __ __ __ __ — — 171

1 — 2 — 2 175

2 5 9 27 2 1 8 25 2 2 0 29 9 1 4 1 47 6 1 1 1 2 4 4 0 5 1 1 0 2 1 0 77 140 59 101 35 60 32 28 14 10 5 5 1 i — — — 176

159 19 126 18 113 18 420 98 212 55 136 41 82 27 58 27 42 16 29 13 18 7 7 2 2 1 i — — — 177

100 8 92 7 107 11 494 49 399 69 269 69 128 50 82 32 59 19 31 19 10 7 3 3 3 178

m äärätty jen  syntym ävu osi. - T ili allm änt orbete fôrordnade, som  under àr 1931 intagits 1 straffansta lterna , en lig t fôdelseâr.
administrative, entrés dans les établissements pénitentiaires en 1934, suivant Vannée de ta naissance,

3 36 4 24 3 28 27 103 23 75 14 46 18 23 11 9 4 6 1 1 1 179

__ 13 ___ 13 1 9 6 29 1 11 1 5 1 — 1 1 __ .1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ ___ 180
3 23 4 11 2 19 21 74 22 64 13 41 17 23 10 8 4 5 1 1 1 181

13 3 9 1 12 2 75 11 71 13 46 25 26 27 17 20 16 12 5 11 1 3 1 2 1 8 2

1 2 2 __ 4 __ 4 1 1 __ 2 2 __ 1 1 2 __ 2 1 __ 1 1 __ __ __ __ __ __ __ __ 183
12 1 7 1 . 8 2 71 10 70 13 44 23 26 26 16 18 16 10 4 11 2 1 2 181

— — — — — — 1 — 2 — 4 — 2 — — — — — — 1
1

— — — — — — — — — — 185

186
— — — — — — 1 — 2 — 4 - - 2 — 187

16 39 13 25 15 30 103 114 96 88 64 71 46 50 28 29 20 18 6 13 2 3 1 2 1 88

1 15 2 13 5 9 10 30 2 11 3 7 1 1 2 3 _ _ 3 1 1 1 1 189
15 24 11 12 10 21 93 84 94 77 61 64 45 49 26 26 20 15 5 12 1 2 1 2 190

\



44

Taulu 8. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 8. Tili stralfanstalterna under är 1934 ny-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les
A ppen d ice. R enseignem ents correspondants sur personnes gardées

M a a t a l o u s . — L a n t l i u s h â l l n i n g .
Agriculture.
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►
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1 2 3 i 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15 16 17 18
K u r it u s h u o n e v a n g it .  —  T u k t h u s -

fâ n g a r .  —  R éc lu s io n n a ir e s .
1 Yhteensä —  Summa —  Somme 3 461 125 154 33 18 10 — 6 5 171 16 38 i 17 — 400 194

Siitä: — • Därav: —  Dont:
2 Miehiä —  Män —  Hommes ................ 3141 121 148 33 12 10 __ 6 4 165 7 9 i 17 __ 361 172
3 Naisia —  Kvirmor —  F em m es .............. 320 4 6 — 6 — — — 1 6 9 29 — — — 39 22

Yankeusvangit. —  Fängelsefän-
gai. —  P r is o n n ie r s .

' 4 Yhteensä —  Summa —  Somme 4566 300 196 66 44 17 — 9 10 243 25 63 — 42 1 740 276
Siitä: —  Därav: —  Dont:

5 Miehiä —  Män —  Hommes ................ 3 788 294 159 56 28 17 __ 9 4 218 7 4 __ 42 __ 640 198
6 Naisia —  Kvinnor —  Fem m es ........... 778 6 37 10 16 — __ — 6 25 18 59 — — 1 100 78

L isä y s . —  T illä g g . —  Appendice. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt 
Employés aux travaux publics, en vertu de décision

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

E m p lo y é s  a u x  tr a v a u x  p u b lics .
-

7 Yhteensä —  Summa —  Somme »88 15 10 8 14 — — 1 — 19 8 29 — — — 72 32
Siitä: —  Därav: •— Dont:

8 Miehiä —  Män —  Hommes ................ 438 15 8 6 9 __ __ 1 __ 12 4 2 __ __ __ 36 21
9 Naisia —  K vinnor—  Fem m es ........... 550 — 2 2 5 — — — — 7 4 27 — — — 36 H

Tradu ction des rubriques.

Col. 3, 4. Cultivateurs indépendants, paysans. 5, 6. Propriétaires de parcelles. 7, 8. Intendants, maîtres valets, chefs 
21, 22. Chefs d ’équipe, techniciens. 23, 24. Tailleurs, cordonniers. 25, 26. Boulangers, meuniers. 27, 28. Autres ouvriers de 
spécifiés à la campagne. 37, 38. Agents de commerce etc. 39, 40. Colporteurs, marchands forains. 41, 42. Autres commerçants. 
49, 50. Marins. 51, 52. Débardeurs. 53, 54. Cochers, rouliers. 55, 56. Chauffeurs. 57, 58. Galopins. 59, 60. Travailleurs 
ville. 71, 72. Pilles de service, brosseurs etc. 73, 74. Concierges, veilleurs etc. 77, 78. Employés de l’Etat. 79, 80. Employés 
officiers. 89 90. Soldats. 93, 94. Professions libérales. 95, 96. Etudiants. 97, 98. Vagabonds, sans travails. 99, 100. Pri- 
famille sans, profession.

/
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien ammatti, 
komna tukthus- och fängelsefängar, enligt yrke.
T i l i ä  g g. Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

établissements pénitentiaires en 1934, suivant la profession.
dans le a établissem ents pén iten tia ires p ou r travaux publics:

T e o ll is u u s  y. m. — In d u s t r i  m. m. 
In d u strie e'c.

Kauppa ja liikenne. — Affärsverksamhet och transport. 
Com m erce et com m unications.
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19 6 2 40 17 17 19 3 10 1 7 82 59 1 1 1 8 i 2 2 1 3
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Jaettuina am m atin m ukaan. — T ili allm änt arbete förordnade, eom under är 1931 intaglts 1 atraffanstalterna, fördelade enligt yrke. 
administrative, entrés dans les établissements pénitentiaires en  1934, suivant la p ro fa n o n .___________________________________________

1 1 64 2 114 15 241 15 26 21 44 17 492 69 2 3 1 6 22 1 3 1 2 5 4 7

1 11 61 _ 207 __ 13 — 32 1 325 1 2 ___ __ __ 1 __ 5 __ 7 __ __ __ 3 __ 2 __ 5 __ 8
— — — 1 53 2 53 15 34 15 13,21 12 16 167 68 — — 3 — — — 1 — .15 1 — — — 1 — — — 4 9

d ’ équipe. 9, 10. Fermiers, métayers. 11, 12. Ouvriers agricoles. 13, 14. Domestiques. 15, 16. Pêcheurs. 19, 20. Patrons, chefs 
profession (de fabrique). 29, 30. Journaliers, ouvriers en plein air. 31, 32. Ouvriers non spécifiés en villes. 33, 34. Ouvriers non 
43, 44. Autres négociants. 45, 46. Employés de commerce, commis de bureau. 47. 48. Capitaines et seconds de navires, 
d ’entrepôt. 61, 62. Aubergistes. 63, 64. Servantes. 65, 66. Propriétaires d ’une maison, gérants. 69, 70. Domestiques en 
communaux! 81, 82. Employés subalternes de l’Etat. 83, 84. Employés subalternes communaux. 85, 86. Officiers. 87, 88. Sous- 
sonniers. 101, 102. Profession inconnue. —  Col. 3, 5, 7. etc. Chefs de famille, chefs particuliers, col. 4, 6, 8. etc. Membres de la
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Taala 8 (jatk. ja  loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa ran-
Tabell 8 (forte, ooh alut). Tili straffanstalterna under

Kauppa ia liikenne (Jatk.). — Affärverkaamhet och Kotityö y.m.—Hemarbete m.m.
transport (forts.). — Commerce et communications. Travail domestique etc.
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1 55 56 57 58 59 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k t h u s -
f â n g a r .  —  B é d u s io n n a ir e s .

1 Yhteensä —  Summa —  Somme 38 2 u — 21 — 1 1 6 — 3 — 328 13 31 — 9 — 11 — 51 —

" Siitä: —  Därav: —  Doni:
2 'Miehiä —  M än —  Hommes ............... 38 — 10 — 19 1 — — — 2 — 308 — — — — — 11 — 11 —
3 Naisia —  Kvinnor —  F em m es ........... — 2 l — 2 — — 1 6 — 1 — 20 13 31 — 9 — — — 40 —

Vankeusvangit. — Fângelsefàn-
gar. —  Prisonniers.

4 Yhteensä —  Summa —  Somme 82 7 34 — 13 — 3 — 27 — 10 8 51» 34 92 — 5 — 9 - 106 —

Siitä: —  Därav: —  Dont:
5 Miehiä —  Män —  Hommes ........................... 82 — 34 — 13 — 1 — 5 - V 5 — 456 1 — — — — 9 — 9 —

6 Naisia —  Kvinnor —  F em m es .................... — 7 — — — — 2 — 22 — 5 8 63 33 92 — 5 — — 97 —

Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa tulleet yleiseen työhön määrätyt, jaettuina
Lisäys. —  Tlllflgg. —  Appendice. Employés aux travaux publics, en vertu de décision

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

Employés aux travaux publics.
7 Yhteensä —  Summa —  Somme 5 i 1 - 1 — 1 — 26 — 6 — 84 7 6» — 4 — 2 2 75 2

Siitä: —  Därav: —  Dont:
8 Miehiä —  Män —  Hommes ................ 5 — 1 — 1 — — 1 — 2 — 35 — — — — — 2 — 2 —

9 Naisia —  Kvinnor —  F em m es ........... i — — — — 1 25 — 4 — 49 7 69 — 4 — — 2 73 2
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Taulu 9. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuri-
varallisuus-

Tabell 9. Tili strafîanstalterna under är 1934 nykomna tuktkus- och fängelsefängar, enligtj
E rikseen  en sikerta la iset ja  ennen  ranga istut. — : 

L i s ä y s .  V astaavat tiedot yleisessä työssä  pidetyistä. —  |

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1934,
S éparém ent p ou r personnes n on  co n d a m - 

A p p e n d i c e .  R enseignem ents corrèspondants sur personnes gardées

M > Avioliitto- ja perhesuhteet, b) — Civilstând och
g; familjeforhâUanden. b)
p< © j ________________________________________________________________________ ___________________

R i k o k s e t .  — Br ot f c .  
Infractions.

Luku. —  Kap. — Chap. 
9.

Luku.
Antal.

Nombre.

Liiton ulkopuolella syn­
tyneitä. a)

a utom
 äktenskapet. a)

O
gifta.

N
aim

attom
ia.

N
aineita, 

joilla 
on 

lapsia. 
1 

G
iita, m

ed barn. 
|

gCTV
d
s
CT*
S

N
aineita, lapsettom

ia. ^

Leskiä, joilla on lapsia. 
Änklingar och änkor, 

m
ed barn.

Leskiä, lapsettom
ia. 

Änkllngar och änkor, 
utan bam

.

Avioeron 
saaneita, 

1 
joilla 

on 
lapsia., 

Fr&
nskilda, 

m
ed barn.

Avioeron 
saaneita, 

lapsettom
ia. 

FrAnskilda, utan 
bam

.

E
j uppgivet.

I 
Ilm

oittam
aton.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i l 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

K u r i tu s h u o n e v a n g i t .— T u k th u s fä n g a r
R e c lu s io n n a ire s .

I . Rikoslakia vast. tehdyt rikokset. -
Brott mot straf f lagen. —  I n fr a c t i o n s

1 a u  C o d e  p é n a l .  Yht. — S:ma—somme 3131 320 286 42 2248 185 609 64 143 21 •44 28 16 8 40 6 28 7 3 1
. A. Valtioon tai yhteiskun-

2
taan kohdistuneet riko k- __ t _
set. — Brott mot staten — S:ma — Somme 588 111 28 9 291 57 215 29 46 6 12 12 6 1 12 2 4 3 2 1

3 eller samhället. — In - Siitä: 1 a 338 76 13 7 170 36 129 22 24 4 7 9 3 i 3 1 7 2 J 1
4 tractions à la  sûreté de Därav: f  

l’É ta t ou  de la  société  -Dont- ’
b 250 35 15 2 121 21 86 ■ 7 .22 2 5 3 3 —■ 9 1 3 1 1 —

5 11, 12' ........................................................... a 131 42 4 3 78 21 44 12 6 3 — 3 1 1 1 — — 1 1 1
ri b 66

12
37

10 3 — 33 10 24
Q — 7 — — — — — 1 — — — 1 —

7
8

16: 1 ........................................................... a
b 1 4 — 28 1 7 __ 2

9 16: 4, 5, 7 -1 2 .............................................. a 12 — — — 4 — 5 — 3 — — — — — — — — — — —
10 b 5 3 1 1
11 17.......................................................; .......................... a 40 15 2 2 29 5 11 6 — — — 3 — — — 1 — — — —
12 b 28 7 — — 11 4 13 2 1 1 — — 1 — 2 — — — — —
13 18, 19. .................................................. ......... a ' 1 -«_ 1
14 b 2 1
15 20..................................................................... a 30 5 3 — 15 1 8 3 3 1 3 — 1
16 b 16 7 2 1 9 2 4 3 2 1 1 1
17 26..................................................................... a
18 b
19 34: 1—4 ......................................................... a 16 4 1 1 3 1 10 — 2 — — 2 1 — — — — 1 — —
20 b 10 3 — 1 4 — 3 1 1 — — 1 1 — 1 1 — — —
21 34: 5, 6 , 8—10, 13—16, 18, 1 9 ..................... a — —
22 b 2
23 36: 3—8 ................................................................ a 64 7 1 1 25 5 30 1 6 — 1 1 — —■ 2 — — — — —
24 b 77 6 5 — 29 4 30 1 7 — .3 1 1 — 5 — 2 — — —
25 37................................................................................ a 6
26 b 2

Traduction des rubriques.
Col. 1. Voir col. 1 du tableau N:o 7. a) Nés hors mariage (4,5). —  b) Etat civil et situation de famille (6— 21). 6, 7. Célibataires. 8 ,9 . 

Divorcés, avec enfants. 18, 19. Divorcés, sans enfants. 20, 21. Sans indication. —  e) Confession (22— 31). 22, 23. Luthériens. 24, 
struction du plus de cinq classes. 34, 35. Instruction de cinq classes. 36, 37. Instruction primaire. 38, 39. Sachant lire et écrire. 
48, 49. Moyenne. 50, 51. Restreinte. 52, 53. Sans indication.
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ushuone- ja vankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta,
lot y. m. „ „ . .
ivilständ oeh familjeförhällanden, trosbekännelse, bildningsgrad, förmögenhetsvillkor m. m.
ärskilt för tidigare icke avstraffade oeh avstraffade. 
i l l ä g g .  Motsvarande nppgifter om de tili allin iin t arbete hälinä.

iiivant l ’état civil et la situation de famille, la confession, le degré d’instruction, la fortune etc.

aiiés, avec enfants. 1 0 ,1 1 . Mariés, sans enfants. 12, 13. Veufs et veuves, avec enfants. 14, 15. Veufs et veuves, sans enfants. 16,17. 
i. Orthodoxes. 26. 27. Registre civil. 28, 29. Autres. 30, 31. Sans indication. —  d) Degré d ’instruction (32^-45). 32, 33. In- 
), 41. Sachant lire seulement. 42,43. Ne sachant pas lire. 44,45. Sans indication. —  e) Situation de fortune (46— 53). 46, 47. Bonne.

Oikeustilasto. Eikolliswus v. 1984. I I I .  —  Bättsstatistilc. Brottsligheten wr 1984. I I I .  7
343.— 37
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Taulu 9 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1984 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritus
Tabell 9 (forts.). TIU straffanstalterna under är 1934 nykomna tukthus- och fängelsefängar, enlig

> Avioliitto- ja  perhesuhteet. — Clvilständ och
O: 4 familjeförh&llanden.

R i k o k s e t .  —  B r o t t .  
Infractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.
5-

Luku.
Antal.

Nombre.

iiton ulkopuolella 
syn­

tyneitä.
la utom

 âktenakapet.

O
gifta.

N
aim

attom
ia.

N
aineita, 

joilla 
on 

lapsia.
G

ifta, m
ed bam

.

G
ifta, utan born.

N
aineita, lapsettom

ia.

Leskiä, joilla on lapsia. 
Ä

nklingar och änkor, 
m

ed barn.

Leskiä, 
lapsettom

ia. 
Ä

nklingar och änkor, 
utan barn.

*1
&

I l s -

s* o  o 0
B - gA P m
cl £  g
g  H
5  '

A
vioeron 

saaneita, 
lapsettom

ia. 
Fränskilda, utan 

barn.

M

1
a
3et-

Ilm
oittam

aton. 
1

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv

1 . 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 2

27 4 0 ............................................................................................ a 23 3 2 — 1 3 17 — 3 — 3 — — — — — — — — -

29 14, 15 , 36 : 9, 10 , 1 2 ................................................ a 3 __ __ — 1 — i — 1 — — — __ — __ __ __ __ __ _
30 b

B . Y k silöön  kohdistuneet r ik o k s e t—B rott  m ot in -
d ividen. (M u u t p a its i om a isu u srik ok set.— ö v r .

31 u tom  e g è n d o m sb ro tt .) Y h t . — S :m a  — Somme 854 65 68 7 641 28 156 21 32 2 12 9 3 2 4 i 5 2 1 —

32 Infractions aux •personnes. S iitä - 1 „ . 480 39 36 4 381 17 82 12 S __ 5 7 2 2 2 _ _

33 (E x ce p té  les in fra ction s  D â ra v : f  b 374 26 32 3 260 11 74 9 24 2 ■ 7 2 3 2 3 2 2 _
a u x  propriétés) Dont: J

34 21: 1 ...................................................................................  a 7 2 — — 5 — 2 — — — — 1 — 1 — — — — — —
35 b 10 1 — — 5 1 3 — 1 — 1 — — — — — — — — —

2 1 : 2— 4, 6— 9 T a p p o  ta i  k u o lem a n  a ih eu t-
ta n u t  p a h o in p ite ly  (m y ö s  tappelussa)—

97 19 236 D rä p  eller m isshand el m e d  d ö d lig  p ä - a 123 4 12 — 2 1 — 3 1 — — 1 — 1 — — —
37 ' fö l jd  (a veu  i  slagsm äl) .............................  b 87 — 5 — 57 — 17 — 7 — 2 — 2 — 1 — 1 — — -

21: 6 — 9. V a ik e a n  ru u m iin v a m m a n  aih eut-

38
tan u t p a h o in p ite ly  (m y ö s  tappelussa)—  
M isshandel, v a ra v  fö l j t  svâ r  k rop p s- a 154 1 10 1 121 __ 29 1 3 __ __ __ _ __ _ ! 1 __ _ _

39 sk a da  (ä ve n  i  slagsm äl) ...........................  b 101 — 9 — 74 — 18 •--- 8 — — — i — — — — — — —
40 21: 11 , l  ..........................................................................  a 170 — 11 — 136 — 29 — 3 — 2 — — — — — — — — —
41
42

b
22: 1 .................................................................................... a

166
8

17
2

116
7

35 — 8 — 3
1

— — 1 — 2 — 1 —

43
44

b
2 2 : 5— 8 ............................................................................  & 2

4
24

— 1
1

— 4
8 1 10

— — —
4

—
1 1 i

— — — —

45 b 1 21 — 2 1 6 — 9 2 — 2 — — — — — 2 — -
46
47
48

2 5 : 4 .................................................................................... a 24
8

— 3 — 22
a — -2 — — — — — — — — — — —

2 5 : 1— 3, 5, 7— 11 ..................................................... a
49 b 1 i

50 C. O m aisuusrikokset. Y h t . — S :m a — Somme 1 6 8 9 144 190 26 1 316 100 288 1 4 65 13 20 7 7 5 24 3 19 2
51 E gèndom sbrott. S iitä : 1 a 319 28 26 5 247 19 57 8 8 1 >■4 _ 1 _ _ _ 2 _ _
52 Infractions aux D ä ra v : f  b  

propriétés. Dont: ) 1370 116 164 21 1069 81 181 6 57 12 16 7 6 5 24 3 17 2 -

53 286 24 26 5 231 17 42 7 8 — 2 — 1 — — — 2 — —
54 b 1 2 6 4 113 150 21 997 80 161 6 49 10 14 7 6 5 21 3 16 2 — -
55 2 9 : 1 .................................................................................... a 2 1 1
56 b 3 1 — — 2 1 1
57 3 1 : 1— 3, 5, 1 .............................................................  a 10 — — — 10 — — — — — — — — — — — — — — —
58 b 67 1 7 — 52 — 7 — 5 1 1 — — — 2 — — — — -
59 3 1 : 4 , 6 , 2 .....................................................................  a 1 1
60 b 5 __ 2 __ 4 __ 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ _
61 3 2 : 1— 3 ............................................................................  a 2 2 — — — 1 2 — — 1 — — — — — — — — — -
62 b 14 — 4 — 7 — 4 — 3 — — — - 1 — — — — — — —
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ione- ]a vankeusvankien avioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivlstyskanta, varallisuusolot y. m.
rilständ och iamiljeförhällanden, trosbekännelse, biidningsgrad, förmögenhetsvillkor m. m.t J s k o n t u L Q U S t u s .

T r o s b e k ä n n e l s e .
S i v i a t y s k a n t a .
B i i d n i n g s g r a d .

g

Íp
ft

1
Luterilaisia. 

1

Kreikkalaiskatolisia.
Grekisk-katoliker.

Civilregister.

CO
p:
?
r*-
8 .

i sro ST93 P

Ej uppgiven.
Ilm

oittam
aton. 

1

Keskikoulua korkeam
pi 

sivistys. —
 Högre än 

m
ellanskoleblldning.

E? 2L
i  e
a  1ro eD* OD

I Io  •< ro ®

Folkskolebildning.

M

Í2
S
Sa»rt-
a

Lu
ku- 

ja 
kirjoitus­

taitoisia.
Säväl läs- som

 skriv- 
kunniga.

Vain lukutaitoisia. 
Endast läskunniga.

leite läskunniga.
Luku taidottom

ia.
m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . '  m . n . m . n . m . n . m . n .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k y . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

22 2 3 2 4 2 5 26 2 7 28 2 9 30 3 1 3 2 33 3 4 35 36. 3 7 38 39 40 4 1 4 2 4 3

2 1
5
3

3 2

—
—

— —
—

—
—

i 1 1

1
—

i i
1
2

2 1 0
4 - —

— —
—

t i o 6 3 2 5 2 6 1 3 1 3 6 8 2 0 4 6 3 4 2 1 4 2 4 1

',54 37 20 2 — .— — — 6 — — — 2 201 12 264 24 9 2 3 2
',56 26 5 — 6 — — 7 — — — — 167 8 199 18 5 — 1 -

6
1 0

2
1 —

1 3
4

1 4
5

1
1 1 — =

1 8 3 4
1

11 - 1 1 5 7 2 6 2 2 1 1
7 9 — 1 — 1 — — — 6 — — — —' — 3 9 — 4 7 — — — — —

5 3 1 1 4 6 1 1 0 5 2 1
9 5 — 2 — 3 — — — 1 — — — — — 4 3 — 5 7 — 1 — _____ _____
5 8 — 8 — — — — — 4 — — — ----- - — 8 0 — 8 2 — 5 — 2 _____
6 3

7
2

1
1 — — — — — — — — — 7 5

2
8 6

5
3

1
1 —

2
4

2 4
— — — — — — — — — —

2
2
6

— 2
1 8

— — — —

1
1 7

8

2 1
7 — — — — — — — — — 1 3

6

6 1
1 1

1 5 — — — —
1 1

2 8 1 3 9 3 5 3 1 0 i 1 _ 1 5 i 7 1 2 9 i 9 4 8 7 5 6 5 9 5 9 1 0 7 2 1 1

09 27 6 — 1 i — — 3 — 1 7 — 144 15 155 11 2 2 8 2
19 112 29 3 9 — 1 — 12 i 6 1 22 i 804 60 504 48 8 6 13 —

7 6 2 4 6 _____ 1 ____ _____ _____ 3 _____ _____ _____ 5 _____ 1 3 4 1 3 1 3 6 1 0 1 _____ 8 1
1 5

2
1 0 9 2 7 3 9 — 1 — 1 2 i 6 — 2 0 i 7 3 8

1
5 8 4 6 7

1
4 8 8 6 1 3 —

3
LO

1 — — — — — — — — — 1 — — 2
6

—
4

— — — — —
35 1 2 1 — 4 8 1 1 8

1 — 1

2 1 i 1 1 1 1 — — —
1 4 — — — — — — — — — — — — — 4 — 1 0 — — — — —

u  B ¿2 0

E 5< p

n.
kv.

44 45

1 5 -
2.

132
12

V a r a l l i s u u s o l o t
F ö r m ö g e n h e t s -

v i 11 k o r.

COk■a td so

G
oda.

H
yvät.

P*f»

I
rt-

9»
1
E.3T
&

U
g
ro
p

H
uonot 1

Ip

§
g.
S
5
e+

m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

46 47 48 49 50 51 52 53

11
3

2 i i
2

i 1 — 27
28

2 1 29
30

15 1 246 16 566 46 27 2 31

12 2 157 11 295 26 16 1 32
3 — 89 5 271 20 11 1 33

1 1 1 1 3 ___ 2 __ 34
•--- — 3 — 7 1 — — 35

4 47 2 69 2 3 36
1 — 17 — 63 — 6 — 37

3 45 1 99 7 38
2 — 29 — 68 — 2 — 39
4 — 56 — 107 3 — 40

— — 38 — 125
8
3

3 — 41
42
43__ __ __ 1 __ __ __

— 7 2 16 — 1 44
1 4 — 16 — 1 45

— — 8
1

— 15 — 1 — 46
47
48

1 49

4 _ 159 81491 132 35 4 50

2 — 49 2 264 25 4 1 51
2 — 110 6 1227 107 31 3 52

1 ___ 40 1 241 22 4 1 53
— — 92 5 11 42 105 30 3 54
__ __ 2 — __ — — __ 55
— — 1 1 2

8
54

— — — 56
57
5812 __ 1 1 __

1 — — — 59
60 
61__ __ __ 2 2 ___ __

1 — — — 13 — — — 62



Taulu 9 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1934 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritu
Tabell 9 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1934 nykomna tukthus- ocb fängelsefängar, enli

tn Ï» Avioliitto- ja perhesuhteet. — CivilstAnd ooh
o: S. familjeförhällanden.
P j O

R ik o k s e t .  — B r o t t .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap. 
§•

Luku.
Antal.

Nombre.

iiton ulkopuolella syn­
tyneitä.

la utom
 äktenskapet.

O
£«■fo

N
aim

attom
ia.

Naineita, 
joilla 

on 
lapsia.

Gifta,- m
ed barn.

OR
jo
fS
et-P0
&
RP

N
aineita, lapsettom

ia.
0*0
RS

p iM

Leskiä, joilla on lapsia.

Leskiä, lapsettom
ia. 

Änklingar och änkor, 1 
utan barn.

Avioeron 
saaneita, 

joilla on 
lapsia. 

Fränskilda, 
m

ed barn.

Avioeron 
saaneita, 

lapsettom
ia. 

Fränskilda, utan 
barn.

EJ uppgivet.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. . m. n. m. n. m.
- m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13 1 4 15 16 17 18 19 20

68 36: 1 ......................................................................  a 3 __ __ _ __ __ 3
64 b 11 i i __ 5 — 4 — — i — __ ___ ___ 1 __ 1 _ ___1
6 5
66

36 : 2, 38: 1— 5, 7, 8, 10, 39 ................................... a
b

15
6

2
— —

5
2

i 9
3

1 ' — 1
1

—

— —

— —
— — rl

I L  S o t a v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t
i
Í

67

r ik o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  
f ö r  k r ig s m a k t e n .
I n f r a c t i o n s  a u  ~  S : m a  ~  SO Tlw ne

10 i 9 1

• 1 
j

68
69

(J ode p é n a l  m i l i -  1  a 
ta ir e .  Z T J  b

7 = i —
2
7 —

1
— =

—
—

— —
—

— —
—

70 141 Varkaus —  Stöld ................... .. .....................................  a 2 __ ___ __ 2 __ __ __ __ ___ __ __ ___

71 b 4 i 4
72 136— 140 Muut omaisuusrikokset— Andra a 1 1
73 egendomsbrott ......................................... b 1 •--- — — 1 — — — — — — — — — — — — — —

51— 123, 143— 157. Muut sotaväen rikoslakia
7 4 vastaan tehdyt rikokset —  övriga a
7 5 brott m ot strafflagen för krigsmakten b 2 2

76 Yht. koko maassa—Siina f#r hela landet - fo u i le pays 3141 320 287 42 2257 185 610 64:143 21 44 28 16 8 40 6 28 7 3

77 Siitä: —  Därav: —  Dont: J  ^ 1140 143 75 16 800 72 269 42 40 ■ 5 16 16 4 3 5 2 5 2 1
78 2 001 177 212 26 1457 113 341 22 103 16 28 12 12 5 35 4 23 5 2

Vankeus vangit. —  Fängelsefängar.
P rison n iers .

I .  R ik o s la k ia  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k -
s e t . —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n .
I n f r a c t i o n s  a u

79 C o d e  p é n a l .  Yht. — S:ma — somme 2 454 398 188 42 1611 266 593 72 169 24 44 21 10 7 17 5 10 3 —
A. Valtioon tai yhteis-

kuntaan kohdistuneet
80 rikokset. —  Brott mot Yht.— S:ma — Somme 673 75 48 5 431 54 174 14 50 5 10 1 2 ----- 3 1 3 __ __
81
82

staten eller samhället. Siitä: 1 
Infractions à la sûreté Därav: f  h 
del’État ou delà société. Boni: J

408
365

49
26

37
21 2

266
165

34
20

106
68

10
4

24
26 2 3

1
1

—
2

1 3 —
—

83
84
85

1 0 .. . .* ....................................................................... a 6 — 1 — 3 — 2 — 1 — — — — — — — — — —

11, 12........................................................................  a
O

35 11 3
¿

23 8
2
7 3 4

1
1 —

86 b 8 2 __ 3 4 2 1 __ __ __ _ _ __ __ __
87 16: 1 ................................................. ..................... a 82 — 3 — 62 — 14 — 4 — 1 — _ 1 ___ ___ __ _

88 b 81 2 7 — 50 1 22 ___ 8 1 __ __ __ 1 ___ ___ __

89 16: 2— 5, 7— 2 5 ............................................................................ a 70 2 2 — 33 2 32 ___ 5 __ __ __ __ __ ___ ___ __ __

SO b 36 5 2 1 21 5 10 __ 5 —
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uone- ja  vankeusvankien  av ioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta, varallisuusolot y. m .
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Taulu 9 (iatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1984 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritus 
Tabell 9 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1984 nykomna tukthus- och fängelsefangar, enug
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